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  Ongedoofd vuur


  PAT WARREN


  


  Luke heeft Shay nooit helemaal uit zijn hoofd kunnen zetten, hoe hij er ook zijn best voor heeft gedaan. Niet dat hij tijdens zijn avontuurlijke bestaan geen andere vrouwen heeft ontmoet, maar geen van hen heeft kans gezien een plaats in zijn hart te veroveren. Toch ziet hij ertegen op haar en haar familie te bezoeken – Shay is immers met een ander getrouwd. Alleen… hij kan het raadselachtige briefje van Shays moeder waarin ze hem smeekt hen te helpen onmogelijk naast zich neerleggen. Wat zou er toch aan de hand zijn?


  Biografie


  


  


  


  Geen wonder dat PAT WARREN dol is op reizen – haar echtgenoot heeft een reisbureau. Samen hebben ze al heel wat afgereisd: Canada, Mexico, West-Europa en het Midden-Oosten. Thuis heeft Pat Warren nu nog de zorg voor haar vier kinderen – twee jongens en twee meisjes.


  Proloog


  


  


  


  Luke Turner zat aan de keukentafel naar de afzender op de envelop in zijn hand te staren. Liz McKenzie – een naam uit zijn verleden. Tien jaar lang had hij niets van haar gehoord, en nu dit. Hij scheurde de envelop open en haalde er een velletje lichtblauw postpapier uit.


  


  Lieve Luke,


  Dit briefje zal je wel een schok bezorgen. Via Hollis ben ik je adres te weten gekomen, en hoewel ik besef dat je me misschien niet zult kunnen helpen, moet ik het proberen. Ik heb je nodig, Luke. Kom alsjeblieft naar huis.


  Veel liefs, Liz


  


  Na het briefje nog een keer te hebben gelezen, leunde Luke nadenkend achterover. Veel zwakke plekken had hij niet – in ieder geval een stuk minder dan destijds, toen hij als onervaren, vierentwintigjarige jongeman was vertrokken, gedreven door boosheid en verdriet, en naar de brandende behoefte te slagen in het leven. Tien jaar hard werken, eerst als rodeorijder en daarna als loonarbeider op drie verschillende veeboerderijen in Oklahoma, Wyoming en Texas, hadden hem hard, taai en cynisch gemaakt. Behalve waar het Liz McKenzie betrof, de enige moederfiguur die hij had gekend.


  Ze schreef dat ze hem nodig had. Liz, die zelden iemand om iets vroeg, vroeg hem terug te komen. Ze was een van de weinige mensen die hij niets kon weigeren. Toch bezorgde het vooruitzicht van een terugkeer naar de Circle M Ranch hem maagkrampen.


  Het bezoek kon niet anders dan moeilijk worden. Ieder plekje van de ranch bevatte herinneringen, zowel goede als slechte. Luke was niet iemand die veel stilstond bij het verleden, maar dáár zou het moeilijk zijn het te negeren. Hij zou Jacob McKenzie, Liz’ echtgenoot en de stuwende kracht van de ranch, onder ogen moeten komen. Net zoals hun zoon Gil, van wie hij ooit had gehoopt een broer te worden, en Rhea, het lastige kleine zusje, dat altijd achter hem aan had gelopen.


  En vermoedelijk zou hij ook Shay onder ogen moeten komen…


  Vanaf het allereerste moment waarop hij als veertienjarige jongen op de Circle M Ranch was aangekomen, in het kielzog van zijn aan lager wal geraakte vader, was hij verliefd geweest op Shay McKenzie. Gavin Turner was op zijn veertigste al een versleten, afgeleefde man geweest, die amper in staat was om voor zichzelf te zorgen, laat staan voor zijn zoon, die hij alleen had moeten opvoeden nadat zijn vrouw in het kraambed was overleden. Liz en Jacob hadden na één blik op de slungelige, magere jongen met de hongerige ogen besloten zijn vader werk te geven.


  Hoewel Gavin de neiging had te veel te drinken, was hij een harde werker geweest. Op een dag was hij echter door onachtzaamheid door een stier op de horens genomen. Hij was op de ranch begraven, terwijl Luke met droge ogen stoïcijns had toegekeken. Nog dezelfde avond had Liz Luke naar het grote huis laten verhuizen en hem een eigen kamer gegeven, de eerste die hij ooit had gehad.


  De McKenzies hadden hem heel veel geleerd, maar Shay had hem geleerd wat liefde was. Toch had hij haar moeten verlaten en was zij met een ander getrouwd.


  Luke slenterde door het eenvoudige onderkomen dat zijn huis was geweest terwijl hij de afgelopen twee jaar op de Royce Ranch in Texas had gewerkt. De dag tevoren was zijn tijdelijke contract afgelopen, en hij had deze ochtend besteed aan het inpakken van zijn spullen. Hij keek naar de twee koffers die bij de deur stonden. De rest van zijn spullen bevond zich achter in de pick-up die voor de deur stond, met daarachter de paardentrailer waarin zijn hengst de lange rit zou afleggen. De rit naar zijn pasgekochte ranch in Wyoming, waaraan hij deze middag had willen beginnen…


  Toen had hij Liz’ brief echter nog niet gelezen.


  Met gefronst voorhoofd staarde hij naar haar keurige, typisch vrouwelijke handschrift. Dus ze had zijn adres van Hollis gekregen, de zeventigjarige voorman van de ranch – de man die een speciale plaats in zijn hart innam, de enige met wie hij contact had gehouden.


  Haar korte briefje liet echter zoveel ongezegd. Ze had er niet in geschreven waarom ze hem nodig had. Hij kon natuurlijk opbellen, maar haar verzoek was heel duidelijk: kom alsjeblieft naar huis.


  Met een zucht tilde hij zijn koffers op en liep hij naar buiten. In plaats van naar zijn ranch in Wyoming te gaan, zou hij naar de Circle M in Montana rijden. Hij was Liz McKenzie veel verschuldigd. Hopelijk kon hij haar helpen.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Sommige dingen veranderen nooit, dacht Luke terwijl hij vaart minderde en zijn pick-up voor het hek van de Circle M Ranch parkeerde. Hij werd overweldigd door een golf van nostalgie toen hij om zich heen keek. Het grote witte huis, het gastenverblijf, de barak voor de knechten, de stallen, de schuren, de kralen en het omheinde graasland voor de duizenden koeien… Alles zag er nog net zo uit als tien jaar terug. Toch leek het op de een of andere manier anders.


  Hij stapte weer in, reed het hek door en stopte vlak voor het grote huis. Het eerste wat hij deed zodra hij weer was uitgestapt, was zijn hengst Maverick uit de trailer halen en naar het dichtstbijgelegen stukje grasland leiden. Nadat hij het dier aan een houten paal had vastgebonden, slenterde hij naar de grote zijkraal.


  Op dat moment hoorde hij paardenhoeven naderen. Hij keek op en verstarde. Shay…


  Ze reed zonder zadel op een slanke, kastanjebruine merrie en had haar vingers in de dichte manen van het paard begraven. Haar lange, roodbruine lokken wapperden achter haar aan. Toen ze dichterbij kwam, zag Luke aan haar bewegende lippen dat ze iets tegen haar rijdier zei terwijl ze koers zette naar het open hek van de kraal. De merrie reageerde door vaart te minderen, hoewel het duidelijk was dat ze hun uitbundige rit liever niet had beëindigd.


  Hoe vaak had haar vader haar niet gezegd dat ze niet zonder zadel moest rijden? Luke herinnerde het zich nog goed. Ze had dan gedwee geluisterd en braaf geknikt wanneer hij haar op de gevaren wees. Toch reed ze nog altijd zonder zadel. Niet zozeer uit opstandigheid, als wel uit koppigheid.


  Luke zag haar sierlijk van de paardenrug glijden. Een verschoten spijkerbroek omsloot haar slanke benen, en van haar klassieke geruite hemd had ze de mouwen tot halverwege haar gebronsde armen opgerold. Ze pakte de merrie bij de teugel en leidde haar langs de omheining om haar te laten afkoelen. Bij de hoek aangekomen, draaide ze zich om. Het volgende ogenblik verstrakte ze; er verscheen een verbijsterde en ongelovige blik in haar ogen toen ze hem herkende.


  Onwillekeurig legde ze een hand op haar borst in een poging haar bonzende hart tot bedaren te brengen. Luke Turner, dacht ze. Na al die jaren. Haar vingers sloten zich om het zilveren sleuteltje aan het kettinkje om haar nek; automatisch stopte ze het weg onder haar hemd. Toen bleef ze enkele minuten roerloos naar Luke staan staren, terwijl duizenden vragen door haar hoofd flitsten.


  Was hij het echt? Wat deed hij hier plotseling nadat hij zonder enige verklaring midden in de nacht was weggeslopen? Waar had hij al die jaren uitgehangen en waarom was hij nu teruggekomen?


  Terwijl ze haar best deed de brok weg te slikken die zich in haar keel had gevormd, liet ze Dancer los en liep ze naar het hek van de kraal om dat achter zich te sluiten.


  Sprakeloos en met een hunkerende blik in zijn ogen bestudeerde Luke haar gezicht terwijl ze naderde. Ze was negentien geweest toen hij haar voor het laatst had gezien, dus natuurlijk was ze veranderd. Hij had een meisje achtergelaten, en nu stond hij oog in oog met een vrouw.


  Hoewel ze nog net zo tenger was als voorheen, was haar lichaam onmiskenbaar ronder geworden. Er schitterden rode lichtpuntjes in haar loshangende haren, die ze destijds altijd in een dikke vlecht had gedragen. De sproeten die ze als jong meisje altijd had verfoeid, waren een heel stuk lichter geworden.


  Toch waren haar ogen het sterkst veranderd. Ze waren niet langer warm en argeloos. Nu de schok van het weerzien afnam, verscheen er een koele, behoedzame uitdrukking in. Onmiddellijk werd hij overvallen door de impuls haar geruststellend naar zich toe te trekken. In plaats daarvan verbrak hij de pijnlijke stilte.


  ‘Hallo, Shay. Hoe staat het leven?’


  Naar dit moment had ze met verlangen zowel als vrees uitgekeken. Waarom lukte het haar niet haar hartslag tot bedaren te brengen? Ze rechtte haar schouders en hief haar kin op. Hij hoefde niet te merken hoe diep hij haar had gekwetst. ‘Prima, Luke.’


  Luke legde zijn elleboog op de rand van de omheining. ‘Je ziet er fantastisch uit.’


  Afwerend sloeg ze haar armen over elkaar – een gebaar dat geen uitleg nodig had.


  Een ogenblik was hij woedend. Oké, hij had haar verlaten, maar zij had hem kunnen terugroepen. In plaats daarvan was ze met een ander getrouwd. Welk recht had ze om na al die jaren nog steeds wrok te koesteren?


  Shay hield haar blik op zijn ogen gericht, die ontstellend blauw waren in zijn gebruinde gezicht. Zoals gewoonlijk was het onmogelijk om zijn gedachten te peilen. Luke was altijd behoedzaam en zelfbeheerst geweest. Afgezien van die ene keer althans.


  Als hij dan zo nodig moest terugkomen, waarom dan niet met een bierbuik en O-benen? Waarom zag hij er nog beter uit dan hij al die jaren in haar dromen had gedaan? Zijn dikke haar was door de zon gebleekt en moest nodig worden geknipt, maar waar een ander er misschien onverzorgd had uitgezien, maakte het hem alleen maar aantrekkelijker. Zijn blauwe spijkerhemd spande zich om zijn gespierde borst, en zijn armen leken zo hard als staal. Hij leek zich lekker te voelen in zijn kleren, als een dier in zijn vel.


  En hij zag er gevaarlijk uit.


  ‘Wat doe je hier?’ vroeg Shay. Tot haar voldoening klonk haar stem vast.


  Hij keek haar recht aan. ‘Je moeder heeft me gevraagd of ik wilde komen.’


  ‘Wat?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Dat bestaat niet.’


  ‘Toch is het zo. Ze heeft me geschreven om te vragen of ik terugkwam.’ Zou Shay weten wat Liz dwars zat, en zou ze het hem vertellen als ze het wist?


  Shay streek haar haren naar achteren. ‘Ik zou niet weten waarom.’


  Luke zuchtte gefrustreerd. ‘Ik heb het gevoel dat je kwaad op me bent.’


  Wat scherpzinnig van hem! Kwaad? Ze was ziedend. ‘Heb ik daar dan volgens jou geen reden toe?’ vroeg ze vinnig.


  Hij voelde zich als een acteur die zijn tekst was vergeten. Dit was een andere Shay dan hij zich herinnerde. Destijds was ze nooit ontwijkend of uitdagend geweest, maar open en rechtdoorzee. ‘Nee, volgens mij niet.’


  ‘O, nee?’ Shay was zijn spelletje beu. ‘Ook niet vanwege de manier waarop je er tussenuit bent geknepen?’


  Met moeite wist Luke zijn kalmte te bewaren. ‘Ik ben er niet tussenuit geknepen. Ik ben vertrokken omdat de situatie naar mijn gevoel onmogelijk was geworden. Ik had gedaan wat ik kon om me aan te passen, maar wanneer puntje bij paaltje kwam, was en bleef ik toch altijd het buitenbeentje zonder moeder met de dronken vader. En zonder geld. Het blauwe bloed won, en ik verloor.’


  Pas toen hij nadrukkelijk naar haar handen keek, zag hij dat ze geen ring droeg. ‘En hoe maakt je dierbare echtgenoot het?’


  ‘Ex-echtgenoot. We zijn gescheiden.’


  Dat had hij niet gehoord. Alhoewel hij en Hollis elkaar af en toe hadden geschreven, had de oude man zelden iets over een van de McKenzies losgelaten. En hij had nooit naar hen geïnformeerd.


  Hij deed een stap in haar richting. ‘Shay, ik –’


  ‘Luke!’ klonk het achter hem.


  Hij draaide zich om en zag Liz McKenzie komen aanrennen. Shays moeder was nu midden vijftig, maar ze was nog net zo slank als een jong meisje in haar geruite hemd en haar spijkerbroek. Haar kortgeknipte haar vertoonde een paar grijze strepen, maar afgezien daarvan, was het nog net zo dik en roodbruin als dat van haar dochter.


  Zodra ze bij hem was, sloeg ze haar armen om hem heen. Met moeite bedwong ze haar tranen. Hoewel ze Luke niet ter wereld had gebracht, had ze hem als haar eigen kind beschouwd vanaf het eerste moment waarop ze hem had gezien.


  Ze deed een stap achteruit en keek hem glimlachend aan. ‘Bedankt dat je bent gekomen.’


  Zij was de enige constante factor in zijn leven geweest, de enige persoon die altijd naast hem had gestaan. ‘Natuurlijk. Je vroeg het immers.’ Hij kuste haar op haar zachte wang.


  Geagiteerd sloeg Shay het tafereeltje gade. Waarom had haar moeder Luke gevraagd terug te komen terwijl ze wist dat hij hun allemaal van slag zou brengen?


  Liz, die het onbehagen van haar dochter aanvoelde, stak een hand uit om haar in de kring te sluiten. ‘Ik vond dat Luke hier diende te zijn,’ legde ze uit. ‘Hij hoort bij ons gezin.’


  ‘O, ja?’ Shay verstrakte. ‘Heeft hij ons daarom allemaal de rug toegekeerd?’ Ze was niet in staat de bitterheid en woede uit haar stem te weren.


  Liz voelde Lukes armspieren onder haar hand verstrakken. Ze kneep even in Shays vingers alvorens antwoord te geven. ‘Dat is allemaal jaren geleden gebeurd, Shay.’


  Shay zag dat Lukes ogen nevelig werden, maar hij gaf geen nadere uitleg. Hij had zijn lippen verbeten op elkaar geklemd. Diezelfde lippen waren de eerste geweest die haar hadden gekust. ‘Sommige mensen hebben een goed geheugen,’ zei ze, zich omdraaiend. ‘Ik moet gaan. Ik denk dat Cora me nodig heeft in de keuken.’


  Met een zucht deed Liz een stap achteruit. ‘Het spijt me, Luke,’ zei ze, door haar korte haar strijkend. ‘Shay is nogal prikkelbaar.’


  Dat was niet alles, natuurlijk, maar deze verklaring zou voorlopig moeten voldoen. Hoewel ze altijd van Luke was blijven houden en ze hem zijn abrupte vertrek had vergeven omdat hij daar volgens haar zijn redenen voor had gehad, had ze ook nog een gezin dat ze moest beschermen. Ze zou het kalm aan doen en pas hem meer details toevertrouwen nadat ze had gepeild wat voor man hij was geworden.


  ‘Dus ze heeft me mijn vertrek nooit vergeven,’ merkte Luke op.


  Liz schudde bedroefd haar hoofd. ‘Nee.’


  Het viel Luke ineens op dat ze een stuk magerder was dan voorheen en dat ze bleek zag en donkere kringen onder haar ogen had. ‘Er is iets mis. Wat is het?’


  Ze pakte allebei zijn handen vast. ‘Jacob heeft een hartaanval gehad.’


  Hij klemde zijn vingers om de hare. ‘Wanneer? Hoe ernstig is het?’


  ‘Bijna een maand geleden, maar hij is nu aan de beterende hand.’ Ze gaf hem een arm en begon in de richting van het huis te lopen.


  ‘Waar is hij?’


  Liz gaf pas antwoord toen ze in de hal stonden. ‘Boven, in zijn eigen bed. Twee dagen geleden is hij uit het ziekenhuis ontslagen. Hij is nog zwak, maar hij wordt weer beter. Als hij zich tenminste aan de voorschriften van de dokter houdt.’


  Luke schudde zijn hoofd. ‘Niet te geloven…’ Jacob McKenzie was altijd kerngezond geweest. Hij kon zich niet herinneren dat hij hem ooit zelfs maar door een griepje geveld had gezien, zelfs niet gedurende de zware winters in Montana. ‘Hij is altijd zo sterk als een paard geweest.’


  Met een zachte blik in haar ogen knikte Liz. ‘Ja, maar zijn voorliefde voor biefstukken en sigaren hebben zijn bloedvaten geen goed gedaan.’


  ‘Weet hij dat je me hebt gevraagd te komen?’


  Liz schudde haar hoofd. ‘Niemand weet het. Ik wist niet zeker of je zou komen.’


  Haar bezorgdheid om de man boven in bed straalde uit haar ogen. Luke glimlachte. ‘Ik heb het altijd moeilijk gevonden jou iets te weigeren.’


  ‘Moeilijk misschien wel ja, maar niet onmogelijk.’


  Ook hij herinnerde zich het laatste gesprek dat ze hadden gevoerd, vlak voor zijn vertrek. ‘Het was fout van me om tien jaar geleden zomaar te vertrekken. Maar ik heb ervoor geboet, Liz.’


  Hoofdschuddend bedacht Liz dat hij altijd trots was geweest en zijn gevoelens achter een arrogante faҫade had verstopt. Net als Jacob. Dat was wellicht de reden waarom ze zoveel om beide mannen gaf. Ze wist hoe moeilijk het voor hen was om een fout toe te geven. Liefdevol streek ze over zijn wang. ‘Dat weet ik.’


  Hij knikte in de richting van de keuken. ‘Shay haat me.’


  ‘Nee. Ze… Ze heeft een paar moeilijke jaren gehad.’ Liz gaf hem weer een arm en loodste hem mee naar de trap. ‘We hebben heel wat in te halen, maar laten we eerst naar Jacob gaan. Toen ik zojuist bij hem wegging, was hij wakker.’


  ‘Zal het geen schok voor hem zijn om me te zien?’ vroeg Luke terwijl ze de trap op liepen. ‘Ik wil geen nieuwe hartaanval teweegbrengen.’


  ‘Nee, hoor,’ antwoordde Liz opgewekt. ‘Goed nieuws doet het hart nooit kwaad, Luke.’


  Voor de deur van Jacobs slaapkamer keek hij haar aan. ‘Is mijn terugkeer naar de Circle M goed nieuws, Liz?’ Hij had gedurende de lange rit zo zijn twijfels gehad en zich afgevraagd of hij niet beter eerst had kunnen bellen.


  ‘Nou en of. Maar je moet geduld met ons hebben, Luke. Tien jaar is niet niks.’


  Luke had lang geleden geduld leren hebben omdat hij geen andere keus had gehad. Met een knikje volgde hij haar de schemerige kamer binnen.


  ‘Hier is iemand voor je, Jacob,’ kondigde Liz aan.


  Luke deed zijn best de schrik te verbergen die hem besprong toen hij zag hoe smal en witjes Jacob erbij lag. ‘Hallo, Jacob,’ zei hij. Hij legde een hand op de leuning van de rieten stoel naast het bed.


  Jacob keek met zijn heldere grijze ogen van Luke naar zijn vrouw. Aangezien hij al vijfendertig jaar met haar getrouwd was, verbaasde het hem niet dat ze Luke had weten op te sporen. Hoewel hij Luke zijn abrupte vertrek een tijd lang kwalijk had genomen, was het laatste restje ongenoegen al lang geleden weggeëbd. Een hartaanval confronteerde je met je eigen sterfelijkheid en deed je beseffen hoe dom het was om wrok te blijven koesteren.


  Vooral jegens Luke Turner, die als jongen en man altijd een grote plek in zijn hart had ingenomen. Jacob had nooit gemakkelijk zijn gevoelens kunnen uiten, maar hij begon het de laatste tijd te leren omdat hij niet wist hoelang hij nog te leven had. Hij stak zijn hand uit. ‘Je ziet er goed uit, zoon.’


  Dat laatste woord was de nekslag voor Lukes toch al wankele zelfbeheersing. Hij schoof de stoel opzij en boog zich over het bed om de man die als een vader voor hem was geweest te omhelzen. Hij sloot zijn ogen en slikte een brok weg voor hij zich weer oprichtte. ‘Ik moet je mijn excuses aanbieden. Ik had niet –’


  ‘Je bent me niets verschuldigd. Je zult vast goede redenen hebben gehad. Een man moet nu eenmaal doen wat hij moet doen,’ zei Jacob terwijl hij naar Liz keek, die naast het bed ging zitten en zijn hand pakte. ‘En een vrouw net zo goed. Bedankt, liefste.’ Hij wist dat ze begreep wat hij bedoelde.


  Nog steeds werd Luke erdoor ontroerd, door de woordeloze communicatie tussen die twee. Wat had hij hen daarom in het verleden benijd! Hij had eens gehoopt dat er net zo’n band tussen Shay en hem zou ontstaan, maar in plaats daarvan was alles misgelopen.


  Het emotioneel geladen moment was voorbij; Jacob zag dat Luke zich weer terugtrok achter zijn beheerste faҫade. ‘Je bent toch wel van plan om te blijven, hè?’


  ‘Voor een tijdje,’ luidde Lukes behoedzame antwoord. Hij had niet verder gedacht dan zijn aankomst en de eventuele hulp die hij Liz zou kunnen bieden. Had ze hem nodig als morele steun gedurende Jacobs herstel? Of was Jacob ernstiger ziek dat ze had gezegd?


  ‘Ik heb je oude kamer in orde gebracht,’ zei Liz.


  Dat leek hem niet zo’n goed idee. Hij was er te zeer aan gewend zijn eigen gang te gaan. ‘Ik logeer liever in het gastenverblijf, als dat leeg staat. En ik zal een box nodig hebben voor mijn hengst.’


  Liz liet niets blijken van haar teleurstelling. ‘Natuurlijk. Ik zal Cora vragen het gastenhuis in orde te maken, en Hollis zal wel voor je paard zorgen.’


  Voor het eerst sinds zijn aankomst glimlachte Luke. ‘Ik verheug me erop om hem weer eens te zien.’


  ‘Dat kan ik me voorstellen. Hollis hoort al net zo bij de ranch als wij.’ Liz gaf Jacob een kus op zijn voorhoofd. ‘Ga jij maar rusten, dan neem ik Luke mee naar beneden om iets te eten. Jullie kunnen straks wel praten.’


  Jacob verfoeide zijn zwakheid, maar hij knikte gedwee. Opnieuw stak hij zijn hand uit om Lukes hand een poosje in de zijne te houden. Voordat Liz en Luke de kamer hadden verlaten, waren zijn ogen al dichtgevallen.


  


  ‘Dat was heerlijk, Cora,’ zei Luke tegen de energieke, kleine huishoudster, die hem met een stevige omhelzing en tranen in de ogen had begroet. ‘Ik ben overal geweest, maar niemand kan kip braden zoals jij.’


  Cora begon met een stralend gezicht de tafel af te ruimen. ‘Nog een kop koffie?’ Ze schonk zowel zijn mok als die van Liz nog eens vol. Toen liep ze naar het aanrecht, waar Shay bezig was met het glazuren van een chocoladetaart. ‘Wil jij een kop koffie, Shay?’


  ‘Nee, dank je. Het is veel te heet.’ Voorzichtig streek ze het glazuur glad.


  ‘Vanavond hebben we verjaardagstaart toe, dus zorg dat je van de partij bent, Luke. Klokslag zes uur. We hebben twee dingen te vieren.’ Na die woorden verliet Cora het vertrek.


  Luke keek naar Shay, die koppig met haar rug naar hem toe stond. Ze had geen woord tegen hem gezegd sinds hij met Liz was binnengekomen, al was dat door het gebabbel van de huishoudster niet al te veel opgevallen. ‘Wie is er jarig?’ vroeg hij.


  Liz wachtte af of haar dochter zou antwoorden. Toen dat niet bleek te gebeuren, zuchtte ze wanhopig en keek ze Luke aan. ‘Beth, Shays dochter. Ze wordt vandaag zeven.’


  ‘Zeven.’ Luke keek met gefronste wenkbrauwen naar Shays starre rug en besloot haar voorlopig te negeren. ‘Ik had gehoord dat je een kleindochter had, maar ik dacht dat ze al acht of negen was,’ zei hij tegen Liz.


  ‘Nee.’ Liz speelde met haar lepeltje. Hoewel ze zich zichtbaar ergerde aan Shays houding, won haar grootmoederlijke trots het. ‘Ze is nu in de stal bij de kalveren, maar je zult haar straks wel zien. Ze is werkelijk prachtig – sprekend haar moeder.’


  ‘Nee, mam, sprekend haar grootmoeder,’ zei Shay zonder om te kijken.


  ‘Dan is ze dus dubbel gezegend,’ zei Luke. Hij legde zijn hand op die van Liz.


  Ze keek naar zijn vingers, die sterk, gebruind en ringloos waren. ‘Hoe zit het met jou, Luke? Ben jij getrouwd?’


  Hij schudde zijn hoofd.


  Hoewel het gebaar haar er niet toe uitnodigde, kon ze het niet laten verder te vragen. Ze had hem nagenoeg opgevoed; ze moest het gewoon weten. Bovendien begreep ze dat Shay haar oren spitste. ‘Waarom niet?’


  Ook Luke was zich sterk bewust van de jonge vrouw bij het aanrecht. Quasi-onverschillig haalde hij zijn schouders op. ‘Als rodeorijder of loonarbeider heb je een vrouw niets te bieden.’


  Niet dat er in die tijd helemaal geen vrouwen waren geweest; van de meeste was hij echter de naam vergeten. ‘Ik heb altijd het voorbeeld van mijn vader voor ogen gehouden. In zijn leven was geen plaats voor vrouw en kind. Ik had geen zin om dezelfde fout te maken als hij.’


  Liz wist dat Luke nooit een hechte band met zijn vader had gehad. Hij had zich ook verzet tegen haar gemoeder, hoewel niemand meer behoefte had gehad aan koesterende liefde dan hij. Net zoals hij zich dolgraag had willen aanpassen, erbij had willen horen. Terwijl ze nu naar zijn onbewogen gezicht keek, vroeg ze zich af of hij zich ooit echt thuis had gevoeld bij hen. Ze had het gevoel dat het onverantwoordelijke gedrag van zijn vader hem nog altijd obsedeerde. ‘Jij bent je vader niet, Luke,’ hield ze hem voor.


  Het verbaasde hem hoe gemakkelijk ze na al die jaren weer zijn gedachten kon lezen. ‘Ik hoop van niet. En over vaders en zoons gesproken… Hoe maakt Gil het?’ Nog een McKenzie die hem vermoedelijk liever zag gaan dan komen.


  Er verscheen een bezorgde blik in Liz’ ogen. ‘Het gaat nu beter met hem, geloof ik. Hij is ook een tijd lang weg geweest. Ging hij niet rond dezelfde tijd dat Luke wegging, Shay?’


  Shay had kunnen weten dat haar moeder een manier zou bedenken om haar in het gesprek te betrekken. Het zou te onbeschoft zijn om niet te antwoorden op die rechtstreekse vraag. ‘Ja.’


  Liz knikte. ‘Dat dacht ik wel. Hij ging terug naar zijn school in Billings. Wat studeerde hij ook alweer, Shay?’


  Met een zucht gaf Shay het op. Ze legde het mes neer en draaide zich om. ‘Bedrijfskunde.’


  ‘Ja, dat klopt. Daarna probeerde hij allerlei baantjes, maar niets leek hem echt te bevallen.’ Zoals gewoonlijk voelde Liz wroeging jegens haar enige zoon. Hij had als kind last gehad van astma en was zwak en ziekelijk geweest. Terwijl zij zich overdreven beschermend had opgesteld, had Jacob juist veel van hem geëist in de hoop dat hij zo zijn kwaal zou overwinnen en sterker zou worden. Misschien hadden ze het allebei verkeerd aangepakt. ‘Ik denk dat Gil heimwee kreeg naar de ranch, niet, Shay?’


  Shay keek strak naar haar moeder. ‘De Circle M gaat je in het bloed zitten. Dat geldt tenminste voor de meesten van ons.’


  Luke begreep haar niet al te subtiele boodschap. ‘Het zijn eerder de mensen dan de ranch zelf die je in het bloed gaan zitten,’ zei hij bedaard.


  Liz, die de spanning tussen hen aanvoelde, zei haastig: ‘Gil kwam thuis toen Jacob zijn eerste hartaanval had gekregen.’


  Abrupt hief Luke zijn hoofd op. ‘Was dit dan niet de eerste?’


  ‘Twee jaar geleden heeft hij al een lichte hartaanval gehad. Dokter Emmett zei dat het een waarschuwing was. Maar Jacob bleef denken dat hij onsterfelijk was.’


  De man die hij zojuist had bezocht, leek dat niet langer te geloven, dacht Luke. ‘Dus Gil woont hier ook weer?’


  Liz knikte. ‘Kennelijk ging hij ervan uit dat zijn vader hem de leiding zou geven omdat hij zijn zoon was, maar gedurende zijn afwezigheid had Jacob Zeke Crawford als bedrijfsleider aangesteld.’


  Luke fronste zijn voorhoofd. ‘Ik geloof niet dat ik hem ken.’


  ‘Dat kan kloppen. Hij is hier in dienst gekomen nadat jij weg was. Net als jij heeft hij overal gewerkt, en hij weet alles af van koeien. Dat zat Gil natuurlijk niet lekker, vooral niet omdat Jacob hém van onderaan liet beginnen.’ Op dit punt had ze Jacob zijn zin gegeven omdat ze wist dat haar zoon er niet sterker op zou worden als ze hem weer begon te vertroetelen.


  Shay waste haar handen. ‘Gil en Zeke runnen de ranch nu samen, en ze kunnen het prima vinden. Gil was Zekes getuige toen hij drie jaar geleden met Rhea trouwde.’


  Verrast keek Luke haar aan. ‘Kleine Rhea getrouwd? Ze was pas zeventien toen ik wegging.’


  ‘We zijn allemaal ouder geworden, Luke,’ hield Shay hem voor, ‘en we zijn allemaal veranderd. Rhea is gelukkig, en Gil ook.’ Ze wilde hem ervan doordringen dat in wezen alles prima was op de Circle M, dat de McKenzies niet waren ingestort na zijn vertrek, als hij dat soms dacht. Het was misschien niet de volledige waarheid, maar hij moest zich vooral niets in zijn hoofd halen.


  Waarom stelde ze zich zo verdedigend op, vroeg Luke zich af. ‘Ik ben blij dat te horen.’ Hij was nu min of meer op de hoogte van het reilen en zeilen op de ranch; alleen had Liz nog altijd niet onthuld waarom ze hem nodig had. ‘Is er nog iets wat je me niet hebt verteld, Liz?’ vroeg hij. ‘Is Jacob ernstiger ziek dan hij zelf beseft? Heb je me daarom geschreven?’


  Liz keek naar Shay en schudde toen haar hoofd. ‘Ik heb je de waarheid verteld wat Jacobs toestand betreft. Nee, ik dacht dat jouw aanwezigheid zijn herstel zou kunnen bespoedigen, maar er is nog een reden waarom ik je hulp nodig heb. Het is iets waar Jacob niets vanaf weet.’ Ze zweeg even. ‘Ik ben er twee weken geleden pas achter gekomen. Gil vertelde het me omdat hij Jacob er niet mee lastig wilde vallen. We zijn koeien kwijt – tachtig tot honderd sinds de laatste telling, en sommige ervan waren drachtig.’


  Luke trok verbaasd zijn wenkbrauwen op. Dit had hij niet verwacht. Veedieverij was geen zeldzaam verschijnsel in Montana, zelfs niet in de jaren negentig, maar hij had eigenlijk niet gedacht dat de Circle M daar ooit mee te maken zou krijgen. Hij keek naar Shay en zag dat ze haar voorhoofd fronste.


  ‘Ik dacht dat Gil en Zeke zich met die zaak bezighielden, mam.’


  ‘Ze hebben het allebei heel druk. Ik denk dat ze best wat hulp kunnen gebruiken voordat het probleem uit de hand loopt.’ Ze richtte zich tot Luke. ‘Ik wil niet dat Jacob dit te weten komt – tenminste, niet voordat hij sterker is. Je weet wat de ranch voor hem betekent.’


  Ook voor hem was de ranch eens alles geweest, dacht Luke. Het was hem onnoemelijk zwaar gevallen om de Circle M en zijn bewoners de rug toe te keren. Maar terugkeren was net zomin gemakkelijk, en nu wilde Liz dat hij die veediefstallen tot op de bodem uitzocht. Dat zou weken, ja zelfs maanden kunnen duren. Hij stond op en begon door de grote keuken te ijsberen.


  ‘Wat denk je dat Gil ervan zal vinden dat je mij hebt gevraagd hem te komen helpen? En Zeke?’ Beide mannen waren familie, en hij was nog altijd de buitenstaander, niettegenstaande het hartelijke welkom van Liz en Jacob.


  ‘Ze zullen geen van tweeën erg opgetogen zijn,’ merkte Shay op.


  ‘Ze zullen doen wat ik vraag,’ zei Liz beslist. Zeke omdat hij als schoonzoon weinig in te brengen had, en Gil omdat hij haar niet van streek zou willen maken nu Jacob ziek was. Haar geweten waarschuwde haar dat dit op emotionele chantage neerkwam, maar daar was ze toe in staat als ze Jacob er verdere zorgen en stress mee kon besparen. En wie weet zou op deze manier het hele gezin worden herenigd.


  Luke hield op met ijsberen om Liz aandachtig op te nemen. Hoe teer ze er ook uitzag, hij wist dat ze een ijzeren wil had. Ook wist hij dat hij haar onmogelijk iets zou kunnen weigeren. Wat maakte het trouwens uit of hij een paar weken later aan het leven op zijn eigen ranch kon beginnen? Ten slotte had hij zo lang op de vervulling van die droom moeten wachten, dat een paar weken meer of minder weinig uitmaakten. Hij ging weer zitten. ‘Ik geef je een maand, maar geen dag meer.’


  Met een warme glimlach legde Liz haar hand in die van hem. ‘Bedankt.’ Een maand, dacht ze. Niet gek om mee te beginnen.


  Shay smeet de handdoek neer en verliet met een verbeten gezicht de keuken. Ze zei niets omdat ze haar stem niet vertrouwde.


  Met een zucht keek Luke naar de heen en weer zwiepende deur. ‘Het zal niet meevallen, Liz.’


  ‘Gun haar wat tijd, Luke.’


  Ineens ging de deur weer open en kwam Rhea met verwaaide haren binnenstuiven. Er verscheen een brede grijns op haar gezicht toen ze de man die naast haar moeder zat herkende. ‘Luke! Ik vroeg me al af van wie die pick-up en die prachtige hengst waren.’ Ze haastte zich naar hem toe, en zodra hij was opgestaan, sloeg ze haar armen om hem heen om hem stevig te omhelzen. Blij leunde ze achterover om hem aan te kijken. ‘Ik kan niet geloven dat jij het echt bent.’


  Luke keek grijnzend op haar neer. Rhea was klein van stuk. Ze was nooit zo knap geweest als Shay, en ze was nog steeds te mollig, maar haar prachtige glimlach en haar gevoel voor humor maakten veel goed. ‘En ik kan niet geloven dat dit kleine Rhea is, volwassen en getrouwd.’


  ‘Tja, ik kon niet eeuwig blijven wachten tot jij terugkwam om met me te trouwen. Heb je Zeke al ontmoet?’


  ‘Nog niet.’


  ‘Je vindt hem vast aardig.’ Ze deed een stap achteruit en ving Liz’ blik op. ‘Iedereen mag Zeke graag, is het niet, mam?’


  ‘Ja, hoor.’ Liz stond op en sloeg haar armen om hen allebei. Het begin was er, en zij was de katalysator geweest. Ze hoopte vurig dat alles goed zou verlopen.


  ‘Hoe gaat het met papa?’ wilde Rhea weten.


  ‘Prima, volgens mij,’ zei Liz glimlachend.


  De deur ging opnieuw open; ze keken alle drie op toen Gil McKenzie op zijn gebruikelijke onstuimige manier naar binnen stormde. Zodra hij Luke in het oog kreeg, bleef hij stokstijf staan.


  Rhea sloeg haar arm om Lukes middel. ‘De verloren zoon is weer thuis, Gil,’ zei ze.


  Er kwam een harde trek op Gils gezicht. ‘Luke is geen zoon,’ zei hij. ‘Hij heet geen McKenzie maar Turner, weet je nog?’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Ach, Gil is niet zo kwaad,’ bromde Hollis terwijl hij zijn tabakspruim naar zijn andere wang verplaatste. ‘Het kost hem gewoon wat moeite om volwassen te worden.’


  Luke, die naast zijn oude vriend op de stoep van de barak zat, trok vragend zijn wenkbrauwen op. ‘Hij is tweeëndertig, Hollis. Maar twee jaar jonger dan ik.’


  Hollis kauwde even nadenkend op zijn pruim voordat hij bedaard zei: ‘Bij sommigen duurt het langer dan bij anderen.’ Hij keek naar Luke met die lichtblauwe ogen die zoveel mannen op de Circle M hadden zien komen en gaan. ‘Ik hoop dat je niet kwaad bent omdat ik Liz je adres heb gegeven.’ Toen Luke zijn hoofd schudde, zei hij glimlachend: ‘Prima, want ik ben blij je te zien, jongen.’


  De genegenheid in zijn stem en het feit dat hij hem nog steeds ‘jongen’ noemde, verwarmden Lukes hart. ‘Bedankt. Ik ben bang dat dat niet voor iedereen geldt hier.’


  ‘Je moet niet op Gil afgaan. Hij had jaren geleden al moeite je te accepteren. Waarom dacht je dat hij veranderd zou zijn?’


  Luke haalde zijn schouders op. ‘Omdat hij inmiddels volwassen is geworden. Bovendien heb ik hem nooit reden gegeven om een hekel aan me te hebben.’


  Toch had Gil onmiskenbaar een hekel aan hem. Hij had botweg gevraagd waarom hij eigenlijk was teruggekomen. Liz had snel een stap naar voren gedaan. Zichtbaar teleurgesteld door het gedrag van haar zoon, had ze hem scherp uitgelegd dat zij Luke had gevraagd om te komen. Toen was Gil gekalmeerd, maar hij was Luke argwanend blijven opnemen. Net zoals Shay.


  Toch wist Luke nog steeds niet precies waarom Gil al jarenlang een wrok jegens hem koesterde. Als jongen hadden ze het goed samen kunnen vinden; als jongeman hadden ze prima samengewerkt. Toen had Gil echter opeens een onverwachte vijandigheid aan de dag gelegd, en het laatste gesprek dat ze destijds hadden gevoerd, had hem ervan overtuigd dat het tijd was geworden om de McKenzies te verlaten.


  Hij had Liz’ welgemeende uitnodiging om Beths verjaardag mee te vieren afgeslagen en uitgelegd dat hij zich in het gastenverblijf wilde installeren. De waarheid was dat hij zich uitgeput voelde na de lange rit en geen zin had om zich opnieuw bloot te stellen aan de vijandige blikken van zowel Gil als Shay. Dus had hij in de barak gegeten, waar hij de kennismaking had hernieuwd met degenen die al jarenlang voor de McKenzies werkten en een stuk of vijf nieuwe knechten had leren kennen. Daarna had hij Hollis opgezocht om te kijken of de oude man hem op de hoogte kon brengen van de gebeurtenissen van de afgelopen tien jaar.


  Hollis streek met zijn hand door zijn dunne, grijze haar. ‘Een hekel aan iemand hebben is niet hetzelfde als iemand wantrouwen. Gil mocht je maar al te graag toen jullie hier als tieners opgroeiden, maar toen hij ouder werd, kreeg hij het idee dat hij voorgetrokken diende te worden omdat hij pappies eigen zoon was. Bovendien begon hij erover te tobben dat Jacob te veel gesteld op jou zou raken.’


  ‘Ja, tot die conclusie kwam ik ook nadat ik hier een poosje weg was.’


  ‘Waarom ben je dan niet teruggekomen om de zaak uit te leggen?’ Hollis nam het Luke niet kwalijk dat hij zo hals over kop was weggegaan, en hij had hem nooit naar de reden gevraagd omdat hij wel begreep dat het geen impulsief besluit was geweest. Bovendien meende hij die reden te kennen; hij wilde hem alleen graag uit Lukes eigen mond vernemen.


  ‘Tegen die tijd leek er geen enkele reden meer te bestaan om terug te komen.’


  Hollis nam Luke met vernauwde ogen op. ‘Omdat Shay met Max Whitney was getrouwd?’


  Luke verbaasde zich niet over Hollis’ antwoord. ‘Je hebt altijd meer gezien dan de meeste mensen zouden denken.’


  De oude baas grijnsde. ‘Verdorie, jongen, zelfs die eenogige stier daarginds in de kraal had kunnen zien wat je voor dat meisje voelde.’


  ‘Ze is geen meisje meer, en ze haat me.’


  Hollis maakte een grommend geluid. ‘Liefde en haat liggen soms dicht bij elkaar. Als een vrouw zegt dat ze een man haat, bedoelt ze meestal dat ze van hem houdt.’


  Luke betrapte zich erop dat hij zat te grijnzen. ‘Ben je een deskundige op het gebied van vrouwen, Hollis?’


  ‘Ach, ik heb het nodige met ze te stellen gehad. Ik ben zelfs een keer getrouwd geweest. Wat niet wil zeggen dat ik ze begrijp.’


  De achterdeur van het huis viel met een bons dicht. Toen Luke die kant uit keek, zag hij Shay met grote passen naar de dichtstbijzijnde kraal lopen. Ze passeerde Hollis en hem op zo’n honderd meter afstand, maar ze draaide haar hoofd niet om en bleef strak voor zich uitkijken. Alleen haar stramme houding verried dat ze wist dat hij naar haar keek.


  Verontwaardiging welde in hem op. Hij mocht Liz dan hebben beloofd haar te helpen, hij vertikte het te blijven als hij er niet achter kon komen waarom Shay zo woedend op hem was. Het was al erg genoeg dat hij Gils wrok moest dulden zonder dat Shay hem als een melaatse behandelde. Hij zou niet overhaast te werk gaan, maar hij wilde binnen afzienbare tijd een paar antwoorden uit haar loskrijgen. Hoe dan ook.


  Hij richtte zijn aandacht weer op het gesprek met Hollis. ‘Ik snap wat je bedoelt. Ik begrijp ook geen snars van vrouwen.’ Een plotselinge lichtflits aan de hemel deed hen beiden omhoogkijken.


  ‘Dat is loos alarm,’ verklaarde Hollis. ‘Ik zou willen dat er een flink onweer losbarstte en dat het de hele nacht bleef stortregenen.’ Hij knikte in de richting van de weilanden. ‘We irrigeren het hier, maar verderop is het zo droog, dat er nog geen spijker wil roesten.’


  Luke zag een magere, lange man uit het kantoortje van de bedrijfsleider komen. ‘Is dat Zeke Crawford?’


  ‘Inderdaad. Heb je al met hem kennisgemaakt?’


  ‘Nee, maar ik vind dat het daar wel tijd voor wordt.’ Hij had over de veedieverij nagedacht. Gil leek weinig hulp te zullen bieden, dus het was te hopen dat Rhea’s echtgenoot wat vriendelijker was.


  Enigszins moeizaam verhief Hollis zijn oude botten uit zijn stoel. ‘Vooruit, dan zal ik je aan hem voorstellen.’


  


  De kastanjebruine merrie bewoog haar glanzende hoofd op en neer en begon tevreden op de appel te kauwen waarop Shay haar iedere avond trakteerde.


  ‘Dacht je dat ik niet meer kwam, meisje? Ik ben inderdaad wat laat vanavond, maar dat kon ik niet helpen.’ Shay leunde tegen de omheining van de kraal en streelde Dancers slanke nek.


  Ongewild dwaalden haar gedachten af naar Luke. Ze voelde zijn blauwe ogen nog in haar rug branden. Dit keer had ze een confrontatie kunnen vermijden, maar ze begreep dat ze hem niet zou kunnen blijven ontwijken als hij inderdaad van plan was een maand te blijven.


  Ze streek met haar slanke vingers door Dancers dikke manen en zuchtte diep. Gevoelens die ze als voorgoed begraven had beschouwd, waren plotseling weer in haar gaan kolken. Er kwamen herinneringen boven die voor het merendeel pijnlijk waren. Waarom had haar moeder het verleden niet laten rusten? Waarom had Luke Turner haar verzoek om terug te komen niet geweigerd?


  Ze was negen jaar geweest toen Luke, een magere, zwijgzame jongen van veertien, met zijn vader de Circle M was komen opdagen. Op aandringen van haar moeder had haar vader Gavin Turner aangenomen voor het werk in de stallen, zodat zij een oogje op zijn zoon konden houden. Omdat Luke zelfs op die jonge leeftijd al de behoefte had gehad zelf de kost te verdienen, had hij na schooltijd stallen uitgemest en geholpen met melken en dergelijke dingen.


  Zij en Rhea hadden geprobeerd hem te verlokken tot spelletjes of ritjes te paard, maar hij had hun uitnodigingen haast altijd afgeslagen en had vrijwel al zijn tijd doorgebracht met klusjes of schoolwerk. Toen Gavin ten slotte was gestorven, had Liz Luke in huis opgenomen en haar drie kinderen gevraagd hem als broer te beschouwen.


  Shay ging op het hek van de kraal zitten. Dancer kwam bij haar staan en drukte haar zachte neus tegen haar schouder. Afwezig klopte ze het dier op de zachte, gladde vacht. Gil leek aanvankelijk blij te zijn met nog een man in huis. Hij had zijn best gedaan om Luke over te halen tot vissen en paardrijden en kampeertochtjes. Toen had hij echter astma ontwikkeld, waardoor hij in zijn activiteiten belemmerd werd. Vol afgunst had hij moeten aanzien hoe Luke daarentegen steeds handiger en sterker werd en weldra meer van het runnen van een ranch af wist dan hij.


  Rhea had Luke als een grote broer beschouwd en hem constant achternagelopen. Shay had zich er vaak over verwonderd dat hij zo tolerant was geweest jegens haar jongere zus.


  Zelf had ze hem nooit als een broer kunnen beschouwen. Ze wist niet precies wanneer ze zich daarvan voor het eerst bewust was geworden. Ze wist alleen maar dat het leek alsof ze haar leven lang al van hem had gehouden.


  Op haar zestiende had ze ontdekt dat hij ook om haar gaf. Tijdens een schoolbal had hij haar voor het eerst gekust en haar geleerd hoe ze moest terugkussen. Hij had haar ook onomwonden laten weten dat ze vanaf die avond niet geacht werd nog langer met andere jongens uit te gaan.


  Peinzend staarde ze naar de maan. Hoe was het mogelijk dat twee mensen die zo perfect bij elkaar pasten en zo smoorverliefd waren, geen blijvende relatie hadden kunnen opbouwen? Jarenlang had ze zich die vraag gesteld en zich afgevraagd wat ze had gedaan om Luke ertoe te bewegen de nacht na haar negentiende verjaardag, vlak nadat hij haar een prachtig geschenk had gegeven, stilletjes te vertrekken.


  Werktuiglijk speelde ze met de zilveren sleutel om haar hals. Zijn attente en subtiele cadeau had haar in verrukking gebracht, maar toen ze de volgende ochtend wakker was geworden, bleek hij te zijn verdwenen.


  Ze keek over haar schouder en zag Zeke, Hollis en Luke uit de loods komen en na een paar minuten uit elkaar gaan. Luke begaf zich naar het gastenverblijf; Hollis en Zeke liepen naar een van de stallen. Een ogenblik dacht ze erover Luke te volgen, een confrontatie uit te lokken en hem te dwingen tot de uitleg waarop ze al jaren recht had. Ze schoof het idee echter alweer snel opzij. Per slot van rekening wist ze bij voorbaat dat zijn antwoord haar niet zou bevallen.


  Met enig geluk zou Luke het druk hebben met het oplossen van de veediefstallen. Zij had de boekhouding van de ranch, haar behoefte meer tijd door te brengen met Beth nu die vakantie had, en haar schrijverij. Ze zou Luke zoveel mogelijk mijden en bidden dat hij spoedig weer zou vertrekken. En wanneer ze toch per se in zijn gezelschap moest verkeren, zou ze zich koel en onverschillig gedragen.


  Het leek een goed plan, dacht ze. Als ze het maar zou kunnen volhouden…


  


  Luke kreeg een serenade van een krekel toen hij op de veranda van het gastenverblijf stapte. Een ouderwetse schommelbank stond uitnodigend tegen de muur. Vermoeid liet hij zich erop neerzakken. Het was een lange en enerverende dag geweest. Hij had inmiddels alle McKenzies opnieuw ontmoet, en de jury was nog in beraad over hoe de meerderheid over zijn terugkeer dacht.


  Hij streek door zijn haar en draaide met zijn vermoeide schouders. Het was een te mooie avond om al in bed te duiken. Bovendien was hij te gespannen om te kunnen slapen.


  Zeke leek wel een geschikte vent, hoewel hij duidelijk niet opgetogen was dat Liz hem, Luke, had gevraagd het probleem van de veediefstallen op te lossen. Dat had Shay goed gezien. Hij had zich echter geschikt naar de wensen van zijn schoonmoeder en gedaan alsof hij blij was dat Luke de zaak van hem zou overnemen. Morgen zouden ze er met de jeep op uitgaan, opdat Zeke hem kon laten zien waar het vee was vermist. Zeke had gezegd dat hij Gil zou uitnodigen mee te gaan, maar Luke wist bijna zeker dat Gil zou weigeren.


  Opeens kwam er een slanke, zwarte Labrador op hem af. Toen het beest hem nieuwsgierig begon te besnuffelen, boog hij zich voorover om het op de kop te krabben. ‘Hallo, jongen, waar kom jij vandaan?’


  ‘Hij is van mij.’ Een klein meisje met lange vlechten kwam uit de schaduwen te voorschijn en beklom de veranda. Ze keek nogal verlegen.


  Natuurlijk, dit moest Beth zijn, het enige familielid dat hij nog niet had ontmoet. ‘Hoi,’ zei Luke glimlachend. ‘Ik ben Luke, en jij moet Beth zijn.’


  Ze knikte met een brede grijns, die onthulde dat ze stevig aan het wisselen was. ‘Oma zei dat ik je een stukje van mijn verjaardagstaart moest brengen.’ Ze hield hem een bord voor.


  ‘Dank je wel. Dat ziet er goed uit.’ Hij zette het bord op het tafeltje naast de schommelbank. ‘Hoe heet je hond?’


  ‘Beechie. En ze is gek op kauwgum.’


  Liz had hem verteld dat het kind vandaag zeven werd. Ze was twee jaar jonger dan Shay was geweest toen hij haar had leren kennen, maar de gelijkenis was opvallend. Beth beloofde net zo’n schoonheid te worden als haar moeder. Met een steek van jaloezie bedacht hij dat dit zijn kind had behoren te zijn.


  ‘Lust ze echt kauwgum?’ vroeg hij glimlachend.


  ‘Als je een stukje hebt, kan ik het je laten zien.’


  Luke schudde zijn hoofd. ‘Ik heb alleen zuurtjes.’ Hij haalde een rol uit zijn zak en bood haar er een aan.


  Ze kwam naast hem zitten, en nadat ze even zwijgend had zitten zuigen, zei ze: ‘Oma zegt dat jij hier vroeger woonde en met mijn moeder speelde toen ze klein was.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘At ze altijd alle groenten op haar bord op? Ik haat groenten.’


  ‘Je moeder was er ook niet erg dol op,’ antwoordde Luke grijnzend. ‘Maar ze moest altijd haar bord leeg-eten van je oma.’


  Beth knikte. ‘Ik ook.’ Ze staarde even voor zich uit. ‘Over drie jaar krijg ik mijn eigen paard. Dat heeft opa me beloofd.’


  ‘Je boft. Ik kreeg pas een eigen paard van hem toen ik zestien was. Houd jij van paardrijden, Beth?’


  ‘Nou! Ik ga bijna iedere dag rijden met mama. Misschien kun jij een keertje mee.’


  ‘Ja, misschien wel. We zullen het je moeder wel eens vragen.’


  Er ging een tochtdeur open; het verandalicht werd aangeknipt, en Liz kwam te voorschijn. Ze liep naar de balustrade en riep: ‘Beth! Het is bedtijd.’


  Beth zuchtte theatraal, precies zoals Shay dat placht te doen. ‘Ik kom, oma!’ riep ze terug. Zijdelings keek ze Luke aan. ‘Ik moet gaan.’


  Luke stond op. ‘Ik loop wel even met je mee.’


  Met de hond op hun hielen liepen ze naar het witte huis. ‘Ik zal zorgen dat ik morgen kauwgom heb,’ beloofde Beth.


  ‘Kan Beechie ook bellen blazen?’ informeerde Luke.


  ‘Nog niet, maar ik ben bezig het haar te leren.’ Ze waren bij de veranda gearriveerd, maar Beth had kennelijk weinig zin om al naar binnen te gaan. ‘Houd jij van honden, Luke?’


  ‘Ja.’ Hij gaf een speels rukje aan een van haar vlechten. ‘Tot morgen, Beth.’


  ‘Ga maar gauw naar binnen, liefje,’ zei Liz. ‘Laat het bad maar vollopen. Ik kom zo.’


  Beth stak haar hand op naar Luke en ging naar binnen. Luke keek haar een beetje weemoedig na. ‘Het is een leuke meid,’ zei hij. ‘Net zo charmant als haar moeder en grootmoeder.’


  Liz glimlachte vluchtig. ‘En, begin je weer te wennen?’


  ‘Langzaam maar zeker,’ antwoordde Luke. ‘Er blijkt niet zo heel veel veranderd te zijn hier, hoewel ik van een aantal dingen nog niet helemaal op de hoogte ben.’ Hij besloot te proberen of Liz zijn nieuwsgierigheid aangaande het hoe en waarom van Shays huwelijk met Max Whitney kon bevredigen. ‘Shay heeft haar studie afgemaakt voordat ze met Max trouwde, hè?’


  ‘Nee, jammer genoeg niet. Tijdens haar tweede studiejaar kwam ze op een dag thuis en verkondigde ze laconiek dat ze niet meer terugging naar de campus, maar op de ranch wilde komen werken. Jacob was er niet erg blij mee, maar je weet hoe koppig Shay kan zijn.’


  ‘Inderdaad,’ beaamde Luke wrang. ‘Ze zou Eskimo’s ijsblokjes kunnen verkopen als ze daar haar zinnen op had gezet.’


  Misschien, maar ze heeft niet kunnen voorkomen dat jij haar hart brak, dacht Liz. Shay was net negentien, en dus op een bijzonder kwetsbare leeftijd, toen ze voor het eerst verliefd was geworden. Liz had het zien aankomen en Luke gevraagd het hoofd koel te houden aangezien hij ouder was. Ze had gezegd dat de liefde alleen maar zou groeien als hij echt was.


  Haar poging haar dochter te beschermen had Luke uiteindelijk tot een wanhoopsdaad gedreven. Jarenlang had Liz het zichzelf verweten dat ze zich met de zaak had bemoeid en was vergeten hoe intens jonge liefde kon zijn. Ze vroeg zich af of het nu niet te laat was om het kwaad alsnog te herstellen.


  ‘Dus ze kapte met haar studie en trouwde met Max Whitney?’ vroeg hij zo luchtig mogelijk.


  ‘Ja, ongeveer een jaar later. We keurden het niet goed, maar Shay wilde niet luisteren. Jacob en ik hadden nooit veel te maken gehad met de Whitneys, ook al zijn het onze naaste buren.’


  Luke herinnerde zich Morgan Whitney als herenboer die zich nooit had verwaardigd zijn handen vuil te maken en al het werk door gehuurde krachten liet opknappen. Zijn vrouw Cybil stond bekend als een vreselijke snob. Toch was Luke ervan uitgegaan dat Jacob niets op Max als schoonzoon tegen had gehad. ‘Ik dacht dat Jacob graag had dat Shay met Max trouwde.’


  Liz keek hem verbaasd aan. ‘Ik weet niet hoe je daarbij komt. De Whitneys waren ons slag mensen niet, en dat zijn ze nog steeds niet. Maar Max kan charmant – en hardnekkig – zijn. Ineens kwam hij geregeld langs om Shay het hof te maken.’


  ‘Ik kan me niet voorstellen dat Shay gevoelig was voor Max’ avances.’


  ‘Vergeet niet dat Shay een beschermde jeugd heeft gehad. Ze was jong en onervaren, en niet opgewassen tegen een ervaren charmeur als Max, die zo zijn bedoelingen had met zijn hofmakerij.’


  Dat verbaasde hem niet. ‘Wat waren die dan?’


  ‘Het is natuurlijk maar een vermoeden, maar volgens mij spoorde Morgan Max aan met Shay te trouwen.’


  ‘Waarom?’


  Liz zuchtte diep. ‘Om verschillende redenen. Het was destijds een hete, droge zomer net als dit jaar. Zoals je weet, hebben wij waterrechten op een rijke stroombedding, en de Whitneys niet. Ik hoef jou niet te vertellen wat er met koeien gebeurt wanneer er niet genoeg water is.’


  Luke voelde een machteloze woede in zich opkomen. ‘Wil je me vertellen dat Max met Shay trouwde om de koeien van zijn vader te redden?’


  ‘Gedeeltelijk, en het had succes. Na hun huwelijk liet Jacob Morgan delen in onze watervoorraad. De ranch van de Whitneys verkeerde al in financiële moeilijkheden. Zonder ons water zou de zaak failliet zijn gegaan.’


  ‘Dus ze gebruikten Shay.’


  ‘Ja.’


  Nu begreep hij hoe Shay aan die volwassen blik in haar ogen was gekomen. Shay leek de afgelopen jaren niet veel gelukkiger te zijn geweest als hij.


  ‘Wees dus voorzichtig met haar, Luke. Ze is kwetsbaarder dan ze zelf beseft,’ zei Liz zacht.


  Hij gaf een geruststellend kneepje in haar hand en slenterde in de richting van de kraal waar Shay nog steeds op de omheining zat. Onder het lopen probeerde hij te bedenken wat hij moest zeggen, hoe hij moest beginnen. Het enige wat hij wist, was dat hij moest proberen de spanning tussen Shay en hem weg te ruimen.


  Hij wist dat ze hem hoorde aankomen, maar ze verroerde zich niet. Toen hij het hek achter zich had gesloten en naast haar stond, zei hij rustig: ‘We moeten praten, Shay.’


  Ze bleef strak voor zich uit staren. ‘Waarover?’ Blijf kalm, hield ze zich voor.


  ‘Over de situatie tussen ons.’


  ‘Er is geen situatie tussen ons, Luke.’


  ‘Ik had gehoopt dat we vrienden konden zijn.’ Dat was niet helemaal waar, maar het was een begin.


  Met sint-juttemis, dacht ze. ‘Vrienden? Waarom niet? We zijn samen opgegroeid,’ antwoordde ze koeltjes.


  ‘Ja, we hebben samen veel goede herinneringen.’ Hij keek naar haar gezicht in het maanlicht. Het was mooi, maar haar ogen waren koud.


  En een paar slechte, vulde Shay stilzwijgend aan. Ze zocht naarstig naar een onderwerp dat niet zo beladen zou zijn. ‘Je denkt dus dat je die veedieven kunt pakken?’


  ‘Ik ga het in ieder geval proberen. Morgen gaan Zeke en ik wat rondrijden.’


  Hij noemde Gil niet. Met opzet, begreep ze. Haar broer leek nog kwader te zijn over Lukes terugkeer dan zij. Ze vroeg zich af wat zijn redenen daarvoor konden zijn. Voelde Gil zich nog altijd bedreigd door Lukes aanwezigheid? Was hij nog steeds bang dat zijn ouders hem boven hun eigen zoon verkozen? Nee, vast niet.


  Kom, het werd tijd om dit babbeltje te beëindigen. ‘Mama is behoorlijk van slag door het hele gedoe. Ik hoop dat Zeke en jij de zaak kunnen oplossen.’ Zodat je weer weg kunt en ik weer vrij kan ademhalen, voegde ze er in stilte aan toe.


  Hij zou een andere tactiek proberen. ‘Ik zou best wat hulp kunnen gebruiken. Gil lijkt weinig behulpzaam te zijn en –’


  ‘Ik heb het momenteel behoorlijk druk. Sinds papa ziek is, doe ik de boekhouding, en dat is nogal tijdrovend werk.’


  ‘Ik snap het.’ Luke zweeg even voor hij opmerkte: ‘Ik heb kennisgemaakt met je dochter. Liz heeft gelijk. Ze is bijna net zo charmant als haar moeder.’


  Haar gezicht werd zachter. ‘Veel charmanter, maar bedankt.’


  ‘Ze lijkt totaal niet op Max, als ik me hem goed herinner.’


  Dat was iets waarvoor ze innig dankbaar was. Ze bezat al genoeg onaangename herinneringen aan haar ex-man. ‘Nee, ze is gelukkig een echte McKenzie.’


  Het huwelijk was dus zo slecht geweest, dat ze blij was dat haar dochter niet op de vader leek, dacht hij. Hoewel het hem speet dat ze een rottijd had gehad, was hij heimelijk blij dat ze niets meer voor Max voelde.


  ‘Beth doet me denken aan jou toen je zo oud was. Haar liefde voor dieren, haar innemende manieren, haar hang tot het dramatische…’


  Shay fronste haar wenkbrauwen. ‘Ik ben nooit dramatisch geweest.’


  ‘O, nee? Herinner je je niet meer dat ik je krijsend op de hooizolder vond vanwege een klein, bruin spinnetje? Je zei dat het je wilde verslinden.’ Glimlachend streelde hij haar haren.


  O, nee. Ze was niet van plan zich over te geven aan nostalgie. ‘Ik herinner me heel veel.’ Ze deed een stap achteruit.


  ‘Ik ook,’ zei hij zacht. ‘Ik herinner me de tijd dat je naar mijn aanrakingen snakte.’ Hij sloot zijn vingers om haar pols. Tot zijn voldoening voelde hij haar hartslag versnellen. Toen hij over haar zachte, gladde wang streek, zag hij haar ogen donker worden. ‘Weet je dat nog?’


  In zijn ogen was een blik verschenen die ze zich heel goed herinnerde. Hij keek op deze manier wanneer hij kwaad of geïrriteerd was, of zich uitgedaagd voelde. Menige knecht op de ranch had ondervonden dat het verstandig was die blik niet te negeren. Ze had nooit begrepen waarom die blik haar zowel angst aanjoeg als fascineerde.


  Hij tilde haar kin op en keek haar recht aan. Meteen voelde ze iets diep binnen in zich reageren. Ze had instinctief geweten dat dit zou gebeuren als hij haar aanraakte. Daarom had ze hem de hele dag gemeden. Ze wist waarnaar haar verraderlijke lichaam hunkerde, maar ze moest het loochenen.


  Met een snelle beweging schudde ze zijn hand af. ‘Laten we niet proberen de klok terug te draaien. Ik heb vroeger inderdaad gehunkerd naar je liefkozingen, en ik dacht dat dat ook voor jou gold. Maar dat is verleden tijd. Je verspeelde dat recht toen je vertrok. Raak me niet meer aan zonder mijn permissie, Luke.’


  Luke keek haar na terwijl ze met opgeheven hoofd wegliep. Pas nadat ze naar binnen was verdwenen, wendde hij zijn blik af. Hij staarde naar de maan. Ook al wilde ze het ontkennen, hij had in haar ogen gelezen dat ze nog steeds naar hem verlangde.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Shay klapte het laatste grootboek dicht, leunde achterover in de bureaustoel van haar vader en rekte zich uit. Hoewel het nog vroeg was, beloofde het weer een warme dag te worden. Ze had zich vanaf zeven uur met de boekhouding beziggehouden en genoten van de rust in huis.


  De meeste ranchers lieten de boekhouding over aan hun bedrijfsleiders, maar Jacob hield het liefst zelf alle touwtjes in handen. Na zijn tweede hartaanval had hij echter geen andere keus gehad dan de boeken aan Shay over te dragen, aangezien Gil het toch al druk genoeg had.


  Hoewel Shay tegen Luke had gezegd dat het tijdrovend werk was, beviel de taak die ze op zich had genomen haar prima. Vrijwel iedere morgen trok ze zich een paar uur in de werkkamer van haar vader terug om de boeken bij te werken en zich vervolgens aan haar eigen werk te wijden. Sinds enige tijd legde ze zich toe op het schrijven van korte verhalen over bet leven op een ranch in het westen. De liefde speelde een grote rol in haar verhalen.


  Aanvankelijk was schrijven haar enige uitlaatklep geweest, een manier om haar fantasieën te reguleren en de harde werkelijkheid een poosje te ontvluchten. Gaandeweg was het schrijven echter een steeds serieuzere bezigheid voor haar geworden. Ze hoopte haar verhalen zelfs te kunnen uitgeven, al had ze haar huisgenoten tot dusver nog niets over die toekomstplannen verteld.


  Zich bukkend, trok ze de onderste lade van het bureau open en haalde ze haar manuscript eruit. Een paar dagen terug was ze begonnen aan de herziene versie van een verhaal dat zich op een ranch afspeelde die veel weg had van de Circle M. De hoofdpersonages waren een koppige man en een onafhankelijke vrouw, die allebei het beheer van de ranch probeerden te bemachtigen en vochten tegen de passie die ze ongewild voor elkaar voelden. Enkele maanden eerder had ze het verhaal naar een uitgeverij gestuurd en een bemoedigende reactie van een van de redacteurs ontvangen. Als ze hun suggesties met betrekking tot enkele wijzigingen ter harte wilde nemen, waren ze bereid eventuele publicatie serieus in overweging te nemen.


  Ze was bijna klaar met het aanbrengen van de wijzigingen en verbeteringen, en als er niets tussen kwam, zou ze het herziene manuscript de volgende week kunnen verzenden. Terwijl ze de getypte vellen papier door haar handen liet glijden, mijmerde ze over de toekomst. Stel je voor dat er echt iets van haar zou worden gepubliceerd! Hoewel roem haar niet te versmaden leek, was financiële onafhankelijkheid haar belangrijkste drijfveer. Beth en zij waren na haar echtscheiding met open armen op de Circle M ontvangen, als het aan haar ouders lag, bleven ze er altijd wonen, maar zij voelde nu eenmaal de behoefte aan onafhankelijkheid.


  Vijf jaar terug had ze zich met pijn en moeite aan Max’ invloed ontworsteld, en ze was niet van plan haar lot, of dat van haar dochter, nog ooit in handen van de een of andere man te leggen. Daarom moest ze er ook voor zorgen dat ze niet opnieuw bezweek voor de aantrekkingskracht die Luke op haar uitoefende. Luke was de enige man voor wie ze ooit een zwak had gehad, en ze wist dat hij haar gemakkelijk naar zijn wil zou kunnen buigen.


  Ze zou zich vriendelijk en beleefd opstellen gedurende de tijd dat hij op de Circle M verbleef – en een zucht van opluchting slaken wanneer hij weer vertrok. Dat hij zou vertrekken, stond vast voor haar. Hij bleek meer van zijn vaders zwerflust in zich te hebben dan ze had gedacht. Haar moeder had haar verteld dat hij de afgelopen tien jaar als rodeorijder had gewerkt en in drie verschillende staten bij ranches in dienst was geweest. Ook dat was een reden om zich niet opnieuw met hem in te laten. Ze voelde er niets voor om met Beth van de ene plek naar de andere te trekken en een man te volgen die vage dromen najoeg.


  Met een zucht klapte ze de map dicht die haar manuscript bevatte. Ze zou eerst een kop koffie gaan drinken alvorens zich aan haar werk te wijden.


  In de keuken trof ze Liz over een boodschappenlijst gebogen aan. Ze schonk een kop koffie voor zichzelf in en liep ermee naar het raam, dat uitkeek op de binnenplaats.


  Toen Liz opkeek en de hunkerende blik in de ogen van haar dochter zag, stond ze op en liep ze naar haar toe. Het werd haar meteen duidelijk waaraan de blik in Shays ogen te wijten was. Luke stond met ontbloot bovenlijf zijn hengst te roskammen.


  ‘Het is fijn om Luke weer op de ranch te hebben,’ zei ze als terloops.


  ‘Vind je, mam?’ luidde Shays reactie.


  ‘Ja. Hij heeft vanmorgen een uurtje met je vader zitten praten, en dat heeft hem zichtbaar goed gedaan. Luke heeft er slag van mensen op te kikkeren.’


  ‘Dat zou kunnen.’


  ‘Shay, je bent nog steeds verliefd op hem,’ zei Liz zacht.


  Shay dronk haar kopje leeg en zette het op het aanrecht. ‘Ik kom er wel overheen. Net als de vorige keer.’


  Was het verkeerd van haar geweest om Luke terug te roepen, vroeg Liz zich af. ‘Waarom vind je dat nodig? Jij bent vrij, en Luke is dat ook. Waarom zou je je verzetten tegen je gevoelens?’


  ‘Omdat Luke het in zijn macht heeft me verdriet te doen. Hij heeft me al eens gekwetst, en hij zou het opnieuw kunnen doen. Ik ben het beu om door mannen gekwetst te worden.’


  Liz haatte de bittere klank in Shays stem, maar ze kon haar dochter niet helemaal ongelijk geven. ‘Maar jij hebt het ook in je macht om Luke te kwetsen, Shay.’


  Shay haalde sidderend adem. ‘Ik wil hem niet kwetsen. Ik wil gewoon dat hij zo gauw mogelijk vertrekt, zodat ik verder kan gaan met mijn leven.’


  Dat vond Liz wel een erg simpele oplossing. ‘Soms moeten we dingen uit ons verleden onder ogen zien voordat we verder kunnen gaan met ons leven.’


  ‘Ik ben nu sterker dan ik toen was.’ Shay hoopte vurig dat dat waar was. Toen ze de bezorgde blik van haar moeder opving, zei ze zo opgewekt mogelijk: ‘Mam, je hoeft je echt niet ongerust te maken. Zolang Luke bij me uit de buurt blijft, zal er niemand gekwetst worden.’ Ze liep naar de deur. ‘Als je me nodig hebt, kun je me in papa’s werkkamer vinden.’


  Liz knikte en keek haar met een bezorgde blik na.


  


  ‘Aardig van je dat je me vanmorgen hebt gevraagd of ik met Zeke en jou mee wilde om de omheiningen te controleren.’


  Luke, die bezig was met het schoonmaken van Mavericks hoeven, richtte zich op en keek verbaasd naar Gils verbeten gezicht. ‘Ik heb tegen Zeke gezegd dat hij moest vragen of je zin had om mee te gaan, maar volgens hem was je van plan naar de stad te gaan.’


  Gil schoof zijn hoed naar achteren en streek over zijn voorhoofd. ‘Plannen kunnen gewijzigd worden.’


  ‘Ga maar naar Zeke, dan zul je horen dat ik niet sta te liegen. Waarom zou ik jou niet mee hebben willen nemen?’


  ‘Dat vraag ik me ook af.’ Gil keek hem uitdagend aan.


  Luke had er genoeg van zich voortdurend te moeten verdedigen. ‘Wat mankeert jou eigenlijk?’ vroeg hij. ‘Jij bent degene die me jaren geleden praktisch hebt weggejaagd door me te vertellen dat ik niet goed genoeg was om met een McKenzie te trouwen. Maar ik heb niet het idee dat die aristocratische Max Whitney je zus erg gelukkig heeft gemaakt.’


  ‘Daar gaat het nu niet om. Ik wil weten waarom je bent teruggekomen. Was je blut en besloot je nog eens een poging te wagen bij Shay om zo een deel van de Circle M te bemachtigen?’


  Vermoeid streek Luke over zijn bezwete voorhoofd. Gils mening over hem was duidelijk niet veranderd. Toch bedwong hij zijn woede, want hij wilde geen ruzie zoeken met Jacobs zoon. ‘Ik ben op verzoek van je moeder teruggekomen en ik heb haar beloofd dat ik zou proberen de veediefstallen op te lossen. Waarom werk je niet mee? Des te eerder ben ik hier weg.’


  Gil dacht een ogenblik na. ‘Ben je echt van plan te vertrekken zodra we de veedieven hebben gevonden?’


  ‘Ja. Ik heb Liz gezegd dat ik hoe dan ook niet langer dan een maand blijf.’


  Dit antwoord scheen Gil te bevallen, maar hij leek nog niet helemaal overtuigd. ‘En hoe zit het met Shay?’ wilde hij weten.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ze heeft een rottijd achter de rug. Ik wil niet dat je haar weer lastigvalt.’


  Nu vond Luke het welletjes. ‘We kunnen over de veediefstallen praten, over de ranch, over de gezondheid van je vader, over wat dan ook, maar niet over wat er tussen Shay en mij bestaat. Dat is een privé-aangelegenheid. Ze heeft jouw bescherming trouwens niet nodig. Ben ik duidelijk genoeg?’


  Toen Gil de fonkeling in Lukes ogen zag, besloot hij haastig in te binden. ‘Oké. Begin maar met me te vertellen of je iets verdachts hebt ontdekt tijdens je rondrit met Zeke, vanmorgen.’


  ‘We zijn naar de plek gereden waar de koeien zijn verdwenen, maar ik heb niets kunnen ontdekken. De omheining was intact, en ik kon geen sporen van reparatie ontdekken. Het lijkt me het beste als we samen het personeelsdossier doornemen om te kijken of er de laatste tijd knechten met ruzie zijn vertrokken, dan wel of er nieuwelingen zijn van wie de antecedenten niet helemaal kloppen. Of hebben Zeke en jij dat soms al gedaan?’


  ‘Nee. Het lijkt me een goed idee,’ gaf Gil enigszins onwillig toe.


  ‘Zullen we over een uur in Jacobs werkkamer afspreken?’


  ‘Goed.’ Gil draaide zich om en liep weg.


  Luke keek hem peinzend na. Hij moest proberen erachter te komen waarom Gil hem als een bedreiging beschouwde.


  


  Aan het begin van de avond slenterde Shay op haar gemak naar een van de stallen om een pasgeboren, moederloos kalfje de fles te geven. Nadat het dier zijn buikje vol had gedronken, bleef het met zijn kop op Shays schoot liggen.


  Shay staarde dromerig voor zich uit terwijl ze de gladde vacht van het kalfje streelde. Ze schrok op toen de staldeur openging, maar het bleek Beth te zijn, die haar gezelschap kwam houden.


  Beth knielde naast haar neer en aaide het verzadigde dier over de kop. ‘Ik vind het zo zielig dat hij niemand heeft, mam.’


  ‘Hij heeft ons toch, liefje? En voordat je het weet, is hij groot en sterk en kan hij met de andere koeien naar de wei.’


  ‘Maar zijn moeder is dood, en zijn vader geeft niets om hem,’ verklaarde Beth met een ernstig gezicht.


  Shay nam haar dochtertje aandachtig op. Beth wist dat Max Whitney van de aangrenzende ranch haar vader was, maar hij was praktisch een vreemde voor haar. Hij toonde weinig belangstelling voor zijn dochter, en na zijn zeldzame bezoekjes liet hij haar steevast overstuur achter.


  ‘Dieren zijn niet als mensen, liefje,’ zei Shay zacht, Beth over de wang strijkend.


  ‘Welwaar,’ hield Beth vol. ‘De stieren geven niets om de kalfjes, dus als de moeders doodgaan, hebben ze niemand.’ Ze keek Shay recht aan. ‘Jij houdt van me, maar papa geeft niets om me.’


  Ogenblikkelijk was Shay op haar hoede. ‘Is hij soms langsgekomen? Ben je daarom van streek?’


  ‘Hij heeft opgebeld, maar oma wilde me niet met hem laten praten. Ze zei dat ze het eerst aan jou moest vragen. Ik wil niet met hem praten.’


  Shay trok haar dochtertje naar zich toe. ‘Dat hoef je ook niet. Ik zal wel met je vader praten.’ Die verdraaide Max, dacht ze. Ze zou hem bij de eerste de beste gelegenheid voor eens en voor altijd duidelijk maken dat Beth en zij niets met hem te maken wilden hebben. Hij was nog te beroerd om regelmatig alimentatie te betalen, dus hij kon geen enkel recht op Beth laten gelden.


  Beth vlijde haar hoofd tegen Shays schouder. ‘Ik snap niet waarom hij niet van me houdt.’


  ‘Het ligt niet aan jou, lieverd. Zo is hij nu eenmaal. Maar niet alle mannen zijn zoals je vader. Kijk maar naar opa, die is dol op je.’


  ‘Ik geloof van wel,’ zei ze met een klein stemmetje.


  ‘Je weet dat hij van je houdt,’ zei Shay op besliste toon. ‘En oom Gil en oom Zeke houden ook van je.’


  ‘Mam, waarom heb je me nooit iets over Luke verteld?’


  Shay was van haar stuk gebracht door deze onverwachte vraag; het duurde even voordat ze kon antwoorden. ‘Hij is lang voordat jij werd geboren weggegaan.’


  ‘Vind je hem niet aardig? Ik wel. We hebben vanmiddag samen een ritje op zijn paard gemaakt. Het was zo leuk.’


  Een golf van woede welde op in Shay. Welk recht had Luke om haar dochter zonder haar permissie mee te nemen? ‘Dat had hij eerst aan mij moeten vragen. Ik zal tegen hem zeggen dat hij –’


  ‘Jij was bezig in opa’s werkkamer, en oma zei dat het goed was. Hij heeft me dat rotsblok bij de rivier laten zien waar jij altijd zat te dromen en te fantaseren.’


  Inderdaad, ze had er heel wat uren doorgebracht wanneer ze ergens over moest nadenken of gewoon zin had om te dagdromen. Luke had al gauw door gekregen dat dit haar favoriete plekje was, en haar dikwijls gezelschap gehouden.


  Dat behoorde echter tot het verleden. ‘Wat hebben jullie nog meer gedaan?’ vroeg ze.


  ‘We hebben samen eieren geraapt, en hij heeft me een grappig verhaaltje verteld over een kip met één poot, die nu dood is.’


  Shay glimlachte onwillekeurig. ‘Ja, ze was een poot verloren door een infectie. Luke had een stuk hout aan het stompje bevestigd, en het stomme dier liep er apetrots mee rond.’


  ‘Zie je wel dat je Luke aardig vindt. Ik wist het wel.’ Beth krabbelde overeind. ‘Ik moet Beechie zoeken. Ik ben haar aan het leren hoe ze kauwgom moet kauwen. Als ze het goed kan, laat ik het aan Luke zien. Tot straks, mam.’ Vrolijk huppelde ze weg.


  Onwillekeurig zuchtte Shay terwijl ze haar nakeek. Afwezig de kop van het kalfje strelend, dat zich weer tegen haar aan had genesteld, dacht ze na over het gesprek met haar dochter. Ja, ze vond Luke niet alleen aardig, ze hield zelfs van hem. Maar ze was bedreven in het verbergen van haar gevoelens – tot voor kort tenminste. Enfin, over een paar weken was hij weer weg. Ze leunde met gesloten ogen achterover.


  ‘Heb je je weer eens over een moederloos kalfje ontfermd?’


  Shay opende snel haar ogen en keek recht in Lukes glimlachende gezicht.


  Luke ging naast haar zitten alhoewel ze duidelijk niet blij was met zijn gezelschap. Hij had toevallig een groot deel van het gesprek tussen Beth en haar opgevangen, dus besloot hij met de deur in huis te vallen. ‘Ik heb vanmiddag een ritje te paard gemaakt met je dochter.’


  ‘Vind je niet dat je dat eerst aan mij had moeten vragen?’


  ‘Vertrouw je Beth niet aan me toe?’


  Ja, dat deed ze wel. Toch irriteerde het haar dat hij met Beth was gaan rijden. ‘Ik vind het prettig om te weten waar ze uithangt.’


  ‘Ik heb Liz om toestemming gevraagd, zoals Beth je heeft verteld.’ Ze draaide snel haar hoofd om en keek hem aan. ‘Ja, ik heb jullie gesprek afgeluisterd, en ik heb er geen spijt van. Het schijnt de enige manier te zijn om erachter te komen hoe je over me denkt.’


  ‘Heb je soms geprobeerd Beth uit te horen? Was dat de reden waarom je met haar bent gaan rijden?’ Ze had meteen spijt van haar woorden toen ze zijn fonkelende ogen zag.


  ‘Hoe kun je zoiets van me denken? Daarvoor ken je me te goed.’


  ‘Ik heb ooit gedacht dat ik je kende, maar ik bleek het mis te hebben.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Niets. Laat maar zitten.’ Ze duwde het kalfje weg en maakte aanstalten om op te staan.


  Luke legde een hand op haar arm. ‘Nee, ik wil weten wat je bedoelt.’


  Ze had kunnen weten dat het hierop zou uitdraaien. Oké, ze zou het hem vertellen. ‘Herinner je je de laatste avond dat we samen zijn geweest, voor je vertrek?’


  ‘Ja, de avond van je negentiende verjaardag. Natuurlijk herinner ik me die nog.’


  ‘Herinner je je ook nog wat we hebben gedaan, en wat we bijna hebben gedaan?’


  Ook dat herinnerde hij zich nog levendig.


  Na de traditionele verjaardagsmaaltijd in het ranchhuis waren hij en Shay weggeslopen en naar de rivier gewandeld. Ze hadden stilgehouden bij Shays rotsblok, en daar had hij haar het kettinkje met het zilveren sleuteltje gegeven. Shay was verrukt geweest over zijn geschenk; ze had hem zo vurig omhelsd, dat het hem al zijn wilskracht had gekost om zijn zelfbeheersing te bewaren. Nog net op het nippertje had hij beseft waarop hun onstuimige vrijpartij dreigde uit te lopen en had hij zichzelf streng een halt toegeroepen.


  Het was duidelijk geweest dat Shay op dat moment bereid was zich geheel en al aan hem te geven, zonder over de gevolgen na te denken. De gedachte aan Jacob en Liz, hun jarenlange genegenheid en het vertrouwen dat ze in hem stelden, had hem echter behoed voor een fout die hij zijn leven lang zou hebben betreurd. Maar ook al waren ze die avond niet tot het uiterste gegaan, de intimiteiten die ze hadden uitgewisseld, hadden een hechte band tussen hen gesmeed.


  ‘Ik herinner me heel goed wat we hebben gedaan. Het was voor mij net zo belangrijk als voor jou.’


  ‘Hoe kon je me dan zonder iets te zeggen verlaten?’


  Luke keek haar stomverbaasd aan. ‘Wat bedoel je, zonder iets te zeggen? Ik heb een briefje achtergelaten op de haltafel, waar we altijd briefjes voor elkaar neerlegden.’


  Koeltjes keek ze hem aan. Ze had nooit gedacht dat Luke zijn toevlucht zou nemen tot een leugen. ‘Ik heb geen briefje gezien.’


  Impulsief pakte Luke haar bij de arm. ‘Shay, ik heb echt een briefje voor je achtergelaten – één voor jou en één voor Liz. Ik lieg niet.’


  Shay nam hem een ogenblik aandachtig op. ‘Ik lieg net zomin. En mijn moeder heeft ook geen briefje gevonden. Ik heb het haar de volgende ochtend ontelbare malen gevraagd.’


  Luke geloofde haar. Een golf van woede welde in hem op. ‘Ik zou graag willen weten wat er met die briefjes is gebeurd.’ Of wie ze heeft weggenomen, voegde hij er stilzwijgend aan toe.


  ‘Waarom zou iemand je briefjes hebben weggenomen?’


  ‘Een goede vraag. Ik had ze allebei in een envelop gedaan, jullie namen erop geschreven en ze duidelijk zichtbaar neergelegd, omdat ik wilde dat jullie ze ’s ochtends vroeg meteen zouden vinden.’


  Vermoeid wreef hij over zijn kin. Hij meende te weten wat er met die briefjes was gebeurd, maar hij besefte ook dat hij het gezin waaraan hij zoveel te danken had, wellicht leed zou berokkenen als hij zijn vermoedens onthulde en de dader probeerde te vinden. Toch zou hij dat moeten riskeren. Hij wilde zich van alle blaam zuiveren en met opgeheven hoofd kunnen vertrekken.


  Hij stond op en stak zijn hand uit om Shay overeind te helpen. Wat de anderen van hem dachten, kon hem niet zo heel veel schelen, maar Shay moest hem geloven. 'Shay, die avond betekende heel veel voor mij.’


  ‘Voor mij ook,’ zei ze zacht. ‘En ik ben later gaan beseffen dat je je uiterste best hebt gedaan om me tegen mezelf te beschermen.’


  Teder streek hij over haar wang. ‘Ik meende ieder woord wat ik die avond zei. Ik dacht er niet over om zonder uitleg te vertrekken.’


  Ze wilde hem zo dolgraag geloven. ‘Wat stond er in je briefje?’


  ‘Dat ik wist dat je ouders wilden dat je je studie afmaakte. Dat ik moest weggaan om iets van mijn leven te maken, zodat jij trots op me zou kunnen zijn en Jacob me als schoonzoon zou willen accepteren.’


  ‘Ik was al trots op je, en mijn vader heeft je altijd geaccepteerd.’


  ‘Ja, hij accepteerde me als huisgenoot, maar hij zou me je hand hebben geweigerd. Ik had je immers niets te bieden.’


  ‘Je had er met me over moeten praten. Ik zou meteen met je mee zijn gegaan.’


  Luke schudde zijn hoofd. ‘Ik wilde het op een goede manier aanpakken. Ik was het beu om de weesjongen te zijn met wie iedereen medelijden had maar die niet kon tippen aan iemand als Max Whitney.’ Dat had Gil hem immers maar al te duidelijk gemaakt.


  ‘Ik dacht er heel anders over. Max heeft nooit in jouw schaduw kunnen staan.’


  ‘Toch ben je met hem getrouwd.’


  Ze liep naar de andere kant van de stal. ‘Ja, ik ben met hem getrouwd. Nadat jij met de noorderzon was vertrokken. Nadat ik dagenlang had gehuild, tot ik geen tranen meer over had. Nadat ik een foto van de een of andere rodeo in de krant had gezien waarop je met je arm om een andere vrouw stond.’


  ‘Ik kan me haar naam niet eens meer herinneren. We hadden waarschijnlijk allebei een prijs gewonnen, vandaar dat we samen op de foto stonden. In het briefje vroeg ik je of je op me wilde wachten. Ik verzekerde je dat ik zou terugkomen zodra ik genoeg geld had verdiend om je alles te kunnen geven wat je verlangde.’


  ‘Het enige dat ik verlangde, was jouw liefde,’ zei ze bitter.


  Luke haalde diep adem. ‘Ik schreef ook nog dat ik het wel begreep als je niet op me kon of wilde wachten, dat ik wilde dat je gelukkig zou worden. Later hoorde ik dat je met Max was getrouwd.’


  Shay drong de tranen terug die achter haar oogleden brandden. ‘Ik was nog jong, en ik voelde me diep gekwetst. Geloof me, ik heb voor mijn fouten moeten boeten.’


  ‘Ik net zo goed, Shay. Ik boet er nog steeds voor. Nu begrijp ik waarom Liz en Jacob me zo nu en dan met iets beschuldigends in hun ogen aankijken. Niemand zal ooit geloven dat ik die briefjes heb achtergelaten zolang ik niet kan bewijzen dat iemand ze heeft weggenomen. Maar ik zal erachter komen wie dat heeft gedaan.’ Hij draaide zich om en duwde de staldeur open.


  Haastig liep Shay achter hem aan. ‘Ik geloof je. Je hoeft niets te bewijzen.’


  Hij keek naar haar over zijn schouder. Meende ze wat ze zei? ‘Ik moet dit op mijn manier doen,’ zei hij echter.


  Shay keek hem machteloos na toen hij de stal verliet. Ze kende hem goed genoeg om te weten dat hij de zaak tot op de bodem zou gaan uitzoeken en daarbij niets of niemand zou ontzien. Maar ook zij kon het niet laten zich af te vragen wie had geprobeerd haar en Luke uit elkaar te drijven. En waarom…


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Liz en Luke zaten in de keuken koffie te drinken met dokter Silas Emmett, de oude, vertrouwde huisarts, die Jacob zojuist uitgebreid had onderzocht.


  ‘Vindt u echt dat hij vooruitgaat, dokter?’ vroeg Liz.


  Dokter Emmett nam een slok koffie alvorens antwoord te geven. ‘Ja, Elizabeth, dat vind ik echt. Jacob wordt iedere dag sterker; hij kan nog heel wat jaartjes mee als hij zich voortaan aan mijn voorschriften houdt.’


  Liz slaakte een zucht van verlichting. ‘Daar zullen we allemaal op toezien, dokter. Dat garandeer ik u.’


  ‘Zo mag ik het horen.’ De oude huisarts richtte zijn blik op Luke. ‘Zo, Lucas, ben je van plan hier te blijven?’


  ‘Voorlopig wel,’ antwoordde Luke ontwijkend. ‘Denkt u dat Jacob al sterk genoeg is om met slecht nieuws te worden geconfronteerd?’


  ‘Dat ligt eraan hoe slecht,’ zei de dokter bedachtzaam.


  Luke wierp een snelle blik op Liz. ‘Er zijn de laatste tijd nogal wat koeien verdwenen. We denken dat ze gestolen zijn en –’


  ‘Hebben jullie de sheriff al ingelicht?’ informeerde de dokter, hem in de rede vallend.


  ‘Nee, we willen proberen of we het zelf kunnen oplossen.’ Hij voelde Liz’ hand op zijn arm. ‘Laat me even uitspreken, Liz. Eerlijk gezegd zouden we Jacobs hulp goed kunnen gebruiken. Niemand kent de knechten, de buren of de eigenaars van de slachthuizen zo goed als hij. U zult ook wel weten, dokter, dat bij veediefstal de daders dikwijls onder bekenden moeten worden gezocht. Bovendien lijkt het me voor Jacob goed als hij zich weer meer bij de zaken op de ranch betrokken voelt.’


  Dokter Emmett staarde nadenkend voor zich uit. ‘Je bent van plan hem om advies te vragen?’


  ‘Inderdaad. Ik breng iedere dag een paar uur met hem door, en hij ergert er zich zichtbaar over dat hij buiten de gebeurtenissen op de ranch wordt gehouden. Volgens mij heeft hij er behoefte aan te voelen dat men hem nodig heeft.’ Hij keek naar Liz om te peilen hoe zij over zijn plan dacht.


  Ze knikte enigszins onwillig. ‘Daar zit wel iets in, Luke. Soms heb ik de neiging de mensen van wie ik houd te veel te beschermen.’


  Hij legde zijn hand over die van haar. ‘Toen Jacob nog in gevaar verkeerde, was dat de juiste houding, maar nu hij aan de beterende hand is, zal het hem vast en zeker goed doen om te weten dat we hem nodig hebben.’


  Liz glimlachte. Het was opmerkelijk dat Luke na een paar dagen al had ingezien wat voor Jacob het beste was. Ze drukte zijn hand even en wendde zich toen tot dokter Emmett. ‘Bent u het met Luke eens?’


  De arts knikte. ‘Ieder mens vindt het een prettig idee dat anderen hem of haar nodig hebben. Ik denk niet dat het kwaad kan als hij bij niet al te grote problemen wordt betrokken. Hoeveel koeien zijn er verdwenen?’


  ‘Dat weten we nog niet precies. Het vee moet nog worden geteld,’ antwoordde Luke. Hij moest niet vergeten Zeke tot spoed aan te manen waar het de telling betrof. ‘Een stuk of honderd, vermoedelijk.’


  Dokter Emmett wist dat er op de Circle M duizenden koeien rondliepen. ‘Dan ziet het ernaar uit dat jullie er net op tijd achter zijn gekomen. Wat mij betreft, kun je Jacob gerust bij het probleem betrekken, als je de situatie maar niet al te alarmerend afschildert.’


  ‘Luke zal vast wel de juiste manier vinden om hem op de hoogte te brengen,’ zei Liz.


  De dokter dronk zijn koffie op, keek op zijn horloge en stond op. ‘Ik moet er weer vandoor. Bel me maar als er iets is.’


  Liz liep met hem naar de deur. ‘Dat zal ik zeker doen.’


  ‘In ieder geval tot volgende week.’


  Zodra de dokter was vertrokken, vroeg Luke aan Liz: ‘Wil je dat ik het hem vertel of heb je liever dat Gil het doet?’


  ‘Nee.’ Liz schudde haar hoofd. ‘Leg jij het hem maar uit. Nu ik hem gisteravond heb ingelicht over de verdwenen briefjes, zal hij eerder geneigd zijn naar jou te luisteren.’


  Luke zou het onderhoud tussen Liz en Jacob graag hebben bijgewoond. Misschien zou Liz er te zijner tijd meer over loslaten. ‘Als je het zeker weet…’


  ‘Ik weet het zeker. Ga maar naar boven. Hij is vast wakker.’


  In gedachten verzonken, liep Luke de trap op. Liz had geschokt gereageerd toen ze hoorde dat de briefjes die hij lang geleden had achtergelaten, spoorloos waren verdwenen. Net als Shay, leek ze hem te geloven, maar hij voelde de behoefte te bewijzen dat hij de waarheid sprak.


  Slechts één persoon wist wat er met de briefjes was gebeurd, namelijk degene die ze had weggenomen. Hij had een paar mogelijke verdachten in zijn achterhoofd.


  Jacob had er destijds op gestaan dat Shay haar studie afmaakte en daarna een goed huwelijk sloot, dus hij zou de briefjes kunnen hebben vernietigd in de hoop dat zijn dochter Luke uit haar hoofd zou zetten.


  Gil had volop reden gehad om Luke in diskrediet te willen brengen in de ogen van zijn ouders, dat stond als een paal boven water.


  Rhea was op haar zeventiende smoorverliefd op hem geweest, en dat had ze hem op alle mogelijke manieren laten merken. Toen ze zich op een gegeven moment in zijn armen had geworpen, had hij haar onomwonden verteld dat hij haar gevoelens niet beantwoordde. Ze leek het goed te hebben opgenomen, maar wie weet had ze zich diep gegriefd gevoeld en had ze wraak genomen zodra ze haar kans schoon zag.


  Hij had Jacobs deur bereikt. Vastberaden zette hij alle gedachten aan de verdwenen briefjes echter van zich af en bereidde hij zich mentaal voor op het komende onderhoud.


  


  Toen Shay een poosje later met een dienblad haar vaders kamer binnen kwam, trof ze de twee mannen diep in gesprek aan. ‘Stoor ik?’


  ‘Nee, hoor, liefje.’ Opgewekt stelde Jacob haar gerust. ‘Wat kom je me nu weer voor lekkers brengen?’ Na een blik op het dienblad te hebben geworpen, zei hij vol afkeer: ‘Alweer vis? Ik heb zin in een flinke biefstuk.’


  ‘Dat kan wel zijn, maar vis is veel beter voor je,’ verklaarde Shay resoluut, terwijl ze het dienblad op zijn knieën deponeerde.


  Jacob nam een paar hapjes en schoof het dienblad toen opzij. ‘Shay, ben jij ook op de hoogte van de veediefstallen?’


  Shay wierp een snelle blik op Luke, die door Jacob werd onderschept. ‘Ja, Luke heeft me zojuist ingelicht. Waarom proberen jullie me aldoor te ontzien? Ik heb wel met grotere problemen te kampen gehad dan een stel vermiste koeien.’


  Bezorgd vroeg Shay zich af of Luke op eigen houtje had besloten haar vader in te lichten of eerst met Liz had overlegd. ‘We weten heus wel dat je tegen een stootje kunt, pap, maar we zagen er het nut niet van in om je hiermee lastig te vallen. Trouwens, we zijn al hard bezig het probleem op te lossen.’


  ‘O, ja? Ik ben benieuwd op wat voor manier,’ antwoordde Jacob cynisch.


  ‘Ik zal je vertellen wat we tot dusver hebben gedaan, Jacob,’ zei Luke. ‘Gil en ik hebben het personeelsdossier doorgenomen om te kijken wie er de laatste tijd zijn vertrokken. Bovendien zijn we bezig met het natrekken van de antecedenten van een paar nieuwe knechten.’


  ‘Me dunkt dat dat een goed begin is,’ zei Shay. Het verbaasde haar dat Luke en haar broer samenwerkten.


  ‘Het vee moet zo gauw mogelijk worden geteld, zodat we precies weten hoe groot de schade is,’ merkte Jacob op. ‘Zeke is een prima kerel, maar hij is op sommige gebieden nogal laks. Je moet hem achter zijn vodden zitten, Luke.’


  ‘Dat zal ik zeker doen,’ beloofde Luke grimmig. Tot zijn grote ergernis had Zeke zich tot nog toe weinig aangetrokken van zijn herhaaldelijke en dringende verzoek om haast te maken met de telling.


  ‘Heb je ons nieuwe vliegtuig al gezien?’ informeerde Jacob. ‘Ik snap niet dat we dat niet veel eerder hebben aangeschaft. Het bespaart ons een hele hoop werk en tijd.’


  Luke verbeet een glimlachje toen hij Jacob zo geestdriftig hoorde uitweiden over de nieuwe aanwinst. Hij kon zich de tijd nog herinneren dat Jacob zich wars had getoond van ‘al die nieuwerwetse flauwekul’. ‘Ja, ik heb het al bewonderd,’ zei hij.


  ‘Waarom stap je straks niet in het vliegtuig om het terrein vanuit de lucht te verkennen? Shay kan met je meegaan om je op de veranderingen te wijzen die er sinds jouw vertrek zijn aangebracht.’


  Shay keek haar vader strak aan. ‘Ik weet zeker dat Luke de weg heel goed alleen kan vinden.’


  ‘Ik zou het fijn vinden als je met me meegaat,’ zei Luke met een uitgestreken gezicht. ‘Vier ogen zien meer dan twee.’


  ‘Precies,’ stemde Jacob in. ‘Onderwijl neem ik het personeelsdossier op mijn gemak door.’


  ‘Waarom doe je eerst niet een dutje?’ stelde Shay voor. ‘Dan brengt Luke straks het dossier.’


  Er verscheen een koppige trek op Jacobs gezicht. ‘Shay, houd op met dat gezeur. Ik voel me nog lang niet moe, dus waarom zou ik een dutje doen? Luke, breng me het dossier voordat je met Shay in het vliegtuig stapt. Vanavond hoor ik wel of je iets hebt ontdekt.’


  Luke en Shay wisten allebei dat het zinloos was om met Jacob te redetwisten. Als hij zich eenmaal iets had voorgenomen, liet hij zich daar door niets of niemand van afbrengen.


  Zodra ze op de gang stonden, vroeg Shay vinnig: ‘Was het jouw idee om hem over die verdwenen koeien in te lichten?’


  Luke was op haar aanval voorbereid. ‘Ik heb het eerst met dokter Emmett en je moeder besproken. Ze waren het er allebei over eens dat Jacob het nieuws wel zou aankunnen.’


  ‘Ik ben anders bang dat het hem veel te veel heeft opgewonden. Je hebt zelf gezien hoe hij reageerde toen ik hem voorstelde een dutje te doen. Hij was weer net zo koppig als vroeger.’


  ‘Dat is juist een teken dat hij weer de oude begint te worden. Ik weet zeker dat het idee dat hij weer bij het werk op de ranch betrokken is, hem goed zal doen.’


  ‘Oké, misschien heb je gelijk,’ gaf Shay onwillig toe. ‘Maar doe het alsjeblieft rustig aan. Het had weinig gescheeld, of we waren hem kwijt geweest.’


  ‘Ik beloof je dat ik niet zal overdrijven,’ zei Luke. Hij liep naar de trap. ‘Zodra ik hem het dossier heb gebracht, kunnen we vertrekken.’


  ‘Ik zie niet in waarom ik mee zou moeten. Je kent de Circle M net zo goed als ik.’


  Hij keek haar over zijn schouder aan. ‘Je hebt toch gehoord wat je vader heeft gezegd.’


  ‘Ja, maar ik heb nog allerlei dingen te doen.’


  ‘Shay, als je één wens mocht doen, wat zou dat dan zijn?’


  Een moment lang sloot ze haar ogen, zich herinnerend dat hij haar deze vraag in het verleden altijd had gesteld wanneer ze moeilijk een besluit kon nemen.


  ‘Míjn wens zou zijn om de dag samen met jou door te brengen,’ zei Luke. ‘Vooruit, Shay, stap met me in het vliegtuig. Ik beloof je dat ik geen misbruik van de situatie zal maken.’


  Shay gaf zich gewonnen, zoals ze in het verleden ook altijd had gedaan. ‘Oké. Ik ga vast naar de hangar.’ Ze liep snel langs hem heen de trap af om zijn triomfantelijke grijns niet te hoeven zien.


  Luke liep naar de keuken, waar hij Rhea en Cora, de huishoudster, aantrof. ‘Cora, zou jij iets voor me willen doen?’


  ‘Natuurlijk. Zeg het maar.’ Cora keek hem afwachtend aan.


  ‘Zou je een picknickmand willen klaarmaken voor twee personen?’


  ‘Ja, hoor, met plezier.’


  ‘Je bent een vrouw uit duizenden.’ Luke schonk haar een brede glimlach. ‘Ik moet even iets naar Jacob brengen. Daarna kom ik de mand ophalen.’


  ‘Je schijnt romantische plannen te hebben,’ merkte Rhea op. ‘Wie is de gelukkige?’


  ‘Je vergist je, Rhea. Het is gewoon een zakenlunch.’


  ‘Maak dat de kat wijs,’ zei Rhea grinnikend.


  Met verende tred verliet Luke de keuken. Hij verheugde zich op het uitstapje met Shay.


  


  ‘Het maakt je sprakeloos, vind je niet?’ vroeg hij toen ze een kwartier later boven de weilanden van de Circle M vlogen.


  Shay knikte. ‘Ik heb het al een paar keer vanuit de lucht gezien, maar het blijft fascinerend. Het lijkt me heerlijk om dit soort dingen te kunnen schilderen.’


  ‘Of te beschrijven. Ik benijd mensen die hun gevoelens in woorden kunnen uitdrukken.’


  Nieuwsgierig nam ze hem op. Zou hij er op de een of andere manier achter zijn gekomen dat ze zich al een tijd aan het schrijven wijdde? Nee, dat was onmogelijk. Ze staarde uit het raampje. ‘Is dit niet het gebied waar de koeien verdwenen zijn?’ vroeg ze, wijzend naar de helling in het westen.


  ‘Ja. Zeke vertelde me dat het de wei is die het dichtst bij de weg ligt.’ Luke liet het vliegtuig een eindje dalen. ‘Het lijkt me niet al te moeilijk om het prikkeldraad door te knippen, het vee naar de andere oever van de rivier te drijven, het in trailers op te sluiten, de omheining te repareren en weg te rijden.’


  ‘Denk je dat het zo is gegaan?’


  ‘Het zou heel goed kunnen.’ Ze stegen nu weer. ‘Ik wil even naar de meest afgelegen grens van de Circle M vliegen om te kijken of daar soms ruimte is om een vrachtvliegtuig te laten landen.’


  ‘Denk je dat ze het vee daar in een vliegtuig hebben geladen? Als de veedieven ergens een ranch willen opzetten, zou dat nog niet zo gek bekeken zijn. Ze zouden zó over de grens zijn. Canada is weliswaar nogal ver weg, maar Idaho of Wyoming zouden perfect zijn.’


  Haar logische denkwijze deed hem plezier. ‘Voor Idaho zouden ze over te veel bergen moeten vliegen, maar Wyoming zou een makkie zijn.’


  Shay keek strak naar de grond. ‘Zie je dat vlakke gedeelte daar? Zou daar volgens jou een vrachtvliegtuig kunnen landen?’


  ‘Een kleintje wel. Maar dat zou inhouden dat ze verscheidene trips moeten maken.’


  ‘Misschien moeten we bij een paar ranchers in de omtrek informeren of zij ook koeien missen. Als de veedieven slim zijn, pikken ze hier en daar een paar honderd koeien. Dat loopt niet meteen in de gaten.’


  ‘Dat is een mogelijkheid.’ Luke stuurde het vliegtuigje naar een laag canyon-gebied, een ruw gedeelte, waar de primitieve weg zich tussen puntige, uitstekende rotsen door slingerde.


  ‘Waar ben je naar op zoek?’


  ‘Naar sporen van slacht. Ik heb zitten denken dat het ook mogelijk is dat de kerels de koeien naar een bepaalde plek hebben gedreven, waar ze ze hebben geslacht om het vlees vervolgens te vervoeren en een eind hier vandaan te verkopen.’


  ‘Met deze hitte zouden ze daarvoor een koelvrachtwagen moeten hebben.’


  Luke knikte. ‘Daar is vrij gemakkelijk aan te komen.’ Hij vloog zo laag mogelijk over een lage bergketen en speurde de grond af. ‘Ik zie nergens afvalresten liggen, jij wel?’


  Shay zat met haar neus tegen het raampje gedrukt. ‘Nee. En ik zie ook geen gieren.’


  ‘Als het vee een paar weken geleden is geslacht, valt er voor gieren ook niets meer te halen. Het enige wat er dan nog over is, zijn uitgedroogde botten.’ Ze stegen nu weer en vlogen terug in de richting van waaruit ze waren gekomen.


  Het viel Shay op dat de groene vierkantjes onder hen minder bekend leken. ‘Vliegen we soms boven het gebied van de Whitneys?’


  ‘Ja. Ik wil zien hoe hun koeien het maken met deze droogte. Ik heb van je moeder gehoord dat ze al eens eerder last hebben gehad vanwege het gebrek aan water.’


  Shay verstrakte zichtbaar.


  Luke betreurde zijn opmerking op slag. ‘Het spijt me. Het was niet mijn bedoeling pijnlijke herinneringen op te roepen.’


  Dus hij wist het. Nu ja, dat was te voorzien geweest. Als Liz het hem niet had verteld, zou hij het vast van Hollis of van een van de vaste knechten hebben gehoord. ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen. Het is algemeen bekend dat ik ben verkwanseld voor de waterrechten. Die onderscheiding valt niet veel vrouwen te beurt.’


  Luke vloekte gesmoord. ‘Max Whitney is een idioot, Shay. Dat was hij vroeger, en dat is hij nog steeds.’


  ‘Ik ben de idioot, Luke. Ik dacht… Och, het doet er niet toe wat ik dacht. Het is allemaal al zo lang geleden…’


  Het leek hem het beste het onderwerp voorlopig te laten rusten. Ze vlogen nu boven de beek die in de berg ontsprong en zich daarna in tweeën vertakte. Een smal, zwak, ondiep stroompje vloeide in de richting van de Whitney-ranch. Een bredere, sterkere, diepere vertakking kronkelde over het terrein van de Circle M. ‘Volgens mij hebben ze weer veel last van de droogte.’


  Prima, dacht Shay bitter. Met een zucht sloot ze haar ogen. Het was natuurlijk gemeen van haar om te wensen dat de koeien van de Whitneys zouden sterven, enkel en alleen omdat hun eigenaars daardoor verlies zouden lijden. Ze diende inmiddels over haar pijn en woede heen te zijn.


  ‘Kijk eens naar die koeien,’ merkte Luke op toen ze laag over een schamele kudde vlogen, die zich had verzameld vlak bij een liksteen. ‘Ze zien er belabberd uit. Als je het mij vraagt, zit Whitney weer behoorlijk in de problemen.’


  Shay staarde naar het grote, grijze woonhuis waar ze verscheidene jaren van haar leven had doorgebracht als Mrs. Maxwell Whitney. Ze huiverde onwillekeurig bij de herinnering.


  Luke keek van terzijde naar haar. Ze zag bleek en ze leek te worden geplaagd door onaangename herinneringen. Hij had er niet bij stilgestaan dat het haar nog steeds zo zou aanpakken om het huis van haar ex-man en zijn ouders terug te zien. Hij hoopte het te kunnen goedmaken door de rest van de trip zo prettig mogelijk te maken.


  Afzwenkend, vloog hij in de richting van een plekje waarvan hij zich herinnerde dat het een perfecte plaats was voor een picknick.


  Shay ging rechtop zitten en verjoeg haar melancholieke bui resoluut. ‘Waar voer je ons nu heen, kapitein?’


  ‘Dat zie je zo meteen wel.’ Na een minuut of vijf ontwaarde hij het plekje – een stuk grasland waarop verschillende bomen groeiden, die beschutting gaven tegen de felle zon. Het was een ideaal plekje voor een picknick. Hij bracht het vliegtuigje bedreven aan de grond en zette de motor af.


  ‘Ik herinner me dit plekje,’ zei Shay terwijl ze haar veiligheidsgordel losmaakte. ‘Vroeger kwamen we hier vaak.’


  Luke sprong op de grond en hielp haar uitstappen. De plaid en de picknickmand optillend, ging hij haar voor naar het schaduwrijkste stukje gras. De zon stond nog steeds hoog aan de hemel, maar onder de bomen was het lekker koel.


  Hij spreidde de plaid uit, ging zitten en opende de mand om te kijken wat Cora had meegegeven, terwijl Shay onder een boom ging zitten en tegen de ruwe schors leunde. ‘Kijk eens aan, Cora heeft een thermosfles met haar speciale limonade meegegeven,’ zei hij opgewekt. Hij haalde de thermosfles en twee plastic bekertjes uit de mand.


  ‘Het is hier prachtig,’ merkte Shay op. Ze begon geleidelijk te ontspannen.


  Luke overhandigde haar een bekertje met limonade en schoof wat dichterbij. Nadat hij met zijn bekertje tegen dat van haar had gestoten bij wijze van stilzwijgende toost, nam hij een slok. Koel en wrang gleed de limonade door zijn keel.


  Toen hij zich naar Shay omdraaide, besefte hij opnieuw dat het zien van de Whitney-ranch haar niet onberoerd had gelaten. Toch was hij er vrijwel zeker van dat ze niet langer van Max hield. Misschien was de droevige blik in haar ogen te wijten aan de onaangename herinneringen die ze aan haar mislukte huwelijk had overgehouden.


  ‘Ik had niet over de Whitney-ranch moeten vliegen, Shay. Het was niet mijn bedoeling je van streek te maken.’


  ‘Dat heb je niet gedaan.’


  ‘Vertel me eens hoe het was om daar te wonen.’


  ‘Het was formeel, koud, humorloos, eenzaam… Er werd nooit gekibbeld, er werd gediscussiéérd, al had zowel vader als zoon de neiging te gaan schreeuwen. Morgan houdt er bovendien van met zijn vuist op tafel te slaan om zijn woorden kracht bij te zetten. En Max trekt altijd partij voor zijn vader.’


  ‘Je gaat niet veel meer met Max om, is het wel?’


  ‘Toch nog te veel naar mijn zin.’ Shay draaide langzaam het bekertje rond tussen haar vingers. Ze praatte zelden met iemand over Max, al had ze daar soms wel behoefte aan. De enige tegenover wie ze wel eens iets van haar huwelijksproblemen had losgelaten, was Liz geweest. Maar zo nu en dan snakte ze ernaar haar opgekropte gevoelens te uiten. Luke was eens een goede vriend geweest, en hij kon goed luisteren. ‘Hij denkt dat hij Beth kan gebruiken, zoals hij mij heeft gebruikt, maar dat zal hem niet lukken.’


  ‘Wat bedoel je?’


  Shay nam een slok limonade en zette haar bekertje neer. ‘Hij negeert zijn dochter grotendeels, en hij is me duizenden dollars alimentatie schuldig. Dat vind ik niet zo’n punt, want ik heb zijn geld niet nodig. Beth is van mij; ik zou het liefst willen dat hij zich nooit meer liet zien.’


  Luke was het niet met haar eens. ‘Je moet hem voor de rechter slepen en hem dwingen voor Beths onderhoud te betalen en –’


  ‘Dat heb ik al een paar keer geprobeerd, maar hij heeft een paar vrienden die advocaat zijn, en die slagen er steeds weer in de zaak op te schorten. En wanneer hij dan eindelijk voorkomt, komen ze met uitvluchten op de proppen die door de rechter worden geloofd. Het is gewoon niet de moeite waard. Bovendien is dat niet het ergste.’


  Hij keek haar strak aan. ‘Vertel me dan wat erger is.’


  Waarom niet? Misschien luchtte het haar wel op als ze haar probleem aan Luke toevertrouwde. ‘Max stelt zich kandidaat voor de Senaatsverkiezingen. Hij heeft de laatste tijd nogal eens opgebeld om te vragen of hij Beth een dagje kan meenemen naar Billings om de bezienswaardigheden te bekijken. Je snapt wel dat ze dan zouden worden gevolgd door een verslaggever en een fotograaf. Hij wil graag een kans om de bezorgde, liefdevolle vader te spelen.’ Ze lachte vreugdeloos. ‘Over mijn lijk, heb ik hem gisteravond gezegd. Hij zal mijn dochter niet gebruiken om te worden gekozen.’


  ‘Wat zei hij daarop?’


  ‘Dat hij wel een manier zou vinden.’


  ‘Als ik jou was, riep ik een persconferentie bijeen om de pers te vertellen wat voor vader hij in werkelijkheid is. Dan kan hij zijn politieke ambities voortaan wel vergeten.’


  ‘Maar daardoor zou Beth ook worden gekwetst.’


  Luke was het niet gewend om als een ouder te redeneren en rekening te houden met het welzijn van een kind. ‘Je hebt gelijk. Als je wilt dat ik hem eens ongezouten de waarheid ga vertellen, zal ik dat met plezier doen.’


  Ze glimlachte vluchtig. Omdat ze dit als haar probleem beschouwde, had ze zelfs van haar ouders nooit inmenging gewenst, maar ze kon niet ontkennen dat ze het prettig vond om een bondgenoot te hebben. ‘Ben je nog altijd de ridder te paard, die jonkvrouwen in nood redt?’


  ‘Ik ben bang dat mijn harnas is gaan roesten. De meeste volwassen meisjes zijn te onafhankelijk om gered te willen worden.’


  Nadenkend nam ze hem op. ‘Intimideren onafhankelijke vrouwen je?’


  Hij schudde zijn hoofd en zette zijn lege beker neer. ‘Nee, ik vind ze fascinerend, verleidelijk en zeer aantrekkelijk.’ In één snelle beweging had hij haar languit op haar rug geduwd en lag hij naast haar. ‘En uitdagend.’ Hij zag de verrassing in haar ogen, en een zweem van drift.


  Shay voelde zijn warme adem op haar gezicht en zijn sterke, harde lichaam tegen dat van haar. ‘Je zei dat je niet van de situatie zou profiteren.’


  ‘Ik profiteer niet van de situatie.’ Hij boog zijn hoofd en drukte zijn lippen op de hare.


  Shays vrees werd bewaarheid. Hoewel ze een poging deed om tegen te stribbelen en hem van zich af te duwen, kon ze niet ontkennen dat ze hier aldoor vurig naar had verlangd. Zonder dat ze het wilde, gleden haar armen om zijn hals. Ze voelde zich sensueel ontwaakt, tot leven gewekt. Hoelang had ze hier niet naar gehunkerd?


  Na tien jaar dromen en fantaseren hield hij haar eindelijk weer in zijn armen, dacht Luke. Ze was tenger en breekbaar, en toch paste ze volmaakt bij hem. Toen hij haar had achtergelaten, was ze een jong meisje geweest, maar het dragen van een kind had haar vormen vrouwelijker gemaakt. Hij voelde haar borsten tegen zijn borst drukken.


  Hoe hard had ze niet geprobeerd deze bedwelmende sensatie te vergeten? Ze was er nooit helemaal in geslaagd. Al had ze hem uit haar geest gebannen, haar lichaam bleek zich nog alles te herinneren en reageerde alsof de tussenliggende jaren niet hadden bestaan.


  Hijgend trok Luke zich terug om in haar ogen te kijken, die omfloerst waren van hartstocht. Hij had hiernaar gesnakt, maar hij wist ook dat deze tengere vrouw in zijn armen een beangstigend grote macht over hem bezat, dat ze hem zou kunnen laten bidden en smeken – een besef dat hem enigszins bij zinnen bracht. Uit zijn hart was ze nooit geweest, maar zou hij haar ooit weer in zijn leven kunnen krijgen?


  Shay keek hem aan alsof ze zijn diepste gedachten wilde peilen. Ze las begeerte in zijn ogen, net zoals hij dat in de hare moest kunnen doen, maar dat was niet het enige wat ze zag. Wat haar machteloos in zijn armen gevangen hield, was de intense behoefte aan liefde die heel even uit zijn blik sprak.


  Luke Turner had behoefte aan liefde, al zou hij dat tegenover niemand willen toegeven. Zo was het altijd al geweest, ook toen hij jaren jonger was geweest, maar zij had hem van meet af aan doorzien. En, net zoals destijds, toen zij nog een jong meisje was geweest, reageerde haar hart op die behoefte. Ze trok zijn hoofd naar zich toe en drukte haar lippen op de zijne.


  Zonder stil te staan bij eventuele gevolgen, gaf ze zich over aan de kus. Later bad ze nog tijd genoeg om zich zorgen te maken. Nu wilde ze enkel gehoor geven aan haar instinct.


  Hoewel Luke de verandering in haar opmerkte, verwonderde hij zich er niet lang over. Haar lichaam voegde zich naar het zijne, leek zachter en soepeler te worden. Toch was het geen kwestie van onderwerping aan zijn wil. Het was een overgave aan hun beider verlangen.


  Zodra Shay Lukes handen op haar borsten voelde, vroeg ze zich af hoe ze het de afgelopen tien jaar in vredesnaam zonder zijn liefkozingen had kunnen stellen. En hoe ze het na zijn vertrek weer zonder ze zou moeten stellen…


  Die gedachte werkte ontnuchterend. Als ze nu niet oppaste, zou ze het nog jaren betreuren. Met trillende handen duwde ze Luke weg, waarna ze moeizaam overeind ging zitten.


  Een ogenblik bleef Luke roerloos liggen om weer bij zijn positieven te komen. Gemakkelijk viel het hem niet, maar hij besefte heel goed dat een scheiding van tien jaar niet zomaar ongedaan te maken was. Daar was heel wat meer voor nodig.


  Haar macht over hem was onmiskenbaar, en wellicht zelfs onherroepelijk. Misschien had hij zichzelf maar wat wijs gemaakt door zich voor te houden dat hij zijn toekomstplannen alleen wilde verwezenlijken en dat een partner enkel ballast betekende. Met Shay aan zijn zij zou hij zoveel meer kunnen presteren dan zonder haar.


  Het probleem was dat hij heel hard zou moeten werken om van zijn ranch een succes te maken, en dat hij geen garantie had dat het hem lukken zou. En hij ploeterde honderd keer liever in zijn eentje dan in Shays ogen te falen.


  ‘Ik… Het spijt me. Het was niet mijn bedoeling om je uit te dagen,’ stamelde Shay.


  ‘Dat heb je ook niet gedaan. We hoeven ons geen van beiden iets te verwijten. Ik hoop dat je weet dat ik je niet hier heb gebracht om je te verleiden.’


  Opeens wilde ze alleen nog maar volkomen eerlijk tegenover hem zijn. ‘Jij hebt er nooit moeite voor hoeven doen om mij te verleiden. Zo lang ik me kan herinneren, heb ik al naar je verlangd, en dat is nog niet veranderd. Maar ik denk dat er voor ons momenteel geen relatie in zit. Misschien wel nooit.’


  Luke stond op en hielp haar overeind. ‘Nooit is een groot woord.’


  Shay had haar zelfbeheersing terug en was weer in staat helder en nuchter na te denken. Ze had zich een paar doelen gesteld in het leven – financiële onafhankelijkheid, de vrijheid om te doen en te laten wat ze wilde – en als ze die wilde bereiken, moest ze zich niet emotioneel en lichamelijk afhankelijk maken van Luke. Hij zou haar in een mum van tijd volledig overheersen; dat had het verleden uitgewezen.


  ‘Ik was tevreden met mijn leven voordat jij terugkwam, Luke. Ik wil dat het zo blijft.’


  ‘Tevreden, maar ook gelukkig?’ vroeg hij.


  Ze keek hem strak aan. ‘Geloof jij nog in geluk?’


  ‘Dat weet ik niet zeker.’


  ‘Ik neem genoegen met tevredenheid.’ Shay begon de plaid op te rollen. ‘Ik heb eigenlijk helemaal geen honger. Zullen we maar teruggaan?’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Luke beende met grote stappen naar de stal. Zodra hij Gil ontwaarde, die toezicht hield op het optasten van hooibalen, liep hij vastberaden op hem af. Het was tijd geworden voor een confrontatie.


  Hij was kwaad, ziedend zelfs. Het zag ernaar uit dat degene die hem tien jaar terug per se van de ranch weg had willen hebben, dat nu opnieuw wilde.


  Toen hij de avond tevoren uitgeput en bezweet zijn tijdelijke verblijf was binnen gekomen, had hij een vel papier op de keukentafel aangetroffen met de volgende korte maar niet mis te verstane boodschap: ‘Je bent hier niet gewenst. Maak dat je wegkomt.’


  Aangezien hij zijn deur nooit afsloot, had iedereen het briefje kunnen neerleggen. Hij verdacht echter één persoon in het bijzonder: Gil McKenzie.


  Pal voor Gil bleef hij staan. ‘Probeer jij mij te ontwijken?’


  Gil veegde met zijn mouw het zweet van zijn voorhoofd. ‘Waarom zou ik dat doen?’


  Luke keek om zich heen. Er waren een stuk of zes mannen aan het werk in de hooischuur. ‘Ik zou je graag even onder vier ogen spreken.’


  Zwijgend volgde Gil hem naar buiten. ‘Wat is er?’ vroeg hij kortaf. De afgelopen paar dagen hadden Luke en hij het redelijk goed kunnen vinden samen, en hij snapte niet waaraan deze plotselinge ommekeer te wijten was.


  Luke nam hem strak op. ‘Herinner jij je het gesprek dat wij tien jaar geleden, op de avond voor mijn vertrek, hebben gevoerd?’


  Gil keek hem niet-begrijpend aan. ‘Ja. Hoezo?’


  ‘Na dat gesprek besloot ik dat ik het beste mijn biezen kon pakken. Ik ging naar Jacobs werkkamer om twee briefjes te schrijven – één aan Shay en één aan je moeder – waarin ik de reden van mijn vertrek uitlegde. Ik deed beide briefjes in een envelop met de betreffende naam erop en legde ze op het haltafeltje waar we altijd boodschappen voor elkaar achterlieten. Rond twee uur ’s nachts vertrok ik.’


  ‘En?’


  ‘Ze hebben die briefjes nooit gekregen. Weet jij daar iets vanaf?’


  ‘Nee.’


  ‘Vreemd, vind je niet? Jij wilde me per se weg hebben. Voor zover ik weet, was jij de enige die dat wilde. Toch beweer je dat je niets met die verdwenen briefjes te maken hebt.’


  Gil werd kwaad. ‘Het interesseert me niet of je me wel of niet gelooft. Ik geef toe dat ik je graag weg wilde hebben. Dat heb ik je onomwonden laten weten. Ik heb je zelfs horen weggaan, en ik heb er geen seconde over gepiekerd je achterna te gaan om je te smeken of je wilde blijven. Maar waarom zou ik me druk hebben gemaakt over briefjes, terwijl ik mijn zin al had gekregen?’


  ‘Heb je me horen weggaan?’


  ‘Ja. Ik slaap altijd vrij licht.’


  Hem aandachtig opnemend, vroeg Luke zich af of hij hem kon geloven. Hij wist dat Gil altijd goed was geweest in het verzinnen van uitvluchten en smoesjes. Zelfs Jacob was er meer dan eens ingetrapt. Vertelde hij nu de waarheid of met? Was hij laf genoeg om een anonieme dreigbrief neer te leggen en er glashard om te liegen? Luke wist het niet.


  ‘Wat is er dan met die briefjes gebeurd?’ wilde hij weten.


  Gil haalde zijn schouders op. ‘Misschien heeft Cora ze weggehaald toen ze stof afnam en is ze daarna vergeten ze terug te leggen.’


  ‘Kom nou. Je denkt toch niet dat die voor dag en dauw stof staat af te nemen?’


  ‘Verdraaid, weet ik veel. Het enige wat ik weet, is dat ik die briefjes nooit heb gezien. Waarom zijn ze trouwens zo belangrijk?’


  ‘Omdat ze het bewijs vormen dat ik jouw familie dankbaar was voor alles wat ze voor me hadden gedaan.’ Luke voelde zich gefrustreerd. Hij was ervan overtuigd geweest dat Gil de boosdoener was. Nu moest hij nadenken over eventuele andere verdachten.


  ‘Stond er in die briefjes niets over ons gesprek?’


  Luke schudde zijn hoofd.


  Gil herademde opgelucht. ‘Waarom vertel je de betrokkenen niet gewoon wat er in die briefjes stond? Dan is de zaak toch afgedaan?’


  ‘Omdat ze volgens mij niet zullen geloven dat ik die briefjes heb achtergelaten.’


  ‘Waarom niet? Als het niet waar was, zou je je het niet zo erg aantrekken.’


  Dat was tenminste iets positiefs. Luke haalde zuchtend het vel papier uit zijn broekzak en overhandigde het aan Gil. ‘Ik neem aan dat jij dit dus niet op mijn keukentafel hebt gelegd?’


  Gil liet zijn blik snel over de korte boodschap glijden. ‘Natuurlijk niet. Van wie is dit volgens jou afkomstig?’


  ‘Geen flauw idee.’ Luke borg het vel papier weer op. ‘Maar ik ben wel van plan erachter te komen. Weet je waar Zeke uithangt? Ik heb nog steeds de uitslag van de telling niet gekregen.’


  ‘Ik geloof dat hij bij de stieren is.’


  Luke liep met grote stappen naar de bedoelde stal, waar hij Zeke en nog een paar anderen bezig trof met het opbergen van zojuist verkregen sperma in de speciale koelcilinder.


  ‘Ha, Zeke,’ zei hij nonchalant.


  Zeke keek op. Er verscheen meteen een verontschuldigende uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik weet het. Je wilt de uitslag van de telling.’ Hij deponeerde de cilinder in een van de twee met vloeibare stikstof gevulde tanks in de vrieskist en trok zijn handschoenen uit.


  ‘Ja. Vanwaar het uitstel?’


  ‘Ik heb het druk gehad.’


  Zekes arrogante houding prikkelde Luke mateloos, maar hij beheerste zich. ‘Als je me vanavond niet de exacte cijfers kunt geven, doe ik het morgen zelf wel met een paar mannen.’


  De joviale trek verdween van Zekes gezicht. ‘De mannen nemen alleen orders aan van mij. En van Gil.’


  Geërgerd als hij was, verwelkomde Luke die uitdaging. ‘O, ja? Maar ík ben belast met het oplossen van de veediefstallen. Vraag maar aan Jacob en Liz.’


  Zekes ogen vernauwden zich. ‘Weet Jacob ervan?’


  ‘Ja. En voor de goede orde: ik krijg die cijfers, met of zonder jouw medewerking.’ Luke draaide zich om en liep weg.


  Vermoedelijk begreep Zeke dat hij te ver was gegaan, want hij liep met een grijns op zijn gezicht achter hem aan. ‘Kom, maat, laten we geen herrie maken. Ik heb het gewoon razend druk gehad. Om vier uur heb je de uitslag van de telling.’


  ‘Prima.’ Luke liep door.


  


  ‘Nee, bedankt. Ik speel geen poker meer,’ zei Luke tegen Charley, die op zijn veranda was verschenen om te vragen of hij met hem en een paar andere knechten kwam pokeren.


  Het was zondag, de enige dag waarop de knechten een paar uur vrij hadden. Sommige waren naar de stad gereden, een paar waren gaan vissen, en weer andere waren met hun eigen paarden bezig in de kralen.


  ‘Kom op, Turner. Gewoon een vriendschappelijk spelletje.’


  Luke schudde zijn hoofd. ‘Ik heb te vaak verloren.’ Hij vroeg zich af of het wellicht niet verstandig was eens een praatje met Charley Brice te maken. Hij was een van de mannen met een duistere achtergrond. ‘Waar kom jij ook alweer vandaan?’


  ‘Uit Texas,’ antwoordde Charley.


  Bewonderend keek Luke naar Charleys soepele leren laarzen, die eruitzagen alsof ze met de hand waren gemaakt. Ze waren opvallend elegant en duur voor een gewone ranchknecht. ‘Mooie laarzen,’ zei hij langs zijn neus weg. ‘Heb je ze in de stad gekocht?’


  ‘Weet ik niet meer.’ Charley maakte een hoofdbeweging in de richting van het woonhuis. ‘Ik heb gehoord dat je daar vroeger woonde. Waarom ben je vertrokken?’


  ‘Omdat het tijd was geworden om verder te gaan. Ik heb de afgelopen twee jaar op de Royce-ranch in Texas gewerkt. Heb jij daar ooit gewerkt?’ Iedereen kende de Royce-ranch.


  ‘Nee. Ik heb ook gehoord dat je op vriendschappelijke voet stond met Shay. Hoe heb je dat voor elkaar gekregen? Ik schijn lucht voor haar te zijn, en ook de andere knechten keurt ze geen blik waardig.’


  Luke keek naar zijn zelfgenoegzame gezicht. Kennelijk wilde het er bij hem niet in dat een vrouw niet in hem geïnteresseerd kon zijn. ‘Tja, misschien ben je haar smaak niet,’ antwoordde hij koel.


  Charley grijnsde als een boer die kiespijn heeft. ‘Ik ga eens kijken of ik een paar andere lui kan verleiden tot een spelletje poker,’ zei hij. Met een joviale armzwaai ging hij ervandoor.


  Luke keek hem peinzend na. Charley Brice had beslist ontwijkend gereageerd, maar dat was niet zo vreemd. De meeste tijdelijke krachten waren niet erg spraakzaam waar het hun verleden betrof. Had Charley iets te verbergen, iets dat alleen hem aanging? Menig man had dingen in zijn verleden waarover hij liever niet praatte.


  Opgeschrikt door het geluid van harde stemmen, afkomstig uit het huis van Zeke en Rhea, keek hij op. Een ogenblik later vloog de deur open en verdween Zeke op de veranda. Met een woedend gezicht stormde hij de houten trap af, waarna hij zich zonder op of om te kijken naar de knechtenbarak begaf.


  De dag tevoren was hij eindelijk met het aantal vermiste koeien gekomen: tweehonderdtwintig. Luke had zich afgevraagd of de telling wel accuraat was geschied, maar ervan afgezien Zeke verdere vragen te stellen. Hoe joviaal Rhea’s echtgenoot ook deed, hij bezorgde hem een onbehaaglijk gevoel, vooral sinds hem was opgevallen dat zijn ogen koel en waakzaam bleven wanneer hij glimlachte.


  Luke zag dat Rhea ook op de veranda was verschenen en met een draagbare radio op haar schoot op de veranda was gaan zitten. Hij vroeg zich af wat voor huwelijk Zeke en zij hadden.


  Voor zover hij had kunnen nagaan, bracht Rhea het merendeel van de tijd in haar huis door. Zo nu en dan gebruikte ze het middagmaal met haar familie, en ook speelde ze soms een tijdje met Beth. In tegenstelling tot Shay en Gil was ze nooit erg dol geweest op het leven op de ranch, en daarin leek geen verandering te zijn gekomen.


  Voor het eerst besefte hij dat hij amper wist wat voor iemand Rhea was geworden; hij nam zich voor zo gauw mogelijk met haar te praten.


  Zijn blik op de knechtenbarak richtend, zag hij dat Zeke en Charley druk pratend naar binnen gingen. Speelde Zeke poker? Misschien had hij beter wel kunnen meespelen om die twee te kunnen observeren…


  Hij had er alleen absoluut geen zin in gehad. Terwijl hij naar Shays slaapkamerraam staarde, vroeg hij zich af waar hij eigenlijk wel zin in had. Hij had Shay en Beth een tijdje terug in de witte pick-up zien wegrijden. Het was hem niet ontgaan dat Shay hem na hun gezamenlijke tochtje met het vliegtuig ontweek.


  Al een week lang worstelde hij met zijn gevoelens voor Shay. Geen wonder dat hij uit zijn humeur was. Wat hij nodig had, was wat extra lichaamsbeweging, besloot hij resoluut. Hij stond op en slenterde in de richting van de stal waarin zijn hengst was ondergebracht. Toen hij de veranda van Zeke en Rhea’s huis passeerde, hoorde hij haar zacht meezingen met een droevig liedje op de radio, maar dat was zijn zaak niet, hield hij zich voor.


  


  Shay legde haar schrijfblok en pen neer en liet zich geeuwend achterovervallen in het zachte gras. Een eindje verderop hoorde ze Dancer, die aan een boom was vastgebonden, zachtjes hinniken.


  Ze waren al een uur of twee op Shays favoriete plekje aan de rivier, waar ze vroeger als kind vaak was gaan zwemmen. Je zat er rustig en beschut – een reden waarom ze het geregeld opzocht om aan haar manuscript te werken.


  De afgelopen nacht had ze slecht geslapen, wat de laatste tijd wel vaker voorkwam. Na een poosje aan de boekhouding te hebben gewerkt, was ze naar de keuken gegaan, waar ze alleen Gil had aangetroffen. Vol verbazing had ze van hem gehoord dat er maar liefst tweehonderdtwintig koeien werden vermist.


  Een poosje hadden ze zitten praten over de verdwenen koeien en Jacobs gezondheid. Toen had Gil haar opeens gevraagd hoe ze tegenover Lukes terugkeer stond.


  Die vraag leek iedereen bezig te houden. Zelfs Holly had er op zijn eigen bedaarde wijze naar geïnformeerd.


  Omdat Gil oprecht geïnteresseerd leek te zijn, had ze hem verteld dat Luke wat haar aanging weer zo gauw mogelijk mocht vertrekken. Gil had onomwonden verklaard dat hij er precies hetzelfde over dacht. Dat had haar een beetje verbaasd omdat Luke en hij redelijk goed met elkaar leken op te schieten. Ze was echter niet verder op de kwestie ingegaan.


  Shay ging rechtop zitten en keek naar het kabbelende water, dat er verleidelijk uitzag. Ze had Beth die middag afgezet bij een vriendinnetje dat een feestje gaf, en Liz had beloofd haar voor het avondeten op te halen, zodat zij een paar uur voor zichzelf zou hebben.


  Hoewel het al aan de late kant was, had ze nog genoeg tijd voor een snelle duik, besloot ze. Ze ontdeed zich van haar laarzen, trok haar spijkerbroek en overhemd uit en haalde het elastiekje van haar vlecht.


  Het koele water ontlokte haar een kreetje van genot. Na een eindje te hebben gezwommen, liet ze zich ontspannen op haar rug drijven, genietend van de laatste zonnestralen op haar gezicht. Het was heerlijk om een poosje niet aan haar problemen te hoeven te denken.


  


  Luke had een lange rit te paard gemaakt om zich te ontdoen van zijn opgespaarde energie en zijn opgekropte frustratie. Terwijl hij stapvoets de rivier naderde, zag hij Dancer staan. Even later ontdekte hij Shay in het heldere water. Hij stapte af, bond zijn hengst aan een boom en sloop zo stilletjes mogelijk naar de rand van het water.


  Hoewel hij wist dat Shay woedend zou zijn als ze zich van zijn aanwezigheid bewust werd – ze was nog net zo’n driftkop als ze destijds was geweest – waren sommige dingen nu eenmaal een risico waard. Grinnikend verdween hij achter een boom, waar hij zich zich uitkleedde. Hij gluurde om de stam, maar kennelijk had ze hem nog niet gehoord of gezien. Geruisloos stapte hij in het water en zwom hij naar haar toe.


  Pas toen hij naast haar opdook, werd ze zich van zijn aanwezigheid bewust. Verschrikt dook ze onder water en zwom ze een eindje uit zijn buurt alvorens sputterend boven te komen.


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze, al watertrappend. ‘Mij een beetje stiekem besluipen!’


  Luke negeerde haar woorden en stak een arm uit om haar kopje onder te duwen. Ze kwam meteen weer boven, met een gezicht waaraan te zien was dat ze op wraak zon. Twee ferme slagen, en ze was bij hem. Ze legde haar handen op zijn schouders, duwde hem met kracht onder water en maakte dat ze wegkwam.


  Grijnzend dook Luke even later naast haar op. Shay kon zich de laatste keer dat ze in het water had gestoeid niet meer herinneren, maar ze vond het nog net zo opwindend als vroeger. ‘Wie het laatst onder is, heeft verloren!’ riep ze zoals ze vroeger zo dikwijls had gedaan.


  ‘Probeer me maar te pakken,’ zei Luke tartend terwijl hij met krachtige slagen wegzwom.


  Ze ging op zijn uitdaging in, maar toen ze bij hem was en hem kopje onder wilde duwen, trok hij haar snel met zich mee. O nee, dacht ze toen ze zijn armen om zich heen voelde terwijl ze allebei dieper wegzakten in het water. Zodra ze de bodem voelde, wist ze zich van hem los te rukken. Ze schoot naar de oppervlakte, maar nog voor ze haar natte haren kon uitschudden, dook zijn hoofd alweer naast haar op.


  ‘Ik dacht dat ik je goed had leren zwemmen,’ zei hij plagend.


  Hij had haar inderdaad leren zwemmen. En leren fluiten, en dansen, en kussen… ‘Jij speelt vals.’


  ‘In oorlog en liefde is alles toegestaan,’ verklaarde hij met een grijns.


  ‘Nietes.’


  ‘Welles.’ Hij overrompelde haar door haar beide benen tussen die van hem te klemmen en haar onder water te trekken. Toen ze weer bovenkwam, hield hij zijn armen om haar heen geslagen. ‘Smeek om genade.’


  ‘Dat had je gedacht.’ Ze probeerde hem kopje-onder te duwen, wat haar niet lukte doordat hij zijn beide voeten stevig op de bodem had geplant. ‘Oké, je bent dus sterker dan ik. Jij hebt spieren in plaats van hersens.’


  Als straf begon hij haar te kietelen. ‘Neem die woorden terug,’ zei hij dreigend.


  Wonderlijk genoeg, bleek kietelen onder water echter geen effect te hebben; ze lachte hem dan ook vierkant uit.


  Op slag leek Luke zijn belangstelling voor het spelletje te hebben verloren. ‘Ik vind het heerlijk om jou te horen lachen.’ Hij zag dat er een behoedzame blik in haar ogen verscheen. ‘En ik houd er ook van om te zien hoe serieus je gaat kijken zodra je iets niet helemaal snapt.’


  Zijn oog viel op het zilveren sleuteltje dat ze om haar nek droeg. ‘Ik zie dat je hem nog steeds hebt.’


  ‘Ja.’


  ‘Draag je hem vaak?’


  ‘Altijd.’ Shay merkte dat ze haar handen tegen zijn borst had gelegd. Ze voelde zijn hartslag onder haar vingertoppen. ‘Luke, ik…’


  ‘Stt,’ fluisterde hij, en hij streek de natte haren uit haar gezicht. ‘Ik ben je vijand niet, Shay. Verzet je alsjeblieft niet tegen me. Ik wil je alleen maar vasthouden.’


  De eenvoud van zijn woorden werd haar ondergang. Met gesloten ogen liet ze toe dat hij haar tegen zich aan drukte, genietend van het opwindende gevoel van zijn brede, harde borst tegen haar borsten, slechts gehuld in de dunne, natte zij van haar beha.


  Nee, hij was niet haar vijand, hij was de verleiding in eigen persoon…


  Trillend maakte ze zich van hem los. ‘Waarom doe je ons dit aan?’


  Een goede vraag, dacht Luke. Ondanks het koude water, gloeide hij over zijn hele lichaam. Shay was de enige vrouw die dat voor elkaar kreeg. Hij besloot het enige antwoord te geven dat mogelijk was. ‘Omdat ik het niet kan helpen.’


  In plaats van woedend of verontwaardigd te reageren – of hem uit te lachen, wat nog erger zou zijn – zuchtte ze diep. ‘Ik weet het. Voor mij geldt precies hetzelfde.’


  ‘Echt waar?’ vroeg Luke verrast.


  ‘Ja. Daarom heb ik ook geprobeerd je uit de weg te gaan.’


  ‘Ik jou ook.’ Hij pakte haar hand en drukte een kus op de palm omdat dat hem een van de veiligste plekjes leek. Toen hij haar hand liefkozend over zijn wang voelde glijden, vroeg hij zich af of er misschien toch nog een tweede kans voor hen in zat. ‘Houdt dit in dat je niet wilt dat ik wegga?’ vroeg hij haar onderzoekend aankijkend.


  Met een diepe zucht schudde ze haar haren naar achteren. ‘Sinds jij terug bent, schijn ik niet te weten wat ik wil.’


  Vreemd eigenlijk, dacht ze, dat ze zich geen moment geneerde voor Luke, zo in haar ondergoed. Of kwam dat misschien doordat ze zich met Luke verbondener voelde dan ze zich ooit met haar echtgenoot had gevoeld, zelfs al waren Luke en zij nooit met elkaar naar bed geweest?


  Ze waadde naar de kant, trok haar overhemd aan en wrong het water uit haar haren. Een moment later liet Luke zich naast haar in het gras vallen. Lange tijd bleven ze zo zwijgend bij elkaar zitten.


  Een van de dingen die hem altijd aan Shay hadden bevallen, was haar gave om te zwijgen. Hij had weinig vrouwen ontmoet die tegen stilte konden.


  Na een poosje besloot hij Shay in vertrouwen te nemen. ‘Iemand op de ranch wil me graag weg hebben,’ begon hij.


  Ze draaide zich naar hem om. ‘Wat bedoel je?’


  Hij haalde de dreigbrief uit zijn broekzak en overhandigde hem haar. Terwijl ze de paar zinnen las, zag hij een geschokte, woedende en enigszins bevreesde uitdrukking op haar gezicht verschijnen.


  ‘Waar en wanneer heb je dit gevonden?’


  ‘Op mijn keukentafel, een paar dagen geleden.’


  ‘Ik snap niet waar die persoon het lef vandaan haalt. Ze gaf hem het briefje terug. ‘Dit is geen grap meer. Ik vind dat we dit aan de sheriff moeten vertellen.’


  Luke schudde zijn hoofd. ‘Nog niet. Ik wil het liever zelf afhandelen. Als we een onderzoek laten instellen, laten we ons in de kaart kijken. De dader zal zich dan gedeisd houden.’


  Shay ging op haar zij liggen. ‘Heb je er een flauw idee van wie de dader kan zijn?’


  ‘Ik dacht eerst van wel. Gil en ik hebben namelijk wel eens moeilijkheden gehad. Maar hij leek oprecht verbaasd toen ik hem hiermee confronteerde, en met de verdonkeremaande briefjes van destijds. Ik geloof niet dat hij toneelspeelde.’


  Shay staarde nadenkend voor zich uit. ‘Maar wie zou je per se weg willen hebben?’ vroeg ze zich hardop af. ‘Als het dezelfde persoon is als die je brieven heeft weggenomen, dan…’ Ze keek hem geschokt aan. ‘Dan moet het…’


  ‘…iemand van de familie zijn,’ vulde hij aan. ‘Ja, ik ben tot dezelfde conclusie gekomen.’


  Om de een of andere reden kon ze dat niet accepteren. ‘Misschien heeft iemand gewoon een misselijke grap willen uithalen. Misschien koestert iemand die hier al heel lang werkt een grief tegen je en…’


  Toen ze hem langzaam zijn hoofd zag schudden, besefte ze dat ze zich aan een strohalm probeerde vast te klampen. Ze kon echter niet geloven dat haar ouders of Rhea of Gil hier achter zaten. ‘Ik snap het niet. Wat voor motief zou die persoon kunnen hebben?’


  ‘Misschien wil hij jou beschermen, ervoor zorgen dat jij een hekel aan me krijgt.’ Hij keek haar aan. ‘Is dat gelukt?’


  Ze legde haar hand op die van hem. ‘Wat denk je?’


  ‘Daar ben ik blij om. Maar iemand op de ranch denkt er anders over.’


  Shay kon de zaak niet laten rusten. ‘Mama heeft je gevraagd terug te komen, dus zij zal je in geen geval door middel van een anoniem briefje proberen weg te jagen. Papa heeft sinds hij uit het ziekenhuis is zijn kamer niet verlaten.’


  Bijna verstrooid streelde Luke haar schouder en arm. ‘Hoe zit het met Rhea? Is haar huwelijk volgens jou gelukkig?’


  Hierover dacht ze een ogenblik diep na. ‘Rhea en ik zijn nooit erg intiem met elkaar geweest. Ik hoor haar en Zeke nogal eens ruzie maken, maar ze leggen het altijd weer bij. Rhea is meestal opgewekt; je komt er niet zo gemakkelijk achter hoe ze zich in werkelijkheid voelt. Ik weet alleen dat ze ermee zit dat ze tot nog toe niet zwanger is geworden, maar ik kan me niet voorstellen dat ze iets tegen jou heeft.’


  Hij had niemand ooit verteld van die keer dat Rhea avances had gemaakt. ‘Nee, ik ook niet.’


  ‘Dus komen we weer uit bij Gil. Heb je voor je vertrek ruzie met hem gehad? Ik heb altijd vermoed van wel.’


  Luke sloeg zijn ogen neer. ‘Het was eerder een meningsverschil dan echte ruzie.’


  Shay was echter niet van plan om met dat ontwijkende antwoord genoegen te nemen. Ze legde een hand onder zijn kin om hem te dwingen haar aan te kijken. ‘Over mij?’


  ‘Over een aantal dingen.’ Hij trok haar tegen zich aan en drukte zijn lippen op de hare.


  ‘Dat zijn afleidingsmanoeuvres, Luke,’ protesteerde ze, haar hand tegen zijn borst leggend om hem op een afstand te houden. ‘We hadden het over dat briefje.’


  ‘Daar kunnen we nog uren over praten zonder tot een oplossing te komen,’ mompelde hij. ‘Ik weet wel betere manieren om de tijd te besteden.’


  Ze voelde zich zwak worden toen hij zijn warme lippen over haar vochtige huid liet glijden. Toch deed ze nog een poging tot verzet. ‘Dit lost ook niets op,’ verklaarde ze resoluut. Ze stond op en maakte aanstalten haar spijkerbroek aan te trekken.


  ‘Oké, spelbreekster.’ Luke volgde met tegenzin haar voorbeeld en begon zich ook aan te kleden.


  Ineens viel haar blik op de littekens op zijn rechterknie. ‘Hemeltje, hoe ben je daaraan gekomen?’


  ‘Souvenirs aan mijn tijd als rodeorijder,’ zei hij onverschillig.


  ‘Ben je er daarom mee gestopt?’


  ‘Gedeeltelijk.’ Hij schoot zijn broek aan. ‘Ik heb er nog maar zelden last van.’ Toen hij zijn laarzen pakte, viel zijn blik op het schrijfblok dat ernaast lag. Nieuwsgierig begon hij te lezen. ‘Heb jij dit geschreven?’ vroeg hij.


  Shay pakte hem het schrijfblok af. ‘Ja,’ zei ze terwijl ze het in haar tas stopte.


  ‘Ik wist niet dat je schreef.’


  Geërgerd omdat hij achter haar geheim was gekomen, antwoordde ze kortaf: ‘Ik krabbel maar wat.’


  Luke liet zich niet zo gemakkelijk afschepen. ‘Ik zal het aan niemand vertellen, als je daar soms bang voor bent.’


  Zuchtend ging ze tegen een boomstam zitten. ‘Ik heb inderdaad liever niet dat je dat doet. Ik wil het voorlopig nog niet rondbazuinen, zie je. Ik moet er eerst achter komen of het iets wordt.’


  Dat begreep hij volkomen, zoals hij altijd alles van haar had begrepen. ‘Heb je al ooit iets naar een uitgever gestuurd?’


  Alhoewel het haar moeite kostte om over haar schrijverij te praten, besloot ze hem de waarheid te vertellen. ‘Ja, en ik heb een bemoedigende reactie ontvangen.’


  Hij knikte verheugd. ‘Dat is fantastisch. Ben je van plan op een gegeven moment naar New York te verhuizen?’


  Shay schudde haar hoofd. ‘Je kunt immers overal schrijven.’ Ze voelde er niets voor hem te bekennen dat ze hoopte ooit een eigen huis voor Beth en haar te kunnen bekostigen.


  Natuurlijk peinsde ze er niet over de Circle M te verlaten, dacht Luke. Ze hield te veel van de ranch en van haar familie om er ooit weg te gaan. Hoe zou hij zijn droom dus ooit met haar kunnen delen? Zelfs met het geld dat hij zo zorgvuldig had gespaard, zou hij haar nooit kunnen bieden waar ze aan gewend was.


  ‘Ik wens je veel succes toe,’ zei hij, oprecht gemeend. Hij keek met gefronst voorhoofd naar de lucht. ‘De zon is zo onder. Laten we maar vlug teruggaan.’


  Shay keek hem na toen hij naar zijn hengst liep, zich afvragend waarom hij ineens weer zo gereserveerd deed. Had zij iets verkeerds gezegd?


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Een klein, bruin haasje zocht snel dekking toen Luke op de veranda van het grote, witte huis verscheen. ‘Vind je het goed dat ik je gezelschap houd?’ vroeg hij aan Liz. Hij had een wandeling langs de bijgebouwen gemaakt en was op weg geweest naar zijn eigen onderkomen toen hij Liz in haar schommelstoel had ontwaard.


  ‘Nou en of.’ Ze wees op de schommelstoel naast haar, die meestal door Jacob werd gebruikt. ‘Een mooie avond, vind je niet?’


  De volle maan goot een bleke glans uit over de omgeving. ‘Ja,’ beaamde hij terwijl hij ging zitten.


  ‘Ik had gehoopt dat je vanavond zou mee-eten,’ zei Liz. ‘Beth is nogal op je gesteld geraakt. Ze vraagt aldoor naar je.’


  Luke strekte glimlachend zijn lange benen. Na de ontmoeting bij de vijver, kwam het idee met Shay over ditjes en datjes te moeten praten hem ondraaglijk voor. ‘Ze is een schat. Ik weet weinig af van kinderen. Zijn ze tegenwoordig allemaal zo pienter?’


  Beths oma was duidelijk ingenomen met het compliment. ‘Dat weet ik niet. Op school haalt ze goede cijfers.’


  ‘Ik herinner me dat Shay ook altijd hoge cijfers had.’


  Liz had Luke en Shay samen te paard zien terugkeren uit de richting van de rivier, en het was haar niet ontgaan dat haar dochter er verhit en opgewonden had uitgezien. Onwillekeurig had ze zich afgevraagd wat er tussen die twee kon zijn voorgevallen.


  ‘Ja, Shay is altijd een pientere meid geweest, ook al heeft ze wel eens beoordelingsfouten gemaakt. Zoals wij allemaal trouwens.’


  Hij had zin gehad om een praatje met Liz te maken omdat hij haar graag mocht en omdat hij hoopte antwoord te krijgen op een paar vragen. ‘Vertel me eens iets over Shays huwelijk.’


  Het bleef een paar minuten stil. ‘Vind je niet dat ze dat zelf moet doen?’


  ‘Ik verwacht geen vertrouwelijke mededelingen van je, alleen maar je indrukken en observaties. Waarom heeft ze Max al na twee jaar verlaten?’ De vraag waarom ze troost bij hem had gezocht, kwelde hem nog veel meer.


  ‘Shay heeft ons weinig verteld over haar korte huwelijksleven. Het is duidelijk dat ze behoorlijk ongelukkig was. Max stond erop dat ze bij zijn ouders introkken, en Shay kon van meet af aan slecht met hen overweg. Morgan Whitney is nogal bazig; hij houdt ervan bevelen uit te delen vanachter zijn bureau. Jammer genoeg, heeft hij er geen flauw benul van hoe je een ranch moet runnen.’


  Luke grijnsde breed. ‘Ik herinner me dat hij altijd zijden overhemden droeg, met zijn initialen op de manchetten. En dat voor een veeboer!’


  ‘Ja.’ Liz knikte. ‘Maar je kunt hem dan ook geen echte veeboer noemen. Hij schijnt de hele erfenis erdoorheen te hebben gejaagd. Zijn vader draait zich vast om in zijn graf.’


  ‘Dus het boterde niet zo goed tussen Morgan en Shay,’ zei Luke.


  ‘Dat kun je wel zeggen, ja. Ik heb je al verteld dat Morgan zijn zoon in verband met de waterrechten had aangespoord om met Shay te trouwen. Dat nam echter niet weg dat hij het vreselijk vond dat hij Shay en ons nodig had. En Cybil Whitney moet helemaal ondraaglijk zijn geweest, als je Shay mag geloven.’


  ‘Ik heb gehoord dat dat mens vindt dat ze beneden haar stand is getrouwd.’


  ‘Dat zou kunnen, maar het is een feit dat ze niet bepaald aantrekkelijk is en dat ze nooit moeite heeft gedaan beminnelijke eigenschappen te ontwikkelen. Het huwelijk met Morgan is haar kennelijk vies tegengevallen. Volgens Shay hield ze zich de hele dag bezig met borduren en de dienstmeisjes commanderen.’


  Luke probeerde zich Shay in die onplezierige omgeving voor te stellen. ‘Hoe reageerde Max op het feit dat zijn vrouw zich ongelukkig voelde?’


  ‘Ik geloof dat hij haar grotendeels negeerde. Nu de watervoorziening voor het vee was geregeld, legde Max zich helemaal toe op een politieke loopbaan, en Morgan steunde hem daar van harte in.’


  ‘Ja, ik heb van Shay gehoord dat hij zich kandidaat stelt voor de senaat.’


  Liz trok een gezicht. ‘Dit is de tweede poging al. Ik heb gehoord dat hij zich onlangs heeft verloofd met een vrouw uit de betere kringen van Billings. Misschien dat haar connecties profijt opbrengen. Het is voor een aankomend politicus nooit weg om een charmante vrouw aan zijn zij te hebben. Hij sleepte Shay ook altijd tegen heug en meug mee naar allerlei evenementen. Pas toen ze in verwachting raakte, weigerde ze nog met hem mee te gaan. Volgens mij zijn de moeilijkheden tussen hen geëscaleerd na Beths geboorte. En toen ze de tweede baby verloor…’


  ‘Ik wist niet dat ze nog een keer zwanger is geweest.’


  ‘Ze was al in haar zesde maand, toen ze een miskraam kreeg. Het was een vreselijke klap voor haar. Het leek wel alsof ze er lichamelijk en geestelijk niet overheen kon komen. Ze was zo mager en somber…’


  Krampachtig omklemde Luke de leuningen van de schommelstoel. Hij vervloekte Max Whitney omdat hij een prachtige vrouw als Shay had gebruikt. Als hij die vent ooit in zijn handen kreeg…


  ‘Ik haalde haar ertoe over een poosje met Beth bij ons te komen wonen, maar na een paar weken wilde ze terug. Ze leek vastbesloten haar huwelijk te redden. Alleen is er toen iets misgegaan.’


  ‘Wat dan?’


  Liz schudde haar hoofd. ‘Ik weet het niet. Shay heeft het nooit gezegd. Op een avond stond ze opeens voor de deur, met Beth en een paar koffers. Ze vroeg de volgende dag meteen echtscheiding aan. Het heeft bijna een jaar geduurd voordat we haar weer echt hebben horen lachen.’


  Bezorgd keek ze naar Lukes woedende gezicht. ‘Snap je nu waarom ik je heb gevraagd voorzichtig met haar om te springen? Shay is min of meer hersteld, maar ze is nog steeds heel kwetsbaar. Ze heeft altijd een zwak voor je gehad. Ik wil niet dat ze weer wordt gekwetst.’


  ‘Ik net zomin. Ik heb maar van twee vrouwen gehouden. Van jou en van Shay.’


  Zijn bekentenis deed haar zichtbaar genoegen. ‘Heb je dat haar verteld?’


  ‘Nee.’ Hij dacht aan hun gesprek van die middag, over hun verschillende werelden. ‘Het is niet gemakkelijk.’


  Dat had ze al vermoed. ‘Valt het je moeilijk het kind van een andere man te accepteren?’


  Luke fronste nadenkend zijn voorhoofd. ‘Nee, het heeft niets met Beth te maken.’ Hij maakte een weids armgebaar, dat de hele Circle M moest omvatten. ‘Het gaat om dit alles. Ik ben niet in staat Shay iets zoals dit aan te bieden.’


  Liz leunde voorover. ‘Een vrouw wordt verliefd op de rancher, niet op de ranch. Hoe kom je erbij dat dit alles voor Shay belangrijk is?’


  ‘Ik vind het belangrijk dat ik haar alles kan geven wat ze verdient.’


  Wat konden mannen toch stompzinnig zijn, dacht Liz. ‘Ze verdient iemand die van haar houdt, die haar altijd zal steunen en die om haar geeft om wat ze is, niet om wat ze heeft. Dat verdient trouwens iedereen, jij ook.’


  Er trilde een spiertje in Lukes kaak. ‘Geen enkele man wil dat de vrouw van wie hij houdt hem als een mislukkeling beschouwt. Het is een kwestie van trots.’


  Shays moeder leunde vermoeid achterover. ‘Je hebt altijd te veel trots gehad, Luke.’


  ‘Het was altijd het enige wat ik bezat, Liz.’ Het werd tijd dat hij zijn eigen onderkomen opzocht, dacht hij terwijl hij opstond. Vermoedelijk had hij al te veel gezegd.


  ‘Je komt er misschien nog wel achter dat trots weinig doet om de eenzaamheid te verdrijven.’


  ‘Daar ben ik al achter gekomen maar, zoals Jacob dikwijls zegt: een man moet nu eenmaal doen wat hij moet doen.’ Hij verliet de veranda. ‘Welterusten.’


  Liz keek hem bezorgd na. Ze wist dat echte liefde meestal moeilijkheden met zich meebracht, maar Shay en Luke worstelden daar nu al meer dan tien jaar mee. Als ze zich er destijds niet mee had bemoeid…


  Gedane zaken nemen geen keer, hield ze zich voor. Ze wist toen niet wat ze nu wist. Langzaam stond ze op en ging naar binnen.


  


  ‘Tweehonderdtwintig koeien!’ Jacobs stem klonk hard en woedend. ‘Hoe kon dat gebeuren zonder dat iemand het merkte?’


  Shay, die op een stoel naast het bed zat, raakte zijn hand aan. ‘Papa, denk aan je bloeddruk.’


  ‘Mijn bloeddruk interesseert me niet. Laten we ons liever bezighouden met de vraag wie ons zo brutaal besteelt.’ Met gefronst voorhoofd keek hij de drie mannen aan het voeteneinde van het bed beurtelings aan. Zeke schuifelde nerveus met zijn voeten; Gil tuurde uit het raam. Alleen Luke keek hem recht aan. ‘Heeft een van jullie er enig idee van?’


  Zeke gaf als eerste antwoord. ‘We hebben de antecedenten van alle nieuwe knechten doorgelicht, maar niets verdachts gevonden.’


  ‘Chet Rollins, die voorman die zo hals over kop is vertrokken, blijkt getrouwd te zijn en op een schapenfarm in Gallatin Gateway te werken,’ zei Gil haastig. Nerveus draaide hij zijn hoed rond tussen zijn bezwete handen. ‘En Luke heeft geïnformeerd naar Aaron Huxley, maar die lijkt spoorloos te zijn verdwenen.’


  Toen Shay Aarons naam hoorde – de naam van een man die heel aardig voor haar was geweest na Lukes vertrek – keek ze snel naar Luke.


  Luke vroeg zich af hoe Gil erachter was gekomen dat hij naar Huxley had geïnformeerd – niet vanwege de veediefstallen, maar vanwege zijn vroegere belangstelling voor Shay.


  ‘Huxley is al een jaar of acht, negen geleden vertrokken,’ zei Jacob. ‘Het lijkt me sterk dat hij hierachter zit. Ik heb het personeelsdossier doorgenomen, en de enige die met een kwaaie kop is vertrokken, is Josh Carmichael. Herinneren jullie je hem nog?’


  ‘Ja,’ zei Gil. ‘We betrapten hem toen hij een cilinder met zaad probeerde te pikken, die hij aan ranchers in het noorden wilde doorverkopen.’


  ‘Die bedoel ik.’ Jacob knikte. ‘Weten jullie waar hij nu uithangt?’


  ‘Nee, maar we zullen het meteen uitzoeken,’ verzekerde Zeke hem. ‘Verdraaid, Jacob, ik vind dit allemaal heel erg vervelend. Ik had al veel eerder het vee moeten tellen. Ik had –’


  Jacob woof zijn zelfbeschuldigingen terzijde. ‘Als er vee verdwijnt, is dat nooit alleen maar aan één persoon te wijten.’ Hij wierp een zijdelingse blik op zijn zoon alvorens weer naar Zeke te kijken.


  Ook Luke keek naar Zeke, verbaasd over diens plotselinge berouwvolle houding. Hij had de telling nota bene dagenlang uitgesteld! Was hij wel volledig te vertrouwen?


  ‘Je bent pas een paar jaar bij ons, Zeke. Anderen zijn hier al veel langer.’ Opnieuw keek Jacob naar zijn zoon.


  Gil scheen het welletjes te vinden. Met een blik op zijn horloge zei hij: ‘Ik moet ervandoor. Ik heb een afspraak met de Whitneys.’


  ‘Waarvoor?’ wilde Jacob weten.


  ‘Ik laat mijn merrie, Beauty, dekken door Ulysses van Max,’ verklaarde Gil tevreden.


  Shay voelde haar maag samenknijpen toen ze het gezicht van haar vader zag betrekken.


  ‘Hebben we hier niet genoeg hengsten, dat je naar het vijandelijke kamp moet?’ beet hij zijn zoon toe.


  Die probeerde het uit te leggen. ‘Ulysses heeft een indrukwekkende stamboom. Hij is een eersteklas hengst en –’


  Jacob kneep zijn ogen halfdicht. ‘En wat moet je ervoor betalen?’


  Gil slikte. ‘Het eerste veulen. Maar ik weet zeker dat Beauty ons een fantastisch merrieveulen zal geven en –’


  ‘Ben je gek geworden, jongen?’ bulderde Jacob. ‘Heb je dan nog steeds niets geleerd?’


  Voor het eerst besefte Luke hoe slecht de verstandhouding tussen Jacob en Gil was. Onwillekeurig vroeg hij zich af of Gil misschien uit wrok jegens zijn vader achter de veediefstallen zat.


  ‘Jacob,’ zei hij, ‘de meeste eigenaars van hengsten eisen het eerste veulen op. Ik vind het niet zo’n slechte ruil. Het kost je geen cent, en Beauty is jong en sterk; die kan nog heel wat veulens krijgen. Volgens mij is het geen slechte zet van Gil.’


  ‘Dat vind jij,’ bromde Jacob.


  ‘Ik ben het met Luke eens,’ zei Shay, die het vreselijk vond om haar broer in zo’n vernederende positie te moeten zien. ‘Ulysses is een prachtig dier.’


  ‘Laat maar,’ zei Gil. ‘Het is altijd hetzelfde. Ik kan in pa’s ogen toch nooit iets goeds doen.’ Haastig verliet hij het vertrek. Zijn voetstappen op de trap weergalmden luid in de stilte.


  Zeke schraapte zijn keel. ‘Ik moet ook weer aan de slag.’


  Zodra hij weg was, vroeg Shay: ‘Papa, was het echt nodig om Gil zo te vernederen waar wij bij waren?’


  Jacob stompte kwaad in zijn kussens. ‘Die jongen heeft het verstand van een tienjarige,’ bromde hij.


  ‘Dat hebben we zo nu en dan allemaal,’ verklaarde Shay terwijl ze naar de deur liep.


  ‘We zullen je wat laten rusten, Jacob.’ Luke volgde haar voorbeeld.


  Pas toen ze in de verlaten keuken stonden, deed Shay haar mond open. ‘Het was aardig van je om het voor Gil op te nemen.’


  ‘Het is waar, wat ik zei. Jacob loopt soms een beetje achter.’ Lukes aandacht werd afgeleid door haar rode haren, die leken te vonken in het binnenvallende zonlicht. Onwillekeurig deed hij een stap naar haar toe. Sinds hun ontmoeting bij de vijver waren ze niet meer alleen geweest.


  Shay probeerde een luchtige toon aan te slaan. ‘Je ruikt naar zuurtjes.’ Ze doelde op de rol snoep die hij altijd in zijn zak had sinds hij met roken was gestopt.


  Luke sloeg zijn armen om haar heen. ‘Jij ruikt veel lekkerder.’ Zijn handen dwaalden over haar rug. ‘Hé…’ Hij deed een stap achteruit en keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Je hebt hier niets onder aan.’


  ‘Alleen in huis niet,’ zei Shay met een kleur als vuur. Ze maakte een hoofdgebaar in de richting van de stoel. ‘Buiten draag ik dat overhemd erover.’


  ‘Hmm.’ Langzaam liet hij zijn vingertoppen in de V-hals van haar T-shirt glijden.


  Shay huiverde onwillekeurig. ‘Maak me alsjeblieft niet opgewonden, Luke. Ik ben het beu om koude douches te nemen.’


  Hij deed een stap achteruit en haalde sidderend adem. Het was niet zijn bedoeling geweest om haar aan te raken, maar zodra hij bij haar in de buurt was, verdween zijn wilskracht. Hij hoefde alleen maar naar haar te kijken om door verlangen overmand te worden. ‘Ik snap maar al te goed wat je bedoelt. Misschien moeten we er eens een dagje tussenuit om ergens in een rustige tent te gaan lunchen en…’


  Alleen al het idee wond haar op. ‘En?’


  ‘En met ons tweeën te zijn.’ Het verlangen om alleen met haar te zijn, kwelde hem al vanaf de eerste dag dat hij was teruggekeerd. Opnieuw trok hij haar naar zich toe. ‘Ik moet alleen met je zijn.’ Hij boog zijn hoofd en eiste haar lippen op.


  Shay had zichzelf nooit als bijzonder sensueel beschouwd. Max had weinig respons bij haar gewekt, wat hem zo in zijn trots had gekwetst, dat hun slaapkamer al gauw een strijdtoneel was geworden.


  De begeerte die Luke in haar wakker maakte, was echter zo intens, dat hij haar bijna beangstigde. Ze gaf zich volledig over aan zijn kus; ze hoorde niet eens dat de achterdeur zachtjes werd geopend.


  


  Liz bleef in de schaduw staan. Ruim dertig jaar viel van haar af bij de herinnering hoe het was om iemand zo hartstochtelijk te kussen. Ze dacht onwillekeurig terug aan Shays trouwdag, aan de verloren uitdrukking die ze die dag in haar dochters ogen had betrapt. Ze had Max en haar niet één vurige kus, liefdevolle aanraking of zelfs maar welsprekende blik zien wisselen. Toen had ze al beseft dat er iets ontbrak tussen hen en zich afgevraagd of haar dochter het ook wist.


  Omdat ze dit intieme moment niet wilde verstoren, glipte ze geruisloos de deur uit. Op weg naar de kraal, bad ze vurig dat geen van beiden ditmaal zou worden gekwetst.


  


  Luke besefte al gauw dat het niet zou meevallen om de veedieven op te sporen. Het was belachelijk optimistisch van hem geweest om te menen dat hij het probleem binnen een maand kon hebben opgelost. Hij was nu al twee weken op de Circle M, en hij was nog geen stap verder gekomen. Terwijl hij met de jeep langs de omheining reed, vroeg hij zich af hoelang hij zijn vertrek zou kunnen uitstellen.


  Met gefronst voorhoofd liet hij de dingen de revue passeren die hij tot dusver had gedaan. Iedere dag patrouilleerden er mannen te paard langs de omheining in de hoop een nieuwe poging tot diefstal te verijdelen. Hij had een nauwgezette controle toegepast op de antecedenten en referenties van vrijwel alle knechten – een paar oude, vertrouwde krachten zoals Hollis uitgezonderd – en hij bracht dagelijks een paar uur tussen de mannen door in de hoop dat een van hen zich iets zou laten ontvallen.


  Tot nog toe had het allemaal echter niets opgeleverd. Hij had zelfs Zeke en Gil onopvallend in de gaten gehouden, maar beide mannen leken volledig op te gaan in het werk op de ranch en zich niet met duistere praktijken op te houden. Ook een bezoek aan een paar cafés waar de ranchers uit de buurt elkaar regelmatig ontmoetten, had geen nuttige informatie opgeleverd.


  Verdraaid nog aan toe, tweehonderdtwintig koeien losten toch niet zomaar in rook op! Waar waren ze, en wie had ze gestolen? Hij moest daar zo snel mogelijk achter komen, zodat hij kon vertrekken om zich aan zijn eigen ranch te wijden. Na jarenlang met andere mannen in barakken te hebben samengeleefd en de bevelen van bazen te hebben opgevolgd, snakte hij naar het leven en werken op zijn eigen ranch.


  Hij verlangde naar iets van hem alleen, afgezien van zijn pick-up en zijn hengst, iets dat solide en blijvend was. Tot voor kort had hij gemeend dat hij niets meer te wensen zou hebben als hij eenmaal zijn eigen ranch had, maar nu die droom was verwezenlijkt, besefte hij dat er meer was. Hij verlangde naar iemand van hem alleen…


  Shay.


  Ze waren allebei vrij, en als hij zich niet vergiste, gaf ze net zoveel om hem als hij om haar. Er waren echter ook hindernissen, hindernissen die niet gemakkelijk te overwinnen waren.


  Op een dag zou Shay één derde van een grote, succesvolle veeboerderij erven, terwijl het beste wat híj haar te bieden had, de kleine ranch zou zijn die hij met hard werken hoopte op te bouwen. Tegen dat harde werken zag hij niet op, net zomin als tegen geduldig afwachten tot zijn veestapel groeide, maar zij dacht daar misschien wel anders over. Shay hield van de Circle M; ze zou de ranch vast en zeker niet nog eens willen verlaten.


  Bovendien was hij er niet zeker van dat hij een goede vader voor Beth zou kunnen worden. Alhoewel hij steeds meer op het meisje gesteld begon te raken, schatte hij zijn vaderlijke kwaliteiten niet erg hoog.


  Zoveel negatieve dingen, dacht hij. Zou hij ze gewoon kunnen negeren en Shay op hoop van zegen kunnen proberen te winnen? Alleen, ze was al eens diep gekwetst. Het was allerminst zijn bedoeling haar nog meer verdriet te bezorgen.


  Wat was dus het antwoord? De veedieven opsporen, afscheid nemen en vertrekken? De enige familie die hij ooit had gekend verlaten, de enige vrouw van wie hij ooit had gehouden? Het zag ernaar uit dat hij de keus had tussen óf zichzelf óf Shay verdriet doen.


  Plotseling vernietigde een enorme explosie de vredige stilte, gevolgd door verscheidene kleinere knallen die als schoten klonken. Luke trapte op de rem en speurde het terrein af. Hij zag aan zijn rechterkant een grote zwarte rookwolk opstijgen, en vervolgens een paar kleinere, donkere kolommen. Het knetterende geluid ging door en was van het gebied stroomopwaarts afkomstig.


  Terwijl hij zich in die richting haastte, zag hij verscheidene cowboys van de Circle M te paard naar dezelfde plek galopperen. Het geluid leek zijn oorsprong te hebben vlak bij de grens van de Circle M en de ranch van de Whitneys. Vol gas gevend, vroeg hij zich af wat er in vredesnaam aan de hand kon zijn.


  


  ‘Dynamiet,’ zei Luke tegen Jacob. ‘Een paar van Whitneys knechten hebben bij de vertakking van de rivier een lading dynamiet tot ontploffing gebracht om het water naar hun gebied te leiden en onze voorraad vrijwel af te sluiten.’


  ‘Maar daar zullen ze niet mee wegkomen,’ verklaarde Jacob.


  Liz, die naast het bed zat, keek bezorgd naar zijn woedende gezicht. ‘Jacob, wind je alsjeblieft niet op.’


  ‘Me met opwinden? Denk je dat ik van plan ben rustig toe te zien hoe die verdraaide Morgan ons water steelt?’ Hij keek Luke met samengeknepen ogen aan, ‘Zouden ze ook onze koeien kunnen hebben?’


  Daarover had ook Luke zijn gedachte al eens laten gaan, maar hij was tot de slotsom gekomen dat dat hoogst onwaarschijnlijk was. ‘Dat betwijfel ik. Shay en ik zijn over hun gebied gevlogen. De koeien die we hebben gezien, zagen er miserabel uit. Daarom hebben ze dat water ook nodig.’


  ‘Ze hebben van mij al geen water meer gekregen sinds Shay en Max uit elkaar zijn – een man zorgt per slot van rekening eerst voor zijn eigen familie – maar we hebben in lang niet zo’n droge zomer gehad. Waarschijnlijk kon Morgan geen kant meer op.’ Hij beukte met zijn vuist op de matras. ‘Het lef van de schoft!’ Ineens leek een andere gedachte bij hem op te komen. ‘Waar hingen onze wachten eigenlijk uit?’


  ‘Ik weet het niet.’ Luke keek tersluiks naar Liz’ bezorgde gezicht. Toen hij was komen kwam vragen of hij Jacob al dan niet van de waterroof op de hoogte zou brengen, hadden ze besloten het gezamenlijk te vertellen. Hoewel Liz had aangevoerd dat Jacob alleen maar nog kwader zou zijn als hij er later toch achter kwam, vond Luke het vreselijk om hem nu zo opgewonden te zien omdat hij wist dat dat nooit goed kon zijn voor zijn herstel.


  ‘Hoe moet dit volgens jou worden afgehandeld, Jacob?’ vroeg hij, zich ervan bewust dat er snel actie moest worden ondernomen.


  ‘Ik wil dat je naar Morgan Whitney gaat en hem vertelt dat hij te ver is gegaan, terwijl je in de tussentijd een paar van onze mannen de schade laat herstellen en de waterloop naar zijn oorspronkelijke bedding laat terugleiden. En je zou ook kunnen vermelden dat ik hem bij de sheriff aangeef als hij weer zo’n stunt uithaalt.’ Er verscheen een grijns op Jacobs gezicht.


  Toch vond Luke Jacobs suggesties niet allemaal even verstandig. ‘Een goed plan, maar ik vind wel dat Gil de boodschap moet overbrengen. Per slot van rekening is hij jouw zoon en –’


  Jacob schoof de suggestie meteen terzijde. ‘Ik kan die jongen niet vertrouwen, Luke, en dat weet jij ook verdraaid goed.’


  ‘Hoor eens, Jacob…’ Verstoord kwam Liz tussenbeide. ‘Dat is niet waar.’ Betekende Lukes terugkeer dat Jacob zijn eigen zoon zou afvallen?


  Luke, die haar ongeruste blik zag, kwam haastig met een alternatief. ‘Oké. Laat Zeke dan gaan, als assistent-bedrijfsleider.’ Op de plek van de explosie had hij vergeefs naar Zeke en Gil uitgekeken, maar omdat hij zo gauw mogelijk verslag bij Liz en Jacob wilde uitbrengen, had hij niet al te veel tijd verspild met wachten.


  Zo gemakkelijk liet Jacob zich niet van zijn plan afbrengen. ‘Waarom kun jij niet gaan?’


  In feite zou hij maar al te graag gaan. Hij verheugde zich bij voorbaat op een confrontatie met Max Whitney, wiens gezicht hij met het grootste plezier zou verbouwen. Helaas had hij er het recht niet toe. ‘Omdat ik hier niet op de loonlijst sta en –’


  ‘Dat is gemakkelijk op te lossen. Je bent bij deze in dienst genomen,’ zei Jacob met een zelfvoldaan gezicht.


  Luke schudde zijn hoofd. ‘Dat wil ik niet. Ik ben hier gekomen om hulp te bieden, een schuld af te lossen –’


  Jacob liet hem niet uitspreken. ‘Onzin. Weet je niet dat we je als onze zoon beschouwen, Lucas Turner? Je hebt geen schuld af te lossen.’


  Jaren geleden had hij er hevig naar verlangd Jacob die woorden te horen zeggen, en ook nu gaven ze hem een warm gevoel. ‘Ik… Bedankt. Maar ik wil dit echt per se doen zonder dat ik ervoor word betaald.’


  Jacob knikte begrijpend. ‘Maar vergeet niet wat ik heb gezegd.’ Hij voelde dat zijn vrouw hem in zijn hand kneep en wist dat ze tevreden was over zijn woorden.


  ‘Oké dan, dan zullen we het dit keer op jouw manier doen. Stuur Zeke maar naar de Whitneys.’


  Aangezien Jacob weer gekalmeerd leek, besloot Luke nog een stapje verder te gaan. ‘Misschien is het het beste als Zeke en Gil samen gaan – als een hecht front. Begrijp je wat ik bedoel?’ Hij ving Liz’ goedkeurende knik op.


  Jacobs sluwe ogen namen hem onderzoekend op. Hij herinnerde zich hoe goed Luke altijd met de knechten was omgesprongen en hoe juist zijn beoordelingen steevast waren geweest. Niet voor het eerst besefte hij hoe hij hem had gemist. Hij hoopte maar dat hij zou blijven of zich in de buurt zou vestigen.


  Toen hij zijn hoofd omdraaide om naar Liz te kijken en de uitdrukking in haar ogen zag, realiseerde hij zich dat hij misschien te hard was geweest. Luke weer aankijkend, zei hij: ‘Ik weet precies wat je bedoelt. Vooruit, aan de slag. Maak dat je wegkomt.’ Hij sloeg een arm om zijn vrouws middel. ‘Ik heb hier een mooie vrouw met wie ik graag alleen wil zijn.’


  ‘Ja, sir,’ zei Luke grijnzend. Met een knipoog naar Liz verliet hij de kamer.


  Liz schoof dichter naar Jacob toe en zei glimlachend: ‘Ik ben trots op je, Mr. McKenzie.’


  ‘Dank je, liefste.’ Hij trok haar naar zich toe voor een kus.


  


  ‘Maar het is een zwerfhond. Hij zal je vast en zeker bijten.’ Beth bleef op een afstandje staan toekijken terwijl Luke zijn hand uitstak naar de hond.


  ‘Dat geloof ik niet.’ Luke dempte zijn stem om de hond niet te laten schrikken. ‘Hij hangt hier nu al een paar dagen rond. Ik heb al die tijd eten voor hem neergezet, maar vandaag wilde ik eens kijken of hij me al vertrouwt.’


  Shay, die net de hoek van het huis om kwam, bleef abrupt staan. In de schemering onderscheidde ze haar dochter met Luke op de veranda van het gastenverblijf. Het leek wel alsof Beth de laatste tijd voortdurend Lukes gezelschap zocht. Ze waren diep in gesprek; onwillekeurig vroeg ze zich af waarover ze het hadden. Voor een man die zei weinig van kinderen af te weten, kon hij het wonderwel met haar dochtertje vinden.


  ‘Maar hij ziet er zo smerig uit, en hij stinkt,’ beweerde Beth.


  Luke scheurde een reepje vlees af en legde het op zijn gestrekte hand. ‘Dat zou jij ook doen als je buiten moest slapen en je niet kon wassen.’


  ‘Is hij verdwaald?’ wilde het kind weten.


  ‘Tja, misschien is hij te ver van huis gegaan, of misschien heeft zijn baas hem gewoon ergens uit de auto geduwd omdat hij hem niet meer wilde hebben.’ Hij lette op Beths reactie, maar tot zijn verbazing was ze niet geschokt door zijn opmerking.


  De hond schoof langzaam maar zeker dichterbij en snoof met zijn zwarte neus de geur van het vlees op.


  ‘Waarom zou je je met zo’n vieze hond bemoeien terwijl we Beechie hebben?’


  ‘Omdat we genoeg eten hebben voor allebei.’ Hij trok even aan Beths vlecht. ‘Vind je niet dat er hier ruimte genoeg is voor twee honden?’


  ‘Ja, maar hij moet eerst schoon zijn.’


  ‘Als hij wat meer aan ons gewend is geraakt, zullen we hem wassen.’


  Het enige wat het dier nodig had, dacht Luke, was wat zorg en aandacht. Hij had heldere, intelligente ogen, en zijn vacht zou vanzelf opknappen zodra hij gezond werd. Boven op zijn kop zat een bijna genezen wond, die hij vermoedelijk in een gevecht had opgelopen.


  ‘Hij lijkt helemaal niet op de andere honden die ik ken,’ merkte Beth op.


  ‘Dat klopt,’ zei Luke. ‘Hij is anders. Waarschijnlijk is hij vroeger mishandeld. Hij is gewond en wantrouwig doordat hij bang is dat wij hem ook slecht zullen behandelen.’


  ‘Maar dat zullen we niet doen,’ protesteerde ze luid.


  ‘Natuurlijk niet, maar dat weet hij nog niet. Er is wat tijd en geduld nodig om het vertrouwen van een zwerfhond te winnen.’


  Het dier was Luke behoedzaam genaderd. Met een waakzame blik griste hij het stukje vlees weg, om het op een veilige afstand naar binnen te werken. Toen Luke hem nog een stukje vlees aanbood, kwam hij meteen weer aangelopen.


  ‘Zie je, hij heeft zo’n honger, dat hij de kans waagt ons te vertrouwen.’


  Beth schoof dichterbij. ‘En als Beechie het nou niet leuk vindt dat hij er is?’


  Luke legde de rest van het vlees op een bord op de grond en keek tevreden toe terwijl het dier het verslond. ‘Jij zult Beechie moeten leren deze hond te accepteren en zich niet door hem bedreigd te voelen. Denk je dat je net zoveel van deze zwerfhond kunt gaan houden als van Beechie?’


  Daar leek Beth nog niet helemaal zeker van te zijn. ‘Ik weet het niet.’


  ‘Volgens mij lukt het je wel.’ Luke sloeg een arm om haar heen. ‘Toen je moeder iets ouder was dan jij nu, kwam er hier op een dag ook een zwerver aanlopen. De meeste mensen wilden hem niet accepteren omdat hij, net zoals deze hond, zo bang en achterdochtig was, maar je moeder trok altijd partij voor hem en gaf hem het gevoel dat hij net zo goed was als ieder ander. En je oma hielp ook mee door hem te wassen en te voeden.’


  Onopgemerkt luisterde Shay toe.


  Beth was dol op verhalen. ‘Wat gebeurde er met hem?’


  ‘Hij bleef een hele tijd en werd dol op je oma. Maar hij hield het meest van je moeder.’


  Vragend keek Beth hem aan met haar donkere kijkers. ‘Er is hier geen andere hond dan Beechie. Waar is hij gebleven?’


  Luke zuchtte diep. ‘Op een dag ging hij ervandoor. Dat was stom van hem, maar het duurde een poos voordat hij daar achterkwam. Toen was het te laat.’


  ‘Waarom komt hij niet terug? Mama zou het vast en zeker goedmaken. Als ik iets verkeerds doe, maakt ze het ook altijd goed. En dan zegt ze dat ze altijd van me zal blijven houden.’


  ‘Ja.’ Luke knikte. ‘Je boft dat je zo’n moeder hebt getroffen.’


  ‘Waar is jouw moeder, Luke?’


  ‘Ze is heel lang geleden gestorven.’


  ‘Hield ze van je?’


  ‘Ik hoop van wel.’


  Beths gezicht werd ineens treurig. ‘Mijn vader houdt niet van me. Ben jij ook vader?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet? Het is toch leuk om kinderen te hebben?’


  Luke hielp haar grijnzend overeind. ‘O, ja? Nou, ik zal het in mijn oren knopen.’


  Beth wendde zich tot de hond, die hen op zo’n drie meter afstand met scheef gehouden kop gadesloeg. ‘Mag ik hem strelen?’


  ‘Nog niet. Beloof me dat je alleen maar dicht bij hem in de buurt komt als ik erbij ben. Eerst moeten we zeker weten dat hij ons als vrienden beschouwt.’


  ‘Ik beloof het.’ Ze keken de hond samen na toen die naar de pijnbomen aan de achterkant van de ranch liep en uit het zicht verdween.


  ‘Kom…’ Luke stond op. ‘We gaan naar binnen. Cora heeft een kan met mijn lievelingslimonade en een bord met koekjes op de achterveranda neergezet. Ik heb er wel zin in. Jij ook?’


  Met een geestdriftig knikje begon Beth voor hem uit te huppelen.


  Shay, die een paar minuten nodig had om het zojuist gehoorde te verwerken, trok zich haastig terug, verwoed met haar ogen knipperend vanwege de opdringende tranen. Lukes verhaal van de zwerfhond had haar diep geroerd. Had hij zich echt zo gevoeld toen haar ouders hem in het gezin hadden opgenomen? Had hij ernaar verlangd geaccepteerd te worden, maar had hij hun zijn vertrouwen niet durven te schenken? Er ging een steek door haar hart bij die gedachte.


  ‘Maar hij hield het meest van je moeder,’ had hij gezegd. Ze vroeg zich af of hij dat nog steeds deed.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Luke parkeerde de jeep achter in de schuur, stapte uit en strekte zijn pijnlijke spieren. Het was een lange dag geweest, en hij voelde zich verhit, smerig en moe. Terwijl hij naar het gastenverblijf liep, zette hij zijn hoed af en streek hij met zijn hand door zijn vochtige haren.


  Die ochtend was hij vroeg begonnen met het patrouilleren langs de omheining. Hij had een poosje staan kijken hoe Zeke en een aantal mannen de waterstroom terugleidden naar de oorspronkelijke loop, waarna hij verder was gegaan met zijn controle. Daarbij was hij op twee elanden gestuit, die met hun geweien vastzaten in het prikkeldraad. Een van de twee was te redden geweest, maar de ander had moeten worden neergeschoten omdat hij te zwaar gewond was. Met een paar man had hij vervolgens de beschadigde omheining gerepareerd.


  Toen hij op de ranch arriveerde, besloot hij eerst een douche te gaan nemen voor hij ging kijken of er nog iets te eten was. Het leek voortdurend heter te worden; het zweet liep hem over het voorhoofd.


  Hij liep met zware stappen zijn veranda op en draaide de deurknop om, vergetend dat hij de deur afsloot sinds hij het briefje in de keuken had aangetroffen. Juist toen hij zijn sleutels uit zijn zak wilde vissen, hoorde hij een stem.


  ‘Jij bent nu net de man die ik zoek.’ Het volgende moment verscheen Rhea om de hoek van het huis. ‘Ik heb wat chocoladekoekjes van Cora voor je.’ Ze stak hem het bord toe terwijl ze de veranda op kwam.


  ‘Bedankt.’ Cora leek erop uit te zijn hem vet te mesten, dacht hij terwijl hij de sleutel in het slot stak.


  Rhea streek een haarlok naar achteren. ‘Ik had ze in de keuken willen zetten, maar je blijkt je deur af te sluiten. Vroeger was je niet zo wantrouwend, Luke.’


  Inderdaad, maar nu had hij er een reden voor, dacht hij grimmig. ‘Die gewoonte heb ik sinds kort.’ Hij ging naar binnen en hield de deur voor haar open. Zodra hij in de keuken was, liep hij linea recta naar de koelkast om er een blikje bier uit te pakken. ‘Wil jij ook een biertje, of misschien liever limonade?’


  ‘Nee, bedankt. Jij ziet er trouwens uitgeput uit,’ zei Rhea vanuit de deuropening.


  ‘Dat ben ik ook. Kom maar niet te dicht bij me, want ik ben helemaal bezweet.’ Nadat hij het blikje in één teug voor de helft had leeggedronken, plofte hij op een keukenstoel neer.


  Rhea trok zich niets van zijn waarschuwing aan. Na het bord met koekjes op tafel te hebben gedeponeerd, ging ze tegenover hem zitten. ‘Heb je al gegeten? Ik kan je wel wat komen brengen.’


  Haar aanwezigheid leek de keuken op de een of andere manier kleiner en een tikje benauwd te maken, vooral ook doordat het al schemerig werd. Alhoewel hij al een poosje van plan was met haar te praten, leek dit hem niet het beste moment. ‘Nee, dank je. Ik heb niet zo’n honger met die hitte. Waar ik het meeste naar verlang, is een douche.’ Hopelijk begreep ze de hint.


  ‘Dus kennelijk heb je besloten te blijven,’ merkte Rhea op. Onrustig schoof ze heen en weer op haar stoel.


  Ze was onverklaarbaar nerveus, viel hem op, of kwam dat doordat ze elkaar zo lang niet hadden gesproken? Van de ondeugende, altijd lachende Rhea leek weinig meer over. Hij schonk haar een trage grijns, in de hoop dat dat de spanning tussen hen zou verdrijven. ‘Wil je me liever kwijt, Rhea?’


  Ze leek enigszins te ontspannen. ‘Ik dacht dat jij mij altijd probeerde kwijt te raken, of ben je dat vergeten?’


  ‘Toen je nog klein was, bedoel je?’


  ‘Zo klein was ik niet, maar jij had alleen oog voor Shay.’


  Waarom klonk er na al die tijd nog zoveel wrok in haar stem door? ‘Toch zijn jullie allebei met een andere man getrouwd. Ben je gelukkig met Zeke, Rhea?’


  Rhea staarde een tijdje naar haar ineengeklemde handen in haar schoot. Ineens klaarde haar gezicht op en glimlachte ze weer als vanouds. ‘Natuurlijk. Vind je Zeke aardig?’


  Een moeilijke vraag. ‘Hij lijkt me een geschikte vent,’ antwoordde Luke behoedzaam.


  ‘En hij is een harde werker. Weet je, hij heeft veel van jou weg.’ Toen Luke haar vragend aankeek, haastte ze zich het uit te leggen. ‘Ik bedoel dat hij min of meer dezelfde achtergrond heeft als jij. Alleen was het in zijn geval zijn moeder die hem overal mee naar toe sleepte. Ik zou willen dat ik in verwachting raakte. Ik geloof dat Zeke er behoefte aan heeft deel uit te maken van een echt gezin, zie je.’


  Luke wist precies wat ze bedoelde. ‘Ik denk dat het niet meevalt om met kerels zoals Zeke en ik te leven.’


  ‘Niet altijd,’ bekende ze enigszins onwillig. ‘Hij wordt zo nu en dan zo rusteloos, en dan weet ik niet wat ik moet zeggen of doen. En dan heeft hij ook nog last van jaloezie…’


  Aandachtig bekeek hij haar. Ze zag er helemaal niet slecht uit, in feite. Als ze zo’n tien kilo lichter was, zou ze zelfs mooi zijn. ‘Geef je hem reden om jaloers te zijn?’


  Ze lachte vreugdeloos. ‘Je begrijpt het verkeerd. Hij is jaloers op mensen die meer hebben dan hij. Vooral op Gil, die het volgens hem heeft gemaakt als enige zoon.’ Afwezig nam ze een koekje en begon erop te knabbelen.


  ‘Op een dag zal één derde van de Circle M van jou zijn. Als jouw echtgenoot, profiteert hij daar ook van mee.’


  Hij voelde haar peilende blik op zich gericht. ‘Een vierde. Jij staat ook in papa’s testament.’


  Luke ging met een schok rechtop zitten. Vol verbazing keek hij haar aan. ‘Kom nou, Rhea. Dat kun je niet menen.’


  ‘Jawel. Ze hebben je jaren geleden toegevoegd. Het kan natuurlijk dat ze je na je vertrek weer hebben geschrapt, maar als je nu blijft…’ Ineens was die spanning tussen hen er weer.


  ‘Ik beschouw je als mijn zoon,’ had Jacob hem onlangs verteld. Maar om een vierde van zijn bezittingen aan hem na te laten? Nee, dat ging te ver. De McKenzies hadden al zoveel voor hem gedaan. Hij stond nu al zwaar bij hen in het krijt.


  ‘Ik heb er geen enkel recht op, en ik zal het dus ook niet aannemen.’


  ‘Zou je echt een miljoen dollar afslaan?’


  Luke wreef over zijn voorhoofd. Hij voelde een stekende hoofdpijn komen opzetten. ‘Wie weet hier nog meer van?’


  Rhea haalde haar schouders op. ‘Zeke en Gil en ik. Ik heb er nooit met Shay over gesproken, maar zij zal het ook wel weten.’


  ‘Heeft Jacob het je verteld?’


  ‘Nee. Ik… Ik weet het via iemand anders. Maar het is waar. Zoals ik al zei, kan papa na je vertrek natuurlijk van gedachte zijn veranderd, maar hij heeft altijd een hoge pet van je op gehad.’ Ze lachte een beetje wrang. ‘Jij kon nooit iets fout doen in zijn ogen. Ik heb je wel eens willen haten, maar dat lukte me niet.’


  Haar woorden brachten Luke in verwarring. ‘Jouw herinneringen aan die tijd zijn anders dan die van mij. Ik was de buitenstaander, de zoon van een alcoholist.’


  ‘O, nee.’ Rhea schudde langzaam haar hoofd. ‘Jij was de zoon die papa altijd had willen hebben in plaats van zo’n ziekelijke jongen als Gil. Mama vond je knap en fantastisch, en Shay hield van je… net als iedereen.’


  ‘Gil in ieder geval niet.’


  ‘Die was jaloers op je uiterlijk en je kracht. Daarom is hij vermoedelijk kort na jou weggegaan. Hij voelde dat hij jouw plaats niet kon innemen.’


  ‘Dat is belachelijk. Ik heb nooit met hem willen wedijveren. Ik wilde alleen maar…’ Deel uitmaken van een gezin, bij mensen horen die van me hielden, vulde hij stilzwijgend aan. Hij schraapte zijn keel. ‘…geaccepteerd worden.’


  ‘Dat is wat Zeke ook wil.’


  ‘Heeft Zeke ook een hekel aan me?’ vroeg hij nieuwsgierig.


  Rhea nam hem nadenkend op, alsof ze zich afvroeg hoeveel ze hem zou vertellen. ‘Een beetje. Tot jij kwam opdagen, konden Gil en hij het redelijk goed vinden samen. Nu is Gil weer net zo gespannen als vroeger. En papa heeft jou gevraagd om naar de Whitneys te gaan in verband met die dynamietkwestie.’


  Luke zuchtte diep. ‘Maar ik heb Jacob voorgesteld Zeke en Gil te sturen. En zij zijn ook gegaan.’


  ‘Maar jij was papa’s eerste keus.’


  Op deze manier kwamen ze geen stap verder. ‘Hoor eens, Rhea, ik ben op verzoek van je moeder teruggekomen om te helpen, niet om moeilijkheden te veroorzaken. Bovendien blijf ik hier maar een poosje.’


  ‘O, ja? Ik heb je anders met Shay samen gezien. Jullie lijken het weer prima te kunnen vinden.’


  Hij klemde zijn kaken opeen. Werden hij en Shay dan door iedereen bespioneerd?


  Voordat hij antwoord kon geven, stond Rhea op. ‘Ik weet dat het mijn zaken niet zijn.’ Ze schonk hem een flauwe glimlach. ‘Ik gedraag me weer net zo onuitstaanbaar als vroeger. Jij brengt kennelijk het slechtste in me boven, Luke.’ Na hem lang en aandachtig te hebben aangekeken, stak ze haar hand uit en streelde ze zijn wang. Toen, ogenschijnlijk verlegen vanwege dat gebaar, draaide ze zich abrupt om. ‘Tot ziens.’


  Luke keek haar peinzend na. Rhea had hem heel wat stof tot nadenken gegeven. In gedachten verzonken, liep hij naar de badkamer.


  


  ‘Ik snap niet hoe dit heeft kunnen gebeuren,’ zei Luke kalm. Hij hield zijn schichtige paard in en keek naar Zeke, die onverschillig achteroverleunde in de jeep. ‘Ik dacht dat je de wachtposten in deze wei had verdubbeld?’


  ‘Dat heb ik ook gedaan.’


  Ze waren elkaar tegen het lijf gelopen in de wei waaruit de meeste koeien waren verdwenen, en Zeke had hem zojuist verteld dat er weer twintig koeien ontbraken. Luke vloekte binnensmonds. ‘Wie had hier vannacht de leiding?’


  Na een blik op het klembord naast hem, zei Zeke: ‘Charley Brice, en hij had een flinke knecht bij zich.’


  ‘Wat hebben ze de hele nacht gedaan? Gepokerd of gemaft soms?’ viel Luke geprikkeld uit.


  Zeke klemde zijn lippen opeen. ‘Beschuldig je mijn mannen ervan dat ze hun plicht verzaken?’


  Míjn mannen, dacht Luke. ‘Ik beschuldig niemand. Maar iemand moet zijn werk hebben verwaarloosd, want anders zouden er nu niet weer twintig koeien weg zijn. Heb je het al aan iemand verteld?’


  ‘Nee.’ Zeke schudde zijn hoofd. ‘Omdat jij de leiding van het onderzoek schijnt te hebben, vertel ik het jou als eerste.’


  De man deed niet eens moeite zijn vijandigheid te verbergen nu ze alleen waren. En Gil accepteerde zijn leiding net zomin. Luke zuchtte diep. Geen wonder dat ze geen vooruitgang boekten. ‘Oké.’ Vastberaden draaide hij zich om.


  Zeke keek hem nieuwsgierig aan. ‘Wat ben je van plan?’


  ‘Dit met Jacob te bespreken. Volgens mij moeten er hier een paar dingen veranderen.’


  Er verscheen een kille blik in Zekes ogen. Zonder iets te zeggen ging hij er in grote vaart vandoor.


  Rhea’s echtgenoot bleek nogal een opvliegende kerel te zijn onder dat joviale uiterlijk, dacht Luke terwijl hij de auto nakeek. Als Zeke zich niet schuldig achtte aan de nalatigheid van zijn mannen, hoefde hij toch niet kwaad te worden… Hij gaf Maverick de sporen en begaf zich naar de ranch. Het werd tijd dat hij een paar van de mannen een aantal vragen stelde.


  


  Nadat Luke zijn paard in de kraal had losgelaten, liep hij met grote stappen naar het woonhuis. Charley Brice en de mannen die hij wilde ondervragen, zouden tegen de avond pas terug zijn. Het leek hem het beste eerst met Jacob te overleggen en diens advies in te winnen alvorens iets te ondernemen.


  Toen hij de hoek omging, zag hij een glanzende, witte limousine bij een van de stallen geparkeerd staan. Net terwijl hij zich afvroeg van wie het ding kon zijn, zag hij een chauffeur in uniform uitstappen en tegen het portier leunen. Nieuwsgierig ging hij de keuken binnen, waar hij Liz aantrof, die bij het raam stond.


  ‘Belangrijk bezoek?’ vroeg hij.


  ‘Hij vindt zichzelf nogal belangrijk,’ antwoordde Liz sceptisch.


  Luke snapte meteen op wie ze doelde. Hij ging achter haar staan en keek over haar schouder naar buiten. ‘Shay is zeker in de stal?’


  ‘Ja.’


  ‘Zal ik even een kijkje gaan nemen?’ Hij had wel zin in een confrontatie met Shays ex-man.


  Na een blik op zijn strakke gezicht schudde Liz echter haar hoofd. ‘Shay kan het beter zelf afhandelen.’


  ‘Hoe wist hij dat ze in die stal was?’ informeerde Luke.


  ‘Hij heeft hier eerst een paar minuten met Beth gepraat. Toen vroeg hij mij waar hij Shay kon vinden. Hij liet zijn chauffeur tot aan de ingang van de stal rijden. Heb je ooit zo iets belachelijks meegemaakt?’ Ze streek nerveus door haar haren.


  Het beeld dat Luke van Max Whitney had, werd steeds negatiever. Juist toen hij zich van het raam wilde afwenden, zag hij Shay haastig uit de stal komen, gevolgd door een lange man met een zonnebril op. De chauffeur stapte weer in. Hij zag Shay haar hoofd schudden.


  Opeens pakte Max haar arm beet en trok hij haar hardhandig naar zich toe. Luke verstrakte.


  Liz legde haar hand op zijn arm. ‘Houd je kalm.’


  ‘Doet hij dit vaak?’ informeerde Luke, zijn blik strak op de twee personen gericht. ‘Shay lastig vallen, bedoel ik.’


  ‘Te vaak naar mijn zin.’


  Ze konden Max Whitneys harde, woedende stem horen, maar niet wat hij zei. Hij schudde zijn vinger naar Shay, die hem met gebalde handen aanhoorde en hem iets toebeet wat hem kennelijk niet zinde, want hij deed een dreigende stap in haar richting.


  ‘Zo is het welletjes.’ Luke liep naar de deur. ‘Ik zal me er eens even mee gaan bemoeien.’


  ‘Luke!’ riep Liz hem na. ‘Dat zal ze niet prettig vinden.’


  ‘Dat kan me niets schelen.’ Hij smeet de hordeur achter zich dicht en liep de verandatrap af. Terwijl hij met grote stappen naar de stal beende, zag hij Max echter over zijn schouder kijken, Shay loslaten en vlug in de limousine stappen, waarvan de chauffeur de motor al had gestart voordat het portier dichtklapte. Woedend keek hij naar de getinte ruiten toen de grote auto langs hem heen zoefde. Toen draaide hij zich om naar Shay.


  Ze huilde. Toen hun ogen elkaar ontmoetten, schudde ze haastig met haar hoofd, waarna ze zich omdraaide en koers zette naar de bossen.


  ‘Shay, wacht!’ Luke zette het op een rennen. Pas toen hij haar tussen de bomen zag verdwijnen, bleef hij staan.


  Als ze naar privacy verlangde, moest hij haar die gunnen en rustig afwachten tot ze terugkwam. Langzaam liep hij terug naar de veranda.


  ‘Ik ben blij dat je zo verstandig bent haar met rust te laten,’ zei Liz zodra hij de keuken binnen kwam. ‘Shay is gesteld op privacy.’


  ‘Dat herinner ik me.’ Met moeite dwong Luke zich ertoe te ontspannen.


  ‘Na een bezoek van Max gaat ze vaak het bos in om alleen te zijn en tot rust te komen,’ vertelde Liz hem.


  ‘Ik zou die schoft graag eens onder vier ogen spreken.’


  ‘Dat zouden we allemaal graag willen! Beth zit waarschijnlijk ook te huilen op haar kamer. Hij maakt haar steevast overstuur, al probeert ze dat altijd voor ons te verbergen.’


  Een paar dagen daarvoor had ze hem vrij nuchter verteld dat haar vader niet van haar hield. Kennelijk leed ze er meer onder dan ze wilde laten blijken. ‘Denk je dat het een goed idee is als ik even met haar ga praten?’


  Die vraag verraste Liz zichtbaar. ‘Volgens mij zou ze dat fijn vinden.’ Zelf had ze ook wel eens geprobeerd haar kleindochter na een bezoek van haar vader te troosten, maar ze wist dat Beth op zulke momenten juist behoefte had aan de aandacht van een man. Ze had duidelijk het idee gekregen dat mannen niet van kinderen hielden. ‘Haar kamer ligt naast die van Shay. Ken je de weg nog?’


  ‘Ik zal niet verdwalen,’ zei hij glimlachend. ‘Ik moet trouwens ook met Jacob praten. Er zijn weer twintig koeien verdwenen.’


  ‘Nee toch! Luister, Jacob heeft zich vandaag te veel ingespannen. Hij wilde per se naar zijn werkkamer om de boekhouding door te nemen met Shay. Na de lunch is hij als een blok in slaap gevallen. Kun je het niet uitstellen tot morgen?’


  ‘Natuurlijk.’ Hij zou in ieder geval zorgen dat hij Charley Brice na het eten te pakken kreeg.


  ‘Luke,’ voegde Liz eraan toe, ‘waarom eet je vanavond niet met ons mee? Het zal Shay goed doen.’


  ‘Oké.’ Hij liep de trap op en klopte zacht op Beths slaapkamerdeur. ‘Ik ben het, Luke. Mag ik even binnenkomen?’


  Na een korte stilte zei ze met een klein stemmetje: ‘Ja.’


  Hij ging naar binnen en trof haar met Beechie naast zich in de vensterbank aan. Nadat hij op een stoel was gaan zitten, keek hij haar bemoedigend aan.


  Beth streelde de soezende hond. ‘Is hij weg?’


  ‘Ja.’ Luke vroeg zich af hoe hij dit in vredesnaam moest aanpakken. Hij was het niet gewend met kinderen om te gaan die van streek waren. Hopelijk zei en deed hij het goede. ‘Ik vind het rot dat hij je van streek heeft gebracht.’


  ‘Waarom schreeuwt hij altijd zo? Ik haat schreeuwen.’


  Luke herinnerde zich dat zijn vader ook vaak had geschreeuwd, vooral wanneer hij dronken was. Ook hij had daar altijd een vreselijke hekel aan gehad. ‘Sommige mensen denken dat ze door hard te schreeuwen gelijk krijgen.’


  ‘Hij is afschuwelijk.’ Beth slikte even. ‘Mama zegt dat ik niet naar hem hoef te luisteren, dat hij ons geen kwaad kan doen. Maar hij zei…’ Ze keek hem met tranen in de ogen aan. ‘Hij zei dat ik per se met hem naar Billings moest.’


  Impulsief trok Luke haar in zijn armen. Ze legde haar wang tegen zijn borst. ‘Ik beloof je dat je niet hoeft te gaan.’ Daarvoor zou hij hoe dan ook zorgen, dacht hij terwijl hij haar trillende handje vasthield.


  Beth knipperde met haar betraande ogen. ‘Meen je dat?’


  ‘Nou en of!’ Teder streek hij de verwarde haren uit haar verhitte gezicht. Ze wekte hetzelfde beschermende gevoel in hem op als haar moeder altijd had gedaan, besefte hij.


  Nadat Beth nog een keertje sidderend had ademgehaald, veegde ze vastberaden de tranen van haar wangen. ‘Ik wil me niet zo kinderachtig gedragen.’ Ze keerde terug naar het zitje in de vensterbank en aaide Beechie over haar kop.


  ‘Dat doe je ook niet. Het is heel normaal dat je je niet tot iets wilt laten dwingen.’


  ‘Mama vertelde me gisteren dat je haar wel eens hebt gered van een stel jongens die haar op weg van school naar huis treiterden. Klopt dat?’


  Luke besloot haar het verhaal in geuren en kleuren te vertellen in de hoop haar daarmee afleiding te verschaffen. ‘Ja. Ze was een jaar of tien, en ze was uit de schoolbus gestapt op dezelfde plek waar jij waarschijnlijk uitstapt.’ Hij zag haar heftig knikken. ‘Ik weet niet waar je oom Gil en je tante Rhea op dat moment waren. Misschien waren ze al weggehold. Enfin, je moeder werd gepest door een paar oudere jongens. Toen ze het op een lopen zette, renden ze achter haar aan.’


  ‘Ze zei dat ze ten slotte maar in een boom was geklommen.’


  ‘Inderdaad. Helemaal naar de top. De jongens klommen juist achter haar aan, toen ik uit de bus stapte. Het was een andere bus, want ik zat al op de middelbare school.’


  Beth luisterde met schitterende ogen. ‘Toen ze jou zagen, gingen ze er zeker meteen vandoor?’


  Luke knikte. ‘Ja. Ik zei tegen je moeder dat ze weer omlaag kon komen, maar dat bleek een probleem. Ze droeg een gebreide jurk, en die zat vast aan een tak, zodat ze niet naar beneden kon klimmen.’


  ‘Dus klom jij in de boom om haar te redden,’ vulde Beth aan. ‘Maar je was woest.’


  Hij begon te lachen bij de herinnering. ‘Heeft ze je dat verteld? Ik was woedend omdat ik net een nieuwe broek aan had, en die scheurde toen ik haar naar beneden hielp.’


  ‘Ik weet wat er daarna gebeurde.’


  ‘Vertel me dat dan maar eens.’


  ‘Toen jullie thuiskwamen, was oma helemaal niet boos. Ze zei dat mensen belangrijker waren dan dingen, en dat je het enige goede had gedaan.’ Er verscheen een peinzende uitdrukking op Beths gezicht. ‘Volgens mij wilde mama me een lesje leren met dat verhaal. Maar het is toch echt gebeurd, hè?’


  ‘Ja, het is echt gebeurd. En ik denk dat je oma ons ook een lesje probeerde te leren. Mensen zijn inderdaad belangrijker dan dingen.’


  ‘En honden ook. Ik zag Sebastian vandaag op je veranda liggen slapen.’


  ‘Sebastian?’


  ‘Ja, zo heb ik de zwerfhond genoemd. Ik heb het met Beechie over hem gehad, en ik denk wel dat ze vrienden zullen worden.’


  ‘Prima. Je bent toch niet te dicht bij Sebastian in de buurt gekomen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik was op jou aan het wachten.’


  ‘Vanavond zullen we hem samen zijn eten geven.’ Luke stond op. ‘Gaat het nu weer een beetje?’


  Beth knikte en stond ook op.


  Luke haalde een pakje kauwgom uit zijn zak en overhandigde haar dat. ‘Hier, voor jou en Beechie.’


  ‘Bedankt,’ antwoordde Beth glimlachend. ‘Weet je waar mama is?‘


  ‘Ze is gaan wandelen,’ vertelde Luke haar. ‘Ze zal zo wel terugkomen.’ Dat hoopte hij ten minste.


  


  Het eerste wat hem opviel toen hij die avond de keuken binnen kwam, was dat Shay er nog niet was. ‘Is Shay nog niet terug?’ vroeg hij aan Liz.


  Liz vulde een mandje met warme broodjes. ‘Ze is een tijdje geleden teruggekomen. Nadat ze een praatje met Beth had gemaakt, is ze weer weggegaan. Ze zei dat ik niet op haar hoefde te wachten met het eten.’


  ‘Heeft ze je verteld wat Max wilde?’


  ‘Ach…’ Liz haalde haar schouders op. ‘Wat hij altijd wil: de privileges van het vaderschap zonder de verantwoordelijkheden.’


  Met een machteloos gevoel haalde Luke een hand door zijn haren. ‘Maar waarom wil hij met Beth rondparaderen? Je zei onlangs dat hij verloofd is en binnenkort gaat trouwen. Is dat niet genoeg?’


  ‘Kennelijk niet.’ Zuchtend liep Liz met het broodmandje naar de deur van de eetkamer. ‘Zie je, iedereen hier in de buurt weet dat hij een dochter heeft, en als het duidelijk is dat hij zich niets van haar aantrekt, doet dat zijn reputatie geen goed. Zijn politieke adviseurs zullen hem wel hebben gezegd dat hij zich met Beth in het openbaar moet vertonen om te tonen dat hij een liefhebbende vader is.’


  Luke vloekte gesmoord. ‘Ik heb Beth beloofd dat ze niet met hem mee hoefde als ze dat niet wilde.’


  Die mededeling verraste Liz zichtbaar. ‘Echt waar?’


  ‘Ja. Er moet toch iets aan deze situatie te doen zijn. Hij betaalt niet eens alimentatie.’


  ‘Ik weet het niet. De rechter houdt tegenwoordig ook rekening met de rechten van de vader.’


  Rusteloos ijsbeerde Luke door de keuken. ‘Toch moet Shay maar eens goed nagaan wat ze kan doen om ervoor te zorgen dat Max hen voor eens en altijd met rust laat.’


  Liz sloeg hem aandachtig gade. Luke leek bijzonder geïnteresseerd te zijn in de belangen van Shay en haar dochtertje, al zou hij dan naar zijn zeggen alweer gauw vertrekken. ‘Ik ben het volkomen met je eens, maar het is een beslissing die Shay zelf moet nemen.’


  Luke staarde uit het keukenraam. Het begon donker te worden, en in de verte klonk een rommelend geluid als van naderend onweer. Shay bevond zich ergens daar buiten, alleen en verdrietig.


  Ook Liz keek bezorgd naar de dreigende lucht. ‘Ik zou willen dat ze thuis was. Ik weet niet waar ze naar toe gaat als ze alleen wil zijn.’


  Opeens schoot het Luke te binnen. Natuurlijk, haar favoriete plekje bij de rivier. ‘Ik wel. Ik ga haar zoeken, Liz.’


  Liz dacht aan de gezellige maaltijd waarop ze had gehoopt. Beth zou ook teleurgesteld zijn als ze hoorde dat Luke niet meeat, maar Shay kwam nu op de eerste plaats. ‘Ja, doe dat maar.’


  ‘Misschien neem ik haar eerst mee naar het gastenverblijf als ik haar heb gevonden. Ik wil graag even rustig met haar praten.’ Toen Liz begrijpend knikte, gaf hij haar een dankbare kus op haar wang, waarna hij snel de keuken uit liep.


  


  Zoals hij had verwacht, trof hij Shay aan op de grote, gladde steen aan de oever van de rivier. Op het vredige, door hoge pijnbomen beschutte plekje werd de stilte nog slechts verbroken door het kabbelende water, al kwam het onweer wel dichterbij, te zien aan de bliksemflitsen die de hemel nu en dan verlichtten.


  Hij bleef achter een boom staan om haar een ogenblik ongemerkt te kunnen observeren. Ze huilde niet, hoewel het naar zijn mening waarschijnlijk beter was geweest als ze dat wel had gedaan. Tranen konden immers louterend werken. Ze zag er zo treurig uit, dat er een steek door zijn hart ging. Met opgetrokken benen en haar kin op haar knieën staarde ze in het water.


  Toen hij naar haar toe liep, stapte hij met opzet op een droog twijgje om haar van zijn komst op de hoogte te stellen.


  Shay draaide met een ruk haar hoofd om. Ze had Luke niet verwacht, maar toch was ze niet verbaasd hem te zien, zoals ze dat in het verleden ook nooit was geweest wanneer hij plotseling was opgedoken op momenten dat ze hem nodig had.


  Hoe node ze het ook toegaf, ook nu had ze behoefte aan hem. Omdat er plaats genoeg was op de steen, schoof ze gewillig op toen hij haar naast haar kwam zitten.


  Ofschoon Luke haar dolgraag in zijn armen had gesloten, hield hij zich in omdat ze er zo broos en kwetsbaar uitzag. ‘Is alles goed met je?’


  Hij was altijd zo zorgzaam geweest. Menigeen beschouwde hem als gereserveerd en arrogant, maar zij wist wel beter. Onder dat harde, taaie uiterlijk van hem ging een grote dosis tederheid schuil. Ze negeerde zijn vraag echter omdat ze er geen goed antwoord op wist.


  ‘Ik heb gehoord dat je mijn dochter verhalen over me hebt verteld,’ zei ze in plaats daarvan.


  Toen ze een poosje eerder met Beth was gaan praten, was het een aangename verrassing voor haar geweest dat haar dochter minder overstuur was dan ze had gevreesd. Ze had honderd uit gebabbeld over Lukes bezoekje, Lukes verhalen en Lukes belofte. Hoewel dat haar plezier had gedaan, baarde Beths groeiende genegenheid voor Luke haar ook zorgen. Het zou voor het kind net zo’n grote klap zijn als voor haar wanneer hij binnenkort weer vertrok.


  Luke besloot het spel volgens haar regels te spelen en de kwestie waar het om ging voorlopig te omzeilen. ‘Een paar, ja. Sommige kende ze al. Ik wist niet dat je Beth jeugdherinneringen had verteld.’


  Omdat Beth het zo vaak over Luke had, was Shay er ongemerkt toe gekomen verhalen uit hun jeugd te vertellen. Ze vond het echter niet prettig dat hij dit nu wist. ‘Tot nu toe heb ik het alleen maar over goede dingen gehad. Misschien moet ik ook eens komen met een paar streken die je hebt uitgehaald.’


  Blij dat ze een poging deed om uit de put te komen, besloot hij haar te helpen. ‘O, ja? Wat voor streken? Ik was een modeltiener.’


  Shay strekte haar benen. ‘Echt waar? Hoe zit het dan met die muis die Gil en jij in mijn bed hadden gestopt, maar die gelukkig door mama werd ontdekt?’


  ‘Je kunt niet bewijzen dat wij die muis in je bed hadden gestopt. Hij zou er ook op eigen beweging in kunnen zijn terechtgekomen.’


  ‘Ja ja, dat geloof ik meteen.’ Ze glimlachte bij de herinnering aan de gespeeld onschuldige gezichten van de twee jongens. ‘En dan is er nog het geval van de wandelende bloemkool.’


  Dit maal was het Lukes beurt om te glimlachen. Hij had die groente altijd verafschuwd, maar Liz had erop gestaan dat hij er in ieder geval een kleine portie van at. Terwijl hij de rest van het gezin afleidde door een glas melk om te stoten of iets dergelijks, placht hij zijn bloemkool op Shays bord te deponeren en dan met een onschuldig gezicht vol te houden dat hij van niets wist.


  ‘Ik had ooit gehoord dat jongens lelijk werden van bloemkool en meisjes juist mooi, dus bewees ik je gewoon een dienst door je mijn portie te geven,’ voerde hij glimlachend ter verontschuldiging aan.


  Stil staarde Shay in zijn diepblauwe ogen, waarin niet alleen geamuseerdheid, maar ook tederheid te lezen stond. Ze kreeg een brok in haar keel. ‘Ik begrijp best waarom Beth zo ingenomen is met jouw verhalen.’ Een hand uitstekend, streelde ze aarzelend zijn wang. ‘Je bent een heel bijzondere man.’


  Zonder acht te slaan op de regendruppels die op dat moment begonnen te vallen, stond Luke op, haar met zich mee overeind trekkend. Hij wilde haar troosten en geruststellen. En met haar vrijen. ‘Ik zou willen dat we de afgelopen tien jaar ongedaan konden maken, Shay. Ik zou willen dat ik je tegen verdere pijn en verdriet kon beschermen.’


  Shay haalde sidderend adem. ‘Volgens mij kan iemand een ander daar niet tegen beschermen.’


  Het begon steeds harder te regenen; binnen de kortste keren waren ze allebei doorweekt, maar ze schenen het geen van beiden te merken.


  ‘Toch zou ik het graag proberen,’ zei Luke hees.


  Nadat ze hem in de schemering onderzoekend had aangekeken, nam ze een besluit. Er waren talloze redenen om van hem weg te lopen en maar één reden om te blijven. Omdat ze van hem hield. ‘Ik wil met je vrijen, Luke. Het lijkt wel alsof ik dat al mijn leven lang wil.’ Zonder iets te zeggen tilde hij haar op en liep hij met haar in de richting van het gastenverblijf.
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  Tegen de tijd dat Luke de deur openmaakte, waren ze allebei doorweekt. Hij zette Shay neer, knipte het licht aan en sloot de deur weer af. Snel haalde hij twee badhanddoeken uit de slaapkamer en overhandigde hij haar er een. Ze had geen woord gezegd sinds ze het plekje aan de rivier hadden verlaten, zodat hij zich afvroeg waar ze aan dacht.


  Jarenlang had hij ervan gedroomd alleen met haar te zijn op een rustige plek, maar nu het zo ver was, speelde zijn zenuwen hem parten. Hij wilde zo graag dat dit voor hen allebei iets onvergetelijks zou worden.


  Shay depte haar gezicht droog met de ruwe handdoek. Ze keek verrast op toen Luke ineens voor haar stond en haar de handdoek afpakte. Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en kuste haar licht op het voorhoofd. ‘Als je soms van gedachten bent veranderd…’


  Ze glimlachte flauwtjes. ‘Nee. Jij wel?’


  Bij wijze van antwoord drukte hij oneindig teder zijn lippen op de hare.


  Shay ging op haar tenen staan en sloeg haar armen om zijn nek. Terwijl ze elkaar ongehaast kusten, werden ze opgeschrikt door een bliksemflits.


  Luke liep naar het raam en liet de jaloezieën neer om de rest van de wereld buiten te sluiten. Na een onderzoekende blik op Shays gezicht, besefte hij dat ze het initiatief aan hem overliet. Traag begon hij haar blouse los te knopen terwijl haar vingers met de knopen van zijn overhemd worstelden. ‘Als je eens wist hoelang ik er al naar verlang je zo te zien…’


  Shays schroom smolt weg onder zijn innige blik. Zijn bewondering omhulde haar met warmte, koesterde haar naakte huid als fluweel. Met een diepe zucht sloot ze haar ogen en gaf ze zich over aan het genot van zijn strelingen.


  Ze protesteerde niet toen hij haar optilde en haar languit op het bed neervlijde, noch toen hij haar met strelende handen van haar slipje ontdeed. Haar ogen hield ze echter gesloten.


  Luke hief haar kin naar zich op om haar te dwingen hem aan te kijken. ‘Je hoeft niet verlegen te zijn,’ zei hij zacht. ‘Voor deze nacht voorbij is, hoop ik ieder plekje van je lichaam verkend en gekust te hebben. Ik wil alles over je te weten komen wat er te weten valt. Hoe je het liefst je koffie drinkt, of je van warme of koude douches houdt, aan welke kant van het bed je het liefst slaapt… Ik wil de verloren jaren zo gauw mogelijk inhalen.’


  Met een bijna verontschuldigende blik keek ze hem aan. ‘Het spijt me; ik ben het niet gewend zo open te zijn.’


  ‘Maar wij zijn toch altijd open tegen elkaar geweest?’


  ‘Ja, jij en ik wel. Maar…’ Ze had geen zin om aan haar huwelijk met Max te denken, laat staan om erover te praten. Ze hoopte vurig dat het met haar en Luke anders, beter zou zijn. Haar tranen terugdringend, besloot ze op haar instinct te vertrouwen.


  Terwijl ze haar trillende hand op de ritssluiting van zijn spijkerbroek legde, zei ze met een flauwe glimlach: ‘Ik vind dat jij veel te veel kleren aan hebt. Waarom doe je daar niet wat aan?’


  Wel beseffend hoeveel deze poging tot scherts haar kostte, zei hij glimlachend: ‘Oké, voor deze ene keer zal ik het zelf doen, maar de volgende keer laat ik het aan jou over.’


  Toen hij zich begon uit te kleden, kon Shay het niet nalaten hem bewonderend op te nemen. Ze verlangde ernaar hem aan te raken, maar toen hij zich naakt naast haar wilde uitstrekken, schoot er ineens iets door haar hoofd. Ze ging overeind zitten.


  ‘Mama weet niet waar ik ben. Ze zal zich vast ongerust maken.’


  ‘Nee, hoor. Ik heb haar verteld dat ik je ging zoeken, dus ze zal wel snappen dat je bij mij bent.’


  ‘Weet je het zeker? Beth –’


  ‘Beth zal niets te kort komen. Ontspan toch, lieverd.’ Het was hem echter wel duidelijk dat haar dat niet helemaal lukte. ‘Kom,’ zei hij, haar naar zich toe draaiend. ‘Doe je ogen dicht en probeer dat gepieker te vergeten.’


  Toen hij zachtjes haar schedel begon te masseren, sloot ze met een zucht haar ogen. Zijn vingers leken precies te weten waar ze moesten zijn om de spanning uit haar weg te strijken. Verrukt gaf ze zich eraan over.


  Na een poosje liet ze haar handen over zijn rug dwalen. Zijn huid was glad en warm; ze voelde zijn spieren onder haar vingers bewegen. Langzaam maar zeker voelde ze haar hartstocht opbloeien.


  Tegen de tijd dat hij haar naar zich toe trok om haar vurig te kussen, kwam ze hem met evenveel vuur tegemoet. Verlangend drukte ze zich tegen hem aan. Haar verlegenheid was verdwenen, weggevaagd door de begeerte die hij met zijn opwindende liefkozingen in haar had opgewekt.


  Luke maakte zijn lippen los van de hare. ‘Als je nu één wens mocht doen, wat zou die dan zijn?’ vroeg hij zacht.


  Ze glimlachte toen hij die bekende vraag stelde. ‘Ik zou wensen dat jij bij me was, zoals nu.’


  Een golf van verlangen maakte Luke het spreken onmogelijk. Hij drukte zijn lippen weer op de hare en kuste en streelde haar tot hij haar voelde sidderen in zijn armen. Behoedzaam vlijde hij haar achterover op het bed. ‘Moet ik een voorbehoedsmiddel gebruiken?’ fluisterde hij voor hij zich over haar heen boog.


  Shay sloot haar ogen en stak haar armen naar hem uit. ‘Nee. Toe, kom, alsjeblieft…’


  Haar adem stokte toen ze hem in zich voelde. Hier had ze haar leven lang op gewacht. Dit was wat ze al die tijd had gemist. Luke vervulde haar; voor het eerst van haar leven voelde ze zich compleet, volmaakt compleet… Ze sloeg haar benen om hem heen alsof ze hem nooit meer wilde loslaten en liet zich meevoeren door hun stijgende opwinding.


  Ook voor Luke was het alsof alles eindelijk op zijn plaats viel. Hier had hij al die jaren naar verlangd. Dit was wat hem onlosmakelijk met Shay had verbonden. Haar warmte omhulde hem, koesterend en opwindend tegelijk. Haar wezen vervloeide met het zijne. Met een gesmoord gekreun begon hij te bewegen.


  De extase die zich ten slotte over hen ontfermde, liet hen uitgeput en buiten adem achter. Hijgend lagen ze in elkaars armen, verstild in verwondering over zoveel genot.


  Toen Shay met gesloten ogen bleef liggen mijmeren, richtte Luke zich op één elleboog op. ‘Is alles oké met je?’ vroeg hij bezorgd.


  ‘Oké? Dat is nogal een tam woord voor hoe ik me voel.’ Shay tilde haar hoofd op om hem te kunnen aankijken. ‘Ik heb nooit geweten dat vrijen zo fantastisch kon zijn. Dit heb ik nog nooit gevoeld – alleen die ene keer met jou, de avond van mijn negentiende verjaardag.’


  Teder streelde hij haar bezwete voorhoofd. ‘Dan is Max Whitney dus een nog grotere idioot dan ik al dacht.’ Zijn ogen begonnen te twinkelen. ‘Wat dacht je van een herhaling?’


  ‘Mmm…’ Ze glimlachte met blozende wangen.


  ‘Alleen moet je me even de tijd gunnen om op adem te komen.’ Zijn ogen dwaalden liefkozend over haar lichaam. Ineens bespeurde hij vier blauwe plekken op haar bovenarmen. ‘Hoe kom je daar in vredesnaam aan?’


  Shay keek naar de blauwe plekken en ging zwijgend rechtop zitten.


  Lukes gezicht betrok. ‘Ik snap het al. Een aandenken aan Max’ bezoekje, niet? Als ik die schoft in mijn handen krijg…’ Ook hij ging rechtop zitten. ‘Waarom heb je het me niet verteld?’


  ‘Omdat dat geen zin had.’


  ‘Als ik het had geweten, zou ik hem niet ongestraft hebben laten weggaan.’


  Ze leunde achterover in de kussens. ‘Je zou je dus tot zijn peil willen verlagen?’


  Iets in de manier waarop ze dat zei, gaf hem het vermoeden dat dit niet de eerste keer was geweest dat Max haar had gemolesteerd. ‘Is het vaker gebeurd?’


  Na een lichte aarzeling, zei ze: ‘Eén keer maar.’


  Luke bedwong met moeite zijn woede. ‘Wat bedoel je? Heeft hij je geslagen?’


  ‘Meestal bleef het bij schreeuwen en intimideren, op die ene keer na…’


  ‘Waarom?’


  Nerveus verfrommelde ze het laken tussen haar vingers. Het was niet haar bedoeling geweest hierover uit te weiden, en als Luke de blauwe plekken niet had gezien, zou ze erover hebben gezwegen. Ze wist echter bij voorbaat dat Luke niet zou ophouden voordat ze hem alles had verteld.


  ‘Toen Beth veertien maanden oud was, verloor ik onze tweede baby. Het zou weer een meisje zijn geweest. De miskraam bracht complicaties met zich mee, en het duurde uiteindelijk vrij lang voordat ik me weer de oude voelde.’


  ‘Ik heb van Liz gehoord dat je na de miskraam nogal depressief was.’


  Ze knikte. ‘Ik had een infectie opgelopen. De doktoren probeerden hem met verschillende soorten antibiotica onder de knie te krijgen, maar dat wilde maar niet lukken. Toen ze eindelijk iets hadden gevonden dat wel werkte, kregen Max en ik te horen dat de infectie blijvende schade had aangericht en dat de kans dat ik ooit nog een baby zou kunnen krijgen vrijwel nihil was. Dat was een behoorlijke klap voor Max, die per se een zoon wilde om de stamboom voort te zetten.’


  Daarom had ze dus ontkennend geantwoord op zijn vraag of hij een voorbehoedsmiddel moest gebruiken. ‘Ga door,’ drong hij aan.


  ‘Max was niet erg blij geweest met Beth omdat ze een meisje was. Toen hij hoorde dat ik hem waarschijnlijk nooit een zoon zou kunnen geven, werd hij razend. Hij… Hij sloeg me.’


  Zonder het te beseffen had Luke haar hand vastgepakt. ‘Als ik hem ooit nog onder ogen krijg…’


  Shay schudde haar hoofd. ‘Zet het liever van je af. Dat heb ik ook gedaan. Diezelfde middag heb ik mijn spullen gepakt en ben ik met Beth naar de Circle M teruggegaan.’


  ‘Heb je het nooit aan iemand verteld?’


  ‘Nee. Ik was bang dat papa met zijn geweer in de aanslag naar de Witneys zou stormen, en ook mama wilde ik onnodig verdriet besparen. Gil en jij waren allebei weg. Wat voor keuze had ik dus? Ik wilde alleen maar dat Max voorgoed uit mijn leven verdween.’


  Luke werd overspoeld door wroeging. Hij had haar in de steek gelaten. ‘Het spijt me verschrikkelijk dat ik er niet was om je bij te staan.’


  ‘Ach…’ Ze streelde zijn wang. ‘Je kon het immers niet weten.’


  Hij sloeg zijn arm om haar heen en trok haar tegen zich aan. ‘Er zijn methoden om te voorkomen dat Max jou en Beth ooit nog lastig valt. Als ik jou was, zou ik me daar eens in gaan verdiepen, Shay.’ Toen ze geen antwoord gaf, begreep hij dat hij haar niet had overtuigd. 'Waarom klaag je Max niet aan? Durf je niet?’


  ‘Het is geen kwestie van angst. Ik wil voorkomen dat Beth erachter komt wat voor een schoft haar vader is. Bovendien speelt geld ook een rol. Procederen is nu eenmaal niet goedkoop. Max heeft een stel advocaten onder zijn vriendjes, dus hem zal het weinig kosten, maar ik zal elke cent moeten betalen, en ik heb geen zin om mijn ouders ervoor op te laten draaien. Als ik eenmaal geld verdien met mijn boeken, kan ik misschien meer doen.’


  Luke vroeg zich af of hij Shay een andere oplossing zou aanbieden door haar te vragen of ze hem met Beth naar zijn ranch wilde volgen. Dan zou ze ook buiten Max’ bereik zijn. Maar durfde hij de rol van echtgenoot en vader op zich te nemen? Stel dat het een grote mislukking werd?


  Toch was hij bereid het risico te nemen. ‘Ik wil je helpen. Je weet immers wat ik voor je voel.’


  Een windvlaag striemde de regen tegen de ruiten; Shay huiverde onwillekeurig. Ze wist niets – ze wist nauwelijks iets van liefde, en nog minder van seks. Maar Luke verlangde eerlijkheid; ze besloot het erop te wagen. ‘Luke, ik heb geen ervaring op het gebied van relaties. Er is, buiten jou, maar één man in mijn leven geweest, en met hem was het in alle opzichten een verschrikking. Ik weet niet wat ik moet doen, wat ik moet zeggen…’


  ‘Vertel me wat je zojuist met mij hebt gevoeld.’


  ‘Ik heb je al verteld dat ik nooit had kunnen dromen dat vrijen zo geweldig kon zijn. Maar ik weet niet wat mannen verlangen. Ik denk dat ze het liefst met een ervaren vrouw naar bed gaan, en dat ben ik niet bepaald.’


  ‘Wie heeft je dat wijsgemaakt?’ wilde Luke weten.


  Hoe vaak had Max haar niet uitgemaakt voor koud en frigide? Hoe vaak had hij haar niet verweten dat ze niet wist hoe ze een man moest bevredigen. Gekweld sloot ze haar ogen.


  Eén blik op haar gezicht leerde Luke hoe de vork in de steel zat. Max, dus. Die had haar een minderwaardigheidscomplex op seksueel gebied bezorgd. ‘Kijk me aan, Shay.’ Langzaam hief ze haar hoofd op. ‘Ik heb je altijd al begeerd, en vannacht heb ik ontdekt dat je een hartstochtelijke en heel opwindende vrouw bent. Zowel in als buiten het bed ben jij alles wat ik ooit in een vrouw heb verlangd.’


  Shay wilde hem zo dolgraag geloven, maar het verleden had haar nog te stevig in zijn greep. ‘Maar je bent overal geweest… Er moeten toch vrouwen zijn geweest die –’


  ‘Geen enkele andere vrouw heeft ooit een rol in mijn leven gespeeld. Jij bent altijd de enige geweest. Besef je wel hoeveel ik van je houd?’


  Het laken schoof omlaag toen ze zich tegen hem aan drukte. ‘O, Luke…’ fluisterde ze. Hoelang had ze niet op deze woorden gewacht? Hoe vaak had ze er niet aan getwijfeld ze ooit te zullen horen?


  ‘Ik wil je altijd bij me hebben.’ Zodra de woorden over zijn lippen waren, besefte hij hoe waar ze waren. Hij wilde haar nooit meer uit zijn leven zien verdwijnen.


  Met haar gezicht tegen zijn nek gedrukt, vroeg ze: ‘Bedoel je dat je hier zou willen blijven?’


  Hier… Hij had kunnen weten dat ze het liefst op haar vaders ranch wilde blijven wonen. Hoe zou hij ooit met de Circle M kunnen wedijveren?


  Hoe graag hij haar ook van zijn ranch in Wyoming zou vertellen, hun relatie was nog te broos. Hij durfde het nog niet aan haar te vragen of ze alles wat haar vertrouwd was, wilde opgeven. Het leek hem beter te wachten tot hun liefde sterker was geworden en hij zekerder van haar was.


  Hij voelde haar verstrakken toen hij bleef zwijgen. Waarschijnlijk bereidde ze zich voor op een afwijzend antwoord. ‘Hier op de Circle M?’ vroeg hij ten slotte. ‘Nee, hier kan ik niet blijven. Maar we hebben andere mogelijkheden.’


  Shay wist dat Luke een goede kracht was en dat het hem geen moeite zou kosten om werk te vinden, waar hij ook heen ging. Zijn rusteloze natuur zou hem er echter toe nopen van de ene ranch naar de andere te trekken. Als ze met hem zou trouwen, zou ze gedwongen zijn hem te volgen en Beth mee te slepen. Nee, dat kon ze haar dochter niet aandoen, ook al was haar liefde voor Luke nog zo groot.


  ‘Laten we nog maar geen beloften doen die we misschien niet kunnen nakomen. Laten we de zaak voorlopig liever op zijn beloop laten,’ stelde ze met de moed der wanhoop voor.


  Dit was niet bepaald het antwoord dat hij graag had willen horen, maar hij besloot er voor het moment genoegen mee te nemen. ‘Oké, maar ik zou één ding graag willen weten. Geef je nog net zoveel om me als tien jaar geleden?’


  Ze voelde aan zijn gespannen spieren hoe belangrijk haar antwoord voor hem was. Kennelijk was zij niet de enige die behoefte had aan geruststellende woorden. ‘Ik geef meer om je dan tien jaar geleden. Jij bent altijd de enige voor me geweest.’


  Kreunend trok hij haar tegen zich aan; hij voelde alle spanning uit zich wegebben. Zijn lippen op de hare drukkend, kuste hij haar tot ze allebei buiten adem waren. Terwijl hij teder haar gezicht streelde, zei hij ernstig: ‘Ik vind het heerlijk om je bij me in bed te hebben, Shay, maar ik wil meer dan dat.’


  Ook zij wilde volkomen oprecht zijn. ‘Voor mij geldt hetzelfde. Maar eerst moeten we een paar problemen oplossen.’ Zijn zwerflust en haar verantwoordelijkheid voor haar dochter, bijvoorbeeld.


  ‘We zullen eventuele obstakels vast en zeker uit de weg kunnen ruimen. Als onze liefde maar groot genoeg is, kunnen we samen alles aan,’ zei Luke vol zelfvertrouwen.


  Omdat ze niets liever wilde dan hem geloven, knikte ze gretig en drukte haar lippen op de hare. Op dit moment wilde ze nergens aan denken, maar zich alleen overgeven aan haar verlangen naar hem. En als hij onverhoopt toch weer zou vertrekken, zou ze in ieder geval dit hebben om op te teren.
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  Het leek wel alsof de droge grond de regen van de nacht tevoren als een spons had opgezogen, dacht Luke toen hij de volgende ochtend zijn veranda betrad. Onwillekeurig richtte hij zijn blik op Shays slaapkamerraam. Het viel hem op dat de jaloezieën waren opgetrokken. Nog geen twee uur eerder had ze hem verlaten omdat het haar beter leek niet de hele nacht bij hem door te brengen.


  Alhoewel ze maar weinig had geslapen, was ze kennelijk toch weer om zeven uur opgestaan. Hij vroeg zich af of ze zich, ondanks het gebrek aan slaap, net zo goed voelde als hij.


  Toen hij het ranchhuis passeerde, bespeurde hij geen tekenen van leven, maar hij vermoedde dat Cora al bezig was met het klaarmaken van het ontbijt. Shay zat waarschijnlijk te werken in Jacobs werkkamer, terwijl haar ouders een rustig uurtje in de slaapkamer doorbrachten.


  Een paar dagen terug had hij al vroeg op Jacobs slaapkamerdeur geklopt en was hij bij binnenkomst op een huiselijk tafereeltje gestuit: Liz, die Jacob aan het scheren was. Het had hem ontroerd, en hij had gehoopt dat Shay en hij op een dag ook dit soort intieme momenten zouden kennen.


  Toen hij de knechtenbarak passeerde, riep de kok, die in de deuropening stond te roken, hem toe dat hij nog kon ontbijten als hij zin had, maar Luke sloeg de uitnodiging af. Hij had al ontbeten. Al heel vroeg.


  Om ongeveer twee uur in de morgen, na een eindeloos liefdesspel, hadden Shay en hij plotseling beseft dat ze die avond geen van beiden iets hadden gegeten. Uitgehongerd waren ze naar de keuken getogen, waar hij roereieren met ham had klaargemaakt, terwijl zij brood had geroosterd en koffie had gezet. Lachend en pratend, hadden ze zich te goed gedaan.


  Na een poosje waren ze opgeschrikt door een krabbend geluid aan de achterdeur. Het was Sebastian geweest, nat en modderig en al even hongerig als zij. Nadat ze hem hadden binnengelaten, had Shay erop gestaan hem in bad te doen, waarna ze hem met een grote, ruwe handdoek had afgedroogd. Ze hadden hem eten gegeven en hem op een kleedje in een hoek van de keuken geïnstalleerd, waarop ze zelf weer in Lukes grote bed waren gekropen om zich opnieuw aan de liefde over te geven.


  Luke zuchtte. Nee, hij verlangde niet naar voedsel. Alleen maar naar Shay.


  Ze hield van hem. Dat stond voor hem als een paal boven water. Misschien was ze altijd van hem blijven houden, net als hij van haar. Het feit dat hij haar had geholpen haar sensuele aard naar boven te halen, was iets waarvoor ze allebei dankbaar waren, maar hij was niet zo naïef om te menen dat hierdoor al hun problemen als door een wonder waren opgelost.


  Hij moest nog een paar vragen beantwoord zien te krijgen. Onder andere met betrekking tot de veediefstallen, de briefjes die destijds waren ontvreemd én de schrijver van de dreigbrief die hij onlangs had ontvangen. Daarvoor had hij tijd nodig.


  Bij zijn aankomst had hij Liz meegedeeld dat hij na een maand weer zou vertrekken omdat hij verder wilde gaan met zijn eigen leven. Hij was echter tot het besef gekomen dat hij veel meer tijd nodig had om alles te doen wat hij zich had voorgenomen. Dus had hij die ochtend zijn oude vriend Gray Fielding opgebeld, die zich al op zijn ranch in Wyoming bevond, om hem te vertellen dat hij later zou arriveren dan hij van plan was geweest. Gray was kort tevoren weduwnaar geworden. Toe aan verandering van omgeving, had hij de kans om op Lukes ranch te werken met beide handen aangegrepen.


  Luke verlangde zelf ook naar zijn ranch, maar hij zou nog even geduld moeten hebben. De zaak tussen hem en Shay in orde brengen was momenteel het belangrijkste.


  ‘Ha, Hollis, hoe staat het leven?’ informeerde hij toen hij de stal betrad waar de koeien werden bevrucht.


  Hollis stond over de vrieskist met zaad gebogen. ‘Ik mag niet klagen, Luke,’ zei hij terwijl hij zich oprichtte, een aluminium cilinder in de hand. ‘En met jou?’


  ‘Gaat wel,’ luidde Lukes antwoord. Hij zag dat Hollis een zestal glazen buisjes uit de cilinder haalde. ‘Worden er vandaag koeien bevrucht?’


  ‘Ja. Gil wil een week lang zes koeien per dag bevruchten. Ik denk dat hij de schade wil inhalen. Er zijn nogal wat drachtige koeien gestolen.’ De oude man schoof zijn hoed naar achteren en legde de buisjes in de koelkast om te ontdooien.


  ‘Dat is geen gek plan. De kudde moet zo gauw mogelijk op het oude peil worden gebracht.’ Luke keek de vrijwel verlaten stal rond. ‘Weet je waar ik Charley Brice kan vinden?’ Het was hem nog niet gelukt Charley te pakken te krijgen sinds hij had gehoord dat de knecht zich op de plek had bevonden waar opnieuw koeien waren verdwenen.


  ‘Hij is al vroeg vertrokken met de jeep.’


  ‘Weet je waar hij naar toe ging?’


  Hollis krabde op zijn hoofd. ‘Ik geloof dat hij het over de westelijke wei had.’ Met half dichtgeknepen ogen keek hij Luke aan. ‘Waarom? Is er iets mis?’


  ‘Ik wil gewoon even met hem praten. Heb je Zeke al gezien?’


  ‘Nee.’


  ‘Oké, bedankt.’ Luke verliet de stal en liep naar het gastenverblijf. In het voorbijgaan zag hij dat alle terreinwagens weg waren, zodat hij zijn eigen pick-up zou moeten nemen. Hij vroeg zich af of Charley van Zeke had gehoord dat hij naar hem op zoek was en of Zeke iets had losgelaten over hun gesprek van de dag tevoren.


  Hij was zo diep in gedachten verzonken, dat hij pas merkte dat iemand hem vanuit het ranchhuis was gevolgd, toen hij bij het gastenverblijf was aangeland. Hij draaide zich om en stond oog in oog met een enigszins aarzelende Gil.


  ‘Luke heb je even tijd voor me?’


  ‘Natuurlijk. Zeg het maar.’


  ‘Ik wil je nog bedanken.’


  ‘Waarvoor?’ vroeg hij verrast.


  Gil deed een stap dichterbij. Hij zette zijn hoed af en draaide die nerveus rond tussen zijn handen. Het kostte hem kennelijk moeite de juiste woorden te vinden. ‘Je hebt het al twee keer voor me opgenomen sinds je terug bent. Ik heb van mama gehoord dat het jouw idee was om mij naar de Whitneys te sturen. Dat was verdraaid aardig van je.’


  Luke besefte wel dat het Gil niet gemakkelijk viel hem te bedanken. ‘Ik heb gewoon gedaan wat me het beste leek, Gil.’


  ‘Dat weet ik.’ Hij schokschouderde. ‘Papa’s mening over mij zal er wel niet door veranderen, maar het was aardig van je om het te proberen. Vooral… Vooral na mijn houding tegenover jou.’


  ‘Wat bedoel je daar precies mee?’


  Shays broer haalde diep adem. ‘De avond voordat je vertrok, heb ik je verteld dat ik papa met Max Whitney had horen praten over een huwelijk met Shay. En ik heb ook een paar echte rotdingen tegen je gezegd.’


  Luke reageerde niet. Zwijgend wachtte hij af wat Gil nog meer te zeggen had.


  Gil schraapte luidruchtig zijn keel. ‘Het was gelogen. Ik had pa en ma horen praten over een wijziging van pa’s testament. Ze wilden een vierde van de ranch aan jou vermaken. Ik wist dat jij met Shay wilde trouwen, en dat zou inhouden dat jullie samen de helft van de Circle M zouden erven. Ik voelde me verraden.’


  Nog steeds bleef Luke zwijgen.


  ‘Ik weet dat het verkeerd van me was,’ zo vervolgde Gil, ‘maar ik was jaloers. Per slot van rekening was ik zijn zoon en ik… Ach, verdraaid!’ Hij zweeg gefrustreerd. ‘Ik dacht wel dat je het niet zou begrijpen.’


  Luke legde een hand op zijn schouder. ‘Je hebt het mis, Gil. Ik begrijp het wel. Rhea, Shay en jij zijn de echte erfgenamen. Ik heb geen recht op een vierde van de ranch; ik zou die erfenis dan ook nooit hebben aangenomen. Als je naar me toe was gekomen, had ik je op dat punt meteen kunnen geruststellen.’


  Gil keek hem strak aan. ‘Dat meen je echt, hè?’


  ‘Ja.’


  Er verscheen een opgeluchte blik in Gils ogen, maar al gauw keek hij weer bezorgd. ‘Ik zal het ook aan Shay moeten vertellen. Ik weet niet of jullie het me ooit zullen kunnen vergeven.’


  ‘Natuurlijk wel.’ Luke stak zonder aarzelen zijn hand uit. ‘Dat kan ze absoluut, en ik ook.’


  Geëmotioneerd drukte Gil hem de hand. ‘Hopelijk kunnen we weer vrienden worden.’


  ‘Dat hoop ik ook.’ Naar één ding was Luke echter nog benieuwd. ‘Waarom heb je eigenlijk besloten het me alsnog te vertellen? Alleen maar omdat ik een paar keer partij voor je heb getrokken?’


  ‘Ja, en omdat ik zie hoeveel Shay en jij om elkaar geven. Destijds heb ik het verpest voor jullie, en daar heb ik erg veel spijt van.’


  Luke kon het niet nalaten de vraag nog eens te stellen. ‘En je weet zeker dat jij destijds niet die briefjes hebt weggehaald?’


  ‘Ja. Mijn hand op mijn hart – ik heb ze niet gezien.’


  ‘Oké, ik geloof je.’


  ‘Ik wil je graag helpen uit te vinden wie ze heeft verdonkeremaand, en ook wie die dreigbrief in je keuken heeft neergelegd. Zo kan ik misschien iets goedmaken.’


  Het klonk zo oprecht gemeend, dat Luke besloot hem op zijn woord te geloven en af te wachten hoe de zaak zich verder ontwikkelde. ‘Dat apprecieer ik.’


  Gil veegde zijn klamme handen af aan zijn broekspijpen. ‘Er is nog iets. Ik dacht dat pa misschien, als ik mijn best deed om die veediefstal op te lossen… Nu ja, je snapt wel wat ik bedoel. Dat hij een misschien betere mening over me zou krijgen.’


  ‘Heb je iets ontdekt, dan?’


  ‘Ik geloof het wel. Ik ben de laatste twee dagen bezig geweest de omheiningen te controleren. Ook vanmorgen ben ik om vijf uur alweer op pad gegaan, en ik verzeker je dat ik iedere paal en ieder hek heb bekeken. In het noordwestelijke gebied heb ik zo iets vreemds ontdekt. Er is daar een paal die doormidden is gespleten en met nieuw uitziend draad is vastgemaakt, maar niet in de grond is verankerd. Als iemand het draad doorknipt, vallen de twee stukken uit elkaar en ontstaat er een flinke opening. Zodra het draad weer is vastgemaakt, ziet de paal er op het eerste gezicht stevig uit.’


  ‘Op welke plek is het precies?’ wilde Luke weten.


  ‘Op zo’n honderd meter afstand van de oude zandweg die naar Highway 310 leidt.’


  ‘En naar Wyoming.’


  ‘Inderdaad. Ik heb die weg nog niet gecontroleerd, maar na de regenbui van vannacht zullen we vast wel sporen van trailers vinden.’


  ‘Wel allemachtig! Heb je het al aan iemand verteld?’


  ‘Nee, ik wilde afwachten of jij zin had het zaakje samen met mij uit te zoeken. Zeke is een prima kerel, maar hij kletst te veel, en hoe minder lui hiervan af weten, hoe beter.’


  Luke vond dat Gil volkomen gelijk had. ‘Laten we er met mijn pick-up naar toe rijden om de omgeving te onderzoeken.’


  ‘Prima.’ Opgewekt liep Gil met Luke naar diens auto. Hij voelde zich beter dan hij in lange tijd had gedaan. Misschien zouden Luke en hij elkaar na verloop van tijd weer als broers kunnen gaan beschouwen.


  Terwijl Luke achter het stuur ging zitten, wierp hij een blik in de richting van Rhea’s huis. Te oordelen naar Zekes harde stem, hadden hij en zijn vrouw weer eens onenigheid. Met gefronst voorhoofd keek hij naar Gil. ‘Die twee vechten heel wat af, zo te horen.’


  Gil, die het gewend was zijn zus en haar man te horen bekvechten, haalde zijn schouders op. ‘Destijds hebben we Rhea allemaal afgeraden om met Zeke te trouwen, maar ze was smoorverliefd op hem en wilde niet naar ons luisteren.’


  Luke startte de motor en reed weg. ‘Van zijn kant lijkt de liefde toch ver te zoeken te zijn.’


  ‘We lijken geen van drieën erg gelukkig te zijn in de liefde. Kijk maar naar Shay en Max en Rhea en Zeke. Zelf heb ik ook een ongelukkige verhouding achter de rug.’


  Onwillekeurig knikte Luke. Hij had zich al afgevraagd of er nooit een vrouw in Gils leven was geweest. Zwijgend wachtte hij af of Gil zin had om meer te vertellen.


  ‘Toen ik de Circle M had verlaten en een tijdje in Billings woonde, leerde ik een zekere Megan kennen. We konden het goed vinden samen, en wie weet zouden we zelfs zijn getrouwd, als er niet een probleempje was ontstaan. Megan wilde per se in de stad blijven wonen. Aanvankelijk vond ik het geen punt om me aan haar wensen aan te passen. Ik kreeg al gauw een goede baan, zodat ik me een dure auto en dure kleren en dergelijke kon veroorloven, maar, zoals jij ook wel zult hebben gemerkt, het ranchersleven gaat je in je bloed zitten.’


  Luke reed naar de omheining. ‘Nou en of. Dus je verliet haar en keerde terug naar de Circle M?’


  ‘Ik vroeg haar of ze met me wilde trouwen en op de Circle M wilde komen wonen, maar ze wilde niet eens een kijkje nemen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Vrouwen! Rhea zou ook dolgraag wonen in een grote stad. Zeke is alleen een rancher in hart en nieren, dus daarom hebben ze waarschijnlijk zo dikwijls ruzie.’


  Hij schonk Luke een trage grijns. ‘Of misschien ruziën ze wel zo vaak omdat ze het fijn vinden om zich weer te verzoenen. Het is me trouwens opgevallen dat Shay de laatste dagen vriendelijker tegen je doet. Hebben jullie je ook verzoend?’


  ‘Dat zou je kunnen zeggen, ja.’


  ‘Ben je van plan haar te vragen of ze met je mee wil gaan?’


  ‘Denk jij dat ze bereid is de Circle M te verlaten?’


  ‘Geen flauw idee. De vorige keer dat ze dat deed, was het in ieder geval geen succes. En nu moet ze natuurlijk ook nog rekening houden met Beth.’ Gil staarde nadenkend voor zich uit. ‘Misschien kan ik je helpen door op te biechten wat voor rol ik heb gespeeld bij jouw vertrek van tien jaar terug. Dan draait ze vast wel bij.’


  Luke reed zwijgend door, wensend dat hij zich wat dat betrof net zo zeker kon voelen ais Gil.


  


  ‘Als je het mij vraagt, zijn die sporen afkomstig van een behoorlijk grote trailer,’ merkte Gil op terwijl hij zich bukte om de modderige afdrukken op de weg aandachtig te bestuderen.


  ‘Volgens mij heb je gelijk.’ Luke liep het zelden gebruikte pad af. Ze hadden zijn auto een eindje verderop achtergelaten en waren te voet naar de bewuste gespleten paal gegaan. Je moest goed kijken om te kunnen zien dat hij los in de grond zat, maar het draad dat eromheen was gewonden, was inderdaad veel nieuwer dan de rest van de omheining.


  Behoedzaam stapten ze tussen het prikkeldraad door en volgden ze het onmiskenbare spoor van hoefafdrukken. Als het de nacht tevoren niet had geregend, zou het minder duidelijk zijn geweest, maar nu stond wel vast dat er onlangs een aantal koeien langs dit pad was gedreven. ‘Ik vind dat we het vee zo snel mogelijk opnieuw moeten tellen.’


  Gil schoof zijn hoed naar achteren. ‘Ik vind het ongelooflijk dat er vannacht weer koeien zijn gestolen. Het stortregende nota bene.’


  Luke draaide zich om en keerde op zijn schreden terug. ‘Dat is toch juist perfect weer om koeien te stelen? Wedden dat de mannen die moesten patrouilleren ergens een droog plekje hadden opgezocht?’ Nadenkend liep hij terug naar zijn auto.


  ‘Wat moeten we volgens jou doen?’


  ‘Niemand iets vertellen en snel een telling houden. Als er weer koeien ontbreken – wat er volgens mij dik in zit – zijn we op het goede spoor. Het lijkt me het beste om Zeke hier voorlopig ook buiten te houden.’


  ‘Afgesproken.’ Gil stapte in de pick-up.


  ‘Er is nog iets bij me opgekomen. Als onze veedief de koeien niet aan een slachthuis verkoopt, maar ergens een eigen ranch aan het opzetten is, zal hij vast en zeker binnenkort een stier proberen te stelen.’


  ‘Daar heb ik ook al aan gedacht. Als hij drachtige koeien steelt, is hij vast en zeker een eigen kudde aan het opbouwen. We doen er verstandig aan Bullseye en Demon goed in de gaten te houden. Het zijn de enige twee stieren die we regelmatig gebruiken. De andere zijn nog te jong.’


  ‘Laten we voor alle zekerheid ’s nachts alle stieren naar de stal brengen en een wachtpost uitzetten.’ Luke startte de motor. ‘Je hebt goed werk verricht, Gil. Ik ben hier dikwijls langs gereden, maar er is me nooit iets verdachts opgevallen.’


  Gil probeerde vergeefs te verhullen hoeveel plezier dit compliment hem deed. ‘Als er weer koeien blijken te zijn verdwenen, moeten we maar met papa praten. Hij vindt het vreselijk als hij ergens buiten wordt gelaten.’


  Luke knikte en stuurde de pick-up het heuvelachtige terrein af. ‘Ik heb van meet af aan gedacht dat dit het werk van insiders is, dus we moeten voorzichtig zijn, maar samen kunnen we wel bepalen wie er te vertrouwen is. Mannen zoals Hollis en Ray en Jim. Jij kent er waarschijnlijk nog wel een paar. We zetten een valstrik uit, en wie weet krijgen we de veedieven dan te pakken.’


  ‘Daar zouden we mijn vader een groot plezier mee doen,’ verklaarde Gil. ‘Zijn gezondheid zou op slag met sprongen vooruitgaan.’


  De pick-up reed met zo’n vaart de helling af, dat ze allebei hun hoofd tegen het dak stootten toen hij over een steen reed.


  ‘Hela, Luke, kalm aan. Waarom heb je zo’n haast?’


  Luke had echter allang op de rem getrapt, maar tot zijn schrik gemerkt dat die dienst weigerde. De pick-up tussen de bomen door sturend, trapte hij het pedaal opnieuw zo hard mogelijk in. Er gebeurde niets. ‘Ik ben bang dat we met een probleem zitten,’ zei hij tegen Gil.


  Gil hield zich stevig vast toen de wagen wild begon te slingeren. ‘Hé!’ gilde hij uit het open raampje, in de hoop de aandacht van een passerende knecht te paard te trekken. ‘Onze remmen doen het niet!’


  Met een grimmig gezicht omklemde Luke het stuur. Voor hem stond het vast dat dit geen toeval kon zijn. Omdat hij steeds meer moeite kreeg met sturen, koerste hij op een open plek tussen de bomen af. Halverwege moest hij evenwel een boomstronk zien te ontwijken.


  De auto begon wild te slingeren, en Luke raakte de macht over het stuur kwijt. Hij zette zich schrap toen ze recht op een boom afgingen. ‘Houd je vast!’ kon hij nog net tegen Gil schreeuwen voor ze de stam met een oorverdovende klap raakten.


  De boom was gelukkig niet al te dik geweest, zag Gil toen hij de armen liet zakken die hij beschermend voor zijn gezicht had geslagen. De neus van de pick-up was weliswaar zwaar beschadigd, maar de voorruit was niet verbrijzeld. Hij prees zich gelukkig dat hij er, afgezien van een paar blauwe plekken, ongedeerd van was afgekomen.


  Opgelucht draaide hij zich om om naar Luke te kijken. ‘Alles oké?’


  Luke richtte zich met een lijkbleek gezicht op. ‘Mijn knie,’ bracht hij met moeite uit.


  


  ‘Ik had hier eerder mee moeten beginnen,’ zei Liz terwijl ze een haarlok uit haar gezicht streek. Ze zat geknield bij haar bloembedden en rukte aan een bijzonder koppige stengel. Toen hij ten slotte meegaf, gooide ze hem op het groeiende bergje onkruid. ‘Vanmorgen was de bodem nog zacht door de regen, maar nu is hij alweer opgedroogd.’


  ‘We kunnen sproeien, als je wilt,’ stelde Shay voor, die een stok in de grond timmerde naast een kwijnende rozenstruik.


  ‘Och, met een beetje moeite lukt het me wel.’


  Shay stak haar hand uit naar de bol touw. ‘Ik heb vandaag nog geen tijd gehad om bij papa te gaan kijken. Hoe is het met hem?’


  ‘Prima. Hij is van plan dokter Emmett te vragen of hij vaker uit bed mag, en zelfs of hij af en toe een ritje mag gaan maken.’


  ‘Hij wil natuurlijk zien hoe het er op de ranch voor staat. Hij heeft er altijd moeite mee gehad dingen aan anderen over te laten.’ Shay maakte de rozenstruik aan de stok vast en ging met een hartgrondige geeuw op haar hurken zitten. Het liefst was ze naar binnen gegaan om een dutje te doen, maar daar zou Liz niets van begrijpen. ‘Zal ik die geraniums ook even opbinden? Sommige zijn zo groot, dat ze doorbuigen.’


  ‘Prima. ’ Liz nam haar dochter aandachtig op alvorens haar aandacht weer op het onkruid te richten. ‘Je lijkt nogal moe te zijn. Is het gisteren laat geworden?’


  Ze had kunnen weten dat haar pientere moeder haar zou doorzien. Liz had immers geweten dat Luke haar was gaan zoeken. Onwillekeurig begon ze te blozen. ‘Dus je hebt me zien thuiskomen.’


  ‘Je bent een volwassen vrouw, Shay. Ik bekritiseer je niet.’


  Shay zocht naar de juiste woorden. ‘Ik was van streek. Luke en ik hebben een poosje gepraat, en daarna ben ik met hem meegegaan naar het gastenverblijf. We hebben wat gegeten en…’ Waarom voelde ze zich gedwongen zoiets persoonlijks op te biechten?’


  ‘Je bent me geen tekst en uitleg schuldig. Ik weet dat je van hem houdt. Dat heb je altijd gedaan.’ Zuchtend trok Liz haar tuinhandschoenen uit. ‘Als ik me jaren geleden niet met jullie relatie had bemoeid, zou je ongelukkige huwelijk met Max je misschien bespaard zijn gebleven.’


  Shay ging in het gras zitten. ‘Hoezo heb je je met onze relatie bemoeid?’


  Liz bedacht dat ze dit gesprek lang geleden al had moeten voeren. Tot voor kort had het zinloos geleken om pijnlijke herinneringen op te rakelen, maar nu was ze verplicht Shay alles te vertellen.


  ‘Vlak voor zijn vertrek, vertelde Luke me dat hij met je wilde trouwen. Hij zat erover in dat je vader niet bepaald een gat in de lucht zou springen als hij dat hoorde. Luke heeft altijd het gevoel gehad dat hij niet goed genoeg voor je was.’


  ‘Ik zou willen dat hij dat waanidee eens uit zijn hoofd zette.’


  ‘Ik ook, maar Luke heeft nu eenmaal zijn trots. Enfin, ik vertelde hem dat ik met Jacob zou praten, maar dat hij vooral niet overijld te werk moest gaan. Je vader wilde zo graag dat jij je studie afmaakte omdat Gil halverwege was gestopt en Rhea nooit belangstelling voor een universitaire opleiding had gehad.’


  ‘En wat antwoordde Luke?’


  ‘Dat hij zou proberen te wachten. Maar kennelijk had hij er later nog eens goed over nagedacht en uiteindelijk besloten dat hij zo vlug mogelijk geld wilde verdienen, zodat hij je wat te bieden had.’


  Shay streek een paar verdwaalde haren uit haar gezicht. ‘Ik snap niet dat hij geld zo belangrijk vond. Max had geld, maar ik zou meteen met Luke zijn meegegaan, ook al had hij geen rooie cent.’


  ‘Tja, hij probeerde praktisch te zijn. Net als ik.’ Liz streek even over Shays wang. ‘We hadden allebei moeten beseffen dat liefde zelden praktisch is. Denk je dat het jullie nu zal lukken alle problemen op te lossen?’


  Een ogenblik dacht Shay daarover na. ‘Ik weet niet precies hoe hij over Beth denkt. En er zijn nog meer problemen. Ik houd zielsveel van hem, maar ik peins er niet over van de ene ranch naar de andere te trekken.’


  ‘Jullie zouden hier kunnen blijven wonen,’ stelde Liz voor.


  ‘Ik ben bang dat Luke er niets voor zal voelen lang op één plek te blijven.’ Zuchtend schudde ze haar hoofd. ‘We zullen nog heel wat moeten praten.’


  ‘Ik weet zeker dat het jullie zal lukken om –’


  ‘Mama! Oma! Kom vlug!’ riep Beth met een stem die schril klonk van angst. Ze kwam uit de richting van de stallen gerend. ‘Luke is gewond.’


  Shays hart sloeg een slag over. Ze sprong overeind en rende haar dochter tegemoet. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Oom Gil en Luke hebben een auto-ongeluk gehad. Een paar knechten hebben ze te paard naar huis gebracht.’ Beth hield even op om adem te halen. ‘Oom Gil heeft niets, maar ze brengen Luke met oma’s auto naar het ziekenhuis.’


  Shay rende naar het groepje mannen aan de achterkant van het huis. Het drong amper tot haar door dat Liz en Beth achter haar aan kwamen. Al haar aandacht was op Luke gericht. Hij móest beter worden. Ze mocht hem niet kwijtraken nu ze elkaar net hadden teruggevonden…


  Op een ranch kwamen nogal eens ongelukken voor, maar de meeste waren niet ernstig. Dat moest ze in gedachten houden. De adem stokte haar in de keel toen ze zag hoe behoedzaam Gil en Jim Luke op de achterbank van Liz’ auto legden. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze aan haar broer.


  ‘De remmen begaven het ineens,’ vertelde Gil haar. ‘We zijn tegen een boom gereden.’


  Luke keek haar met een grimmig, bleek gezicht aan. ‘Maak je geen zorgen; ik heb alleen maar wat last van mijn knie.


  ‘Ik breng hem naar het ziekenhuis,’ zei Gil, ‘zodat ze foto’s kunnen nemen.’


  ‘Ik ga mee,’ verklaarde Shay resoluut. Ze ging achterin zitten en legde Lukes hoofd op haar schoot.


  ‘Shay, je hoeft echt niet mee te gaan,’ zei Luke met een grimas. ‘Er is echt niets aan de hand.’


  ‘Ik ga mee,’ hield Shay koppig vol. Ze wendde zich tot Liz, die bij het open portier stond. ‘Mam, wil jij op Beth letten?’


  ‘Natuurlijk.’ Liz gaf Luke een bemoedigend klopje op zijn schouder.


  Toen Luke Beths angstige gezicht zag, slaagde hij erin te glimlachen. ‘Ik ben zo weer thuis. Sebastian ligt op mijn achterveranda. Zorg jij voor hem?’


  Beths gezicht klaarde meteen op, en ze knikte heftig.


  ‘Zullen we dan maar gaan?’ vroeg Gil, die inmiddels ook was ingestapt. Hij sloeg het portier dicht en reed weg.


  Angstig keek Shay neer op Lukes vertrokken gezicht. ‘Hoe komt het dat de remmen het ineens niet meer deden?’


  Luke begreep dat Shay, net als hij, verband had gelegd tussen het ongeluk en de dreigbrief die hij in zijn keuken had gevonden. ‘Omdat iemand ermee heeft geknoeid.’


  


  Een paar uur later kwamen ze terug uit het ziekenhuis. Op Liz’ aandringen werd Luke in een slaapkamer op de begane grond van het ranchhuis geïnstalleerd. Nadat hij zijn krukken tegen de muur had gezet, ging hij voorzichtig op het bed liggen. Zijn knie was stevig ingezwachteld, en de pijnstillers die hij had gekregen, hadden de ergste steken weggenomen.


  Hij dankte de hemel dat hij er zo genadig van was afgekomen. De röntgenfoto’s hadden uitgewezen dat er niets gebroken was, al had de dokter hem wel een paar dagen bedrust aangeraden.


  Glimlachend keek hij op naar Liz, die behoedzaam een ijszak op zijn knie legde. ‘Jullie zorgen maar goed voor me.’


  ‘Jacob heeft naar je gevraagd, en Cora heeft je lievelingskostje klaargemaakt,’ verklaarde Liz. ‘Ik kom je straks een bordje brengen.’ Met een blik naar Shay voegde ze eraan toe: ‘Voorlopig laat ik je in goede handen achter.’


  Zodra haar moeder de kamer had verlaten, ging Shay op de rand van het bed zitten. ‘Heb je pijn? Wil je nog een pijnstiller?’


  ‘Nee.’ Luke schudde zijn hoofd. ‘Daar word ik zo suf van.’


  Bezorgd nam Shay hem op. ‘Je hebt me behoorlijk laten schrikken.’ Dat was nog zacht uitgedrukt, dacht ze met een grimas. Ze had doodsangsten om hem uitgestaan. Hoe kon ze hem nog ooit laten gaan nu ze besefte hoeveel hij voor haar betekende?


  Luke zag allerlei emoties Over haar gezicht trekken. Het deed hem goed dat ze zo over hem in had gezeten, ook al bleek dat onnodig te zijn geweest. ‘Shay, van een gekneusde knie is nog nooit iemand doodgegaan.’


  Het was echt iets voor hem om het zo luchtig af te doen, maar ze liet zich niet zomaar afschepen. ‘Luke, ik zit niet over je knie in, maar over het ongeluk zelf. Eerst die dreigbrief, en nu die defecte remmen. Het is zonneklaar dat iemand je weg wil hebben, en die persoon deinst kennelijk nergens voor terug…’


  Hij pakte haar hand. Natuurlijk was hij tot dezelfde conclusie gekomen. Hij vroeg zich af of iemand hem echt wilde doden.


  ‘Denk je dat het dezelfde persoon is die achter de veediefstallen zit?’ vroeg Shay.


  ‘Dat lijkt me onwaarschijnlijk. Er waren al tweehonderd koeien verdwenen voordat ik op het toneel verscheen. Eerst dacht ik dat Gil degene was die me weg wilde hebben.’ Hij vertelde haar van het gesprek dat hij met haar broer had gehad voordat ze naar de wei in het noordwesten waren gereden.


  Shay schudde haar hoofd. ‘Het is werkelijk ongelooflijk. Vandaag heb ik van mijn moeder te horen gekregen dat zij zich met onze relatie heeft bemoeid door jou te vertellen dat je me met rust moest laten tot ik mijn studie had afgemaakt. En nu blijkt dat Gil je destijds heeft wijsgemaakt dat papa me per se met Max wilde laten trouwen. Wat een familie! Waarom konden ze ons niet gewoon onze gang laten gaan?’


  Luke gaf haar een kneepje in haar hand. ‘Weet je nog dat je tegen me zei ik me niet zo kwaad moest maken over Max en het verleden moest laten rusten? Probeer jij dat nu ook. Je moeder bedoelde het goed, en ze heeft spijt genoeg van wat er gebeurd is. En voor Gils houding kan ik ook begrip opbrengen. Ik zou in zijn plaats ook bang zijn geweest dat ik de leiding over de Circle M zou verliezen.’


  Shay keek hem met gefronst voorhoofd aan. ‘Daar geloof ik niets van. En bovendien wed ik dat je jouw aandeel zou hebben geweigerd.’


  Luke keek haar verbaasd aan. ‘Ik had niet gedacht dat je me zo goed kende. Luister, Shay, gedane zaken nemen geen keer. Laten we niet meer achterom kijken.’


  ‘Denk je dat Gil echt spijt heeft van wat hij heeft gedaan?’


  Een goede vraag. Luke wilde niets liever dan in Gils berouw geloven, maar hij was een voorzichtig man. ‘Dat zal de tijd moeten uitwijzen, maar ik ben geneigd hem te geloven. Hij is in ieder geval niet degene die met mijn remmen heeft geknoeid.’


  Shay moest bekennen dat hij daar gelijk in had. ‘Luke, we moeten aangifte doen bij de sheriff. Een dreigbrief neerleggen is nog daaraan toe, maar een auto-ongeluk veroorzaken…’


  ‘Nog niet, Shay.’ Hij had geen zin haar erop te wijzen dat de dader misschien nog steeds binnen haar familie moest worden gezocht. ‘We moeten eerst hier en daar informeren of er iemand in de buurt van mijn auto is gesignaleerd.’


  ‘Maar wij zijn geen detectives. Stel je voor dat de bewuste persoon weer een poging doet om jou uit de weg te ruimen?’


  Hij drukte haar dichter tegen zich aan. ‘Misschien kun je me beter dag en nacht in de gaten houden.’


  Shay glimlachte flauwtjes. ‘Dat wilde ik net voorstellen.’


  ‘Maar wat zal je moeder ervan zeggen als je bij me blijft slapen?’


  ‘Die zal het wel begrijpen. Ze weet immers dat ik van je houd.’


  ‘Zeg dat nog eens.’


  ‘Ik houd van je. Ik heb altijd van je gehouden.’


  ‘Ik heb er graag een kapotte knie voor over om je dat te horen zeggen.’


  Luke sloot zijn ogen om te verhullen hoe diep haar woorden hem hadden geraakt. Het waren woorden die hij nog niet vaak te horen had gekregen. Niet van zijn jonggestorven moeder en niet van zijn vader, die troost had gezocht in de drank. Alleen Liz had hem een paar keer verteld dat ze veel om hem gaf.


  Shay was echter degene van wie hij de woorden had willen horen. Hij boog zijn hoofd en drukte zijn lippen op de hare.


  Het drong vaag tot Shay door dat er iets tussen hen was veranderd sinds die middag. Zij, van haar kant, besefte nu ten volle dat ze haar verdere leven met deze man wilde doorbrengen. Maar hoe moesten ze alle obstakels uit de weg ruimen?


  Naarmate hun kus hartstochtelijker werd, verdwenen alle onaangename gedachten echter naar de achtergrond, verdrongen door haar groeiende begeerte.


  Een moment later vloog de deur ineens open. Geschrokken lieten ze elkaar los en keken ze naar de deuropening, waarin Rhea was verschenen, haar ogen groot van angst in haar witte gezicht.


  ‘Luke, heb je echt niets?’ vroeg ze dringend terwijl ze op het bed af stormde.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  ‘Met mij gaat het best, Rhea,’ zei Luke sussend.


  Shay bestudeerde het geagiteerde gezicht van haar zus. Ze had Rhea nog nooit zo zenuwachtig meegemaakt.


  Nerveus een haarlok om haar vinger windend, liet Rhea zich op de stoel naast het nachtkastje vallen. ‘Ik heb bijna de hele dag paard gereden; ik moest over een paar dingen nadenken. Maar toen ik zojuist terugkwam, hoorde ik van je ongeluk. Ik vind het zo naar voor je.’


  Luke boog zijn gezonde knie. ‘Ik ook.’


  ‘Heb je pijn? Kan ik iets voor je doen?’ Toen Luke zijn hoofd schudde, keek ze naar Shay. ‘Mama zei dat Lukes knie alleen maar ernstig gekneusd is en dat er geen blijvend letsel is. Klopt dat?’


  Shay, die zich verbaasde over Rhea’s overdreven reactie, knikte. ‘Ja. Rhea, is alles in orde met jou? Je lijkt nogal overstuur.’


  ‘Natuurlijk ben ik overstuur.’ Ze sprong op en liep naar het raam, waar ze rusteloos het gordijn optilde en naar buiten tuurde. ‘Je had wel dood kunnen zijn. En Gil ook,’ voegde ze er haastig aan toe.


  Haar stem klonk vreemd, vond Luke. Hij vroeg zich af wat er met haar aan de hand was, en aan Shays gezicht te oordelen, was zij al net zo verbijsterd als hij.


  Rhea liet het gordijn abrupt zakken en draaide zich om. ‘Ik moet gaan.’ Ze schonk Luke een beverig glimlachje en haastte zich de kamer uit.


  ‘Wat denk jij daarvan?’ vroeg Luke.


  Shay keek hem nadenkend aan. ‘Ik weet het niet, tenzij Rhea eindelijk zwanger is. Ik had beide keren dat ik zwanger was van die overdreven emotionele uitbarstingen. Naderhand schaamde ik me altijd vreselijk.’


  ‘Ik hoop voor haar dat het zo is, hoewel het me niet zo goed lijkt om aan een baby te beginnen als je huwelijk zo wankel is.’


  ‘Ja…’ Shays gezicht betrok. ‘Het lijkt soms wel alsof de mensen die het liefst kinderen willen, ze niet kunnen krijgen.’


  Hij vroeg zich af of ze op zichzelf doelde of op Rhea. Terwijl hij naar haar platte maag keek, probeerde hij zich voor te stellen hoe het zou zijn als ze zwanger was van hem. Meteen riep hij zichzelf tot de orde. Hij wist nota bene niet eens of hij wel in staat was een vader voor Beth te zijn… En hoe dan ook, Shay kón helemaal geen kinderen meer krijgen. Toen hij zijn ogen opsloeg, zag hij dat Shay hem gadesloeg.


  ‘Je dacht aan een baby van ons samen,’ fluisterde ze. Haar gezicht verried hoe graag ze dat zou willen.


  ‘Ja, heel even.’


  ‘Geloof je in wonderen? Volgens de dokter zou er namelijk een wonder nodig zijn om me zwanger te laten worden.’ Ze slikte, dapper vechtend tegen haar tranen.


  Luke trok haar naar zich toe en drukte haar tegen zijn borst. ‘Ja, ik geloof in wonderen,’ verklaarde hij. Hij zag dat zijn woorden haar diep raakten. Ook al zou hij haar geen kinderen kunnen geven, zijn liefde in ieder geval wel. ‘Doe de deur even op slot.’


  Er verscheen een glimlach op Shays gezicht, maar ze schudde haar hoofd. ‘Er lopen nu te veel mensen in huis rond.’


  Ze was nog niet uitgesproken, of er werd geklopt. ‘Luke, ik ben het. Beth. Mag ik binnenkomen?’


  ‘Zie je wat ik bedoel?’ Shay stond op.


  Een ogenblik hield hij haar hand vast. ‘Oké, maar kom je straks terug?’


  Shay boog zich voorover. ‘Niets of niemand zal me kunnen tegenhouden.’ Ze gaf hem een kus en deed toen de deur open voor haar dochter.


  


  Beth keek Luke triomfantelijk aan nadat ze voor de derde keer van hem had gewonnen met dammen. ‘Weet je zeker dat je vroeger vaak hebt gedamd?’


  Plagend aan een van haar vlechten trekkend, zei Luke met een glimlach: ‘Ja, echt waar. Maar het is lang geleden dat ik het voor het laatst heb gedaan, en jij bent gewoon te goed voor mij.’


  Beth keek naar de open slaapkamerdeur. ‘Oma heeft gezegd dat ik je niet moe mag maken, maar heb je zin in nog een spelletje?’


  ‘Zullen we het tot morgen uitstellen?’ Hij hielp haar met het vergaren en opbergen van de stenen en klapte het dambord dicht. ‘Ik heb je moeder gevraagd of ze wil helpen met het voeren van Sebastian.’


  ‘Dat kan ik best alleen, hoor.’


  De hond was veel tammer geworden, maar Luke vond het nog steeds riskant om hem door Beth te laten voeren. ‘Jij kunt zijn drinkbakje vullen en met hem op mijn veranda spelen. Maar als hij eet, wil ik dat er iemand bij is.’


  Ze knikte onwillig. ‘Oké.’ Ineens sloeg ze onstuimig haar armen om zijn nek. ‘Ik ben zo blij dat je niets ergs hebt.’


  Luke was aangenaam verrast door haar spontane omhelzing. Hij gaf haar een kus op haar kruin. ‘Bedankt, liefje.’


  ‘Wat is het toch een schatje, hè?’ zei Jacob vanuit de deuropening. Hij hief de wandelstok op die hij voor Luke had meegebracht. ‘Ik dacht dat je deze misschien wel kon gebruiken wanneer je niet meer met die krukken hoeft rond te strompelen. Liz vindt dat ik hem nodig heb om op te steunen, maar ik ben niet van plan haar in alles haar zin te geven.’


  Beth sprong van het bed en schoof een stoel bij het bed. ‘Alsjeblieft, opa.’


  ‘Bedankt, kind.’ Jacob ging zitten. Zijn bewegingen waren nog wat stijfjes. ‘Zou je oom Gil voor me willen gaan zoeken?’ vroeg hij aan Beth. ‘Ik geloof dat hij in de keuken is. Vraag hem of hij hier wil komen.’ Hij keek haar vertederd na. ‘Ze begint behoorlijk dol op je te worden, Luke.’


  ‘Dat is wederzijds.’ Luke leunde tegen het hoofdeinde van het bed. ‘Hoe heb jij het in vredesnaam uitgehouden al die weken? Na één middag in bed begin ik het al op mijn zenuwen te krijgen.’


  Jacob knikte. ‘Ik weet precies wat je bedoelt. Het enige wat me ervan weerhield voortijdig op te staan, was de gedachte dat ik er bijna was geweest en dat ik me beter aan de voorschriften van de dokter kon houden.’


  ‘Ja, maar bij mij gaat het alleen om mijn knie.’


  ‘Als rancher heb je twee gezonde knieën nodig, neem dat maar van me aan.’


  Op dat moment wandelde Gil binnen. ‘Blij dat je er weer wat beter uitziet, Luke.’


  ‘Doe de deur dicht, Gil,’ zei Jacob. ‘Ik moet met jullie praten.’


  Gil ging op de rand van het bed zitten. Dit keer boezemde de woorden van zijn vader hem geen angst in. Hij wist dat zijn vader ditmaal niets op zijn gedrag aan te merken kon hebben.


  Jacob keek zijn zoon en Luke beurtelings aan. ‘Oké, ik wil weten wat er vandaag is gebeurd, van A tot Z.’


  Dus vertelde Gil het hem, zo nu en dan aangevuld door Luke. ‘Enfin, toen we van het ziekenhuis terugkwamen, hebben Zeke en ik Lukes auto grondig nagekeken. Ik ben geen monteur, maar ik had het probleem vrij snel gevonden. Er is onmiskenbaar met de remmen en de stuurinrichting geknoeid.’


  ‘Jullie hebben allebei geluk gehad,’ zei Jacob met een ernstig gezicht.


  ‘Volgens mij gaat het alleen om mij,’ zei Luke. Hij vertelde Jacob van het briefje dat in zijn keuken was neergelegd.


  Onwillekeurig balde Jacob zijn handen tot vuisten, maar hij dwong zich ertoe te kalmeren en te ontspannen zoals ze hem in het ziekenhuis hadden geleerd. ‘Wie zou je in vredesnaam kwaad willen doen en waarom?’ Hij keek Gil aan. ‘Heb jij er enig idee van?’


  ‘Het zou volgens mij de veedief kunnen zijn. Toen hij erachter kwam dat mama Luke om hulp had gevraagd, schreef hij eerst die dreigbrief, en toen dat niet hielp, besloot hij het serieuzer aan te pakken.’


  Jacob schudde zijn hoofd. ‘Hij kent Luke niet erg goed als hij denkt dat die zich zo gemakkelijk schrik laat aanjagen. Ik weet het nog niet.’


  ‘Wat we inmiddels waarschijnlijk wel weten, is hoe hij de koeien steelt.’ Luke maakte een hoofdgebaar in de richting van Gil. ‘Vertel je vader wat we hebben ontdekt.’ Hij had het net zo goed kunnen doen, maar het was Gils ontdekking geweest, en Gil wilde zo verschrikkelijk graag in Jacobs achting stijgen.


  Gil hield zijn ogen op zijn vaders gezicht gericht terwijl hij het relaas deed van hun vondsten: de gekliefde paal, de bandensporen van de veewagen, de afdrukken van de koeienpoten… Langzaam maar zeker zag hij de sceptische frons plaats maken voor een uitdrukking van respect.


  ‘We denken dat hij meer in zijn schild voert,’ vervolgde Gil, ‘maar we weten natuurlijk niet wat hij nog van plan is. Het lijkt erop dat hij heeft geprobeerd tijd te winnen en onze aandacht af te leiden door middel van dit ongeluk. Luke en ik denken dat hij ergens zijn eigen ranch aan het opbouwen is en dat hij als laatste zet ook nog een van onze fokstieren in de wacht wil slepen.’


  Zijn vader dacht hierover na. ‘Heb je al navraag gedaan bij de slachthuizen?’


  ‘Ja.’ Gil knikte. ‘We hebben er een paar gebeld, maar ze hadden niets verdachts gesignaleerd.’


  ‘We hebben niet het idee dat hij de gestolen koeien verkoopt,’ zei Luke. ‘Er zitten te veel drachtige dieren bij.’


  Jacob leunde voorover. ‘Hebben jullie al een plan bedacht om hem te pakken te krijgen?’


  Luke en Gil keken elkaar aan. ‘We verdubbelen de wacht op de plek waar we die bewuste paal hebben aangetroffen,’ zei Gil. ‘Verder brengen we alle stieren ’s nachts in de stallen onder en zetten we ook daar een wacht uit.’


  ‘Daar zullen jullie hulp bij nodig hebben,’ merkte Jacob op. ‘Luke mag de eerstkomende dagen nog niet lopen, en jij kunt ook niet overal tegelijk zijn, Gil.’


  Dat moest Gil beamen. ‘We hebben een lijst opgesteld van mannen die hier al jaren werken en die we vrijwel zeker kunnen vertrouwen. Zij zijn de enigen met wie we deze recente informatie zullen delen.’


  ‘Wie hebben jullie op die lijst gezet, afgezien van Zeke?’ wilde Jacob weten.


  Luke verschoof de ijszak op zijn knie alvorens te antwoorden. ‘We hebben besloten Zeke niet in vertrouwen te nemen.’


  Jacob keek geschokt op. ‘Jullie denken toch zeker niet dat mijn eigen schoonzoon me zou bestelen? Verdraaid, we hebben die jongen als een familielid behandeld. Ik –’


  Gil haastte zich een verklaring te geven. ‘Nee, pa, we verdenken Zeke niet. Maar hij is bevriend met bijna alle lui die voor ons werken. Hij is nogal joviaal en…’


  ‘En hij kletst te veel,’ vulde Luke aan. ‘Als hij zijn mond voorbijpraat, krijgen we de veedief misschien nooit te pakken.’


  ‘Ik had hem er ook niet bij willen hebben toen ik Lukes auto controleerde, maar ik kon er niet onderuit. Hij hing in de buurt van de garage rond toen ik daar aankwam, en hij vroeg of hij kon helpen. Ik heb hem wel op het hart gedrukt niemand te vertellen wat we tot nu toe hebben ontdekt.’ Gil streek door zijn haren. ‘Hij bedoelt het goed, maar…’


  ‘Ik snap wat je bedoelt,’ gaf Jacob toe. ‘Enfin, jullie schijnen alles te hebben gedaan wat je voorlopig kunt doen. Maar misschien dienen we de sheriff in te lichten over dat geknoei met Lukes auto en die dreigbrief.’ Hoewel hij er een hekel aan had om buitenstaanders om hulp te vragen, wist hij ook dat er soms niets anders op zat. ‘Tegenwoordig hebben ze deskundigen die handschriften kunnen analyseren.’


  Gil schudde zijn hoofd. ‘Het briefje is in blokletters geschreven, dus daaruit is weinig op te maken, en wat de auto betreft… Dat is nog moeilijker na te gaan. Luke parkeert hem altijd opzij van het gastenverblijf, wat betekent dat alle vijftig knechten in de gelegenheid zijn geweest ermee te knoeien.’


  ‘Wanneer heb je er het laatst in gereden, Luke?’ vroeg Jacob.


  ‘Minstens een week geleden. Ik heb steeds de jeep gebruikt. Die wilde ik vanmorgen trouwens ook gebruiken, maar Hollis vertelde me dat Charley Brice er al vroeg mee was weggereden.’


  ‘Hmm.’ Gil fronste nadenkend zijn wenkbrauwen. ‘Over Charley gesproken… Er zit me iets dwars, wat hem betreft. Toen ik navraag naar hem deed, bleken ze hem op het laatste adres dat hij had opgegeven niet te kennen.’


  Jacob leunde achterover. ‘Dat geldt vermoedelijk voor de helft van de mannen die hier werken. De meesten van hen hebben wel eens onenigheid gehad met een baas, en als ze ergens met ruzie weggaan, geven ze dat adres liever niet op uit angst om bij navraag als onruststoker te worden gebrandmerkt.’


  Zijn zoon leek niet helemaal overtuigd te zijn. ‘Toch lijkt het me verstandig om zijn antecedenten na te gaan. Hij heeft ook abnormaal veel geld voor een gewone ranchknecht.’


  ‘Hij speelt poker,’ merkte Luke op. ‘Misschien wint hij vaak.’


  ‘Ik heb eens geïnformeerd bij de anderen, en hij wint lang niet altijd. Toch is hij altijd goed bij kas.’


  Jacob had met een nadenkend gezicht zitten luisteren. ‘Ik verbaas me erover dat jullie het sinds vandaag zo goed kunnen vinden samen,’ zei hij ineens. ‘Hoe komt dat?’


  Gil zette zich schrap omdat hij wist dat hij een verklaring zou moeten geven. ‘We hebben vanmorgen iets uitgepraat dat we al veel eerder hadden moeten uitpraten en…’


  ‘En besloten de strijdbijl te begraven,’ vulde Luke aan. Hij liet Gil door middel van een blik weten dat verdere uitleg niet nodig was. Gil had lang geleden een fout gemaakt, maar hij had zijn ongelijk bekend en hij probeerde het nu goed te maken. Wat hem betrof, was alles vergeven en vergeten.


  Dankbaar keek Gil hem aan. ‘Dat klopt.’


  ‘Zo.’ Jacob begreep dat er meer achter stak, maar hij wilde niet aandringen op een nadere uitleg. Hij was allang blij dat alles nu in orde leek te zijn tussen de twee mannen. Terwijl hij een tikje moeizaam overeind kwam, zei hij: ‘Ik ga maar terug naar mijn kamer voordat Liz kwaad wordt.’ Het verbaasde hem dat ze hem nog niet was komen halen.


  Ook Gil stond op. ‘Ik loop even naar de knechtenbarak. Wie weet, vang ik nog iets op.’


  Met zijn hand op de deurknop draaide Jacob zich om. ‘Het doet me goed om te zien dat jullie weer vrienden zijn.’ Hierna verliet hij de kamer.


  Met een scheve grijns keek Gil naar Luke. ‘Ik merk dat ik je steeds weer voor iets moet bedanken.’


  ‘Dat is niet nodig.’ Luke schudde de hand die Gil naar hem uitstak ‘Tot morgen.’


  Vermoeid leunde Luke achterover. Zijn knie was weer gaan steken, maar hij was niet van plan om een pijnstiller te nemen en suffig te raken. Hij verlangde naar Shays komst.


  


  De week erop kroop voorbij naar Lukes gevoel. Dokter Emmett, die hem tijdens een van zijn bezoeken aan Jacob onderzocht, vertelde hem echter dat de rust en de pillen succes hadden, zodat het niet al te lang zou duren voor hij weer op de been was. Na drie dagen mocht hij met behulp van Jacobs stok korte wandelingetjes maken, en weer twee dagen later voelde hij zich sterk genoeg om naar zijn eigen onderkomen te verhuizen, hoewel hij nog veel tijd in het ranchhuis doorbracht. En iedere avond kwam Shay bij hem om de nacht in zijn bed, in zijn armen door te brengen.


  Luke moest toegeven dat de gedwongen rust ook voordelen met zich meebracht. Hij had nu ruimschoots de tijd om met Jacob te praten. En met Gil.


  Wanneer Gil en hij alleen waren, praatte Gil meer vrijuit, onder andere over zijn plannen om een paar dingen op de ranch te verbeteren en over zijn toekomstdromen. Langzaam maar zeker ontstond er weer een hechte band tussen hen.


  Gil bracht Jacob en Luke iedere avond verslag uit over de gebeurtenissen op de ranch. Niet dat er veel te rapporteren was; de veedief leek zich voorlopig gedeisd te houden.


  ‘Er is geen enkele knecht vertrokken,’ zei Gil toen hij op een ochtend met Luke in de keuken zat. ‘De veedief moet dus nog in de buurt zijn.’


  ‘Hij en zijn medeplichtige,’ vulde Luke aan. Gil en hij waren er allebei van overtuigd dat de veedief niet in zijn eentje opereerde.


  ‘We weten dat hij die stier nodig heeft. Ik wed dat hij gewoon een geschikt moment afwacht.’


  Luke strekte zijn been en boog toen langzaam zijn knie, die alweer bijna helemaal in orde was. ‘Hij zal vast wel hebben gemerkt dat er altijd een paar mannen rondlopen die alles dag en nacht in de gaten houden.’


  Gil dronk zijn glas ijsthee leeg. ‘Hij wacht gewoon af of onze aandacht niet zal verslappen. En dan smeert hij hem met een goede fokstier. Dat denkt hij tenminste.’


  ‘Maar het zal niet gebeuren.’ Luke fronste zijn voorhoofd. ‘Heeft niemand iets verdachts opgemerkt?’


  ‘Voor zover ik weet niet.’


  ‘Hoe gedraagt Zeke zich?’


  ‘Tja…’ Gil haalde zijn schouders op. ‘Alsof hij voelt dat er iets broeit en niet snapt waarom hij erbuiten wordt gehouden. Gisteren vroeg hij het me ronduit. Ik vertelde hem dat we proberen te voorkomen dat er nog meer koeien verdwijnen.’


  ‘Gisteren hoorde ik Rhea en Zeke weer ruziën toen ik in de tuin zat. Nadat Zeke was vertrokken, ben ik even naar Rhea gegaan. Ze zat stilletjes te huilen.’


  ‘Wat is er volgens jou met die twee aan de hand?’ Luke schudde zijn hoofd. ‘Ik vroeg Rhea of ik haar kon helpen, maar ze keek me alleen maar aan en zei dat niemand dat kon.’


  ‘Ik denk dat ze bedoelde dat niemand haar kon helpen om een baby te krijgen. Ze trekt het zich verschrikkelijk aan.’


  ‘Waarom adopteren ze geen kind?’


  ‘Als je het mij vraagt, is Zeke er helemaal niet zo op gebrand om vader te worden.’ Gil zette zijn hoed op en stond op.


  Net op dat moment ging de tochtdeur tussen de keuken en de hal open en kwam Shay haastig binnen. ‘Ik ben blij dat ik jullie hier allebei aantref,’ zei ze. ‘Beth heeft al een paar keer overgegeven, en ze voelt klam en koud aan. Ik heb de dokter gebeld, en die zei dat ik haar zo vlug mogelijk mogelijk naar het ziekenhuis moest brengen.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  ‘Als we het vliegtuig nemen, zijn we er vlugger,’ zei Luke terwijl hij opstond. Hij sloeg een arm om Shay heen en drukte haar even tegen zich aan. ‘Maak haar maar klaar voor vertrek, dan haal ik het vliegtuig uit de hangar.’


  ‘Beth is nooit ziek, Luke. Nooit.’ Shay hoorde dat haar stem trilde. Ze zou er goed voor moeten zorgen dat haar paniek niet oversloeg op haar dochter.


  ‘Het komt wel goed met haar,’ zei Luke sussend. Hij hoopte dat hij gelijk had.


  ‘Ik ga mee,’ kondigde Gil aan.


  Luke schudde zijn hoofd. ‘Nee, jij kunt beter hier blijven. De veedieven zouden anders wel eens kunnen profiteren van deze situatie. Ik kan het wel alleen af.’


  Gil moest toegeven dat Luke gelijk had. ‘Oké. Vooruit, Shay. Wikkel haar in een plaid, dan draag ik haar naar beneden.’


  Na een kus op Shays wang te hebben gedrukt, haastte Luke zich naar de hangar. Hij was blij dat zijn knie weer redelijk functioneerde.


  


  Hij minderde vaart toen ze bij een slecht gedeelte van de weg kwamen. Met een grimmig gezicht zei hij: ‘Over een paar minuten zitten we op de snelweg. Dan kan ik harder rijden.’


  Shay zat naast hem, haar dochter op haar schoot. ‘Waar zou Zeke naar toe zijn met het vliegtuig? Waarom heeft hij niemand verteld dat hij het ging gebruiken?’


  Lukes gezicht verstrakte. ‘Ik weet het niet, maar ik kom er nog wel achter.’


  Toen hij in de hangar was aangekomen, bleek het vliegtuig verdwenen te zijn. De eerste die hij in de stallen was tegengekomen, was Hollis geweest, en die had hem verteld dat hij Zeke een paar uur tevoren met het toestel had zien vertrekken. Niemand bleek te weten waar Zeke naar toe was.


  Omdat hij weinig keus had aangezien zijn auto nog niet was gerepareerd en Liz met de stationcar vertrokken was, had hij de jeep genomen. Hij had geen tijd gehad om aan Rhea te vragen of ze wist waar haar echtgenoot naar toe was gegaan. Ze zou vermoedelijk toch niets hebben geweten. En Gil was ook niet van Zekes plannen op de hoogte geweest.


  ‘Ik heb het koud, mam,’ klaagde Beth.


  Shay stopte de deken vaster om haar heen. Tot haar schrik baadde haar dochter in het zweet, hoewel ze hevig rilde. Ze had Beths temperatuur opgenomen voordat ze vertrokken, en die bleek vrij hoog te zijn. Zelfs de aspirines die ze had gekregen, had ze niet kunnen binnenhouden. ‘We zijn er zo, liefje,’ fluisterde ze, een kus op Beths klamme voorhoofd drukkend.


  Het Memorial Hospital in Red Lodge lag op ongeveer vijftig kilometer afstand. Per vliegtuig zouden ze er binnen een paar minuten zijn geweest, maar doordat de bergweg die naar de snelweg voerde nogal kronkelde, duurde de autorit een stuk langer. Bovendien kon hij niet hard rijden omdat Beth misselijk was en de slechte weg vol kuilen zat.


  Zo nu en dan wierp hij een bezorgde blik op het rillende figuurtje op Shays schoot. ‘Nog even volhouden, schatje,’ zei hij dan. Toen hij haar hoorde kreunen, omklemde hij met een machteloos gevoel het stuur, Zeke hartgrondig vervloekend.


  


  Luke haatte ziekenhuizen. Gedurende zijn tijd als rodeorijder had hij er er een paar keer in gelegen, en nog steeds kwamen er onaangename herinneringen boven zodra hij de geur rook die er altijd hing.


  Hij zat met Shay in een wachtkamertje vlak bij de verpleegstersbalie tegenover de liften. Shay ijsbeerde op en neer in het kleine hokje. Af en toe bleef ze even voor het raam stilstaan om met nietsziende ogen naar buiten te staren, maar vervolgens hervatte ze haar rusteloze heen en weer lopen weer. Hij stond op en sloeg zijn armen om haar heen.


  Shay leunde een ogenblik tegen hem aan in een poging zijn kracht en warmte te absorberen. Nog nooit was ze zo bang geweest. ‘Waarom duurt het zo lang voordat ze haar hebben onderzocht?’


  ‘Het kost nu eenmaal tijd voordat ze de uitslag van de proeven hebben. Ze is pas twintig minuten in de onderzoekkamer.’ Liefdevol masseerde hij haar gespannen schouders.


  ‘Het lijkt veel langer.’


  ‘Dat weet ik.’ Hij ging door met het wegmasseren van de knopen in haar nek- en schouderspieren. Langzaam maar zeker voelde hij haar ontspannen. Plotseling rukte ze zich echter los en begon ze weer te ijsberen alsof ze zichzelf geen rust toestond.


  Luke leunde tegen de muur, beseffend dat hij haar bitter weinig hulp kon bieden. Het enige wat hij kon, was bij haar zijn. Hij had nooit eerder geweten hoe het was om over iemand in te zitten, maar nu werd hem dat met één klap duidelijk.


  Het verbijsterde hem enigszins hoeveel Beth in die korte tijd voor hem was gaan betekenen. Maar zou hij een goede vader voor haar kunnen zijn? Zou zijn liefde voor haar toereikend zijn om hem tot een goede leidsman voor haar te maken? Hij hoopte het vurig, want hij realiseerde zich dat hij zijn leven niet alleen met Shay, maar ook met haar dochtertje wilde delen.


  ‘Ik haat het om me zo machteloos te voelen.’ Shay kwam naast hem staan. ‘Ze hebben haar gewoon meegenomen en de deur voor mijn neus dichtgedaan. Ik word gek van deze onzekerheid.’


  Wel begrijpend dat haar bezorgdheid haar onredelijk maakte, pakte Luke haar hand. ‘Laten we gaan zitten.’ Hij loodste haar mee naar de oranje bank. Tot zijn verbazing stribbelde ze niet tegen. Ze ging zitten, zijn arm om haar heen, en alleen haar ineengeklemde handen duidden erop hoe nerveus ze was.


  Het ziekenhuis bevatte tachtig bedden, maar het was gewoonlijk helemaal vol doordat het het enige in de omtrek was. Luke sloeg de aflossing van de verpleegkundigen gade, zag artsen komen en gaan en luisterde naar de gedempte stem die via de intercom diverse personen verzocht contact op te nemen met de hoofdbalie.


  Pas een vol uur later kwam dokter Emmett naar hen toe. Zijn gezicht stond strak.


  Shay sprong meteen op. ‘Hoe is het met haar, dokter?’


  ‘Ze is er ernstig aan toe, Shay.’


  ‘Hebt u kunnen ontdekken wat er met haar aan de hand is?’ vroeg Luke, die ook opstond.


  ‘Aanvankelijk dachten we aan voedselvergiftiging, dus hebben we haar maag leeggepompt. Toen kreeg ze echter krampen en gleed ze weg in een licht coma.’


  ‘O, nee…’ fluisterde Shay.


  Luke sloeg een arm om haar heen. ‘Ga door, dokter.’


  De arts streelde zijn grijze baard en leek te overwegen hoeveel hij hun moest vertellen. ‘Ze heeft kennelijk vergif binnengekregen. Arsenicum, volgens onze bevindingen.’


  Shay pakte Lukes hand beet. ‘Hoe is dat mogelijk? Beth is een pienter kind. Ze zou nooit zomaar iets opeten wat ze niet kent.’


  ‘Het is moeilijk te zeggen,’ vervolgde de dokter. ‘Het komt vaak voor dat kinderen per ongeluk vergif binnenkrijgen. Op en rondom een ranch zijn vermoedelijk vele soorten vergif te vinden.’


  Nadenkend fronste Luke zijn voorhoofd. ‘In rattengif zit arsenicum. We bewaren het in een van de stallen, maar ik zou niet weten hoe het in Beths eten zou kunnen zijn terechtgekomen. Cora is zo voorzichtig.’


  ‘Ze wordt toch zeker wel weer beter?’ wilde Shay weten.


  ‘Hoogst waarschijnlijk wel, maar jullie moeten wel begrijpen dat ze op dit moment heel ziek is. Gelukkig is ze een kerngezonde meid. Ik denk niet dat het gif lang genoeg in haar lichaam heeft gezeten om leverschade te hebben veroorzaakt. Ze vecht dapper, en we hebben alle reden om te geloven dat ze zal winnen.’


  ‘Maar… Maar er zou iets kunnen misgaan en dan…’ Shay was niet in staat haar zin af te maken.


  Dokter Emmett had zowel bij de geboorte van Shay als bij die van haar dochter geassisteerd. ‘Ik verzeker je dat ik al het mogelijke zal doen om haar erdoor te slepen.’


  Shay knikte, vechtend tegen de tranen die in haar ogen brandden. ‘Dat weet ik, dokter.’


  ‘Wanneer denkt u ons te kunnen vertellen of ze buiten gevaar is?’ wilde Luke weten.


  ‘De komende vierentwintig tot achtenveertig uur zijn kritiek.’


  ‘Kunnen we haar even zien?’ vroeg Shay.


  ‘Over een poosje. Ze wordt op het ogenblik overgebracht naar de Intensive Care. Ik –’


  Door de intercom werd plotseling zijn naam omgeroepen. Hij hief zijn hoofd op en luisterde aandachtig naar het bericht alvorens zich weer tot Shay en Luke te wenden. ‘Het spijt me. Ik moet gaan. Laat een telefoonnummer achter waar ik je kan bereiken, Shay, dan houd ik je op de hoogte.’


  ‘Ik blijf hier, dokter,’ antwoordde Shay op besliste toon.


  Luke volgde de arts nadenkend met zijn blik, waarna hij Shay met zachte dwang in de richting van de bank stuurde voordat haar benen het zouden begeven.


  ‘Hoe kan ze in vredesnaam aan arsenicum zijn gekomen?’


  ‘We zullen haar voorzichtig moeten uithoren zodra ze buiten gevaar is,’ zei Luke.


  Shay keek hem met betraande ogen aan. ‘Ze móet beter worden, Luke.’


  ‘Ze wordt ook beter,’ verzekerde hij haar hees. Er flitsten allerlei gedachten door zijn hoofd. Arsenicum… Vergif… Een ongeluk, of zat er meer achter? Reageerde hij overdreven vanwege die dreigbrief en het auto-ongeluk, of had Beth vergiftigd voedsel gegeten dat eigenlijk voor hem bestemd was geweest?


  


  Het was de langste nacht die Luke ooit had doorgemaakt. Aangezien Beth op Intensive Care lag, mochten ze niet vaker bij haar dan een minuut of tien per uur. Telkens weer kromp zijn hart samen wanneer hij Shay het bezwete gezichtje zag strelen en de geruststellende, liefdevolle woordjes hoorde die ze prevelde. Hij moest meer dan eens zijn gezicht afwenden en een paar keer flink slikken om het brok in zijn keel kwijt te raken.


  Na afloop van elk bezoekje keerden ze terug naar het wachtkamertje om de tijd te doden tot ze weer bij Beth zouden worden toegelaten. Hoewel hij zijn best had gedaan Shay ertoe over te halen iets te gaan eten in de cafetaria, had ze geweigerd de afdeling te verlaten, dus had hij haar af en toe maar een dampende beker koffie gebracht, die ze gedachteloos en zonder iets te proeven had leeggedronken. Eén keer waren ze naar de kleine ziekenhuiskapel gegaan, waar hij zichzelf erop had betrapt dat hij probeerde te bidden.


  Tussen de bedrijven door had hij naar de ranch gebeld om Liz op de hoogte te brengen van Beths toestand en haar ervan afgebracht om ook naar het ziekenhuis te komen. Hij wist dat Shay uiteindelijk zo uitgeput zou raken, dat ze wel rust zou moeten nemen, en dan zou Liz de wacht kunnen overnemen.


  Hij had ook met Gil gesproken, die hem had meegedeeld dat Zeke nog steeds niet terug was met het vliegtuig. Dat was vreemd, aangezien hij nooit eerder een nacht was weggebleven. Rhea scheen ook niet te weten waar haar echtgenoot kon uithangen. De vraag drong zich op of Zeke iets te verbergen had, maar afgezien van deze onverwachte vlucht, had hij nooit iets verdachts gedaan.


  Ten slotte had hij Gil ingelicht over zijn vermoeden dat de arsenicum voor hem bedoeld was geweest, en hem op het hart gedrukt heel goed op te letten en, afgezien van de familie en Cora, niemand in het huis toe te laten.


  Noch Shay, noch hij had een oog dichtgedaan. Ze hadden dicht tegen elkaar aan op de harde bank gezeten, te angstig om ook maar even te kunnen indutten, tot dokter Emmett hen halverwege de ochtend op de hoogte was komen brengen van Beths toestand.


  Ze was weliswaar nog niet helemaal buiten gevaar, had hij verklaard, maar de vooruitzichten waren niet ongunstig. Alhoewel ze natuurlijk liever een duidelijker, positiever bericht hadden ontvangen, waren ze enigszins gerustgesteld omdat de toestand in ieder geval niet was verslechterd.


  Luke streek over zijn ongeschoren gezicht, verlangend naar een hete douche. Zijn ogen voelden branderig aan, en zijn maag draaide als gevolg van de vele bekers koffie. Hij stond op, rekte zich uit en boog zijn stijve knie een paar keer. ‘Ik vind dat we ons even moeten opfrissen en dan in de cafetaria moeten gaan ontbijten.’


  Shay schudde haar hoofd. ‘Ik kan toch geen hap door mijn keel krijgen. Ga jij maar.’


  Een gevoel van wanhoop overmande hem. ‘Luister, Shay, Beth schiet er weinig mee op als jij straks instort.’


  Een ogenblik klemde Shay haar kaken op elkaar om niet tegen hem uit te gaan varen. Hij had natuurlijk gelijk, maar haar maag kwam in opstand zodra ze maar aan eten dacht. ‘Alsjeblieft, Luke, ik kan het gewoon niet.’ Ze liep naar het raam en staarde met nietsziende ogen naar buiten.


  Luke besefte dat redetwisten geen zin had. ‘Oké. Ik ga naar beneden voor sandwich en een kop koffie. Ik ben zo terug.’ Misschien wilde ze even alleen zijn, dacht hij terwijl hij naar de lift liep.


  


  Shay staarde naar de parkeerplaats in de diepte en dacht terug aan de dag waarop ze hier was binnengebracht vanwege haar miskraam. Ze had God van alles beloofd als hij haar baby zou redden, maar het had niet geholpen. Niettemin betrapte ze zich erop dat ze nu hetzelfde deed. Dit keer smeekte ze hem Beth te redden. Alles zou ze doen als ze daarmee haar kleine meid maar kon behouden.


  Trillend van angst en vermoeidheid, vocht ze tegen de snikken die haar dreigden te overweldigen. Ze wist niet precies hoelang ze daar had gestaan, toen ze zich ineens bewust werd van het geluid van liftdeuren die open- en dichtgingen. Haastig knipperde ze met haar ogen. Luke mocht haar niet overstuur aantreffen. Hij was haar zo geweldig tot steun geweest…


  Zich omdraaiend, zag ze drie mannen naderen, van wie ze er maar één herkende. Hoe wist Max wat er met Beth was gebeurd?


  ‘Shay,’ begon Max zodra hij bij haar was, ‘hoe is het met mijn dochter?’


  Het kostte haar al haar zelfbeheersing om hem geen klap in zijn gezicht te geven. Ze wilde, kón hem geen antwoord geven.


  ‘Shay,’ zei hij nogmaals, ‘heb je me gehoord? Ik wil weten hoe het met mijn dochter gaat.’ Met een theatraal handgebaar wendde hij zich tot de kleine man die naast hem stond. ‘Ze verkeert kennelijk in een shock. Ik ga het wel even aan de balie vragen.’


  Shay keek het drietal na toen ze naar de verpleegstersbalie liepen. Ineens viel het haar op dat een van hen een fototoestel om zijn hals had hangen en dat de ander een aantekenboekje en een pen in de hand had. Nee, dacht ze. Zelfs Max zou er zich toch niet toe verlagen de pers mee te slepen naar het ziekbed van zijn dochter om munt te slaan uit haar toestand?


  Ze liet haar schouders zakken bij het besef dat hij zich daar wel degelijk toe zou verlagen. Hij deinsde er niet voor terug zelfs uit deze situatie publiciteit te peuren. Onwillekeurig beet ze op haar lip toen ze de glimlach zag waarmee hij de dienstdoende verpleegster liet weten dat hij de dokter wilde spreken en Beth wilde zien, maar tot haar opluchting schudde de verpleegster haar hoofd. Ze antwoordde dat hij zou moeten wachten tot de toegestane bezoektijd was aangebroken en dat dokter Emmett zich momenteel niet in het gebouw bevond.


  Dit antwoord wekte duidelijk zijn ergernis op, maar hij trachtte het te camoufleren. Hij draaide zich om en keerde terug naar de wachtkamer. ‘Ik wil weten wat ze je hebben verteld. Ik eis dat je me antwoord geeft, Shay. Per slot van rekening ben ik Beths vader.’


  Shay zag vanuit haar ooghoeken dat de man met het notitieboekje iets neerkrabbelde. Opeens voelde ze zich zo moe, dat niets haar nog iets kon schelen. ‘Je bent nooit een vader voor haar geweest. Maak dat je wegkomt.’


  Max deed een stap dichterbij en keek haar met toegeknepen ogen aan. ‘Hoor eens even…’ beet hij haar toe.


  Op dat moment gingen de liftdeuren open en stapte Luke de gang in, een beker koffie in iedere hand. Hij zag Shay met fonkelende ogen in het wachtkamertje staan. Twee van de drie mannen vóór haar kwamen hem onbekend voor, maar Max Whitney herkende hij zelfs van achteren. Terwijl hij de bekertjes neerzette, zag hij aan Shays gezicht dat Max haar iets zei dat hij beter niet had kunnen zeggen.


  ‘Shay, valt die kerel je lastig?’ vroeg hij zodra hij hen was genaderd.


  Max, die zich abrupt omdraaide, herkende Luke meteen. ‘Houd je hierbuiten, Turner. Dit is iets tussen mij en mijn vrouw.’


  ‘Ze is je vrouw niet meer. Laat haar met rust.’ Luke keek naar Shay. Al het bloed was uit haar gezicht weggetrokken. ‘Is alles oké?’ vroeg hij. Ze knikte.


  Boos richtte Max zich in zijn volle lengte op, maar hij bleek een centimeter of vijf kleiner dan Luke, en zo’n dertig pond lichter. Hij was er zich onaangenaam van bewust dat de fotograaf en de verslaggever vol belangstelling toekeken en meeluisterden.


  ‘Wie heeft je gevraagd je in familiezaken te mengen? Mijn kleine meid ligt hier ergens. Jij hebt niet het recht hier te zijn,’ beet hij Luke verontwaardigd toe.


  Er kwam een rood waas voor Lukes ogen. Hij sprong op Max af, greep hem bij zijn zijden overhemd en drukte hem tegen de wand van het wachtkamertje. Het gebeurde zo onverwacht, dat Max’ achterhoofd onzacht in aanraking kwam met de muur. Zijn mond viel half open van verbazing en angst.


  ‘Shay heeft gevraagd of ik meeging, al gaat dat jou niets aan. Jij bent degene die niet het recht heeft om hier te zijn. Je verdient het niet de vader van Shays kleine meid te zijn. Je betaalt geen cent alimentatie, en de weinige keren dat je haar opzoekt, breng je haar alleen maar van streek. Je herinnert je zelfs haar verjaardag niet. En dan nog iets… De laatste keer dat je op bezoek bent geweest, heb je Shays armen bont en blauw geknepen. Waag het niet haar nog met één vinger aan te raken, Whitney!’


  ‘Je kunt me niet zomaar bedreigen. Ik…’ Max zweeg, beseffend dat zijn stem zwak klonk en zijn woorden alle overtuigingskracht misten.


  ‘Ik zal het je nog één keer heel duidelijk maken. Waag het niet nog ooit in de buurt van Shay of Beth te komen. Als je dat wel doet, haal ik de pers erbij en zal ik eens een boekje opendoen over de werkelijke reden waarom je gescheiden bent. Bovendien zal ik met plezier je gezicht verbouwen.’ Abrupt liet hij Max los.


  Een ogenblik leunde Max opgelucht tegen de muur, maar toen herstelde hij zich en wendde hij zich met een woedend gezicht tot Shay. ‘Je hoort nog wel van me. Ik kom terug en dan –’


  Luke pakte hem bij de arm en draaide hem om. ‘Ik ben kennelijk niet duidelijk genoeg geweest –’ Een flitslicht onderbrak hem. Hij liet Max los en was in drie stappen bij de fotograaf. Tot diens verbazing rukte hij hem de camera uit handen, waarna hij op een knopje drukte en het filmrolletje eruit trok.


  ‘Hé, rustig!’ jammerde de fotograaf. ‘Geef me mijn camera terug.’


  Terwijl Luke hem het toestel toestak, zag hij de andere onbekende vlug zijn notitieboekje en pen opbergen en zich naar de lift haasten. ‘Maak dat jullie wegkomen,’ beet hij de twee achterblijvers toe.


  Max besloot wijselijk het hazenpad te kiezen, al wierp hij Shay nog een vernietigende blik toe alvorens de fotograaf te volgen.


  Een zucht van verlichting ontsnapte Shay. Troostend nam Luke haar in zijn armen. ‘Hij is weg. Alles is weer in orde.’


  ‘Het is werkelijk ongelooflijk wat hij van plan was…’ Ze zweeg even. ‘Denk je dat hij voortaan inderdaad zal wegblijven?’


  ‘Ja.’


  Vol liefde keek ze naar hem op. ‘Bedankt.’


  Luke stond op het punt haar te kussen, toen hij vanuit zijn ooghoeken een man met een witte jas zag naderen. Hij zette zich schrap toen hij zag dat het dokter Emmett was.


  De dokter keek hen echter glimlachend aan. ‘Ik heb goed nieuws. Beth is buiten gevaar.’


  Shay begon te huilen van opluchting.


  


  ‘Ik snap niet wat je bedoelt met je logboek,’ teemde Zeke. Kauwend op een tandenstoker, leunde hij tegen de staldeur.


  ‘Volgens mij weet je best wat ik bedoel,’ hield Luke aan. Het viel hem op dat Zeke op zijn hoede was, niettegenstaande zijn ogenschijnlijk onverschillige houding.


  ‘Het logboek dat altijd in de cockpit ligt en waarin je wordt geacht de datum te noteren, de plaats van bestemming, het tijdstip waarop je bent vertrokken en bent teruggekomen, en het aantal kilometers dat je hebt afgelegd. Die keer dat ik het vliegtuig heb gebruikt, heb ik die dingen ook genoteerd. Volgens Gil is het de standaardprocedure.’


  ‘Ik weet echt niet wat jullie bedoelen. Niemand heeft me ooit een logboek laten zien.’ Zeke staarde langs Luke heen.


  Hij liegt, dacht Luke, en hij vroeg zich af waarom. ‘Maar het is in ieder geval gebruikelijk om iemand te laten weten waar je heen gaat.’


  ‘Ik heb je toch al verteld dat ik naar Wyoming ben gevlogen. Je weet dat Jacob er niet op gebrand is dat we met onze merries naar de hengsten van de Whitneys gaan, dus ben ik op bezoek gegaan bij Vern Smith, die vlak bij Powell een ranch heeft. Ik had gehoord dat hij een fantastische hengst heeft. En toen het weer omsloeg, was ik genoodzaakt bij hem te overnachten. Je kunt Vern opbellen, als je me niet gelooft.’


  ‘Waarom heb je zelfs Rhea niet even gebeld?’


  Zeke keek hem met samengeknepen ogen aan. ‘Daarom niet. Ik heb Charley Brice verteld waar ik naar toe ging. Hij is kennelijk vergeten het door te geven.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Je vragen bevallen me niet, Turner. Ik ben toevallig de schoonzoon van de eigenaar hier. Wat ben jij eigenlijk?’ Er schoten enkele mogelijke antwoorden door Lukes hoofd, maar hij bepaalde zich tot één ervan. ‘Gewoon een oude vriend van de familie.’


  ‘Dan zou ik maar uitkijken wie ik ondervroeg, als ik jou was, maat.’ Nonchalant slenterde Zeke weg.


  Met zijn handen in zijn zakken keek Luke hem na. Er was iets vreemds met de man, iets waarop hij niet precies de vinger kon leggen. Hij had hem graag het een en ander gevraagd betreffende zijn relatie met Rhea, maar hij begreep wel dat hij hem daar alleen maar woedender mee zou hebben gemaakt. Misschien kon hij beter eerst eens met Rhea gaan praten. Nadat hij een kijkje had genomen in de cockpit, althans. Wie weet, ontdekte hij daar wel iets.


  


  Een uur later pakte hij in het gastenverblijf zijn tas in. De koffer met Shays spullen stond al klaar.


  Omdat Shay weigerde naar de ranch terug te gaan, had hij in de buurt van het ziekenhuis een hotelkamer voor hen geboekt en was hij naar de ranch gereden om voor hen allebei schone kleren en toiletspullen op te halen.


  Beth was nog behoorlijk ziek, maar ze ging met sprongen vooruit. Over een paar dagen zou ze van Intensive Care worden overgebracht naar een gewone kamer, als alles goed bleef gaan. Shay keek er al verlangend naar uit, want wanneer Beth op een gewone kamer lag, zou ze langer dan tien minuten achtereen bij haar kunnen blijven.


  Hij ritste de tas dicht nadat hij het dambord en de stenen had ingepakt. Hopelijk konden hij en Beth weldra weer een potje dammen.


  Toen hij voetstappen op de veranda hoorde, draaide hij zich om naar de deur. Gil kwam met een kwaad gezicht binnenstappen.


  ‘Wat is er aan de hand?’ informeerde hij.


  ‘Ik heb nieuws dat je niet zal bevallen.’ Gil liet zich in een stoel vallen en schoof zijn hoed naar achteren. ‘Ik heb gehoord dat die zwerfhond ook bijna de pijp uit is gegaan op de dag waarop Beth ziek werd. Hollis trof hem doodziek op je veranda aan. Omdat hij niet meer op zijn poten kon staan, heeft hij hem naar de veearts gebracht. Je zult het niet geloven, maar hij bleek rattengif te hebben binnengekregen.’


  ‘Maar hoe kunnen Beth en die hond hetzelfde hebben gegeten?’ Luke fronste zijn wenkbrauwen. ‘En ik heb haar nog zo gewaarschuwd dat ze hem nooit in haar eentje mocht voeren.’


  Gil streek vermoeid over zijn ongeschoren kin. De lange dagen die hij maakte, begonnen hun tol te eisen. ‘Dat vroeg ik me ook af, dus heb ik hier en daar rondgesnuffeld. Je weet toch dat Cora dikwijls een thermosfles met limonade op je veranda achterlaat?’


  Met een vragend gezicht knikte Luke. In het begin had de huishoudster de kan in zijn keuken gedeponeerd, maar sinds hij zijn deur afsloot, liet ze de limonade op de veranda achter.


  ‘De thermosfles stond nog op de veranda, samen met een plastic glas en het drinkbakje van de hond.’


  Luke balde zijn handen tot vuisten. ‘Wel allemachtig! Dit keer is hij te ver gegaan. We kunnen de sheriff bellen, de resterende limonade laten analyseren en –’


  ‘De dop was niet op de fles geschroefd, dus het laatste restje is verdampt. Er zullen misschien nog sporen van arsenicum aanwezig zijn, maar dat bewijst nog niet wie de dader is. Waarschijnlijk heeft hij er niet eens zoveel in gedaan, genoeg om een volwassen man goed ziek te maken, maar geen levensgevaarlijke dosis. Maar voor een klein meisje als Beth en een hond… ’


  Rusteloos begon Luke te ijsberen. ‘Hier moet die veedief achter zitten. Heb je niets verdachts opgemerkt? Zijn er geen koeien meer verdwenen?’


  Gil schudde zijn hoofd. ‘Ik begrijp niet waar hij op wacht. Natuurlijk hebben we de bewaking versterkt, maar…’


  Luke keek op zijn horloge. ‘Ik moet naar het ziekenhuis. Berg de thermosfles en de andere spullen maar op een veilige plek op voor het geval we ze nog nodig hebben. En pas goed op jezelf. Jij zou wel eens het volgende slachtoffer kunnen worden.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Gil stond op en gaf Luke een klap op de schouder. ‘Kijk zelf ook maar goed uit. En doe Shay en Beth de groeten van me.’


  Terwijl Luke naar de jeep liep, wierp hij een blik op Rhea’s huis, waarvan de jaloezieën gesloten waren tegen de zon. Hij had er heel wat voor over om te weten wat zich daarachter afspeelde. Achter het stuur schuivend, startte hij met een grimmig gezicht de motor.


  


  Twee weken later waren moeder en dochter weer thuis.


  Glimlachend keek Shay naar het bed waarin haar dochter vredig lag te slapen. Beechie lag opgerold aan het voeteneinde. De hond had nauwelijks gegeten tijdens Beths afwezigheid, en sinds haar thuiskomst was hij niet bij haar weg te slaan. Sebastian, de zwerfhond, lag naast het bed te soezen. Zo nu en dan tilde hij zijn kop op en keek hij waakzaam rond.


  Luke had haar verteld dat het dier net zo ziek was geweest als haar dochtertje. Zodra Beth voldoende hersteld was, had hij haar een paar vragen gesteld, en uit haar antwoorden was zonneklaar gebleken wat er was gebeurd. Ze had met Sebastian op Lukes veranda gespeeld en vanwege het warme weer zowel zichzelf als de hond op Cora’s limonade getrakteerd.


  Shay onderdrukte een huivering bij de gedachte dat zowel Beth als Sebastian ternauwernood aan de dood was ontsnapt. Zodra ze had gehoord dat er sprake was van opzettelijke vergiftiging, had ze de sheriff erbij willen halen, maar Gil en Luke hadden haar ervan weten te overtuigen dat ze dat beter niet kon doen. De dader zou argwaan kunnen krijgen en alsnog kunnen ontsnappen. Ze had zich ertoe laten overhalen de zaak voorlopig te laten rusten, maar als er weer iets voorviel, zou ze niet langer zwijgen. Haar kind was bijna gestorven, en iemand probeerde de man kwaad te doen van wie ze hield.


  Ze legde haar hand op Beths voorhoofd, dat gelukkig weer normaal aanvoelde. Beth had zich tijdens haar herstel voorbeeldig gedragen en alle voorschriften braaf opgevolgd. Ze zag nog bleekjes en mager, maar ze was duidelijk aan de beterende hand. Op haar tenen verliet Shay de kamer.


  Ze liep de werkkamer van haar vader binnen en wierp een blik op het bureau. Hoewel ze pas de vorige dag was thuisgekomen, kwelde haar geweten haar zodra ze dacht aan het werk dat zich tijdens haar afwezigheid had opgestapeld. Haar moeder had de belangrijkste zaken afgehandeld, maar er was natuurlijk heel wat blijven liggen.


  Morgen begin ik, dacht ze. Ze liep naar het tafeltje waarop een grote, dikke envelop lag. Gedurende de uren dat ze bij het bed van de slapende Beth had gezeten, had ze haar gecorrigeerde manuscript doorgelezen en er nog een paar kleine wijzigingen in aangebracht. Het enige wat ze nu nog hoefde te doen, was de herziene pagina’s overtypen; dan was haar boek klaar.


  Zo gauw ze kon, zou ze het naar de redacteur sturen die haar zo’n bemoedigend advies had gegeven. Hopelijk voelde hij er nu voor het te publiceren. Ze pakte een notitieblok en een pen van het bureau en slenterde naar de keuken, waar ze alleen Cora aantrof, die aardappelen schilde.


  ‘Waar is iedereen?’ informeerde ze, een appel van de fruitschaal pakkend.


  ‘Er is iets gebeurd,’ deelde Cora haar mee. ‘Luke en Gil zaten hier te lunchen, toen Jim ineens kwam binnenstormen. Er was een explosie geweest in de oostelijke wei, en de koeien waren natuurlijk in paniek geraakt. Toen ontdekte iemand dat een groot gedeelte van het prikkeldraad in de wei in het noordwesten was doorgesneden en dat de koeien met hopen tegelijk op de loop gingen. Luke en Gil gingen er natuurlijk meteen vandoor.’


  Shay fronste haar voorhoofd. ‘Was het prikkeldraad doorgesneden?’


  ‘Volgens Jim wel. Alle beschikbare knechten zijn gaan helpen.’


  ‘Dan zullen ze mij wel niet nodig hebben. Ik denk dat ik een poosje naar de stallen ga.’ Om niet te veel te piekeren over het voltooide manuscript, wilde ze zo gauw mogelijk aan een nieuw boek beginnen. ‘Zou jij zo nu en dan even naar Beth willen gaan kijken?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Cora glimlachend. ‘Ik maak voor vanavond haar lievelingspudding klaar. Die schat is nog steeds veel te mager naar mijn zin.’


  Geroerd sloeg Shay een arm om Cora’s middel. ‘Als het aan jou ligt, is ze binnen de kortste keren weer op haar oude gewicht. Waar is mama trouwens?’


  ‘Ze is een ritje maken met je vader. Het is goed voor hem om weer eens buiten te komen.’


  ‘Dat geloof ik ook. Denk eraan dat je niemand binnenlaat.’ Na deze waarschuwing verliet ze de keuken en liep ze naar de stal, waar het heerlijk koel was. Ze zocht een lege box op en liet zich in het geurige hooi zakken.


  Terwijl ze langzaam haar appel opat, gaf ze zich over aan gemijmer. Als haar boek werd uitgegeven, zou ze geld verdienen en onafhankelijk zijn, maar ze had ontdekt dat financiële onafhankelijkheid niet meer haar enige wens was.


  Ze verlangde naar een toekomst met Luke Turner.


  Na haar mislukte huwelijk had ze zich voorgenomen nooit meer een dergelijke verbintenis aan te gaan. Nooit van haar leven wilde ze zich nog eens zo kwetsbaar opstellen. Gedurende de afgelopen twee weken die ze aan Beths bed had doorgebracht, was ze echter van gedachten veranderd. Ze had ontdekt dat ze Luke nodig had.


  Hij was vrijwel onafgebroken bij haar gebleven; hij had haar gesteund en getroost, haar moed ingesproken en haar ertoe gebracht op tijd te eten, te drinken en te rusten. En, niet te vergeten, hij had Max weggejaagd.


  Bovendien had hij zich fantastisch gedragen tegenover Beth. Hij was een toonbeeld van liefde en geduld geweest – tegenover haar en tegenover haar dochter. Ze hield van hem; ze wilde met hem trouwen en hem misschien zelfs vragen Beth te adopteren.


  Daarvoor zou hij er echter aan toe moeten zijn het zwerven op te geven en zich ergens te vestigen. Niet om haar daarmee een plezier te doen, maar omdat hij het zelf wilde. En of hij zo ver was…


  Hoewel hij nu al zes weken op de ranch was, had hij nog met geen woord over weggaan gerept, maar ja, hij had haar moeder dan ook beloofd de veediefstallen op te lossen. Ze wenste dat de dief weer in actie kwam, zodat de zaak kon worden afgewikkeld. Dan zou tenminste eindelijk kunnen blijken of Lukes gevoelens voor haar sterk genoeg waren om als basis voor een huwelijk te dienen.


  Eén slecht huwelijk was genoeg geweest. Ze wilde alleen maar met Luke trouwen als ze eenzelfde levenswijze wensten en eenzelfde toekomst voor ogen hadden. Enfin, ze zouden weldra ernstig met elkaar moeten praten.


  Toen ze haar appel op had, legde ze het notitieblok op haar knie en pakte ze haar pen. Na een paar minuten te hebben nagedacht, begon ze ijverig te schrijven.


  Ze was zo verdiept in haar werk, dat ze zich aanvankelijk amper bewust was van de stemmen. Pas toen ze ze herkende, hield ze op met schrijven en luisterde ze aandachtiger. De ene stem was ontegenzeglijk die van Zeke, de andere die van Charley Brice.


  ‘Heb je alle spullen in de bagageruimte gedeponeerd?’ informeerde Zeke.


  ‘Ja. Ik heb precies gedaan wat je hebt gezegd. Weet je zeker dat er niemand in de buurt is?’ vroeg Charley nerveus.


  ‘Iedereen is naar de wei in het noordwesten.’


  Charley grinnikte. ‘Het was werkelijk een geniale zet om de aandacht af te leiden met die dynamietexplosie in de oostwei en vervolgens het prikkeldraad in het noordwesten door te knippen. Het hele zootje is minstens tot zonsondergang bezig de weglopende koeien terug te jagen.’


  ‘En dan zijn wij allang gevlogen. Waar is de koeler?’


  ‘Die staat buiten. Hoe zit het met je vrouw? Zou die nog last veroorzaken, denk je?’


  ‘Nee,’ verzekerde Zeke hem op harde toon. ‘Ik heb haar zo bang gemaakt, dat ze tegen niemand haar mond zal durven open te doen.’


  Shays hart begon sneller te kloppen. Wat bedoelde Zeke in vredesnaam? Behoedzaam ging ze op haar knieën zitten en richtte ze zich op, hopend dat ze hen zou kunnen zien zonder zelf te worden opgemerkt.


  ‘Ga de koeler halen,’ gebood Zeke. ‘Dan pak ik een van de stikstoftanks.’


  Charley sleepte de koeler naar binnen en deponeerde hem met een bons naast de vrieskist. ‘Ik lach me rot als ik eraan denk hoe goed ze de stieren in de gaten hebben gehouden. Ze hebben geen flauw benul van wat we van plan zijn.’


  Zeke tilde een van de twee stikstoftanks uit de vrieskist. ‘Verdraaid, dat ding weegt een ton,’ mopperde hij.


  ‘Dat kan wel zijn, maar het bevat genoeg sperma om de komende twee jaar al je koeien te bevruchten.’


  Shay besefte met een schok wat het tweetal aan het doen was. Terwijl iedereen in de wei in het noordwesten was, wilden zij er met de spermavoorraad vandoor gaan. Dat moest ze kost wat kost verhinderen. Ze keek om zich heen en zag een hooivork staan. Het ding beetpakkend, sloop ze naar voren. Zeke zou haar vast geen kwaad doen. Charley kende ze minder goed, maar haar zwager kende ze al meer dan zes jaar. De hooivork voor zich uit houdend, verliet ze de box.


  Charley, die haar hoorde, draaide zich met een ruk om. ‘Shay!’ riep hij uit.


  ‘Zet die tank terug,’ gebood ze Zeke, die nog met zijn rug naar haar toe stond.


  Langzaam wendde hij zich om. Shay sperde haar ogen wijd open toen ze zag dat hij een revolver op haar gericht hield.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Al wekenlang was ze iedere dag in tranen. Om haar verwoeste dromen, haar kinderloze huwelijk en haar trieste bestaan, en omdat Zeke en zij alleen nog maar leken te ruziën. Hun laatste ruzie was echter heviger geweest dan alle voorafgaande.


  Rhea ging rechtop zitten en snoot haar neus. Somber keek ze de slaapkamer rond die ze drie jaar lang met Zeke had gedeeld. Ze wenste dat ze gelukkiger herinneringen had aan hun tijd samen. Misschien hadden die haar door de zware maanden die in het verschiet lagen heen kunnen helpen.


  Zeke ging weg van haar – of, liever gezegd, hij was van haar weggegaan. Had ze niet aldoor geweten dat hij dat op een dag zou doen? Zelfs toen ze zich had vernederd door hem te smeken om te blijven en zich nagenoeg aan zijn voeten had geworpen, was hij onvermurwbaar geweest. En hij had zulke wrede en kwetsende dingen gezegd… Rhea depte haar ogen in een vergeefse poging de tranenvloed te stelpen.


  Hij had gezegd dat hij nooit echt van haar had gehouden, dat hij met haar was getrouwd vanwege haar aandeel in de ranch. Telkens wanneer ze er aan dacht, welden er diepe snikken in haar keel op. Ze was zeker niet de eerste vrouw die om haar geld was getrouwd, maar ze had nooit gedacht dat Zeke helemaal niets om haar gaf.


  Och ja, ze had geweten dat ze geen volmaakt huwelijk hadden. Hij was haar eerste en enige minnaar geweest, en haar gebrek aan ervaring in de slaapkamer was hem niet erg bevallen. Na het vrijen had hij zich dikwijls zonder iets te zeggen aangekleed en was hij naar de barakken vertrokken om zich met de knechten te vermaken. Ze vroeg zich af of alle mannen zo waren.


  Al die tijd had ze gemeend dat hij, als ze een kind zouden hebben en zo een echt gezin zouden vormen – iets wat hij nooit had gekend – meer tijd met haar en de baby zou willen doorbrengen. Hij had haar echter botweg verteld dat hij geen kinderen wilde, dat hij een echte vrouw wilde en dat zij dat nooit was geweest.


  Moeizaam het brok in haar keel wegslikkend, stond ze op om haar gezicht met koud water te wassen.


  Een echte vrouw zoals Shay, veronderstelde ze. Shay was altijd knapper en slimmer geweest. Hoe had ze haar zuster jaren terug niet benijd, toen Luke hier nog woonde. Ze was smoorverliefd op hem geweest, en ze had alles gedaan om zijn aandacht te trekken, maar hij had enkel oog gehad voor Shay. Zijn plotselinge verdwijning had haar vervuld met leedvermaak. Nu kon Shay naar hem hunkeren, net zoals zij had gedaan.


  Shay was veranderd na Lukes vertrek. Ze leek uitgeblust, en haar huwelijk met Max Whitney was al net zomin succesvol geweest als dat van haar, Rhea. Vreemd, het leek wel alsof ze haar hele leven jaloers was geweest op Shay. Pas toen alles begon mis te gaan in Shays leven, had ze zich verbonden gevoeld met haar zuster.


  Ze zuchtte. Maar Shay had in ieder geval Beth. Er ging een steek door haar hart. Zij zou er alles voor over hebben om ook een kind te hebben.


  Als Luke niet was teruggekomen, zou Zeke misschien niet zo rusteloos zijn geworden. Het was hun geen van beiden ontgaan dat Luke en Shay zich nog sterk tot elkaar aangetrokken voelden, en dat Gil zijn oude grieven overboord had gegooid en vriendschap had gesloten met Luke.


  Zeke ging ervan uit dat Luke en Shay zouden trouwen, en dat Luke en Gil de ranch over een paar jaar met hun tweeën zouden runnen en hem aan de kant zouden zetten. Hij was niet van plan om ergens om te gaan smeken, net zomin als hij van plan was bij zijn frigide vrouw te blijven, zo had hij haar verteld. Met een badhanddoek haar gezicht droogwrijvend, liep ze naar de voorkant van het huis.


  Ze waren maar zo kort gelukkig geweest. Enkel gedurende de paar maanden dat Zeke tijdens Gils afwezigheid de ranch alleen had gerund. Toen was Gil teruggekomen, en kort daarna was Zeke gedegradeerd tot assistent-bedrijfsleider. Lukes terugkeer was de laatste druppel geweest.


  Zuchtend besloot ze dat ze zich moest vermannen. Ze moest Zeke ervan zien te weerhouden haar familie nog meer kwaad te berokkenen. Aanvankelijk had ze geprobeerd hem te helpen door een dreigbrief in Lukes keuken neer te leggen. Als Luke zou weggaan, zou Zeke zich niet meer bedreigd hoeven te voelen in zijn positie op de ranch. Het had echter niet gewerkt.


  Toen was dat ongeluk gebeurd. Ze had al een tijdje vermoed dat Zeke iets in zijn schild voerde, maar ze had er nooit bewijzen voor kunnen vinden. Tot de dag waarop ze hem onder Lukes pick-up vandaan had zien kruipen.


  Toen ze hem om uitleg had gevraagd, had hij een uitvlucht verzonnen. Ze was gaan paardrijden om haar gedachten te ordenen en had bij haar terugkeer vernomen dat Luke en Gil een ongeluk met de pick-up hadden gehad. Onmiddellijk had ze Zeke ter verantwoording geroepen, maar die had haar met een koude, harde blik gewaarschuwd geen geruchten te gaan verspreiden. Die avond was ze bijna hysterisch geweest.


  Een haarlok om haar vinger windend, staarde Rhea uit het raam. Ze verdacht Zeke ook nog van iets anders, maar tot op dit moment had ze zichzelf niet toegestaan daar dieper over na te denken. De veediefstallen… Was hij al lang van plan geweest ervandoor te gaan? Had hij die koeien gestolen om ergens anders zonder haar voor zichzelf te beginnen? Hadden Lukes terugkeer en het onderzoek dat was ingesteld zijn plannen zodanig verknoeid, dat hij zich van Luke had willen ontdoen? Had zijn hebzucht hem niet alleen in een dief maar in een potentiële moordenaar veranderd? Ze kromp ineen bij de gedachte.


  Toen Shay en Luke de vorige dag met Beth waren thuisgekomen, had ze iemand horen zeggen dat het gif dat haar nichtje bijna het leven had gekost, in de limonade had gezeten die Cora voor Luke had gemaakt. Iedereen op de ranch wist dat Cora dikwijls een thermosfles op Lukes veranda neerzette, maar zij kende maar één persoon die ertoe gedreven kon zijn rattengif in de limonade te doen om Luke van verder onderzoek te weerhouden. In plaats van in Lukes maag, was het echter in die van Beth terechtgekomen.


  Ze moest iets doen om hem tegen te houden. Vastberaden hief ze haar hoofd op. Ze wist vrij zeker wat hij op dit moment aan het doen was. Hij was hoogst waarschijnlijk bezig een van de beste fokstieren van haar vader in een veewagen te laden, waarna hij voorgoed zou vertrekken. Ze had Gil horen vertellen dat alle stieren extra zwaar werden bewaakt, maar vanwege de problemen met de doorgeknipte omheining waren alle mannen naar de noordwestelijke wei gegaan om afgedwaalde koeien terug te brengen. Dat moest door Zeke zijn opgezet, zodat hij de gelegenheid had stilletjes een fokstier te stelen.


  Zij was de enige die voldoende van Zekes activiteiten op de hoogte was om alle stukjes bijeen te passen. Dat wist hij ook; daarom had hij haar gewaarschuwd zich gedeisd te houden tot hij weg was. De gedachte dat hij haar als te laf of te dom beschouwde om zijn plannen te verijdelen, maakte haar ziedend. Misschien had ze haar kop een tijd lang in het zand gestoken, maar dat was nu afgelopen.


  Charley Brice had op de veranda op hem staan wachten toen hij zijn koffer had opgetild en haar huilend en smekend had achtergelaten. Zonder om te kijken was hij met Charley weggelopen. Ze rechtte haar schouders en besloot Zeke Crawford te laten zien dat ze zich niet zomaar aan de kant liet zetten en hem zijn gang gaan.


  Haastig verliet ze haar huis en rende ze naar de kraal. Het beste kon ze naar de plek rijden waar de mannen zich bevonden en Luke en Gil alles vertellen, zodat zij Zeke zouden kunnen tegenhouden. Ze schaamde zich diep dat ze Zekes ware aard niet eerder had doorzien, maar ze had ook zo gehoopt dat ze een goed huwelijk zou hebben, net zoals haar ouders. Misschien was ze nog niet te laat. Misschien kon ze het zo goedmaken en zou haar familie haar kunnen vergeven.


  Ze opende het hek van de kraal en rende naar haar paard.


  


  In de hoek van de stal waarin Zeke en Charley haar letterlijk hadden neergesmeten, deed Shay haar best de paniek de baas te blijven door diep door haar neus te ademen. Van het touw dat Charley om haar enkels en polsen had gebonden, had ze lang niet zo’n last als van de prop die hij in haar mond had gestopt.


  Het was dom van haar geweest om te proberen twee sterke kerels met niet meer dan een riek tegen te houden, besefte ze nu. Maar ze had ook nooit gedacht dat Zeke een revolver op haar zou richten. Huiverend dacht ze terug aan dat angstaanjagende moment waarop ze in de loop had gekeken. Ze had nog geluk gehad dat ze haar niet bewusteloos hadden geslagen of hadden neergeschoten – iets waartoe ze hen heel goed in staat had geacht toen ze hun koude, harde, vastberaden gezichten had gezien.


  Zeke had haar onder vuur gehouden terwijl Charley haar de riek had afgepakt en haar vervolgens had vastgebonden. Nadat ze haar de stal binnen hadden gedragen, waren ze teruggegaan naar de vrieskist. Ze had haar oren gespitst om hun gesprek op te vangen, en al gauw had ze beseft dat er iets mis was.


  Zeke hield het volgende glazen buisjes tegen het licht om de ínhoud te controleren. ‘Verdraaid, weer een lege.’


  ‘Ik had al het gevoel dat dit soort dingen ons zouden ophouden,’ zei Charley. ‘Gil heeft de laatste tijd veel koeien laten bevruchten om te proberen het verlies te compenseren.’


  ‘Ja, maar ze worden niet geacht de lege buisjes terug in de cilinder te zetten.’ Geërgerd liet Zeke de cilinder in de stikstoftank zakken. Hij was van plan geweest maar een van de twee tanks mee te nemen, die ieder duizend buisjes bevatten, omdat hij ervan uitging dat Jacob minder kwaad zou zijn als hij één tank voor hem achterliet.


  Hij wist dat de oude rancher er een hekel aan had de autoriteiten in te schakelen. Aangezien Jacob de sheriff zelfs niet te hulp had geroepen toen er ruim tweehonderd koeien werden vermist, veronderstelde Zeke dat hij dat zeker niet zou doen wanneer bleek dat hij door zijn eigen schoonzoon was beroofd. Trouwens, de politie zou er toch niet in slagen de ranch op te sporen die hij aan de voet van de Absaroka-bergen in Wyoming had gekocht. Hij had zelfs een kleine hangar gebouwd om Jacobs vliegtuig te stallen.


  Nu had hij echter geen keus. Hij kon zich niet de tijd gunnen alle buisjes te controleren. Er waren al kostbare minuten verloren gegaan door Shays schuld. Charley en hij hadden haar moeten uitschakelen zonder haar letsel toe te brengen, want als een van zijn dochters kwaad werd berokkend, zou Jacob niet rusten tot hij wraak had genomen.


  Dat was ook de enige reden geweest waarom hij zijn jammerende vrouw geen klap had gegeven voordat hij het huis verliet. Wel had hij haar met opzet gekwetst en vernederd, omdat hij wist dat ze dan een stevig potje zou gaan janken en voorlopig het huis niet uit zou komen. Tegen de tijd dat haar een licht opging, zou hij al op kilometers afstand van de Circle M zijn.


  ‘Doe ze allebei goed dicht, dan zetten we ze zo in de bagageruimte,’ deelde hij Charley mee.


  ‘Weet je zeker dat het vliegtuig dat gewicht aankan?’ Iedere tank woog om en nabij de honderd pond, en ze hadden ook hun zadels en tassen en persoonlijke bezittingen ingeladen.


  ‘Ja ja, schiet liever op,’ bromde Zeke prikkelbaar. Hij maakte zich ongerust dat een van de mannen ineens zou komen opdagen. Of dat Liz en Jacob eerder dan voorzien zouden terugkeren van hun uitstapje.


  ‘We hebben maar één koeler.’ Charley deed het deksel van de stikstoftank dicht en vergrendelde het.


  ‘Dan zullen we het zonder moeten stellen. Het wordt geen lange vlucht.’ Zeke sloot de tweede tank en stond op het punt hem op te tillen, toen een geluid in de verte zijn aandacht trok.


  Charley, die om het hoekje van de staldeur gluurde, zei over zijn schouder: ‘Daar zul je het hebben! Twee kerels te paard. Ik durf te wedden dat het Luke en Gil zijn.’


  Zeke vloekte hartgrondig en probeerde koortsachtig een oplossing te bedenken.


  Zijn maat schoof de koeler dichter naar de deur toe en richtte zich op. ‘Geef mij die revolver maar. Ik ben een betere schutter dan jij.’


  Omdat Zeke wist dat Charley gelijk had, overhandigde hij hem de revolver, waarna hij om zich heen keek naar iets dat hij als wapen kon gebruiken. Hij ontdekte een lang snoeimes, raapte het op en liep naar de andere kant van de staldeur. Er bestond een gerede kans dat geen van beide ruiters een pistool had, aangezien de mannen op de ranch overdag zelden wapens droegen.


  ‘Zorg dat je ze niet om zeep helpt, Charley,’ zei hij fluisterend. ‘Anders zal Jacob ons blijven achtervolgen.’


  Charley, die gehurkt wachtte, de revolver in de aanslag, knikte zwijgend.


  Ineens kreeg Zeke een beter idee. ‘Wacht eens…’ zei hij. Hij liep naar de hoek waar Shay zat, bukte zich en trok haar overeind. ‘Vooruit, liefje. Ik heb het gevoel dat jij ons kaartje naar de vrijheid bent.’


  


  Luke had nog nooit in zijn leven zo hard gereden. Het was ineens zowel bij Gil als bij hem opgekomen dat de hele actie ook als afleidingsmanoeuvre kon zijn gepland, dus waren ze omgekeerd en spoorslags teruggegaan. Halverwege waren ze Rhea tegengekomen, die hun had verteld wat er volgens haar aan de gang was op de ranch.


  Toen ze het kraal naderden, zag Luke dat het vliegtuig klaarstond om op te stijgen. Maar Zeke kon in het kleine vliegtuig toch geen stier vervoeren, dacht hij. Opeens ging hem een licht op. ‘Ze willen de tanks met sperma meenemen!’ schreeuwde hij tegen Gil, die vlak achter hem reed.


  ‘Dat hadden we kunnen voorzien!’ riep Gil terug.


  De jeep stond geparkeerd bij de deur van de stal waarin het sperma werd bewaard. Luke reed er recht op af en sprong vlak voor de deur van zijn paard, zonder aandacht te besteden aan de pijnscheuten in zijn knie. Gil volgde hem op de voet.


  Behoedzaam sloop Luke naar de staldeur, die op een kiertje stond. Het enige wat hij zag, was opdwarrelend stof in de schemerige ruimte. Terwijl hij Gil gebaarde te blijven waar hij was, luisterde hij ingespannen. Er was niets te horen. Toch kon het geluid van paardenhoeven hun niet zijn ontgaan.


  Haastig keek hij om zich heen in de hoop een of ander wapen te ontdekken. Meer dan een stevige plank was er echter niet te vinden. Hij greep het ding, liep gebukt de stal in en richtte zich op.


  ‘Blijf uit de buurt, Turner, of ik snij haar de strot af,’ beet Zeke hem toe.


  Luke verstarde. Toen zijn ogen zich aan het schemerdonker in de stal hadden aangepast en hij iets kon onderscheiden, stond zijn hart bijna stil. Shay stond vlak bij de eerste box, haar armen vastgebonden op haar rug en een prop in haar mond. Zeke hield haar met één arm stevig vast en drukte met zijn vrije hand de punt van een snoeimes op haar keel. Het zweet stroomde langs Lukes rug toen hij Shays angstige blik ontmoette.


  ‘Laat die plank vallen en roep je maatje,’ gebood Charley hem met zijn revolver in de aanslag.


  Terwijl Luke de plank neergooide, wierp hij een zijdelings blik op Charley, die links van hem stond, een meter of drie van de deur vandaan. Omdat hij vermoedde dat Zeke het voor het zeggen had, negeerde hij Charleys bevel om Gil te roepen. Hij ging ervan uit dat Zeke alleen maar veilig wilde wegkomen met de tanks. Rhea’s echtgenoot kende zijn schoonvader ongetwijfeld goed genoeg om te weten dat die niet zou rusten voor hij hem te pakken had als Shay ook maar een schrammetje opliep.


  ‘Laat haar gaan, Zeke, dan zullen we je laten vertrekken.’


  Zeke overwoog het aanlokkelijke voorstel met toegeknepen ogen. Toen schudde hij zijn hoofd. Hij zou gek zijn als hij Luke vertrouwde. ‘Gil!’ schreeuwde hij. ‘Kom met je handen boven je hoofd hier; anders gaat je zuster eraan!’


  Luke besloot nog een gok te wagen. Hopelijk snapte Gil de boodschap. ‘Ik zou het maar doen, Gil!’ riep hij. ‘Charley staat bij de vrieskist, en hij houdt me onder schot.’


  Nerveus als hij was, begon Zeke zijn geduld te verliezen. De andere knechten konden ieder moment terugkeren. ‘Dwing me er niet toe om –’


  Iedereen behalve Luke werd verrast door het geluid van brekend glas. Gil had zich door het raam boven de vrieskist gegooid en belandde nu boven op Charley. Het volgende moment zeilde de revolver door de lucht.


  Toen Zeke Luke op zich af zag komen, probeerde hij Shay als schild te gebruiken, maar die gaf hem een flinke trap tegen zijn schenen, zodat hij het snoeimes op de grond liet vallen. Even later werd hij geveld door Luke. Brullend van woede, probeerde hij een paar klappen uit te delen, maar Luke was te snel voor hem. Hij moest de ene kaakslag na de andere incasseren.


  Shay was erin geslaagd zich op te richten, zichzelf verwensend dat ze haar handen niet kon losmaken. Op een afstandje zag ze Charley en Gil over de grond rollen. Charley, die duidelijk de sterkste was, zat al gauw schrijlings boven op Gil, en ze zag tot haar afgrijzen dat er bloed uit Gils mond sijpelde.


  Niet in staat het langer te verdragen, liep ze naar hen toe. Toen ze Charley een trap in zijn rug gaf, hief hij echter zijn vuist op en gaf hij haar zo’n harde klap, dat ze op een baal stro belandde en een paar minuten wezenloos voor zich uit staarde.


  Luke, die Zeke tijdelijk had uitgeschakeld, sprong op om de revolver te zoeken. Zodra hij zag dat het ding helemaal bij de deur lag, greep hij in plaats daarvan de plank. Een paar seconden later zakte Charley ineen naast een met bloed bedekte, bewusteloze Gil.


  Onmiddellijk vloog Luke op de revolver af, op de voet gevolgd door Zeke, die weer bij zijn positieven was gekomen. Vloekend en hijgend rolden de mannen over de vloer, tot Zeke de revolver ten slotte te pakken kreeg. Hijgend richtte hij het wapen op Luke.


  Een zucht ontsnapte hem terwijl hij met een trillende hand over zijn bezwete voorhoofd wreef. Hij begreep nog niet hoe alles zo had kunnen misgaan na al die maanden van zorgvuldige planning. ‘Verroer je niet,’ beet hij Luke toe. Hij deed een paar stappen achteruit en probeerde de situatie in te schatten.


  Shay hield haar blik strak op haar zwager gericht.


  ‘En voor jou geldt hetzelfde,’ snauwde Zeke tegen haar. Toen hij nog een stap achteruit deed, zag hij dat Charley en Gil zich geen van beide verroerden, al haalden ze wel adem. Hij kon nog steeds ontsnappen als hij met één tank genoegen zou nemen. Maar eerst moest hij afrekenen met de man die al zijn plannen in de war had gestuurd…


  Luke hield Zeke angstvallig in de gaten. Het was wel duidelijk dat de man wanhopig genoeg was om iets onherroepelijks te doen. Toch besloot hij een beroep te doen op zijn gezond verstand. ‘Leg die revolver weg, Zeke. Je wilt toch zeker niet terechtstaan wegens moord, of wel?’


  Zekes gezicht vertrok. ‘Houd je bek.’


  ‘Je bent Jacobs schoonzoon,’ ging Luke verder. ‘Als er niemand ernstig gewond raakt, zal bij vast en zeker geen aanklacht indienen.’ Niet dat hem dat waarschijnlijk leek, maar hij moest alles aangrijpen om Zeke tot rede te brengen. Vanuit zijn ooghoeken zag hij dat Shay probeerde haar handen los te maken. Snel maakte hij een gebaar om haar duidelijk te maken dat ze zich beter koest kon houden,


  Zeke was echter tot een besluit gekomen. Luke was geen echte zoon; Jacob zou zijn dood vast niet wreken. Met een gemene grijns zei hij: ‘Doe maar vlug een schietgebedje, Turner. Je laatste uur is geslagen.’ Hij richtte de revolver wat lager.


  Er klonk een schot, gevolgd door een verschrikte kreet. Zeke liet de revolver vallen en greep naar zijn arm. Toen hij zich langzaam omdraaide, zag hij Rhea in de deuropening staan, een rokend geweer in de hand.


  Bliksemsnel veranderde hij van tactiek. 'Rhea, liefje, blij je te zien! Nu kunnen we samen weggaan.’ Wankelend, deed hij een paar stappen in haar richting.


  In een wip was Luke overeind. Hij griste de revolver van de grond en ging pal voor Zeke staan. ‘Vergeet het maar, makker.’


  ‘Help me, Rhea,’ gebood Zeke. ‘Dan kunnen we er samen vandoor gaan.’


  Luke, die geen zin had om verdere risico’s te nemen, pakte Zeke bij zijn arm en gaf hem een stevige kaakslag, zodat hij kreunend op de grond viel. Toen hij zijn hand uitstak naar Rhea, leek die het echter niet eens op te merken. Met een star gezicht gooide ze het geweer neer en verliet ze de stal.


  Later, dacht Luke. Eerst Shay. Haastig maakte hij Shays handen los en verwijderde hij de prop uit haar mond. ‘Ben je gewond?’


  Kuchend drukte ze zich tegen hem aan. ‘Nee, gelukkig niet.’


  ‘Dat gaat helaas niet op voor Gil,’ zei Luke. Hij knielde naast Gil neer en voelde zijn pols, die gelukkig vrij krachtig bleek. ‘Ga vlug wat water halen om over hem heen te gieten. Ik denk wel dat hij daarvan zal bijkomen.’ Hij pakte het stuk touw en bond Charleys handen op zijn rug vast, waarna hij hetzelfde bij Zeke deed.


  Net toen Shay de emmer optilde, hoorde ze paardenhoeven naderen. ‘Denk je dat het nu allemaal voorbij is?’ vroeg ze aan Luke.


  ‘Ja, ik denk dat het eindelijk voorbij is.’


  


  Shay liep naar het door het maanlicht beschenen bed. ‘Slaap je?’


  ‘Nee. Ik lig op jou te wachten.’


  Ze ging op de rand van het bed zitten en trok haar sandalen uit. ‘Het duurde een poosje voordat Beth sliep. De spanning was kennelijk op haar overgeslagen.’


  ‘Hoe gaat het met Rhea?’ informeerde Luke.


  Shay zuchtte diep. ‘Beter, geloof ik. Mama en ik hebben een poosje met haar gepraat. Ik ben helemaal ondersteboven van sommige dingen die ze me heeft verteld.’ Terwijl ze langzaam haar blouse losknoopte, vroeg ze: ‘Wist je dat ze als tiener smoorverliefd op jou is geweest en dat ze vreselijk jaloers op mij was? Ze dacht dat ik alles had wat mijn hartje begeerde en dat zij er maar bekaaid afkwam. Zij heeft je brieven destijds weggehaald, Luke.’


  Luke pakte haar hand. ‘Dat vermoedde ik al. Zij was de enig overgebleven verdachte.’


  ‘Ze zei dat ze ze alleen maar had willen lezen maar bij nader inzien besloot ze weg te gooien om mama en mij tegen jou in het harnas te jagen. Ze hoopte dat jij op die manier nooit meer zou terugkomen.’ Bedroefd schudde Shay haar hoofd. ‘Had ik maar geweten dat het haar zoveel verdriet deed om ons samen te zien… Enfin, na mijn mislukte huwelijk met Max begon ze in te zien dat ik ook de nodige ellende had meegemaakt.’


  ‘Maar toen ik terugkwam, werden er oude wonden opengereten, niet?’


  ‘Zij heeft inderdaad die dreigbrief in je keuken gelegd, in de hoop dat je zou vertrekken, maar dat deed ze omdat Zeke zo onrustig was sinds je terugkeer. Ze hunkerde naar zijn liefde en aandacht, en die onthield hij haar.’ Zuchtend liet ze haar blouse van haar schouders glijden. ‘Ik heb echt met haar te doen. Ze zal het de komende tijd niet bepaald gemakkelijk krijgen.’


  ‘Ja, ik heb ook medelijden met haar.’


  ‘Wat denk je dat er met Zeke gaat gebeuren?’


  ‘Die zal voor veediefstal en poging tot moord moeten terechtstaan. Hij zal er wel een lange gevangenisstraf voor krijgen. Gaat Rhea van hem scheiden?’


  ‘Ja, zo snel mogelijk. Hij heeft haar zulke verschrikkelijke dingen voor de voeten gegooid!’


  ‘En daarom heeft ze zich ten slotte tegen hem gekeerd?’


  ‘Ja, gedeeltelijk. Ze had hem vlak voor het ongeluk bij jouw auto zien rondhangen, en ze had het logboek van het vliegtuig in een la verstopt gevonden. Toen ze hoorde dat het rattengif dat voor jou bestemd was Beth bijna het leven had gekost, was voor haar de maat vol.’ Ze haalde sidderend adem. ‘Die arme Rhea. Het enige wat ze wilde, was dat Zeke van haar hield.’


  We willen immers allemaal dat iemand van ons houdt, dacht Luke, maar hij zei niets.


  ‘Ik heb geprobeerd haar over te halen om weer een opleiding te gaan volgen,’ vervolgde Shay. ‘Eigenlijk heeft ze nooit van het leven van een ranch gehouden. Het is belangrijk dat ze een doel in het leven heeft.’


  ‘Zoals jij met je schrijven.’


  Shay keek hem recht aan. ‘Denk je dat schrijven het belangrijkste doel in mijn leven is?’


  ‘Ik weet het niet, Shay. Vertel me wat je wilt.’


  Ze wilde deze man, maar ze zou geen genoegen nemen met minder dan honderd procent. ‘Ik wil de rest van mijn leven doorbrengen met jou en Beth, in een eigen huis.’


  Dat klonk goed, dacht Luke. ‘En wat nog meer?’ vroeg hij bedaard.


  ‘Ik wil schrijven, en ik hoop dat mijn boeken worden uitgegeven, zodat ik voortaan financieel onafhankelijk ben. En…’ Ze sloeg nerveus haar ogen neer. ‘En ik wil op een vaste plek wonen.’


  Het duurde even voordat Luke de brandende vraag durfde te stellen. ‘Je bedoelt hier, op de Circle M?’


  ‘Niet per sé. Ik wil overal met je naar toe, als we maar op één plek blijven wonen en niet van de ene ranch naar de andere trekken. Luke, wist je dat papa inderdaad jaren geleden zijn testament heeft veranderd en dat jij een vierde van de Circle M zult erven?’


  Hij vroeg zich af waar dit toe moest leiden. ‘Ja, dat heb ik gehoord. Maar wat dan nog?’


  ‘We zouden met dat als onderpand misschien geld kunnen lenen om ergens een ranch voor onszelf te kopen. Of om er zelf een te bouwen.’ Hem aankijkend, vervolgde ze onstuimig: ‘Het kan me niet schelen waar we terechtkomen, Luke. Als we maar een vast plekje voor ons drieën hebben.’


  Uitgelaten plantte hij een kus op haar neus. ‘Ik wil precies hetzelfde, liefste.’ Toen hij haar verbaasde gezicht zag, begon hij te lachen. ‘Maar we hoeven geen geld te lenen, en we hebben het geld van je vader niet nodig. Ik heb namelijk al een ranch gekocht in Wyoming.’


  ‘Waarom heb je me dat niet eerder verteld?'


  ‘Omdat ik dacht dat je de Circle M toch nooit zou willen verlaten.’ Hij pakte haar hand weer vast. ‘Shay, het is maar een kleine ranch, en ik heb ook nog maar een klein aantal koeien. Ik zal hard moeten werken en de zaak vanaf de grond moeten opbouwen. Ik… Ik zou het best begrijpen als je daar weinig voor voelt.’


  Shay begon te stralen. ‘De Circle M kan me niets schelen. Alleen de mensen die er wonen, interesseren me. Ik wil niets liever dan met jou en Beth op jouw ranch in Wyoming gaan wonen.’


  ‘Denk je dat ik een goede vader voor Beth zal zijn?’ wilde hij weten.


  Het verbaasde haar zichtbaar dat hij zich dit afvroeg. 'Natuurlijk, je zult een fantastische vader zijn. Ik snap niet dat je daaraan twijfelt. En Beth aanbidt je gewoon.’ Als Shay vertrouwen in hem had, hoefde hij zich nergens meer zorgen over te maken. ‘Oké, dan is alles dus in orde,’ zei hij zacht.


  Shays gezicht betrok. ‘Maar ik zal je nooit kinderen kunnen geven.’


  Luke streelde haar platte buik, bedenkend dat ze hem had verteld dat daar een wonder voor nodig zou zijn. ‘Ach, misschien gebeurt er op een dag wel een wonder,’ zei hij. ‘Als een man zoveel van een vrouw houdt als ik van jou, is alles mogelijk.’


  Er sprongen tranen in Shays ogen. ‘Denk erom dat je Beth en twee honden op de koop toe moet nemen,’ zei ze in een poging tot scherts.


  Teder nam Luke haar gezicht tussen zijn handen. ‘Ik zou nog veel meer op de koop toe willen nemen.’


  ‘Dan wordt het misschien tijd dat je me netjes ten huwelijk vraagt,’ zei ze, lachend door haar tranen heen.


  ‘Moet ik neerknielen of mag ik blijven liggen?’


  ‘Vooruit dan maar, omdat je een gekneusde knie hebt.’


  ‘Mooi. Luister, Shay, als je één wens mocht doen, wat zou je dan wensen?’


  ‘Jouw vrouw worden.’


  ‘Je wilt dus met me trouwen?’


  ‘Ik dacht al dat je het nooit zou vragen.’


  ‘Wat zullen je ouders ervan zeggen dat we gaan trouwen?’


  ‘Dat we dat jaren geleden al hadden moeten doen.’ Stralend hief ze haar gezicht op voor de kus die hun geluk zou bezegelen.


  Korte inhoud


  


  


  


  Weerzien vol vuur


  NOREEN BROWNLIE


  


  Natuurlijk is Caitlin dolblij met de opdracht reclamefoto’s te maken in Echo Creek, maar ze ziet er ook enorm tegen op. Na al die jaren zal ze Buck Rawlings weer zien – haar grote en enige liefde. Zodra ze oog in oog met hem staat, weet ze dat ze nog steeds even hartstochtelijk naar elkaar verlangen. Toch heeft hun liefde geen kans zolang Buck blijft geloven dat zij schuldig is aan de tragische gebeurtenissen die destijds een eind aan hun relatie hebben gemaakt. Caitlin beseft dat het de hoogste tijd is hem de onthutsende waarheid te vertellen…


  Biografie


  


  


  


  NOREEN BROWNLIE is opgegroeid in een romantische omgeving, te midden van oude Victoriaanse huizen, vissersbootjes en prachtige zonsondergangen. Ze heeft haar man via haar werk voor de televisie leren kennen. Na hun verhuizing naar Seattle is ze fulltime schrijfster geworden.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Caitlin O’Malley was er de vrouw niet naar haar leven te laten beheersen door pijn en verdriet uit het verleden. Ze had de gewoonte nare ervaringen achter zich te laten en vooruit te kijken.


  Terwijl ze met haar jeep het bochtige bergweggetje volgde, naderde ze echter een stuk verleden dat ze nooit van zich had kunnen afschudden. De herinneringen aan Buck Rawlings en die laatste zomer in het landhuis van Echo Creek lieten zich niet naar de achtergrond dringen. Ze vroeg zich af of het niet beter zou zijn rechtsomkeert te maken voor het te laat was en ze opnieuw zou worden gekwetst door de enige man die haar rust kon verstoren.


  Toen het majestueuze huis van de Rawlings in zicht kwam, haalde ze diep adem. Behoedzaam stuurde ze haar jeep het zandpaadje op. Haar twee collies, Burrito en Fajita, die naast haar op de passagiersstoel zaten, werden nerveus en begonnen zachtjes te janken. ‘Rustig maar, meisjes.’ Ze kalmeerde de honden met sussende woordjes. ‘Jullie hoeven niet zenuwachtig te zijn, dat ben ik wel.’


  Plotseling kwam Farley, Bucks retriever, luid blaffend de brede trap van de veranda af gestoven. Caitlins collies gromden en stelden zich beschermend tussen haar en de vreemde hond op. Voordat ze haar honden tot rust kon manen, zwaaide de deur van het huis open en verscheen Buck Rawlings op de veranda. Met slechts één commando kreeg hij alle drie de honden stil.


  Caitlin vond de stilte die volgde zenuwslopender dan het geblaf en het gegrom van de drie honden. Ze staarde Buck aan. Toen ze elkaar vijftien jaar geleden voor het eerst hadden ontmoet, was hij voor haar een soort godheid geweest. Het was in de tijd dat de eerste fotosessie voor de catalogus werd gehouden. Bij die gelegenheid had hij zich duidelijk als leider gemanifesteerd, en voor een zestienjarige die op het punt stond haar seksualiteit te ontdekken, stak hij met zijn autoritaire gedrag en zijn prachtige gelaatstrekken met kop en schouders boven alle anderen in Echo Creek uit.


  Een aantal jaren later, ze was toen drieëntwintig, was de aantrekkingskracht die ze op elkaar uitoefenden niet meer te bedwingen en begonnen ze een hartstochtelijke relatie. Ze haalde nog eens diep adem en wierp een blik op de man die in haar herinnering deels een heilige, deels een zondaar was gebleven.


  Zelfs op deze afstand merkte ze op dat Buck Rawlings nog steeds een goede smaak had. De zwarte cowboyhoed gaf hem een zelfverzekerd en vervaarlijk uiterlijk. Haar blik viel op zijn zwarte laarzen, ongetwijfeld handgemaakt, en ze herinnerde zich een fantasie uit haar meisjesjaren. Daarin werd ze op een ochtend wakker en zag ze die laarzen naast het bed staan; de eigenaar lag naast haar, ze voelde zijn adem in haar nek.


  Ze huiverde toen ze dacht aan de ochtend, nu zeven jaar geleden, waarop die meisjesfantasie werkelijkheid was geworden.


  De man die op haar af liep, had nog steeds dezelfde doordringende groene ogen met goudkleurige vlekjes. Hij was vijfendertig jaar, maar het ravenzwarte haar vertoonde bij de slapen nog geen spoortje grijs. Zijn grote gespierde lichaam, het spijkerjack, het witte T-shirt en de nauwsluitende spijkerbroek benadrukten nog eens zijn mannelijkheid. Het liefst zou ze meteen de motor starten en wegrijden.


  Met knikkende knieën sprong ze uit de auto. ‘Buck…’ Ze glimlachte en stak haar hand uit. ‘Dat is lang geleden.’


  ‘O’Malley.’ Zijn stem klonk koel. Hij tikte tegen de rand van zijn hoed, stak zijn handen in zijn achterzakken en keek haar onbewogen aan. ‘Wat heb jij hier te zoeken? Waar is je vader?’


  ‘Heeft Chase geen contact met je opgenomen? Ik heb hem gisteren vanuit het ziekenhuis gebeld.’


  ‘Ik heb mijn broer niet meer gesproken sinds ik uit Missoula ben weggegaan.’


  ‘Maar we hebben een afspraak.’


  ‘Wat voor afspraak?’ Met zijn armen voor zijn borst gekruist ging hij voor haar staan. ‘Begin nou eens bij het begin, O’Malley. En hou het kort.’


  Caitlin verstijfde. Hoe durfde hij! Ze had veel te lang op deze ontmoeting moeten wachten om zich nu te laten afschepen.


  ‘Mijn vader heeft twee dagen geleden zijn been gebroken. Hij heeft me gevraagd hem te vervangen en de fotosessie voor de catalogus te verzorgen. Chase heeft zich akkoord verklaard. Jij was er niet, Buck, je was onderweg.’


  Hij liet zijn blik langzaam over haar lichaam dwalen, en ze merkte dat ze een kleur kreeg. Toen zijn ogen de hare ontmoetten, voelde ze haar maag samentrekken. Allemachtig, hij speelde gewoon met haar! Net als vroeger, toen hij haar van haar stuk wist te brengen met die indringende, uitdagende blik van hem.


  ‘Dan hebben we een groot probleem,’ zei hij op afgemeten toon. ‘Ik vind je niet geschikt voor het werk.’


  ‘Je weet waarschijnlijk niet hoeveel ervaring ik heb. Mijn foto’s worden al gepubliceerd sinds mijn zeventiende. Ze staan in allerlei tijdschriften, en mijn portretten zijn –’


  ‘Als je opschiet, O’Malley, ben je nog voor het donker in Twodot. Ik zal je een vergoeding geven voor de reis- en verblijfkosten.’


  ‘Kom nou! Mijn vader vindt me heel geschikt voor deze klus. En aangezien hij een aanzienlijk aandeel heeft in jouw bedrijf, heeft hij er alle belang bij dat de catalogus een succes wordt. Hij zou –’


  ‘Luister, ik zal er geen doekjes om winden. Dit is een mannenaangelegenheid. De jongens willen zich buiten kunnen omkleden. Niemand wil een nieuwsgierige vrouw om zich heen die –’


  ‘Ik heb mijn vader twee zomers geassisteerd bij de fotosessies voor de catalogus, Rawlings,’ onderbrak ze hem. ‘Altijd heb ik andermans privacy gerespecteerd. Niemand heeft ooit bezwaar gemaakt. En jij al helemaal niet!’


  Er kwam een gekwelde blik in zijn ogen. Dacht hij aan de nachten die ze in zijn armen had doorgebracht? Of dacht hij aan Sarah Rawlings? Gaf hij Caitlin nog steeds de schuld van de dood van zijn zus?


  ‘Nu is het anders.’ Hij deed een stap naar voren, en zijn schaduw viel over haar neer. ‘Het lijkt me het beste dat je weer teruggaat. Ik zal mijn broer bellen om hem te laten weten dat hij een andere fotograaf moet inhuren.’


  Zijn besliste toon maakte haar woedend. Ze besefte hoezeer haar vader op haar rekende en nam zich voor de Crazy Mountains en Echo Creek niet te verlaten voordat ze Sean O’Malleys opdracht had afgemaakt. Ze besloot een beroep te doen op Bucks zakeninstinct.


  ‘Ik ga niet weg, Buck. Ik heb trouwens wel wat aardige ideeën. Hoe zou je het vinden om ook vrouwelijke klanten te trekken?’


  Terwijl Buck haar aankeek, vroeg hij zich af hoelang het geleden was dat ze een catalogus van Echo Creek had ingezien. ‘We maken geen vrouwenkleren, en dat zal zo blijven ook,’ snauwde hij. Hij draaide zich om; het was nu mooi genoeg geweest.


  ‘Maar vrouwen kopen kleding voor de mannen in hun leven.’ Caitlin volgde hem naar de trap van de veranda. ‘Ik kan mijn vaders stijl van fotograferen imiteren als je dat op prijs stelt, maar ik weet óók wat vrouwen willen.’


  Buck draaide zich naar haar om, een felle blik in zijn ogen. ‘Ik weet ook wel wat vrouwen willen, O’Malley. Daar heb ik jouw advies niet voor nodig.’


  Ze droeg kleding van Echo Creek, perfect aangepast aan haar vrouwelijke vormen. Haar glanzende kastanjebruine haar was samengebonden in een vlecht, en haar huid was door het werken in de buitenlucht bruin gekleurd. Wat losgeschoten sliertjes haar omkringelden haar hoge jukbeenderen. De middagzon gaf haar grote goudkleurige ogen een mysterieuze glans.


  Hij had gegronde redenen om een hekel aan haar te hebben. Jaren geleden had hij gezworen dat Caitlin nooit meer een voet op zijn grond zou zetten. Moest hij haar dan met een geweer van zijn land en uit zijn gedachten jagen?


  Misschien kon hij maar het beste eerlijk zijn. Ooit waren ze minnaars geweest, en hij wilde die emoties uit vroeger tijden uit zijn geheugen wissen.


  ‘Ik wil je gewoon niet om me heen hebben, Caitlin.’ Het klonk botter dan hij had bedoeld. ‘Kunnen we het daar niet bij laten?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze koeltjes. ‘Ik ben een zakenvrouw en ik behartig de belangen van mijn vader. Bovendien heb ik een afspraak met Chase Rawlings. Nu ga ik mijn apparatuur uitpakken.’


  ‘Vergeet het maar. Mijn zakeninstinct zegt me dat jouw komst narigheid met zich meebrengt.’


  ‘Jaren geleden kon je me nog intimideren, Rawlings. Ik ben nu dertig en een gerespecteerde fotografe. Je broer is kennelijk de enige die me naar waarde weet te schatten.’


  ‘Mijn broer kent de echte Cat O’Malley niet. Dat is mijn afdeling. Helaas, kan ik wel zeggen.’


  ‘Helaas?’ fluisterde ze verward. ‘En durf je me dan toch nog Cat te noemen?’


  ‘Ik vergiste me. Het enige wat we delen zijn onze liefde voor Sean O’Malley en aandelen in hetzelfde bedrijf.’


  ‘Een bedrijf dat vorig jaar veel verlies heeft geleden.’


  ‘Ik laat me door jou niet beledigen, O’Malley.’


  ‘Het was maar een constatering. Wanneer komt Chase?’


  ‘Over vier of vijf dagen.’


  ‘Ik ga pas weg als ik door Chase in eigen persoon word ontslagen. Waar is mijn kamer?’


  ‘Je bent geen spat veranderd, O’Malley. Je bent nog even verwend als altijd. Je vader had je vaker over de knie moeten leggen.’


  ‘Ik zie dat je nog steeds de mentaliteit van een holbewoner hebt. Laat me nu alsjeblieft met rust. Ik ben moe en hongerig en ik heb geen zin in dat machogedoe van je.’


  Buck voelde dat vanaf de veranda zijn mannen het tafereel gadesloegen. Verdorie, zijn gezag had onder deze publieke vertoning te lijden! Bovendien stond zijn reputatie van eerlijk en meelevend man op het spel. Hij zou haar laten blijven totdat Chase er was.


  Caitlin liep naar de jeep en kwam met twee fototassen terug. ‘Ik neem aan dat we morgenvroeg meteen beginnen?’


  ‘Nee, vóór het ontbijt komen jij en ik bij elkaar om de huisregels te bespreken. Mijn mannen helpen je nu met je bagage.’ Na die woorden draaide Buck zich om en beende terug naar het huis.


  Caitlin stond naast haar jeep. Ze was sprakeloos. Hoe had het zo ver kunnen komen met hen? Hun vaders waren goede vrienden geweest. Sarah Rawlings was de zus geweest die Caitlin nooit had gehad. Nog geen zeven jaar geleden had Buck haar op deze zelfde veranda zijn liefde verklaard. In de jaren die daarop waren gevolgd, had ze vaak in de catalogus van Echo Creek naar zijn foto’s zitten kijken. Ze had op een gelegenheid gewacht alles uit te praten, hem haar geheim mee te delen en zich zo van een zware last te bevrijden. Zou ze daar ooit de kans toe krijgen?


  Het was uit liefde voor haar vader dat ze haar tocht door Alaska had afgezegd en zijn plaats had ingenomen. Zou het mogelijk zijn de toewijding aan haar vader te combineren met haar verlangen zich met Buck te verzoenen?


  Eerst moest ze zich als fotografe bewijzen. Als Buck morgen met zijn huisregels kwam, zou ze zelf ook enkele eisen stellen.


  Ze dacht aan het papiertje dat haar vader haar had gegeven en glimlachte. Het was een lijstje met technische tips en adviezen met betrekking tot de kleding voor de modellen en de wijze waarop ze het beste op hun eigenaardigheden kon inspelen.


  Op dit moment had ze vooral advies nodig over het omgaan met een eenzelvig type als Buck Rawlings. Ze betwijfelde echter of die wijsheid op één velletje papier zou passen…


  


  Na een tweede vruchteloze poging om Chase in Missoula te bereiken, legde Buck de draagbare telefoon op een stapel kledingdozen die zijn mannen op de veranda hadden gezet. Caitlins bagage was een uur geleden uitgeladen, en Caitlin had zich in een afgelegen kamer op de tweede verdieping teruggetrokken. Buck nam zijn hoed af en sloeg ermee tegen zijn dij.


  ‘Hebben we nu een fotograaf of niet?’ vroeg Lester Owen vanachter de grote kist waarin zijn naaimachine en naaigerei opgeborgen zaten. De kalende kleermaker keek Buck onderzoekend aan. Zijn eeuwige tandenstoker bleef in een mondhoek hangen. ‘Ik ben niet van plan deze kist leeg te halen en al die broeken en overhemden te strijken voordat ik het weet.’


  ‘Ik denk dat we het aan Sean verplicht zijn haar een kans te geven.’ Buck wierp een verdwaald stuk hout in de houtmand in de hoek.


  ‘Heel aardige meid. Mooi maatje. Cup C zou ik zo denken, baas.’ De kleermaker had een dromerige blik in zijn ogen.


  ‘Verdorie, Lester, voor iemand die alleen maar herenkleding maakt, weet je verdraaid veel van damesmaten.’


  ‘Je weet toch dat ik in Chicago in een lingeriefabriek heb gewerkt?’ Hij pakte de tandenstoker die hij in zijn mond had en gooide hem weg. ‘Eigenlijk ben ik een beetje uitgekeken op die overjarige modellen die je elk jaar hier brengt. Ik denk dat we vers bloed nodig hebben… met wat minder alcohol erin.’


  Buck wierp een blik op Joe, Pete, Klyde, Carlos en Rusty, stuk voor stuk met een blikje bier in de hand. Vijftien jaar geleden, toen Buck zijn vader ertoe had overgehaald een grotere en mooiere catalogus te maken, had August Rawlings deze mannen hoogstpersoonlijk uitgekozen. Ze deden het werk in ruil voor een paar nieuwe overhemden. Hoe kon hij zijn trouwe vrienden vertellen dat ze niet meer representatief waren voor het bedrijf?


  Hij had de zaken in Missoula nooit aan Chase mogen overlaten. Het verschil in hun manier van leiding geven was met de jaren duidelijker geworden, maar de laatste maanden konden ze het ook op het persoonlijke vlak steeds minder met elkaar vinden. Buck had gehoopt dat ze de komende weken de toekomst van Echo Creek Mode konden bespreken en hun geschillen zouden bijleggen. Als O’Malleys dochter zou blijven, zou daar echter weinig kans toe zijn.


  Verdorie. Hij hield van zachtaardige, verfijnde vrouwen. Caitlins mannelijke manier van kleden herinnerde hem aan haar waaghalzerijen van jaren geleden. En aan de fatale gevolgen daarvan.


  Iets in hem wilde Caitlin met open armen in Echo Creek ontvangen, maar hij kon haar nog niet vergeven. Als Sarah niet was verongelukt, als zijn zus nog had geleefd, waren hij en Caitlin misschien wel getrouwd.


  Maar Sarah was dood. Niets kon zijn geliefde zus of de droom van een leven met Caitlin nog tot leven wekken.


  


  Caitlin staarde naar het wonderlijke wilgenhouten bed dat haar slaapkamer, Sarahs vroegere kamer, domineerde. Het was een vreemde combinatie van rustiek en romantisch, zoals alles in het landhuis van Echo Creek.


  De komende weken hoopte ze de kans te krijgen het een en ander met Buck uit te praten, maar ook zou ze eindelijk afscheid kunnen nemen van haar geliefde vriendin. Hoeveel nachten hadden zij en Sarah niet op dit bed gezeten, heimelijk wensend dat ze echte zussen van elkaar waren? Ze hadden al hun geheimen, dromen en angsten met elkaar gedeeld.


  Ze moest haar spullen maar eens gaan uitpakken. Ze nam een stapeltje boeken en brochures uit haar koffer en begon erin te bladeren. In het ziekenhuis van Missoula had ze te horen gekregen dat haar vader, die suikerziekte had, spoedig blind kon zijn. Plotseling werd de ziektekostenverzekering die Sean O’Malley via zijn werk voor de catalogi van Echo Creek had afgesloten, belangrijk. Ze móest deze fotosessie voor hem waarnemen, hoe Buck er ook over mocht denken.


  Terwijl de mannen hun biertje dronken, had Caitlin het landhuis verkend. De laatste keer dat ze hier was geweest, was ze daar niet aan toegekomen. In die dagen had ze al haar tijd besteed aan het maken van een goede indruk op Buck, niet alleen door de fotograaf zo goed mogelijk te assisteren, maar ook door al haar charmes in de strijd te werpen.


  Van beneden werd geroepen dat het avondeten klaar was. Na een laatste blik in de grote spiegel ging ze haar neus achterna, in de richting van de heerlijke geur die uit de keuken kwam.


  Zodra ze een voet op de drempel zette, bleef ze stokstijf staan. Lieve hemel, moest ze met deze modellen reclame maken? Weliswaar kende ze de vijf heren van haar eerdere bezoeken, maar enkelen van hen waren in zeven jaar tijd zichtbaar ouder geworden. De aantekeningen van haar vader schoten haar te binnen.


  Joe vond dat hij een geweldige lichaamsbouw had en was verzot op honkbal. Pete keek altijd verongelijkt en meende dat hij beter was dan de anderen. Klyde hield ervan zoveel mogelijk kleren tegelijk te showen, maar was te gezet voor veel lagen kleding. Carlos was gek op hoeden, en de roodharige Rusty nam zijn eigen rekwisieten mee, met inbegrip van een aantal curieuze muziekinstrumenten.


  Na de eerste schrik koos Caitlin een plaatsje aan het uiteinde van de tafel, met opzet zo ver mogelijk bij Buck uit de buurt. Lester, die als laatste binnenkwam, nam tegenover haar plaats en overlaadde haar met complimentjes over haar kledingkeuze. Caitlin kon een glimlach niet onderdrukken en begon een praatje.


  Louie, de opvliegende kok, zette een grote gietijzeren pan met een geurige stoofschotel op tafel. Even later kwam hij met borden warme broodjes terug, die door de mannen uit zijn handen werden gegraaid.


  ‘Hé, jongens!’ schreeuwde Buck. ‘Of jullie gedragen je een beetje fatsoenlijk, óf jullie mogen toekijken, terwijl de dame aan het eten is.’ Hij overhandigde Caitlin een bord met een broodje. ‘Ga de volgende keer in het midden zitten, dan kun je er ook bij, O’Malley.’


  Caitlin hield het warme broodje tussen haar handen, en Buck schepte wat van de stoofschotel voor haar in een kom.


  ‘Bedankt, Mr. Rawlings…’ ze trok een stukje van het broodje af en snoof het geurige aroma op, ‘maar ik zit liever aan het uiteinde, zodat ik mijn honden in de gaten kan houden.’


  ‘Die hebben natuurlijk al je aandacht nodig, nietwaar?’ zei Buck spottend. ‘Echte schoothondjes.’


  ‘Burrito en Fajita zijn ruige –’


  ‘Dit is geen Mexicaans eten!’ Met een klap zette Louie een pan snijbonen op tafel, haar kwaad aankijkend.


  ‘I-ik had het niet over Mexicaans eten…’ stamelde Caitlin. ‘Burrito en Fajita zijn mijn honden.’


  ‘Louie, je moet je gehoorapparaat weer eens bijstellen,’ zei Lester vermanend. ‘Niemand klaagt over je eten, kerel.’


  Terwijl de mannen instemmend mompelden, stond Caitlin op om wat snijbonen op te scheppen, zodat Buck het niet voor haar kon doen.


  Buck gniffelde. ‘Dat doe je heel professioneel, O’Malley. Als je als fotografe niet voldoet, wie weet kun je dan nog…’ Met een vage grijns op zijn gezicht keek hij haar aan.


  Caitlin dacht aan de lange jaren waarin ze had gefantaseerd over deze ontmoeting met Buck Rawlings. Broodjes, snijbonen en flirtzieke kleermakers hadden nooit een rol gespeeld in haar dromen, maar wél zijn vernietigende glimlach en zijn scherpe tong. Ze klampte zich vast aan de hoop dat de oude Buck niet voorgoed verdwenen was.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Buck legde de nieuwe opzet voor de catalogus op de speeltafel en keek naar Caitlin, die langzaam om de tafel heen liep en de voorlopige ontwerpen bestudeerde. Ook nu droeg ze een voor haar vermaakt ontwerp van Echo Creek, met daarbij pareloorbellen, een zijden sjaaltje en, ter afronding, een rood honkbalpetje. Uit de opening aan de achterkant van het petje stak haar lange, kastanjebruine vlecht. Ze zag er fris en sexy uit.


  De maaltijd de avond daarvoor was voor Buck een hel geweest. Bij iedere slok van Louies koffie had hij de neiging moeten onderdrukken haar apart te nemen om uit te leggen wat er jaren geleden tussen hen was gebeurd en hoe dat hem had achtervolgd. Het was een ware marteling voor hem geweest om toe te kijken hoe ze haar camera’s schoonmaakte, terwijl ze met zijn mannen kletste.


  Nu ze bij elkaar waren om de ontwerpen en de huisregels te bespreken, wilde hij alleen maar ver weg zijn van Caitlin O’Malley en ingewikkelde verklaringen. Hij hield van eenvoud. Ooit had hij Chase verteld dat als zijn leven een boek was, hij grote letters, korte woorden en weinig duisterheden zou kiezen.


  ‘Je schijnt een voorliefde voor kleding van Echo Creek te hebben, O’Malley. Dat moet toch heel wat kosten.’


  ‘Als ik iets mooi vind, is het me veel waard. De ontwerpen en de kwaliteit van het materiaal bevallen me goed, en ik ben eerlijk gezegd gek op die metalen oogjes.’


  Metalen oogjes. Welke vrouw viel nu op metalen oogjes? Hij kon onmogelijk hoogte krijgen van die vrouw, en dat terwijl hij zo gesteld was op duidelijkheid.


  ‘Er moet meer actie in de foto’s,’ zei ze plotseling.


  ‘Er is genoeg actie,’ zei hij geïrriteerd. Waarom stelde hij zich zo verdedigend op, terwijl hij eigenlijk de hele zaak van de hand wilde doen?


  ‘Als je kajakkleding verkoopt, laat dan kajaks zien. Je modellen kunnen er misschien niet mee omgaan, maar jij en je broer wel. Chase heeft bovendien een leeftijd die vrouwen aanspreekt. Ik geloof dat hij nu zevenentwintig is, hè?’ Ze vroeg het zonder op te kijken.


  Buck voelde een steek van jaloezie. Caitlin was door zijn broer ingehuurd, maar verder had ze weinig contact met hem gehad. Tijdens die fatale zomer, zeven jaar geleden, studeerde Chase nog economie en liep hij op Wall Street stage. Als hij over een paar dagen zou opduiken, zou hij zeker proberen O’Malleys dochter in te palmen. Slechts weinig vrouwen waren in staat de charme van zijn broer te weerstaan.


  ‘Volgende week wordt hij achtentwintig.’


  ‘Prachtig, dan zullen we een feest organiseren.’ Ze leunde bevallig tegen de tafel en vouwde haar armen over elkaar. ‘Laten we het nu over de catalogus hebben. Wat dacht je van een fotosessie rond een kampvuur, of een open haard? Dergelijke kleding wordt tegenwoordig niet meer alleen buiten gedragen.’


  Ze bladerden van foto naar foto en bespraken mogelijke veranderingen. Buck was onder de indruk van haar inzicht en haar kennis van zijn collectie.


  ‘Je hebt nog niet zulke gekke ideeën,’ zei hij een tikkeltje spijtig. ‘Ik zal er eens over nadenken. Maar ik wil wél de mannelijke stijl vasthouden en de traditie van de catalogus in tact laten.’


  ‘Welke traditie?’


  ‘De uitklapplaat met de forel.’ Hij pakte de laatste catalogus op en klapte hem open. ‘Het is een montage van gelukkige klanten die kleren van Echo Creek dragen en trots hun winnende forel laten zien.’


  ‘Stimuleert dat de verkoop?’


  ‘We verkopen ook hengelsportartikelen. Die plaat blijft.’


  ‘Hè, kijk nou eens! Die vrouw daar op de foto is van top tot teen in kleding van Echo Creek gestoken. En zijn dat jouw laarzen niet? En die vrouw linksonder, die draagt jullie parka.’


  ‘Vreselijk,’ mompelde Buck. Hij pakte de catalogus van haar over en bestudeerde de foto’s.


  Toen hij weer opkeek, stond Caitlin diep in gedachten verzonken naast de biljarttafel aan de andere kant van de speelkamer.


  Zeven jaar geleden was een onschuldig biljartpartijtje het begin geweest van een hartstochtelijke nacht. Gisteren nog had hij zich plechtig voorgenomen hun gezamenlijke verleden te negeren, maar hoe kon hij de herinnering aan Caitlins blanke huid en kastanjebruine haren op het groene vilt negeren? Hij hoefde maar een biljartkeu op te pakken, of dat beeld drong zich aan hem op.


  


  Caitlin klemde de koele, gladde biljartbal tussen haar vingers en vocht krampachtig tegen de pijn die haar overviel. Had Buck deze kamer uitgekozen om haar uit haar evenwicht te brengen? Ze liet de bal uit haar handen op de biljarttafel glijden. Toen ze opkeek, stond Buck tegenover haar.


  ‘En? Hoe gaat het tegenwoordig met je spel, Rawlings?’


  ‘Ik speel niet zoveel meer. En jij?’


  ‘Ik geef er niet veel meer om.’


  Hij leunde naar voren, waardoor het licht op hem viel. ‘Cat –’


  ‘Noem me alsjeblieft niet zo. Dat mag alleen mijn vader.’


  ‘Ik denk dat we –’


  Er werd hard op de deur gebonsd, en mopperend kwam Louie met het ontbijt binnen. Lester volgde met een koffiepot en twee mokken. De kwaad kijkende kok stevende Buck en Caitlin voorbij en zette het dienblad met een klap op de bar. Zonder iets te zeggen verliet hij de kamer.


  ‘Louie heeft vandaag een humeur om op te schieten,’ legde Lester uit. Met een brede glimlach wendde hij zich tot Caitlin. ‘Wat wilt u in de koffie, Miss O’Malley? Ik moet u waarschuwen: Louies brouwsel heeft veel weg van vitriool.’


  ‘Nou, Lester, ik heb mijn eigen espresso-apparaat meegebracht en in de keuken gezet. Van goede koffie genieten is mijn enige deugd.’


  ‘Geweldig!’ riep Buck uit. ‘Dat verklaart Louies humeur. De keuken is zijn heiligdom.’


  Caitlin haalde haar schouders op en glimlachte verontschuldigend. ‘Ik ga wel even naar hem toe om –’


  ‘O nee, O’Malley,’ onderbrak Buck haar. ‘Die koffie van jou kan wel wachten, we zitten midden in een bespreking. Schenk de dame maar in, Lester.’


  ‘Ik heb thuis ook een Italiaans koffiezetapparaat,’ zei hij zonder Buck aan te kijken. ‘Ik wil met genoegen –’


  ‘Lester…’ Buck schraapte zijn keel, ‘moet je je naaimachine niet smeren of zo ?’


  Lester strekte zijn rug, nam de tandenstoker uit zijn mond en bekeek hem geïnteresseerd. ‘We zullen deze culinaire discussie later voortzetten, Miss O’Malley.’ Hij tikte tegen een denkbeeldige hoed en ging weg.


  Caitlin staarde verstoord naar de bewerkte houten deur. ‘Hij wilde alleen maar aardig zijn.’


  ‘Ben je soms blind? Die man is een ongelooflijke flirt, O’Malley. Moedig hem niet aan.’


  Hij zette de ontbijtborden op een tafeltje met daarnaast twee leren stoelen en schonk haar een kop koffie in. Zijn mond was tot een dunne streep vertrokken.


  Aarzelend liep Caitlin op de calorierijke maaltijd af. Het bord was beladen met eieren, saus en broodjes, die nauwelijks ruimte overlieten voor de plak meloen, een eiland van gezondheid in een zee van cholesterol. Louie maakte zich duidelijk niet druk om het menselijk hart.


  Buck had de gordijnen opengedaan en stond nu in het volle licht. Hij had gedoucht maar was ongeschoren, en de stoppels op zijn kin gaven hem een hongerige, opgejaagde uitdrukking. Iets in haar raakte opgewonden. Door zijn dikke wollen trui leken zijn schouders extra breed en lichtte het groen van zijn ogen op. Felle, op haar gerichte ogen. Hij gebaarde haar te gaan zitten.


  ‘Hoe gaan we te werk?’ vroeg ze, terwijl ze een servet openvouwde die haar aan een witte vlag deed denken. ‘Jij somt de regels op en ik luister?’


  ‘Nee. Ik som de regels op en jij verklaart je akkoord met alles.’ Hij nam een slok koffie en wierp haar een plagerige blik toe die zo snel weer verdween, dat ze zich afvroeg of ze het juist had gezien.


  ‘De regels zijn simpel, O’Malley. Tijdens het omkleden trek jij je terug. Ten tweede plegen we dagelijks overleg om de voortgang te bespreken en eventuele problemen uit de wereld te helpen.’


  ‘Is dat alles? Moeten we daarvoor hier ontbijten?’


  ‘Er is nog iets.’ Hij hapte een stuk ei naar binnen en richtte zijn vork op haar. ‘Roekeloos gedrag sta ik niet toe.’


  ‘Juist ja. En wie bepaalt wat “roekeloos gedrag” is?’ Ze sneed de plak meloen in kleine partjes en prikte een stukje aan haar vork.’


  ‘Je weet wat ik bedoel, O’Malley. Denk maar aan dat incident bij die rots. Je bent te impulsief. Punt uit.’


  ‘Ik was zestien toen ik op dat rotsblok klom!’


  ‘Je was drieëntwintig toen je ging surfen, terwijl er storm op komst was.’


  Caitlin stak snel haar vork in haar mond, hopend dat het frisse stukje meloen als bij toverslag de hitte zou verdrijven die zich van haar meester had gemaakt. Toen Buck bleef zwijgen, vouwde ze haar servet op en duwde haar bord van zich af.


  Buck duwde het terug. ‘Je kunt nog niet klaar zijn, je hebt niets gegeten.’ Hij leunde naar voren. ‘Je hebt vandaag heel wat werk te verzetten. Ik sta erop dat je goed eet.’


  ‘O, is dat ook een regel? Komen er elke dag nieuwe bij?’


  ‘Eet die eieren op en neem een broodje. Ik weet dat onze koffie het niet haalt bij –’


  ‘Dit is belachelijk. Ik weet zelf wel wat ik nodig heb!’


  ‘Oja?’Hij hield haar haar vork voor. ‘Eten! Je bent vel over been, O’Malley. Alles wat je laat staan, neem ik mee naar de fotosessie.’


  Zwijgend staarden ze elkaar aan.


  ‘De geschiedenis herhaalt zich,’ zei hij toen hij zichzelf weer onder controle had. ‘Zeven jaar geleden zaten we al op deze manier te bekvechten.’


  ‘Ik weet het. Toen ik nog een tiener was, was het al niet anders.’ Ze stond op. ‘Ik kom ook met een eis.’


  Buck stond op en keek haar afwachtend aan, beseffend dat er nog een confrontatie zou volgen.


  ‘In mijn vrije tijd wil ik de bergen in trekken om wat natuurfoto’s voor de verkoop te maken. Nu ik mijn vader vervang, heb ik geen eigen inkomen en –’


  ‘Alleen?’ Bucks stem sloeg over. ‘Je bent een vrouw. Je kunt niet zonder gids.’ Hij liep naar de deur. ‘Einde discussie.’


  ‘Laat me even uitpraten, ja? Het enige wat ik van je vraag is dat je me, wanneer mijn dagtaak erop zit, mijn gang laat gaan. En er is nog iets. Laten we alsjeblieft niet meer in deze kamer bij elkaar komen. Laten we het erop houden dat die bij een verleden hoort dat ik wens te vergeten.’


  ‘Oké, maar dan heb ik ook nog een eis,’ snauwde hij, terwijl hij met een ruk de deur opentrok. ‘De komende twee weken zijn onze vroegere relatie en dat van de dood van mijn zus taboe.’


  


  Tegen het middaguur had Buck drie uur lang toegekeken hoe Caitlin, net zo professioneel en opgewekt als haar vader, foto’s voor de catalogus maakte. Net als haar vader wist ze de mannen met haar vriendelijke overredingskracht en deskundige suggesties voor zich te wannen.


  Terwijl Buck een statief afstelde, wierp hij een blik op haar tengere gestalte. Hij wilde even weg van die vrouw, weg van iedereen, en liep in de richting van het meer. Farley liep luid blaffend, met Burrito en Fajita in zijn kielzog, voor hem uit.


  Vanuit het oogpunt van productiviteit was Medicine Bowl Lake als locatie voor hun eerste fotosessie een verstandige keuze. Het landschap was afwisselend, zodat er gevarieerde plaatjes konden worden geschoten. Het was echter ook een plek die herinneringen tot leven bracht. Zijn ogen volgden de rafelachtige kustlijn tot een in het meer uitstekend stuk land, dat bezaaid was met rotsblokken. De grillig gevormde stenen waren getuige geweest van een bittere strijd tussen Caitlin en hem toen ze zestien jaar was en voor het eerst haar vader hielp. Hij had haar op het hoogste rotsblok betrapt met een camera in haar hand. Woedend had hij haar naar Harlowtown gebracht en haar daar op de bus naar huis gezet. De volgende dag was ze gewoon bij het ontbijt verschenen; haar terugkeer naar het landhuis was altijd een mysterie gebleven.


  Farley kwam met een stok in zijn bek aan gerend, en Buck glimlachte bij het zien van de onstuimigheid van het dier. Caitlins collies stoven achter hem aan, en al gauw waren de honden in een speels gevecht gewikkeld.


  Buck richtte zijn blik weer op het intense blauw van Medicine Bowl Lake. In de verte tekenden zich populieren af tegen de horizon. Ze omzoomden de inham waarin hij zeven jaar geleden de as van zijn zus had gestrooid.


  Sinds Caitlins komst kwamen de herinneringen aan Sarah steeds weer boven. Kwam het door haar dartele manier van bewegen of haar impulsieve gedrag? O’Malleys dochter had de kamer van Sarah uitgekozen om in te slapen. Sinds Sarahs tragische dood was hij daar niet meer geweest.


  Toen hij twee dagen geleden uit Missoula was vertrokken, had hij zich voorgenomen bij aankomst in Echo Creek naar Sarahs kamer te gaan en daar, te midden van haar spulletjes, zijn verdriet de vrije loop te laten. Nu Caitlin er logeerde, voelde hij daar nog maar weinig voor. Ze wilde in haar eentje de bergen in trekken. Nu al kwam haar roekeloosheid naar boven. Hij wilde niet opnieuw emotioneel bij haar betrokken raken. Hij wilde niet nog eens een vrouw zien sterven.


  ‘Hé, hoor je me? We hebben je nodig, Rawlings.’


  Bij het horen van Caitlins stem schrok hij op uit zijn overpeinzingen. Met haar rode petje en bijpassende sjaaltje stak ze scherp af tegen het struikgewas.


  ‘Louie is de lunch aan het voorbereiden. Ik wil je wat foto’s laten zien die ik heb gemaakt, terwijl jij met de honden aan het wandelen was.’


  ‘Laten we eerst gaan eten, dan kun je me daarna de polaroids laten zien.’ Na een knikje in haar richting klauterde hij de helling op om Louie te gaan helpen, die mopperend met de metalen borden aan het rammelen was.


  Een kwartier later zaten de mannen op stenen en klapstoeltjes hun boterhammen met rosbief te verorberen. Uit zijn ooghoeken zag Buck dat Caitlin haar honden een groot deel van haar beleg toestopte.


  ‘Je weet de mannen wel enthousiast te maken,’ zei hij, terwijl hij naast haar plaatsnam.


  ‘Dank je,’ zei ze met een vage glimlach. ‘Ze doen het geweldig, we liggen prima op schema.’ Ze pakte een stapeltje foto’s uit haar zak en gaf het aan Buck.


  Net als haar vader nam Caitlin altijd eerst een polaroidfoto. Zo konden de mannen meteen het resultaat zien en had iedereen aan het eind van de dag een gevoel van voldoening. Buck bekeek elke foto aandachtig. De invalshoeken, de belichting en de poses bevielen hem. Alleen haar hoge werktempo baarde hem zorgen.


  ‘Dat ziet er goed uit,’ zei hij, terwijl hij haar de foto’s teruggaf.


  ‘Mis je het werken met mijn vader?’ vroeg ze op zachte toon.


  ‘Natuurlijk is het anders om met hem te werken, hij is een vriend.’ Plotseling werd hij zich bewust van zijn ongelukkige woordkeuze. Nou ja, Caitlin en hij waren toch zeker geen vrienden? Zij was… een relatie. Nee, ze was meer, maar hij wist er het juiste woord niet voor te vinden.


  Verdorie, hij miste de kameraadschap die hij met Sean O’Malley deelde. De oudere man was in veel opzichten als een vader voor hem. Hij kon prachtig vertellen, en nog beter luisteren. Ook had de Ier begrip voor Bucks behoefte aan alleen zijn. Buck miste hem en besloot Sean die avond te bellen.


  


  De mannen waren zich aan het omkleden, en Caitlin had zich van hen afgekeerd en keek naar het spiegelende water van het meer. Dus Buck Rawlings rekende haar niet onder zijn vrienden. Oké. Dat wilde ze ook helemaal niet. Ze was gewoon iemand die was ingehuurd om hier twee weken te werken.


  In tegenstelling tot haar vader wilde zij zaken en pleziertjes gescheiden houden. Jarenlang had ze moeten aanzien hoe haar vader tijdens het werk verhalen vertelde en naar de verhalen van anderen luisterde. Hij had kostbare tijd verloren, en dat in een beroep waarbij daglicht en goed weer van wezenlijk belang zijn.


  Buck Rawlings was een pleziertje dat ze zich niet kon veroorloven. Ze had bergen beklommen, was sterk en kon de hele wereld aan. Hoe was het dan in vredesnaam mogelijk dat alleen al zijn aanblik haar het gevoel gaf dat ze op een klif stond, met de wind pal in haar rug?


  Nee, ze wilde niets met Buck en zijn eenzelvige gedrag te maken hebben. Er waren veel eenvoudiger manieren om gek te worden in deze wereld.


  ‘Miss O’Malley, de mannen staan te wachten.’ Lester tikte haar op haar schouder en overhandigde haar het werkplan.


  Toen Caitlin van het verfrommelde papier opkeek, zag ze dat Buck zijn plek al had opgezocht. Hij hing nonchalant tegen een bouwvallige keet aan, één voet rustend op een balk. Met zijn ongeschoren gezicht, zijn zwarte hoed en zijn leren vest had hij veel weg van een vogelvrijverklaarde uit het negentiende-eeuwse Amerika. Ze was haast geneigd hem te hulp te schieten. In plaats daarvan stelde ze echter rustig haar reflectors op, waarna ze een stap achteruit deed om het tafereeltje in zich op te nemen. Buck nam zijn hoed af en keek geïnteresseerd naar de gevlochten leren band die eromheen lag. Toen keek hij haar aan.


  ‘Zeg maar hoe je het wilt hebben, O’Malley.’


  ‘Hou je voet maar op die balk, dan komt je spijkerbroek goed uit.’


  ‘Niet zomaar een spijkerbroek, O’Malley,’ zei hij op plagende toon. ‘Ik draag een Echo Creek Sundance jeans.’


  ‘Miss O’Malley,’ kwam Lester tussenbeide, ‘deze nieuwe spijkerbroeken voelen aan als de streling van een nieuwsgierige vrouw.’


  ‘Je meent het.’ Ze rommelde wat aan een reflector om Buck niet te hoeven aankijken. ‘Staat dat zo in de catalogus, Mr. Rawlings?’


  ‘Welnee,’ antwoordde Buck. ‘Zo wordt er in de fabriek over gekletst. Als je dagelijks meters spijkerstof te verwerken krijgt, begin je vanzelf onzin uit te kramen.’


  Zeven jaar geleden was ze een heel nieuwsgierige vrouw geweest, die schaamteloos haar belangstelling voor Buck Rawlings tentoon had gespreid. Nu ze dertig was, zou ze haar handen in haar zakken houden en iedere verleiding weerstaan. Tenslotte rekende hij haar niet eens tot zijn vrienden.


  Met trillende vingers maakte ze de laatste opnamen. Ze moest absoluut met iemand praten over deze wervelwind van emoties. Na het eten zou ze haar vader opbellen om te vragen hoe het met hem ging. Misschien kon ze dan tevens Buck Rawlings ter sprake brengen.


  


  Die avond wachtte Caitlin tot ze alleen in de keuken was, waar een van de weinige telefoons stond. Toen ze het papiertje met het nummer van het ziekenhuis in haar hand nam, zag ze in gedachten haar knappe, robuuste Ierse vader voor zich, in zo’n onmogelijk smal wit ziekenhuisbed.


  Hoewel hij vanwege zijn suikerziekte van insuline afhankelijk was, genoot hij met volle teugen van het leven. Hij was door de ruigste gebieden van Amerika getrokken om zijn wereldberoemde plaatjes te schieten. Ze kon zich hem niet slechtziend of misschien wel blind voorstellen. En toch moest ze zich op het ergste voorbereiden, want laserchirurgie was in zijn geval riskant of zelfs onmogelijk. Het was zó oneerlijk.


  ‘Papa, met Caitlin. Hoe is het met je? Heb je nog veel pijn?’


  ‘Het gaat, meisje. Ik moet eraan wennen niets om handen te hebben. Maar ik moet zeggen dat ze hier heel aardig zijn. Ze hebben me in een kamer met uitzicht op de bergen gelegd. Maar genoeg daarover. Hoe staat het ervoor in Echo Creek?’


  ‘De eerste fotosessie is prima verlopen. We liggen voor op schema. Morgenochtend gaan we weer naar Medicine Bowl Lake.’


  ‘Details, meisje, ik wil details horen.’


  Ze bracht wat technische details naar voren, beschreef haar kamer op de tweede verdieping en vertelde wat over Bucks mannen.’


  ‘Je hebt de naam Buck nog niet genoemd. Is alles goed met je, lieverd?’


  Haar vader wist niet wat er zeven jaar geleden tussen hen was voorgevallen, maar de breuk had hem veel verdriet gedaan.


  ‘Nou, toen ik hier aankwam, wilde hij niet geloven dat ik goed genoeg ben om jouw plaats in te nemen. Ik heb nu dus een belachelijke proefperiode van vier dagen, totdat Chase komt en de broers kunnen beslissen of ik mag blijven.’


  ‘Wat een onzin! De Buck Rawlings die ik ken, zou nooit aan mijn oordeel twijfelen.’


  ‘Jij werkt al vijftien jaar met Buck, pap. Ik heb hem zeven jaar lang niet gezien. De sfeer tussen ons is gespannen, en ik heb het gevoel dat daar de komende twee weken geen verandering in zal komen. Hij is koppig, arrogant en vreselijk autoritair.’


  ‘Hij voelt nog veel voor je, Cat. Dat weet ik zeker.’


  ‘Toen ik hierheen reed, hoopte ik eindelijk afscheid van Sarah te kunnen nemen en het misverstand tussen Buck en mij te kunnen ophelderen, maar nu… Ik geloof er niet meer in.’


  ‘Cat O’Malley, je hebt ooit van die man gehouden. Ik wil dat je weer gelukkig wordt, net zo gelukkig als die laatste zomer dat je daar was. Alsjeblieft, verschuil je niet achter nieuwe muren.’


  De smekende toon in zijn stem ontroerde haar. Voor die man zou ze alles doen, alles behalve de pijn uit het verleden opnieuw doormaken. ‘Ik ben hier om jouw financiële belangen veilig te stellen, pap. Eerlijk gezegd wil ik het werk zo snel mogelijk afronden, zodat ik Buck Rawlings weer vlug kan vergeten.’


  ‘Je bent net zo koppig als hij. Ik moet nu ophangen, Cat, er komt een verpleegster binnen. De volgende keer dat ik je spreek, hoop ik alleen goede dingen over jou en Buck te horen.’


  Terwijl ze, met haar voeten op de vensterbank, in haar stoel naar achteren leunde, dacht ze aan de trektocht door Alaska die ze had afgezegd. Waarschijnlijk zou Buck Rawlings het er niet mee eens zijn geweest dat ze met drie vrouwen de wildernis in trok.


  Ze zuchtte diep. Hoe kon ze zich toch zo aangetrokken voelen tot een man die ze verachtte? Waarom gaf Buck haar het gevoel dat er leemten in haar leven waren die opgevuld moesten worden? Morgen zou ze tijdens het werk extra haar best doen zich tegen zijn aantrekkingskracht te verzetten.


  


  Buck stond als aan de grond genageld bij de keukendeur. Hij was naar de keuken gegaan om Sean O’Malley te bellen en merkte daar dat Caitlin hem voor was geweest. Het was moeilijk voor hem iets uit haar gesprek op te maken, maar hij had genoeg gehoord om te begrijpen dat ze ongelukkig was met hem en het werk in Echo Creek.


  Die vrouw verachtte hem, en ze had onomwonden gezegd dat ze niets méér deed dan opkomen voor haar vaders zakelijke belangen. Ze deed het werk niet met liefde. Hij kon het zich niet veroorloven dit jaar een catalogus van mindere kwaliteit te hebben. De decemberverkoop vormde een groot deel van de jaaromzet. Het afgelopen jaar was de winst gekelderd, waardoor zijn plannen om uit Echo Creek Mode te stappen en een eigen bureautje voor tochten door de wildernis op te zetten, opnieuw waren uitgesteld.


  Vormde Caitlins wens om vaart te zetten achter het project een bedreiging voor zijn bedrijf en zijn levensdoel? Morgen zou hij haar eens goed in de gaten houden. Als hij O’Malleys dochter op geschipper zou betrappen, zou de volgende dag voor haar de dag des oordeels zijn.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  De volgende ochtend trof Buck Caitlin in de bibliotheek aan, bezig een plattegrond aan de muur te bestuderen. Haar kastanjebruine haar hing in golven over haar schouders en rug. Haar jukbeenderen waren lichtroze gekleurd. Hij wist niet of haar huid net als bij de meeste vrouwen onder een dikke laag make-up schuilging. Liever hield hij het erop dat die gloed het gevolg was van haar intense manier van leven. Betrof die intensiteit ook financiële zaken? Gisteravond aan de telefoon had ze nogal meedogenloos geklonken.


  Of was hij misschien meedogenloos en oordeelde hij te hard?


  Hij was altijd al eenzelvig geweest. Pas als tiener was hij gaan beseffen dat zijn behoefte aan afzondering hem anders maakte dan anderen. Aanpassen aan anderen was echter niet zijn stijl, en dus bleef hij in zijn eentje de bergen in trekken.


  Hoewel Sarah altijd een glimlach op zijn gezicht had weten te brengen, was ze bang geweest voor zijn sombere buien. Alleen Caitlin had door zijn zorgvuldig opgebouwde muren heen weten te breken, en al waren die muren nu hoger en sterker, zij was de enige die misschien de dichtgemetselde ingang weer zou kunnen vinden.


  Toen Buck een beleefd ‘goedemorgen’ mompelde en dichterbij kwam, werd hij getroffen door de vastberadenheid die uit haar trekken sprak. Nooit toonde ze haar kwetsbaarheid, nooit liet ze merken dat ze hem nodig had, behalve dan als minnaar. Hij wilde een vrouw die door hem wilde worden beschermd, die zijn kracht nodig had.


  ‘Ik zoek wat mooie plekjes voor mijn eigen foto’s.’ Ze keek hem aan en wees op de kaart. ‘Als ik hier sta, heb ik dan een vrij uitzicht op het meer?’


  ‘Dat is een lange klim, O’Malley,’ zei hij kalm.


  ‘Het is er niet zo steil. Als ik meteen na de fotosessie van vanmiddag vertrek, moet ik het binnen een uur halen.’ Met zekere bewegingen begon ze haar haren te vlechten.


  ‘Een uur? Ja, ik denk dat je dat wel redt.’ Hij dacht aan de eerste keer dat hij Sarahs haar had gevlochten, en aan de laatste keer, op die fatale dag.


  ‘Het verbaast me dat je er niet op aandringt me als gids te vergezellen.’


  ‘Je loopt achter. Wat jij wilt doen, moet je zelf weten, dat zijn mijn zaken niet.’


  Ze wierp hem een onderzoekende blik toe, maar hij keek onbewogen voor zich uit en zweeg in alle talen. Hij was niet in de stemming voor ruzie, niet nu het beeld van zijn zus zo helder door zijn hoofd spookte.


  ‘We moesten maar eens gaan ontbijten, O’Malley.’ Buck besloot het zakelijk te houden. ‘Ik heb met Louie over het eten gesproken en voorgesteld dat hij voor de liefhebbers lichtere maaltijden serveert.’


  ‘Dank je,’ mompelde ze. ‘Dat is heel attent van je.’


  ‘Zoiets zou ik voor iedereen hebben gedaan. Het hoort bij mijn werk het werknemers naar de zin te maken,’ zei hij zakelijk.


  Ondertussen zou hij bidden dat hij de komende drie dagen een geloofwaardig excuus zou vinden om O’Malleys dochter weg te sturen.


  


  ‘Ik ruik regen,’ kondigde Caitlin vlak voor de lunch aan. Onwillekeurig wierp ze een blik op de plek waar haar apparatuur stond opgesteld. In het noordwesten verschenen dikke sluierwolken, onmiskenbaar een teken dat er storm op komst was.


  Ze dacht aan Buck. Gisteren was hij op sommige momenten bijna aardig tegen haar geweest. Waarom was hij nu zo anders? In de bibliotheek had hij nauwelijks een woord tegen haar gesproken. De lichtere kost bij het ontbijt betekende weliswaar een enorme verbetering, maar hij had niet eens geïnformeerd of ze ervan genoot.


  Buck nam de witte hoed af die hij had geshowd en speurde de bergkam boven het meer af, zijn hoofd een tikkeltje schuin, alsof hij naar een onzichtbare stem luisterde. Ten slotte keek hij in haar richting. ‘Met een beetje geluk hebben we misschien nog een uur,’ zei hij, waarna hij zijn handen bij wijze van toeter voor zijn mond hield. ‘Mannen, we moeten er weer tegenaan. Meteen omkleden. Lester, kom eens hier met het werkschema en help de mannen met deze overhemden.’


  Voordat Caitlin zich had kunnen omdraaien, maakte Buck zijn gulp los, alsof hij zich totaal niet van haar aanwezigheid bewust was. Een warme gloed verspreidde zich over haar lichaam. In plaats van zich om te draaien en zo nog meer de aandacht op zich te vestigen, pakte ze een zwarte cowboyhoed van de tafel en hield die voor haar gezicht.


  De geur van pijnbomen en vreemde kruiden drong haar neusvleugels binnen, en te laat besefte ze dat de hoed van Buck was. Herinneringen aan intimiteiten uit het verleden kwamen naar boven. Ze sloot haar ogen voor de mengelmoes van indrukken, en tot haar schrik hoorde ze zichzelf Bucks naam noemen. Kwam dat woord echt uit haar mond?


  Plotseling werd de hoed ruw uit haar handen getrokken.


  ‘Dat is mijn hoed, O’Malley!’ Bucks gezicht verscheen vlak voor het hare. ‘Als je de mannen privacy wilt geven, draai je dan om.’ Hij fronste toen hij de plooi aan de bovenkant bekeek.


  'Ik hoop dat ik hem niet heb beschadigd, Rawlings. Ik dacht dat het zomaar een attribuut was. Zal ik een andere voor je halen?’


  ‘Je begrijpt het echt niet, hè?’ Hij zette de hoed weer op zijn hoofd en staarde haar aan. ‘Deze hoed heeft een geschiedenis.’


  'Het woord “geschiedenis” steekt in onze gesprekken nogal vaak de kop op, Mr. Rawlings. Als jij je verbod op het aankaarten van het verleden zou intrekken, zouden we niet zo om elkaar heen hoeven te lopen.’


  'Dat zou de zaken alleen maar erger maken. Laten we het verleden maar begraven en weer aan het werk gaan. Je wordt betaald om foto’s te maken, dame, niet om een oude bevlieging nieuw leven in te blazen.’


  'Bevlieging? Meen je dat nu echt?’ Caitlin trok de zwarte hoed van zijn hoofd en sloeg ermee in zijn richting. ‘Het is niet te geloven, Rawlings, je laat je meer meeslepen door een stukje stof dan door wat er tussen ons is geweest!’


  ‘Cat, dit is niet het juiste moment.’


  'Zeg me dan wanneer wel! Ik heb vragen die alleen jij kunt beantwoorden, en ik weet iets van Sarah wat jij zou moeten weten. Al jaren geleden heb ik –’


  ‘Wie heeft in vredesnaam gezegd dat we het over mijn zus hadden?’ Buck stak zijn hand uit. ‘Geef me die hoed. Er is storm op komst, O’Malley. Opschieten.’


  Caitlin gaf hem de hoed en keek hem aan. ‘Wees alsjeblieft redelijk, Rawlings. Dit is pas mijn tweede werkdag. Het werk zal sneller en soepeler verlopen als jij en ik niet zo druk bezig hoeven te zijn het verleden te ontzeilen.’


  Buck vouwde zijn armen over elkaar en keek nadenkend naar de grond. ‘Goed,’ zei hij bars. ‘We praten erover. Maar niet nu, morgen misschien. Tot die tijd hebben we het er niet meer over.’


  


  Buck zat in zijn vaders schommelstoel, zijn laarzen rustten op de leuning van de veranda. Na twee uur zware regen had hij de meteorologische dienst opgebeld en te horen gekregen dat het weer de komende dagen slecht zou blijven. Wat moest hij nu met O’Malleys dochter beginnen?


  Hij nam zijn hoed af en staarde er afwezig naar. Plotseling bracht hij hem naar zijn neus. Er was iets veranderd. Haar parfum moest in de zweetband zijn getrokken.


  ‘Sorry dat ik je stoor, Rawlings.’ Ze leunde tegen de deurpost. De donkere lucht achter haar gaf haar gladde huid een ivoorkleurige gloed.


  ‘Je stoort me niet,’ liet hij haar weten. Had ze gezien dat hij aan zijn hoed rook? Hij kreeg het warm.


  ‘Sorry van je hoed. Ik wist niet dat het de jouwe was.’


  ‘De meeste vrouwen begrijpen niet wat een man met zijn hoed heeft.’


  ‘Is hij erg beschadigd?’


  ‘Dat weet ik niet, dat moet nog blijken.’


  ‘Nou, hou me op de hoogte.’ Ze leek het onderwerp van zijn hoed met haar hand weg te wuiven. ‘Ik heb een idee voor de fotosessie.’


  ‘Goed, laat maar horen.’


  ‘Ik denk dat we vandaag toch nog wat plaatjes kunnen schieten, binnen in huis en mogelijk op de veranda.’


  Ze keek hem verwachtingsvol aan. Hij zei niets, maar hij genoot van de aanblik van haar grote, geelbruine ogen. Die vrouw was voor hem méér geworden dan een fysieke aanwezigheid. Haar aantrekkingskracht op hem was ouder dan onverschillig welke hoed… en veel belangrijker.


  Hij wilde haar veroveren en de trap af dragen, met haar in de regen staan en haar zien smelten, haar handen over zijn harde, mannelijke lichaam voelen gaan, waarbij haar goudkleurige ogen donker zouden zijn van verlangen.


  ‘De mannen drinken nu koffie bij de open haard. En de lichtval hier, op de veranda, met die regen op de achtergrond… Nou, ik dacht –’


  ‘Wat dacht je?’


  ‘We hoeven vanwege een beetje regen toch geen tijd te verliezen?’


  ‘Ik hou toevallig wel van regen.’ Hij liep naar de deurstijl tegenover haar en ging ertegenaan staan. ‘Wat wilde je zeggen over de veranda?’


  ‘Het is moeilijk uit te leggen.’ Ze schudde haar hoofd en fronste. ‘Ik hou ervan hier te staan en naar de boomtoppen en het meer te kijken. Net als een kind in een boomhut, veilig en beschut. Het is bijna –’


  ‘Romantisch?’


  ‘Zo zou je het kunnen noemen, ja.’ Ze keek verrast. ‘Hoewel ik liever in productievere termen denk.’


  Productief? Buck stikte er haast in. Die schrandere zakenvrouw dacht de fotosessie snel af te ronden om een nieuwe opdracht te kunnen aannemen!


  ‘Nou, wat zeg je ervan, Rawlings?’ drong ze aan.


  ‘Waarom heb je zo’n haast?’ vroeg hij openlijk. ‘We zijn wel vaker vertraagd door het weer.’


  ‘Twee of drie dagen storm is meer dan een vertraging. Ik hou ervan de planning te volgen, wat er ook gebeurt.’ Ze vouwde haar armen voor haar borst en keek hem aan. ‘Zeg nou maar dat je het een goed idee vindt.’


  ‘Oké, ik kom zo bij je om de lijst met opstellingen te bekijken.’


  Nadat ze de deur achter zich had dichtgetrokken, rook hij nog haar parfum. Hij keek naar de natte veranda. Hij had zich vaak afgevraagd hoe het zou zijn om op deze planken de liefde met haar te bedrijven, terwijl de regen schuin naar binnen viel en hun huid een glanzend aanzien zou geven. Hij betwijfelde of O’Malleys dochter die fantasie zou willen horen, terwijl ze mogelijke opstellingen op de veranda bespraken.


  Wat voelde ze eigenlijk voor hem? Stond ze te popelen om over het verleden te praten omdat ze oude gevoelens nieuw leven wilde inblazen, of juist omdat ze er definitief mee wilde afrekenen? En als dat het geval was, verwachtte ze dan van hem hetzelfde?


  


  Het keukenraam werd geteisterd door windvlagen. Caitlin veegde een verdwaalde haarlok van haar voorhoofd zonder haar hoofd te bewegen. De scène die ze door de zoeker zag beviel haar. Joe, Klyde en Pete stonden opgesteld rondom de houtkachel in de keuken.


  Louie stond zich over zijn keukenspullen op te winden. ‘Klyde, zo hou je geen spatel vast,’ baste hij ongeduldig.


  ‘Het spijt me als mijn vingerafdrukken erop blijven staan.’ Klyde was voor zijn doen ongewoon fel. ‘Echo Creek maakt nog steeds geen ovenwanten, Louie.’


  Vijf minuten later was de fotosessie afgelopen. Opnieuw was Caitlin verrukt over het resultaat. Ze legde de polaroidfoto’s op de keukentafel. Foto’s van mannen rondom de stenen schouw, mannen met honden, mannen die kunstvliegen aan een lijn bevestigden.


  Plotseling stond Buck naast haar. ‘Ik vind ze goed. De uitstraling bevalt me.’


  Ze bedankte hem en raapte de foto’s bijeen. ‘Nu jij,’ zei ze kordaat, maar ze zag met vrees de volgende scène tegemoet. Man alleen in zijn slaapkamer, gekleed in Buckhorn Special. ‘Als je het te druk hebt, kan Rusty je plaats innemen.’


  ‘Ik heb de Buckhorn altijd al geshowd. Mijn vader heeft het overhemd naar mij genoemd, O’Malley.’


  Terwijl ze haar fotospullen vergaarde om ze naar de eerste verdieping mee te nemen, moest ze eraan denken hoezeer Buck op traditie gesteld was. Sjouwend met het grootste deel van haar apparatuur, volgde hij haar de trap op naar boven. Op de overloop stond ze stil en keek hem vragend aan. ‘Zullen we Lester vragen mee te komen?’


  ‘Waarom? Dit kunnen we wel alleen af.’


  Alleen. Hij zei het met speciale nadruk.


  ‘Lester heeft een goede kijk op attributen,’ verklaarde ze, terwijl ze weer doorliep.


  Buck negeerde haar opmerking. Boven gekomen, legde hij het statief over zijn schouder en liep vooruit om de deur open te maken.


  Caitlin trachtte met de objectieve houding van een beroepsfotografe de kamer te betreden, maar na twee stappen op het geweven kleed was er niets meer van haar objectiviteit over.


  ‘Je bed…’ Bij het zien van de enorme eikehouten constructie werd ze overvallen door herinneringen. Zo onverschillig mogelijk keek ze Buck aan; hij hoefde niet te zien hoezeer deze kamer haar in verwarring bracht. ‘Heb je me niet ooit verteld dat het een erfstuk is?’


  Hij legde zijn hand op een van de massieve stijlen. 'Mijn grootvader heeft het voor mijn grootmoeder gemaakt als verjaardagscadeau. Zie je hoe zorgvuldig hij alles in elkaar heeft gezet?’


  ‘Dat hoef je me niet te vertellen, Buck. Ik… heb dit bed vaker gezien.’


  ‘Dat was ik niet vergeten,’ antwoordde hij na een korte stilte.


  Hoe kon ze zo dicht in de buurt van dat bed, dat zoveel intieme herinneringen opriep in vredesnaam een professionele houding aannemen? Verdorie, ze moest zich concentreren. Haar vader was van haar afhankelijk.


  Ze draaide zich naar Buck om, die met ontbloot bovenlijf midden in de kamer stond. Behendig trok hij een vaalgrijze Buckhorn Special, een van de bekendste overhemden van Amerika, aan. Ze stelde haar statief op, en toen hij zijn broek losmaakte om de panden van het overhemd erin te stoppen, morrelde ze wat aan de lens van haar camera.


  ‘Wat vind je ervan om bij kaarslicht hout te snijden?’


  ‘Ik ben geen type om hout te snijden.’


  ‘Lezen dan?’


  ‘De Buckhorn is een ruig houthakkershemd.’


  ‘Oké, als je dan eens je geweer gaat poetsen?’


  ‘We verkopen geen jachtgeweren, maar dat poetsen staat me wel aan. Wat dacht je van riemgespen?’ Hij pakte een bewerkt houten doosje, een bus metaalpoets en een poetsdoek uit een ladekast. Die zette hij op het tafeltje naast het bed. Bijna met eerbied nam hij een aantal gespen uit het doosje, ook degene die zij hem die laatste zomer cadeau had gedaan.


  Omdat de regen tegen de ruiten striemde, staken ze wat kaarsen aan. Ze controleerde de belichtingsmeter en bekeek de scène met het strenge oog van een kunstenaar. Er hing een aangename stilte. Buck zat op zijn bed te poetsen, op het tafeltje lag een stapel gespen, glinsterend in het kaarslicht.


  Caitlin zette de reflectors in de juiste stand en controleerde of het gereflecteerde licht geen afbreuk deed aan de rustieke sfeer die ze hadden gecreëerd. Toen maakte ze een polaroidfoto.


  ‘Laat me eens kijken.’ Buck wenkte haar dichterbij.


  Ze stond voor hem en hield hem de afdruk voor, die langzaam scherper werd. Hoewel ze de afbeelding ondersteboven vasthad, zag ze de warmte die ervan uitging. Kaneel- en rookkleur. Kaarslicht en zilver.


  Buck sloeg zijn ogen naar haar op. ‘Opschieten,’ fluisterde hij hees.


  Opschieten? Werkte ze te langzaam? Met trillende vingers drukte ze op de sluiter. Hoe was het mogelijk dat hij haar met slechts één woord zo van slag kon brengen? Waardoor stak er, wanneer zij elkaar ontmoetten, steeds een emotionele storm op?


  Ze nam zich plechtig voor zich op de technische kant van haar werk te concentreren. Had ze niet veel aantrekkelijker mannen gefotografeerd zonder afgeleid te worden?


  ‘Dat was het,’ zei ze na een poosje.


  Buck legde de poetsdoek op het eiken tafeltje naast het bed en wenkte haar. ‘Kom eens hier. Laten we van plaats ruilen.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Ik wil een foto van je maken, Caitlin. Staat alles goed ingesteld?’


  ‘Ja, je hoeft alleen maar scherp te stellen, maar dit is belachelijk.’ Ze stond op en begon een vleugelmoer van het statief los te draaien.


  Buck hield haar hand vast, liet die weer los en keek haar aan. ‘Je vader beklaagde zich er altijd over dat hij geen foto’s van zichzelf had.’


  ‘Dat probleem heb ik niet.’


  ‘Laat me nou even, Caitlin.’ Terwijl hij haar bleef aankijken, trok hij het elastiekje uit haar haren en streek met zijn vingers door de lange krullen.


  Caitlin vond zijn nabijheid haast ondraaglijk. Ze vocht tegen de verleiding diep in een hoek weg te kruipen. De aanwakkerende storm maakte zijn rustieke slaapkamer tot een oase van rust, maar toen zijn vingers haar nekhaartjes beroerden, verdween dat gevoel. Ze bevond zich in het hol van de leeuw.


  Ze wilde het verleden graag onder ogen zien, maar ze mocht niet opnieuw in haar gevoelens voor hem worden gekwetst.


  Ze ging op het dekbed zitten om aan zijn aanraking te ontsnappen.


  ‘Je kijkt zo angstig, ben je soms bang voor de storm?’


  ‘Ik ben nooit bang,’ loog ze. Niets in de wereld joeg haar méér angst aan dan donder en bliksem.


  ‘Is er dan iets aan mij waarvoor je bang bent?’ Hij pakte de polaroidcamera en deed een stap in haar richting.


  ‘Ik zou niet weten wat,’ loog ze opnieuw. ‘Je bent gewoon een opdrachtgever.’


  Hij maakte een foto en zette die op het bureau. ‘Je bent duidelijk van slag, dame.’


  ‘Ik red me uitstekend, Rawlings.’ Ze stond op en begon een reflector te demonteren.


  ‘En hoe zit het met je werk? Doe je het met liefde?’


  De wind beukte tegen de ramen. Caitlin hield de ingeklapte reflector voor haar borst, alsof die haar zou kunnen beschermen. ‘Waar doel je op, Buck?’ vroeg ze, terwijl ze om hem heen liep en de reflector bij de deur zette.


  ‘Ik wil weten of ik je kan vertrouwen, O’Malley. Ik hoorde je gisteravond met je vader praten. Je leek er nogal op gebrand te zijn dit werk snel af te maken en Echo Creek te verlaten.’


  ‘Is dat niet precies wat je wilt?’


  Hij pakte haar bij de schouder en draaide haar ruw naar zich toe.


  ‘Ik wil zeker weten dat je het werk niet afraffelt.’


  ‘Vertrouw me maar, ik ben beroeps.’ Kwaad wrong ze zich uit zijn greep. ‘En laten we afspreken dat je in het vervolg van me afblijft, goed?’


  De wind raasde om het huis. Plotseling klonk er een enorm gekraak, gevolgd door een dreun die het huis op zijn grondvesten deed schudden. De weinige lampjes in de slaapkamer flikkerden en gingen toen uit.


  ‘O, nee!’ Buck raakte haar arm even aan alsof hij haar gerust wilde stellen en rende toen naar de hal.


  Joe kwam de trap op gerend, met in zijn kielzog een groepje mannen, ‘ik denk dat er een tak door een raam op de tweede verdieping is gevallen.’


  ‘Ga naar de keuken en blijf weg bij de ramen,’ riep Buck tegen Caitlin. Iemand liep hen met een zaklamp voorbij.


  ‘Ik wil even kijken of er iets in mijn kamer kapot is. Er staat daar dure apparatuur.’ Ze probeerde zich langs hem heen te wringen.


  ‘Lester, neem deze vrouw mee, wil je?’ beval Buck de kleermaker. ‘Laat haar niet op de tweede verdieping komen. En blaas de kaarsen in mijn kamer uit voordat er nog meer ongelukken gebeuren.’ Met een ongerust gezicht rende hij de trap op.


  ‘Die arrogante…’ mompelde Caitlin met gebalde vuisten.


  ‘Dame, let op uw woorden als u het over Buck Rawlings hebt. ’ Lester stond pal achter haar, alsof hij verwachtte dat ze elk moment de trap op zou stormen. ‘Ziet u niet dat hij u wil beschermen? Als u mijn vrouw was, zou ik u ook bij gevaar weghouden. Stel dat er nóg een boomtak –’


  ‘Ik ben zéker niet zijn vrouw, Lester.’ Ze blies alle kaarsen uit, op één na, die ze aan Lester gaf. Snel zette ze naar apparatuur in een veilige hoek. ‘Ik heb het recht naar boven te gaan en mijn spullen te controleren.’


  Lester, die met de kandelaar in zijn hand stond, hield nauwlettend de deuropening in de gaten. ‘Miss O’Malley, ik hou niet van de manier waarop u praat. We gaan nu naar de keuken. Buck weet echt wel wat het beste is.’


  ‘Oké, oké!’ Caitlin knarsetandde en liet zich door de anders zo minzame Lester door het donkere trapgat leiden.


  


  Een klamme angst daalde op Buck neer toen hij het geluid van mannenstemmen naderde dat uit Sarahs oude kamer kwam. Met zijn hand tegen de deurlijst geleund, staarde hij naar het tapijt, niet bereid naar binnen te kijken en zijn wonden open te rijten.


  ‘Hé, Buck, er komt hier een hoop regen naar binnen.’


  ‘Hoe zit het met O’Malleys camera’s?’ vroeg hij vanuit de gang.


  ‘De fototassen staan hier veilig en droog in een hoek.’


  ‘Mooi. Als een paar van jullie nu eens naar de kelder rennen om wat triplex en spijkers te halen?’ Hij scheen met zijn zaklamp in de kamer en slikte toen hij de pentekening die Sarah van hem had gemaakt op de muur zag. Onmiddellijk voelde hij een stekende pijn in zijn borstkas.


  ‘Controleer even of er geen spullen van Caitlin bij het raam staan.’


  Hij bleef op de drempel staan. Het prachtige wilgenhouten bed stond nog op dezelfde plek als zeven jaar geleden. Zijn vader had bevolen alles te laten zoals het was. Alles, behalve de verhouding tussen een vader en zijn oudste zoon. Die was plotseling veranderd. Hij was als schuldige aangewezen, en dat zou altijd zo blijven.


  Buck strekte zijn arm uit en pakte een wit steentje van Sarahs boekenplank, dat hij stevig in zijn hand klemde. De omvang van zijn verlies drong in alle hevigheid tot hem door. Hij moest hier weg voordat hij volledig door zijn verdriet werd overmand.


  Hij liep de gang op en vloog toen de twee trappen af, naar de veranda. Een bliksemflits maakte de drijfnatte sparren achter het landhuis even zichtbaar.


  Met zijn rug tegen de zware houten deur trachtte hij de beelden, de herinneringen aan die fatale dag, van zich af te schudden. Langzaam liet hij zich op zijn hurken zakken. Een snik ontsnapte hem, en verwoed drong hij zijn tranen terug.


  Toen hij ten slotte weer tot zichzelf was gekomen, deed hij zijn hand open en staarde naar het witte steentje. Sarah had altijd beweerd dat er magische krachten van het stukje kwarts uitgingen. Een wenssteen. Een talisman tegen slecht weer en hun vaders woede.


  Buck liet het steentje in de zak van zijn overhemd glijden, streek met zijn hand door zijn haar en ademde diep in. Sarah was weg. Voor altijd. Nooit meer zou ze de verandatrap op lopen, nooit meer zou ze lachen, plagen, trachten hem zijn hoed af te trekken.


  Hoeden. Sarah zat altijd aan zijn hoeden te frunniken. Plotseling begreep hij waarom hij eerder die dag zo kwaad was geworden op Caitlin toen ze zijn cowboyhoed voor haar gezicht had gehouden. Hoe vaak zou die vrouw de komende twee weken ongewenste herinneringen bij hem oproepen?


  Was hij eigenlijk wel eerlijk tegen haar? In zijn slaapkamer had hij vanavond een glimp opgevangen van de foto die ze van hem had gemaakt. Haar camera bracht het beste in hem naar boven. Een foto was echter een momentopname. Hij was van vlees en bloed, en in het echte leven bracht O’Malleys dochter het slechtste in hem naar boven.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Met argusogen gadegeslagen door Louie, zette Caitlin voor de mannen een pot koffie klaar op de houtkachel. Door de glas-in-loodramen, die een hele wand in beslag namen, werd een bliksemflits zichtbaar, en Caitlin kromp ineen voor de donderslag die zou volgen.


  ‘Heb je wat olielampen of lantaarns, Lester?’ vroeg ze de kleermaker, die bezig was drie onrustige honden te kalmeren en bij de ramen weg te houden.


  ‘Buck bewaart de stormlampen en lampolie in de voorraadkamer die aan de hal grenst, Miss O’Malley. Ik zal ze even halen.’ Lester haastte zich de gang op, gevolgd door de honden.


  Een uur later was de woonkamer ondergedompeld in het zachte, romantische schijnsel van olielampen. Twee van de mannen liepen met een dampende mok koffie in hun hand voor de open haard heen en weer en wisselden verhalen uit over voorgaande stormachtige nachten.


  ‘Miss O’Malley, ik breng wat lampen naar boven, voor bij het reparatiewerk. Houdt u de honden in de gaten en blijft u beneden. Als Buck u boven betrapt, moet ik vannacht buiten slapen, vrees ik.’


  ‘Maak je geen zorgen, Lester. Je kunt me vertrouwen.’ Caitlin liep de keuken in en telde de overgebleven lampen. Ze kon zich maar het beste nuttig maken. Op de begane grond mocht wel wat meer licht komen.


  ‘Niet bang zijn jullie,’ suste ze haar collies. Ze pakte een lamp van de tafel en liep naar de badkamer aan het einde van een lange gang. Daar aangekomen, wierp ze een blik in de spiegel. Zelfs in het vage schijnsel weerspiegelde haar magere gezicht de spanning van de werkdag in Echo Creek. Het leek erop dat de nacht niet minder inspannend zou worden.


  Waarom was Buck zo wantrouwend? Oké, hij had haar die botte opmerking aan de telefoon horen maken, maar hij kende haar toch goed genoeg om te weten dat ze de kwaliteit van haar werk nooit in gevaar zou brengen?


  Onophoudelijk sloeg de huilende wind regen en boomtakken tegen het massieve gebouw. Herinneringen aan een stormachtige nacht in een Iers kasteel welden in haar op. In de spiegel herkende ze de paniekerige uitdrukking van een tienjarig meisje, Cat genaamd.


  Haar vader had de gewoonte haar in een kloosterschool onder te brengen wanneer hij naar het buitenland ging, maar dat jaar had hij haar meegenomen naar Ierland, waar hij voor een gerenommeerd tijdschrift spookkastelen moest fotograferen. Tijdens een zware storm, die akelig veel weg had van de storm die nu huishield, was ze in een van de beruchtste kastelen verdwaald.


  Meestal wist ze door hard te werken of zich terug te trekken haar angsten voor anderen verborgen te houden, maar Buck had daar doorheen weten te kijken. Een stoere, overbeschermende man als hij maakte dat ze zich nog kwetsbaarder voelde, en kwetsbaarheid was een eigenschap waarvoor ze geen tijd had. Hij mocht haar niet zo angstig zien.


  Er flitste een bliksemschicht, en op dat moment zag ze in de spiegel het huiveringwekkende silhouet van een wolfachtig schepsel bij het douchegordijn. De donderslag die volgde, verdoofde al haar zintuigen, en de badkamer leek te wankelen op zijn grondvesten. Verstijfd van angst staarde Caitlin naar het dier dat haar met zijn wilde, onnatuurlijke blik doorpriemde. Verdwaasd draaide ze zich om, tot ze met haar rug tegen de koele tegeltjes stond. De woeste ogen reflecteerden het licht van de stormlamp. Ze trok een handdoek van het rek naast haar en hield die voor haar mond, waarna ze zich langzaam naar de openstaande deur bewoog.


  ‘Cat, wat voor de drommel…’


  Een grote hand trok de handdoek voor haar mond weg, en een angstige schreeuw ontsnapte aan haar keel.


  ‘Wat is er gebeurd?’ Hij trok haar de donkere gang door en hield haar op armlengte afstand voor zich. ‘O’Malley, je trilt over je hele lichaam. Heb je je pijn gedaan?’


  ‘Baas, ik heb haar nog geen minuut alleen gelaten.’ Lesters stem leek van heel ver te komen. De magere man had een lamp in zijn handen, die angstaanjagende schaduwen op de muur wierp.


  ‘Iets in de badkamer heeft haar bang gemaakt, Lester.’ Buck hield beschermend zijn hand om haar schouders. ‘Ik blijf bij haar, ga jij even kijken.’


  ‘Wat ben ik toch een bofferd,’ mompelde Lester, zijn tandenstoker van links naar rechts bewegend, terwijl hij zich in de richting van de badkamer begaf.


  ‘Wat is er gebeurd, Caitlin?’


  ‘Een wolf…’ Zodra ze de woorden had uitgesproken, voelde ze zich belachelijk. Ze probeerde haar bonzende hart onder controle te krijgen.


  ‘Miss O’Malley, het enige beest hier is Farley.’ Lester lokte de retriever de hal in. ‘Als hij bang is, kruipt hij altijd tussen de handdoeken.’


  ‘Zijn… Zijn ogen gloeiden,’ zei Caitlin, terwijl ze een blik op de hond wierp.


  ‘Hondenogen kunnen inderdaad gloeien, Miss O’Malley. Ik herinner me een keer –’


  ‘Lester, bedankt voor je hulp,’ zei Buck zacht, de oudere man met een hoofdknik de gang uit sturend.


  Caitlin leunde tegen de muur en zuchtte diep.


  ‘Waarom heb je me niet verteld dat je bang bent voor stormen toen ik je ernaar vroeg, O’Malley? Dan had ik je nooit alleen gelaten.’ Uit zijn ogen sprak een tederheid die ze zeven jaar lang had moeten missen.


  Zijn bezorgdheid maakte dat ze zich kwetsbaar voelde. Ze vouwde haar armen voor haar borst. ‘Ik meen me te herinneren dat je Lester met de zorg over mij had belast.’ Plotseling had ze behoefte aan een kop sterke koffie en een kamer vol mensen die niets persoonlijkers dan het weer te bepraten hadden.


  ‘Ik heb geen bescherming nodig, Rawlings,’ zei ze, en ze liep de lange gang uit.


  In drie stappen was hij bij haar.


  ‘Misschien is dat wel jouw probleem, O’Malley. Niemand mag je helpen, je hebt een metershoge muur om je heen opgetrokken.’


  ‘O, werkelijk? En hoe zit het met jou?’ Ze versnelde haar pas. ‘Jij hebt ook een aardige barrière gebouwd. Toen Sarah stierf –’


  ‘We hebben het niet over mijn zus.’


  ‘Waar hebben we het dan wel over, Buck?’


  ‘Jouw onverklaarbare angst voor stormen.’


  ‘Het verbaast me dat mijn vader, jouw makker Sean O’Malley, je het hele verhaal niet uit de doeken heeft gedaan. Hém moet je hierop aanspreken.’


  Bij de keukendeur ging Buck voor haar staan en blokkeerde haar de doorgang.


  ‘Wat is er gebeurd, Cat?’


  ‘Wat doet het ertoe?’ Ze dook onder zijn arm door en liep op de houtkachel af. ‘Je kunt het verleden niet veranderen. Het is al twintig jaar geleden gebeurd.’


  Oké, als ze er een publieke vertoning van wilde maken, dan zou hij het in de volle keuken met haar bespreken. Hij greep twee mokken van de tafel en volgde haar naar de kachel. Ze keek verrast op en schonk toen koffie in.


  ‘Vrijbuiters als jij drinken hun koffie zwart, nietwaar?’


  Haar uitdagende toon irriteerde hem. Begreep ze dan echt niet dat hij eens ernstig met haar wilde praten?


  ‘Bij zulke sterke koffie helpt zelfs suiker niet.’


  ‘Sorry, maar ik ben niet in de stemming om over mijn vergissing te praten. Farley had veel weg van een wolf en –’


  ‘De storm is voorlopig nog niet voorbij. Als je in alle donkere hoeken wolven ziet, zul je heel wat onrust veroorzaken. En hoe zit het met je werk? Kun je je concentreren als je panisch bent?’


  Caitlin pakte haar kop van tafel, wierp hem een minachtende blik toe en beende met grote passen de woonkamer in.


  Buck keek de verbijsterde mannen dreigend aan en liep haar achterna.


  Ze had zich op een kussen in een hoekje van de kamer genesteld. Haar honden lagen trouw aan haar voeten, en Farley had zich, als een smoorverliefde vrijer met zijn kin op haar knie, tussen hen in geperst.


  ‘Loop je me achterna, Buck?’ vroeg ze op beschuldigende toon, terwijl ze hem aankeek.


  ‘Waarom gaan we niet bij het vuur zitten, O’Malley?’


  ‘Ik hou niet van de gloed van het vuur in je ogen, Rawlings. Dat geeft ze een onnatuurlijke glans.’


  Haar opmerking deed Buck grijnzen. Hij ging bij haar zitten, nam een slok van zijn koffie en keek haar aandachtig aan.


  In de slaapkamer had hij, voordat de chaos was losgebarsten, haar vlecht losgemaakt, en nu hingen haar kastanjebruine haren in verwarde golven om haar borsten. Haar ivoorkleurige gebreide trui gloeide in het zachte goudkleurige licht van de lamp bij haar elleboog, wat haar een onschuldige en hulpeloze aanblik gaf. Kon hij haar maar beschermen en geruststellen. Hij schoof dichterbij, maakte de hutkoffer die vlakbij stond open, trok er een flanellen deken uit en gaf haar die.


  ‘Mijn grootmoeder heeft die speciaal gemaakt voor de ergste stormen.’


  Caitlin wierp hem een wantrouwende blik toe, sloeg toen de deken open en legde die over haar schoot. ‘Dank je,’ was het enige wat ze zei.


  Bij de open haard legde Rusty zijn afgeleefde viool tegen zijn schouder, en hij lachte toen de andere mannen met verzoeknummers kwamen.


  ‘Iets lieflijks,’ riep Lester, ‘om de storm tot bedaren te brengen.’


  Buck glimlachte toen Rusty een vertrouwd deuntje speelde.


  ‘Wanneer kan ik weer in mijn kamer slapen?’ vroeg Caitlin hem.


  ‘We moeten een timmerman uit het dorp laten komen voor de reparaties. Een paar kamers zijn flink beschadigd.’


  ‘Dan zal ik vannacht met een slaapzak bij de open haard gaan liggen.’


  ‘Eigenlijk sta ik erop dat je in mijn bed gaat slapen, O’Malley. Daar is het warmer en veiliger…’


  Zijn woorden werden overstemd door een windvlaag die tegen de ramen beukte en door de schoorsteen een vonkenregen de kamer in joeg. Toen hoorden ze een boom krakend breken en met een doffe dreun tegen de zijkant van het huis vallen. De viool zweeg. Ongerust keken de mannen elkaar aan. Een tweede boom brak en viel op de veranda. Buck stond op.


  Hij hoorde Caitlin gejaagd ademhalen, maar toen hij zich omdraaide, keek ze weer even onverstoorbaar als altijd.


  ‘Daar gaan we weer, jongens. Neem een zaklamp mee,’ schreeuwde hij. ‘Laten we voordat deze ramen ook sneuvelen er maar wat triplex tegenaan timmeren.’


  ‘Deze keer laat ik me niet naar de keuken verbannen, Rawlings,’ gaf Caitlin te kennen, en ze voegde zich bij de mannen. ‘Ik help mee.’


  Hij pakte haar bij de arm. ‘Voel je niet verplicht te bewijzen hoe dapper je kunt zijn.’


  ‘Nee, je ziet het verkeerd.’ Caitlin stak haar kin uitdagend in de lucht. ‘Ik wil alleen maar laten zien hoe handig ik kan zijn, Buck.’


  


  Caitlin steunde, terwijl ze twee mannen hielp een plaat triplex op te tillen om voor het keukenraam te spijkeren. Ze pakte een hamer uit haar riem en begon te timmeren. De wind zwiepte modderige bladeren en takjes tegen haar rug. Ze slikte, boog haar hoofd en hamerde verder.


  Ze kon onmogelijk aan haar gevoelens voor Buck toegeven. Zaken en pleziertjes dienden gescheiden te blijven. Dat had ze tijdens haar laatste zomer in Echo Creek geleerd. Ook al was ze toen alleen maar de assistente van haar vader, door haar verliefdheid had ze haar gedachten niet bij het werk gehad. Natuurlijk had ze zich daar dat jaar geen seconde zorgen om gemaakt. Buck Rawlings was een obsessie geworden, het centrum van de wereld, de hoeksteen van haar droomkasteel.


  Een paar weken nadat Caitlin weer naar Missoula was teruggekeerd, was Sarah verongelukt. Toen Caitlin zich naar het huis van de Rawlings had gespoed, had Buck haar op uiterst koele wijze verzocht niet op de begrafenis te komen.


  In een tijdsbestek van een paar dagen was ze haar beste vriendin kwijtgeraakt en had Buck haar zonder uitleg of terugblik uit zijn leven gebannen.


  ‘Verdriet’ was een te zwak woord voor wat ze de laatste week van die zomer had gevoeld.


  Met meer kracht dan nodig was sloeg ze een spijker in de zijkant van het huis. Ze liet een handvol spijkers op de kletsnatte veranda vallen en knipperde verwoed de tranen in haar ogen terug. Nooit meer zou ze zich door een man zó laten kwetsen.


  Ze was tweeduizend kilometer verderop gaan wonen, in New York, een stad van betonnen ravijnen en koele blikken. Toen ze beroemdheden ging fotograferen, werd elke man afgemeten tegen de in haar geheugen gegrifte sjabloon van Buck Rawlings. Hoelang zou deze marteling nog duren?


  Na enkele jaren had ze beseft dat niets de beelden die door het landschap van haar geest trokken, kon tegenhouden. Ze nam geen opdrachten aan de Oostkust meer aan, zegde de huur van haar appartement in New York op en keerde terug naar haar geliefde Missoula.


  Op de tast vond ze wat spijkers, en onmiddellijk ging ze weer verder met haar werk. Ze wenste dat het net zo gemakkelijk was oude herinneringen dicht te timmeren.


  Toen ze klaar was, glipte ze langs de anderen en zocht haar weg naar de grote voorraadkamer. De lichtstraal uit haar zaklamp viel op stapels rugzakken en slaapzakken. Ze koos een met ganzenveren gevoerde slaapzak, pakte een setje kleurrijk thermisch ondergoed en begaf zich naar een badkamer op de begane grond.


  Een uur geleden had Buck haar bevolen in zijn bed te gaan slapen. Na met zichzelf te hebben overlegd, besloot ze dat alleen een dwaas in de slaapkamer van een vroegere geliefde zou willen slapen. Die storm kon haar gestolen worden. Vastbesloten liep ze met haar slaapzak naar de woonkamer.


  Buck stond naar de gloeiende kooltjes in de open haard te staren.


  Toen ze hem in de Buckhorn Special had gefotografeerd, meende ze dat hij er zo aantrekkelijk uitzag vanwege de sensuele sfeer die ze had gecreëerd. Zoals ze hem nu zag, tegen een achtergrond van stenen en karmozijnrode kooltjes, was hij echter gewoonweg onweerstaanbaar.


  Bij haar binnenkomst rolden de drie honden zich uitnodigend op hun rug. De enorme kamer was leeg, alle lampen waren uit, behalve die op de schouw. Vanaf de eerste verdieping drongen zwak de geluiden van stromende douches en pratende mannen tot haar door.


  Caitlin wilde geen confrontatie met Buck. Evenmin wilde ze een gezellig onderonsje. Ze wilde gewoon dat hij haar alleen liet. Misschien kon ze maar het beste eerlijk zijn.


  ‘Buck, gooi je nog wat van die lang brandende houtblokken op het vuur?’ vroeg ze terloops, terwijl ze haar slaapzak openritste. ‘Ik zal de warmte vannacht nodig hebben.’


  Op dat moment barstte het onweer opnieuw in alle hevigheid los, en windvlagen gierden om het huis. Onwillekeurig uitte Caitlin een verwensing. Het effect van haar vraag ging verloren in de kakofonie van donderslagen. Ze frutselde aan de rits van de slaapzak.


  Buck keek haar aan. Die dame had nota bene het lef hier in thermisch ondergoed van Echo Creek rond te gaan lopen! Het blauwe hemdje kon ook als modieuze hes worden gedragen. Voor een man was dat prima, maar bij Caitlin was ondergoed nu eenmaal ondergoed. Die vrouw had bepaald niet het gezonde verstand van haar vader geërfd.


  ‘Ik kan beter in mijn kamer de open haard aansteken, O’Malley,’ antwoordde hij, terwijl hij met een pook de sintels verspreidde. Was dat wat hij met de uitdovende kooltjes van hun vroegere liefde wilde doen? De oude herinneringen laten verdwijnen en een nieuw vuur doen ontbranden?


  ‘Je slaapt in mijn bed, Caitlin. Veilig en warm. Ik ga wel op de grond liggen. Kom, Farley.’


  Hij nam de olielamp van de schouw, liep de kamer door, pakte de slaapzak uit haar handen en propte die onder zijn arm. ‘Roep je honden bij je, dan gaan we naar boven.’


  Sprakeloos trok Caitlin de slaapzak vanonder zijn arm weg en gooide die op de bank tegenover de gedoofde open haard. Met haar handen op de heupen keek ze hem uitdagend aan. Haar verwarde, nog vochtige haren verzachtten de grimmige uitdrukking op haar gezicht. ‘Buck, wat het werk hier betreft, ben jij de baas, maar als het erom gaat waar ik slaap, ben ík degene die beslist.’


  ‘Dat dacht ik toch niet.’ Hij beende de kamer door en trok de slaapzak van de bank. ‘Je durft gewoon niet toe te geven dat je bang bent, O’Malley. Je zou hier in de kou en het donker liggen te woelen, te koppig om de trap op te lopen en toe te geven dat ik het bij het rechte eind heb.’


  Ze keek de donkere kamer rond. De kooltjes waren nu uitgebrand. Haar gezichtsuitdrukking weerspiegelde haar innerlijke strijd. Haar honden sprongen overeind en volgden Farley naar de gang.


  ‘We hoeven niet allebei een slapeloze nacht te hebben, Buck. Ik vind wei een lege kamer op de begane grond.’


  Hij pakte haar bij de elleboog en duwde haar zachtjes vooruit. ‘Voor zover ik het kan beoordelen, O’Malley, betekent élke nacht met jou onder hetzelfde dak een slapeloze nacht.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Jij brengt het slechtste in me naar boven.’


  Ze bleef in het trapportaal staan en keek hem verbaasd aan. ‘Als dit het slechtste in jou is, Rawlings, ben je erop vooruitgegaan. Ik vraag me eigenlijk af of je je om al je personeel zo bekommert.’


  ‘Heel grappig.’


  Hij deed de slaapkamerdeur open en gebaarde haar naar binnen te lopen. Drie hondenlijven persten zich langs haar heen.


  ‘Zeg, een beetje respect, alsjeblieft,’ bromde hij ze toe. Ze sprongen alle drie op het bed en verdrongen zich om een plaatsje aan het voeteneinde te bemachtigen.


  Buck deed de deur dicht en zette de lamp op de tafel naast het grote hemelbed. Er viel een pijnlijke stilte. Caitlin betastte het dekbed, als verwachtte ze er slangen of wolven onder te vinden.


  Buck begon het vuur op te stoken. Na een paar minuten laaiden de vlammen hoog op. Hij draaide zich om en zag Caitlin onder het dekbed liggen, haar glanzende kastanjebruine haren als een waaier over zijn hoofdkussen uitgespreid.


  Hij dacht eraan hoe het had gevoeld haar tegen zich aan te hebben. Geen vrouw had zó in zijn armen weten te liggen. Wanneer was ze opgehouden de zijne te zijn? Had hij haar echt laten gaan?


  Hij legde de slaapzak voor de open haard uit. Zwijgend liep hij naar het bed toe en krabde Farley achter zijn oren.


  ‘Warm genoeg?’ vroeg hij nors.


  Ze trapte het dekbed van zich af, maar liet een deken en een flanellen laken over zich heen liggen. ‘Dat thermische ondergoed is wel héél warm.’


  Buck strekte zijn arm uit en betastte de stof van haar mouw. ‘Geen wonder. Dit is onze expeditiekwaliteit, die gebruik ik gewoonlijk om in de sneeuw te bivakkeren.’


  ‘Het was donker in de voorraadkamer.’


  ‘En je was door de storm van slag, nietwaar?’


  Ze staarde hem aan en schoof weg van de rand van het bed. ‘Ik ga even mijn eigen nachtjapon halen, op de tweede verdieping.’


  ‘Het is daar ijskoud. Je kunt beter tot morgen wachten, O’Malley. Ontspan je. Doe maar alsof we een stelletje tieners zijn, tijdens een vakantiekamp van de kerk.’


  ‘Goed, een vakantiekamp, en waar zijn de chaperonnes?’


  ‘Aan het voeteneind. Wel drie. We kunnen ook doen alsof we met elkaar bevriend zijn.’


  ‘Alsof? Vroeger waren we zelfs góed met elkaar bevriend. Dat is, geloof ik, een eeuw geleden.’


  ‘Twee eeuwen.’ Buck knikte en glimlachte bij de herinnering. Hij zat op de rand van het bed, vechtend tegen de verleiding haar aan te raken, haar haren te strelen, zijn hand tegen haar wang te leggen.


  ‘Je was zo’n eigenwijs nest, O’Malley, toen je voor het eerst met je vader meekwam.’


  ‘Ik vond dat ik een rijpe zestienjarige was.’ Ze bleef op haar zij liggen en trok zich tot op haar elleboog overeind. Ze glimlachte.


  ‘Met al jouw maniertjes, O’Malley, en het leeftijdsverschil tussen ons, wat in mij trok jou zo aan?’


  Caitlin grinnikte, rolde zich op haar rug en staarde naar het plafond. ‘Je straalde iets wilds, iets ongetemds, iets verleidelijks uit. Je auto was snel, je muziek stond keihard. Als jij je in de Black Bear vertoonde, stond binnen tien minuten de tent op zijn kop. En dan die vrouwen die je altijd om ie heen had…


  ‘Vrouwen? Vanwaar dat meervoud?’


  ‘Ik was zestien. Jij was eenentwintig en onbereikbaar. In mijn verbeelding was één vrouw al te veel. Ik weet nog hoe ze naar je keken.’


  ‘Jeetje, was ik zó slecht?’


  ‘Doe maar niet zo onschuldig.’ Ze wierp een kussen in zijn richting. ‘Ik heb me altijd tot slechteriken aangetrokken gevoeld.’


  ‘Dus je schaart me onder het schuim?’ Hij schoof dichterbij en liet zijn vingertoppen over haar wang glijden.


  ‘Niemand is alleen maar slecht.’ Ze verraste hem door haar wang in de palm van zijn hand te leggen.


  ‘Sommige mensen zijn nu eenmaal voorbestemd om in eenzaamheid te leven,’ zei hij rustig.


  ‘En sommige mensen zijn nu eenmaal voorbestemd om beloften te breken,’ zei ze met hese fluisterstem.


  Het geplaag was voorbij. Buck hoorde de pijn in haar stem en zag de droefenis in haar grote, glanzende ogen. Het kousje van de olielamp flakkerde, waardoor de schaduwen donkerder werden. Met haar waaiervormig uitgespreide haren en het laken dat ze zedig tot over haar borsten had opgetrokken, leek ze wel een bruid uit een andere eeuw. Hij pakte haar hand, bracht zijn mond ernaar toe en drukte er een kus op.


  Zeven jaar geleden had ze zich in ditzelfde bed volledig aan hem gegeven, erop vertrouwend dat hij haar wegwijs zou maken in de liefde. De herinnering aan dat heerlijke moment van overgave overspoelde hem, maar werd meteen gevolgd door een gevoel van schuld.


  ‘Ik heb je onheus behandeld, Cat, maar daarvoor had ik mijn redenen.’


  ‘Had het maar uitgelegd.’ Ze trok haar hand weg. ‘Je hebt me heel veel pijn gedaan, Buck. Je was zo kil en –’


  ‘Er was geen andere manier om er een punt achter te zetten.’ Hij stond op en trok het dekbed over haar schouders. Hij trilde van woede. ‘Vóór we een verhouding met elkaar begonnen, wist je wat voor type man ik was.’


  ‘Ik heb je nooit willen veranderen, Buck.’


  ‘Maar dat heb je wél gedaan, O’Malley… jij met je waaghalzerijen.’


  Het werd tijd dat ze de waarheid hoorde. Buck deed een stap naar achteren en keek haar recht in het gezicht. ‘Door jóu is mijn zus gestorven. Als je denkt dat de dood een man niet verandert, ben je ongevoeliger dan ik dacht.’
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  ‘Verdorie!’ Caitlin gooide het dekbed van zich af en ging op haar knieën zitten. ‘Hoe kon je! Zeven jaar, Buck, zeven jaar, en je vertikte het om erover te praten. Toen ik bij jullie thuis kwam, maakte je me duidelijk dat je mij de schuld gaf… en dat was het. Ik kreeg niet eens de kans mijn onschuld te bewijzen.’ Ze stikte bijna in haar woorden en voelde de tranen in haar ogen opwellen. ‘Vertel me nu eens eindelijk waarom je me beschuldigt.’


  ‘Dat weet je verdraaid goed! Hoe vaak had ik je niet gezegd Sarah niet bij jouw onbezonnen avonturen te betrekken? Je had veel te veel invloed op haar, O’Malley.’


  Met een vluchtig gebaar veegde Caitlin haar tranen weg. Zoekend naar woorden, verfrommelde ze met haar handen de deken op haar schoot. ‘Toen ik je zus leerde kennen, was ze even avontuurlijk als ik, Buck. En met de dag werd ze ondernemender. Wil je de waarheid niet onder ogen zien? Sarah leek op jóu!’


  ‘Nonsens!’ Buck sloeg met zijn hand tegen de eikenhouten stijl vlak bij haar hoofd.


  ‘We hielden allebei van haar, Buck, en zij hield van ons. Maakt het nog uit wie de meeste invloed op haar uitoefende?’


  Caitlin aarzelde. Moest ze hem vertellen van de brieven die ze had meegenomen, en wat er met Sarah aan de hand was geweest? Nee. Dit was niet het juiste moment.


  ‘Ik heb gezworen dat ik nooit meer iets met je te maken zou hebben, O’Malley, en dat ik je nooit meer op mijn grondgebied zou toelaten. Nu dat toch is gebeurd, zul je ook alles horen!’ Zijn hand omklemde krampachtig de bedstijl. ‘Ik wil je helemaal niet beschuldigen. Ik kan niet vergeten wat er jaren geleden tussen ons is geweest –’


  ‘Je had het anders over een “bevlieging” vanmiddag.’


  ‘Laat me uitspreken. Jij probeert al vanaf het moment dat je hier aankwam in het verleden te wroeten. Dat is precies wat ik nu ook doe, dame.’


  ‘Schiet dan op en wroet door, Rawlings,’ zei Caitlin kortaf.


  ‘Ik kan je laatste bezoek aan ons hier niet vergeten, Caitlin. Je hebt toen een nieuw roekeloosheidsrecord gevestigd.’ Zijn woorden daalden als striemen over haar neer. ‘Sarah zou die stunt op Shepherd’s Rock nooit hebben uitgehaald als ze het jou een paar weken eerder niet had zien doen.’


  ‘Shepherd’s Rock? Boven de zuidelijke route?’ Ze had het gevoel alsof een koude vuist haar hart omklemde. Nee, niet daar!


  Dat had ze niet geweten, ze had steeds gedacht dat het ongeluk op een hoger gelegen helling was gebeurd. Een maand voor het ongeluk had ze haar vriendin bij Shepherd’s Rock plagend uitgedaagd. ‘O, nee, Zorro.’ Snikkend noemde ze Sarah bij de naam die alleen zij gebruikte. ‘Dat wist ik niet… Ik… Ik wil nu alleen zijn.’


  Ze liet zich van het bed glijden en liep blindelings in de richting van de deur. De enige persoon die haar op dit moment kon troosten, was zeven jaar geleden gestorven.


  Buck blokkeerde haar de doorgang en hield haar bij haar bovenarmen vast. ‘Ik… Ik dacht dat je dat wist.’


  De honden duwden jankend hun neus tegen haar dijen, en Caitlin mompelde ze geruststellend toe. Toen trok ze zich uit Bucks handen los. Ze wilde niet dat hij, of wie dan ook, haar zo zag. ‘Laat me gaan, Rawlings.’


  ‘Nee, ik laat je nog niet gaan.’ Minutenlang hield hij haar tegen zich aan, haar zachtjes wiegend. Toch voelde ze aan zijn gespannen rug- en armspieren dat hij kwaad was, en ze wist dat die kwaadheid op haar was gericht.


  ‘Het spijt me dat ik je hiermee heb overvallen,’ mompelde Buck, terwijl hij haar zachtjes naar het bed toe duwde. ‘Sarah hield van je. Haar laatste woorden… Ze riep jouw naam toen ze viel, Cat.’


  Snikkend legde Caitlin haar hoofd tegen Bucks schouder. ‘Alsjeblieft, Buck, het is genoeg. Ik wil dat je nu gaat.’ Ze ging op de matras zitten.


  Op dat moment sprong Farley op het bed en probeerde met zijn snuit haar handen van haar gezicht weg te duwen. Buck probeerde de hond weg te trekken, maar de retriever leek aan het bed te zijn vastgenageld.


  ‘Laat hem, Buck.’ Caitlin veegde de tranen van haar wangen. ‘Farley is alleen maar bezorgd. Dat is heel natuurlijk… voor honden.’


  Buck pakte een witte zakdoek uit een ladekast en stopte die in haar gebalde vuist. Toen ze opkeek, ving ze een glimp op van zijn door smart verwrongen gezicht, maar ze draaide zich om. Haar eigen verdriet was al groot genoeg.


  Terwijl Buck zijn slaapzak en kleren bijeenzocht, hoorden ze Rusty een jammerlijke klaagzang op zijn viool spelen. Opnieuw begon ze te huilen. Toen ze uiteindelijk de slaapkamerdeur had horen dichtvallen, viel ze in een onrustige slaap.


  Ze was blij dat hij haar niet had proberen te troosten, dat zou haar beslissing alleen maar moeilijker hebben gemaakt. Morgen zou ze de mogelijkheid overwegen Echo Creek en Buck Rawlings voorgoed te verlaten.


  


  Buck plaatste het dienblad met het ontbijt op het nachtkastje en aarzelde even voordat hij Caitlin uit haar rusteloze slaap wekte. Het liefst zou hij meteen rechtsomkeert hebben gemaakt. Zijn kwaadheid had hem een groot deel van de nacht uit zijn slaap gehouden.


  Hij had gisteravond alleen maar eerlijk willen zijn, maar het was helemaal verkeerd gelopen. Hij had haar overvallen, op dezelfde wrede manier als zijn eigen vader hem na Sarahs dood had behandeld. Was dat zijn manier om zijn in hevigheid toenemende gevoelens voor haar te onderdrukken? Hij pakte haar bij haar schouders en schudde haar ruw door elkaar.


  Ze schrok wakker. Haar slaperigheid verhinderde haar echter niet hem een minachtende, koele blik toe te werpen. Ze keek op haar horloge. ‘Zo laat word ik nooit wakker, Rawlings.’ Ze nam een slokje van de cappuccino.


  ‘Klyde is vanochtend vroeg opgestaan om de generator naar Doc Morrow te brengen. Zijn zaakwaarnemer heeft ernaar gekeken en het probleem verholpen.’


  ‘Dus de storm is over?’ Ze keek naar het raam en zette de koffie op het blad.


  ‘De storm…’ Hij zweeg bij het zien van haar stevige borsten onder de strakgespannen stof van het thermische hesje. ‘Het is nog nat en winderig, maar het klanken lichtspel is voorbij.’


  ‘Ik voel er weinig voor met je over het weer te praten, Buck. Na gisteravond is alles veranderd.’


  ‘Ik moest eerlijk tegen je zijn, maar ik denk dat we nog niet zijn uitgepraat, Caitlin.’


  ‘Dat zijn we wel, Buck. Ik zal mijn vader vragen of we een andere fotograaf kunnen laten komen.’


  ‘Nadat je er zoveel moeite voor hebt gedaan me duidelijk te maken dat je er geschikt voor bent?’


  ‘Dat ben ik ook, Rawlings, alleen kan ik niet met je samenwerken. Niet na vannacht. Maar ik wil niet dat, als ik wegga, papa zijn verzekeringsgeld kwijtraakt. Heb je dat begrepen?’


  ‘Ben ik dan zó harteloos?’


  ‘Als je een vervanger voor me vindt, is papa wel gedwongen de inkomsten te delen.’


  Buck besefte dat ze hardop dacht en dat haar plichtsbesef jegens haar vader zwaar woog.


  ‘Vergeet het maar, O’Malley. De weg is geblokkeerd door een omgewaaide boom, je komt niet eens in Twodot. En de telefoon doet het ook nog niet.’


  Buck trok het gordijn open. Haar wens om te vertrekken kwam niet helemaal als een verrassing, maar hij werd in verwarring gebracht door zijn eigen gemengde gevoelens. ‘Als je de opdracht van je vader wilt afmaken, zul je het vandaag moeten doen met vermoeide, katterige modellen.’


  ‘Katterig?’


  ‘Ze hebben de hele nacht gepokerd. Louie is zoals altijd een paar honderd dollar rijker geworden.’


  ‘En wil je dat ik vandaag foto’s maak?’


  ‘Het lijkt me een goede dag om regenkleding te showen.’


  Caitlin dacht even na. ‘Je kunt beter de kettingzaag te voorschijn halen en ze de boom op de veranda in stukken laten zagen. De lichtinval is daar prima, en de parka’s en poncho’s hebben een capuchon, zodat hun vermoeide gezichten niet zo opvallen.’


  ‘Dus je blijft nog een dag?’


  ‘Ik zal wel moeten. Er ligt een boom over de weg, Rawlings. Dat is overmacht.’


  ‘Overmacht? Is dat je enige reden om hier te blijven?’ Buck staarde naar het onaangeroerde dienblad naast het bed. ‘Hoe staat het met ons, Caitlin? Voel je nog iets voor me?’


  ‘Waarom wil je dat weten? Ben je zo wanhopig op zoek naar vrouwelijk gezelschap dat je zelfs iemand zou nemen voor wie je alleen maar minachting voelt?’


  Buck negeerde haar scherpe antwoord. Hij schraapte zijn keel. ‘Ik zal Lester je kleren, camera’s en apparatuur van de tweede verdieping naar hier laten brengen. Ik wil dat je mijn kamer gebruikt –’


  ‘Ik slaap liever boven.’


  ‘Je hebt niet veel keus, O’Malley. De werklui uit de stad moeten eerst die omgewaaide boom op de weg doorzagen voordat ze hier aan het werk kunnen. De reparaties zullen wel enkele dagen in beslag nemen. Op de tweede verdieping zijn twee kamers die bruikbaar zijn, en die wil ik aan de werklui geven. Waarschijnlijk is Chase hier morgen, dus zijn kamer kan ik evenmin weggeven. Je kunt natuurlijk op de biljarttafel slapen –’


  ‘Maak daar geen grapjes over, Rawlings. Zeven jaar geleden heb ik daar geslapen. Groen vilt is niet bepaald bevorderlijk voor een goede nachtrust.’


  ‘Denk je dat ik de afgelopen nacht lekker heb geslapen in de hal? Als je maar weet dat ik vannacht hier slaap, bij de open haard.’


  ‘Ik zou het prettiger vinden als we niet in dezelfde kamer sliepen.’


  ‘Laten we een wapenstilstand sluiten, O’Malley, en er het beste van maken totdat op jouw kamer alles gerepareerd is.’


  ‘Hoe kan ik er het beste van maken als jij zegt dat ik in jou het slechtste naar boven breng, Buck?’


  Die vrouw was werkelijk onuitstaanbaar. Buck wilde bijna zeggen dat hij wel alleen beneden zou slapen, maar op de een of andere manier voelde hij een onweerstaanbare behoefte haar te beschermen.


  ‘We zullen vanavond wat omheiningen repareren, Caitlin,’ zei hij met een zweem van kwaadaardigheid in zijn stem, waarna hij zich omdraaide en de kamer verliet.


  


  Ze hielden een korte lunchpauze. Caitlin liet de mannen op de veranda achter om naar een punt te gaan vanwaar ze kon uitzien over Medicine Bowl Lake en de in wolken gehulde bergtoppen. Farley en haar collies volgden haar op de voet.


  ‘Jullie zullen ons wel een stelletje ongemanierde beesten vinden, hè?’ zei ze tegen de honden. ‘’s Nachts vechten en overdag elkaar behoedzaam ontlopen.’


  Als antwoord schudde Farley zijn lijf. Caitlin glimlachte. Ze wist dat Buck het niet leuk vond dat zijn hond partij had gekozen voor de vijand en hij hem niet voor zich kon terugwinnen. Ze wendde zich tot haar grootste collie.


  ‘Kom, Burrito, vertel me eens, wat zou een beschaafde hond in zo’n moeilijke situatie doen. Zeg het eens, meisje. Moet ik mijn biezen pakken of…’ Hier, buiten het gezichtsveld van de mannen op de veranda, brak haar stem. ‘Of volg ik mijn instinct en geef ik Buck nog een kans?’


  Burrito blafte driemaal, ging zitten en gaf haar zijn poot. Dat gebaar ontroerde Caitlin. Ze voelde zich vandaag kwetsbaar en leeg, uitgehold door Bucks wrede aantijgingen. Ze begroef haar gezicht in de dikke vacht rondom Burrito’s nek.


  ‘Ik wil in Echo Creek blijven, meisje, maar niet op deze manier.’ Ze tilde haar hoofd op en duwde haar neus tot tegen de snuit van de hond. ‘Was het maar weer zoals vroeger, vóór alles fout liep.’


  ‘Miss O’Malley?’ Lesters lijzige stem onderbrak haar gepeins. ‘Louie en de jongens wilden dat ik u wat te eten bracht.’


  ‘Wat aardig.’ Caitlin haalde diep adem en keek in het vragende gezicht van de kleermaker. ‘Lester, heb je gehoord wat ik tegen mijn honden zei?’


  ‘Ik heb een en ander gehoord, maar dat zal ik voor me houden.’


  ‘Begrijp je iets van de situatie… tussen Buck en mij?’


  ‘Ik heb geleerd me niet met andermans zaken te bemoeien, miss.'


  ‘Dat kan ik alleen maar waarderen, Lester, maar het is verdraaid jammer, want waarschijnlijk ken jij Buck Rawlings beter dan wie ook.’


  ‘Geloof me, Miss O’Malley, Buck heeft een zwarte band in geheimzinnigheid. Maar natuurlijk lijk ik zelf zo veel op hem, dat ik uw vragen zelfs geblinddoekt zou kunnen beantwoorden.’


  Lesters opmerking deed Caitlin aan haar vaders naderende blindheid denken. Ze moest in Echo Creek blijven. Ze had hem haar woord gegeven. Bovendien was het haar eer te na om een zakelijke overeenkomst te verbreken. Waar het echt om ging, was hoe ze haar dagen – en nachten – in vrede in Bucks nabijheid kon doorbrengen.


  Lester nam een hap van haar boterham en staarde naar de bewolkte hemel. ‘Achter die muur van geheimzinnigheid bevindt zich een man die u wil vasthouden en koesteren, Miss O’Malley. Maar u lijkt wel een schichtige merrie, zoals u met al die fotospullen in de weer bent. En tijdens de maaltijden krijgen uw honden meer aandacht dan Buck.’


  ‘Ik dacht dat ik iets subtieler was.’


  ‘Als u bij Buck wilt blijven, wat u tegen Burrito zei, dan moet u uzelf eens met Buck vergelijken en hem zien als een lap stof. Voor zover ik het kan beoordelen, is Buck als ongelooid leer, zwart leer.’


  ‘Lester, dit is belachelijk –’


  ‘Nee, een stel honden om advies vragen over de liefde tussen een man en een vrouw, dat is pas belachelijk!’


  Caitlin schoot in de lach en gooide een stok weg.


  ‘Oké,’ ging Lester verder, ‘misschien hebt u in Montana gewoond en houdt u van Echo Creek-kleren. Maar toch bent u, Miss O’Malley, als zijde, zijde in de kleur van magnoliabloesem, en als een parel, gecultiveerd en vrouwelijk. Niets wat u doet, kan dat verbergen.’


  Bij die opmerking voelde Caitlin haar nekharen overeind komen. Haar hele leven had ze zich verzet tegen etiketten als welopgevoed, aristocratisch en verfijnd. Ze wilde niet worden herinnerd aan haar moeders adellijke familie, die de weinig gemanierde Sean O’Malley nooit had geaccepteerd.


  Na de dood van haar moeder had haar familie haar gedwongen iedere denkbare les in etiquette en gratie, ballet en stijldansen, opera en Romaanse talen te volgen. Zou ze die vroege invloed van de Covingtons ooit kwijtraken?


  ‘Dus, Lester,’ ze probeerde de irritatie uit haar stem te weren, ‘ik leg mezelf, een rol zijde, naast Bucks rol zwart leer. Wat bewijst dat?’


  ‘U moet de stoffen uitproberen, misschien wat naden aaneenrijgen… nog niets definitiefs. U moet inzien hoe Buck zijn leven heeft vormgegeven… en waarom. In het echte leven, en in films, kunnen leer en zijde goed samengaan. Denk maar eens aan Bogart en Hepburn in The African Queen.’


  ‘Maar Buck en ik zijn niet zulke helden, Lester. We zijn niet in het wilde Westen, op de vlucht voor de wet.’


  'Het is overduidelijk dat jullie ergens voor op de vlucht zijn.’


  ‘Sarahs dood heeft Buck meer aangegrepen dan ik had beseft, Lester.’


  'Hij is er kapot van. Hij heeft haar naam nooit meer genoemd. Maar ik wed dat hij die van u ooit met liefde zal uitspreken, net als vroeger.’


  "Bedankt voor je visie, Lester.’


  'Het was me een genoegen, Miss O’Malley.’ Luchtig tikte hij tegen zijn hoed. ‘We moesten maar eens teruglopen.’


  'Ik kom er zo aan.’ Caitlin keek de magere man na, terwijl hij een kronkelend paadje tussen een zee van wilde bloemen af liep. Toen keek ze omlaag, naar de rits van haar parka, waaraan een kompas hing. Die had Buck er die ochtend, ondanks haar protesten, aan bevestigd. Ze liep in een cirkel en zag de naald van het kompas ronddraaien. Toen ze plotseling stilstond, bleef de naald even heen en weer bewegen, op zoek naar de juiste richting. Net als zijzelf, dacht ze.


  Ze riep de honden bij zich en volgde het pad door de veelkleurige bloemen. Ze had het gevoel dat Buck spoedig in alle staten zou zijn als ze hem inderdaad toestond zijn ‘ware kleuren’ te tonen. Toen ze hem die ochtend in legergroene regenkleding had gefotografeerd, had ze een verlangende blik in zijn ogen gezien.


  Opnieuw was ze onder de indruk geraakt van Bucks redelijkheid. Hoewel hij kwaad was op zijn mannen vanwege het drinkgelag, had hij er weinig woorden aan vuil gemaakt en was snel tot de orde van de dag overgegaan. De mannen met de grootste kater kregen het lichtere werk te doen.


  Hij kon dus redelijk zijn als het om andere mensen ging. Zou diezelfde redelijkheid een rol spelen in zijn omgang met haar? Kon ze hem met heel haar hart vertrouwen? Zeven jaar geleden had hij zonder haar instemming hun relatie verbroken. Ze keek naar beneden. De kompasnaald was op haar gericht. Wat ze vandaag besloot, kon de rest van haar leven veranderen.


  ‘Leer en zijde.’ De beelden die in haar opkwamen, fascineerden haar. Lang geleden had het gewerkt. Ze hadden hun stoffen samengeweven tot een prachtig, sensueel tapijt. Zou het opnieuw kunnen werken, of was hun weelderige ontwerp door Sarahs dood voor altijd uit elkaar getrokken?


  Waarom had het advies van een kleermaker met een tandenstoker tussen zijn lippen haar zo diep geraakt?


  


  Buck had instructies gegeven aan de twee mannen die voor de herstelwerkzaamheden op de tweede verdieping uit de stad waren gekomen. Hij liep de tweede trap af en wierp een blik door de openstaande deur van zijn slaapkamer. Wat hij zag, deed zijn maag samenknijpen. Hoog in de oude eikenboom, vlak voor het landhuis, zat Cat O’Malley.


  Met zijn hand op zijn hoed rende hij vliegensvlug de trap af naar buiten, waar hij de bij de boom verzamelde mannen opschrikte.


  ‘O’Malley!’ schreeuwde hij, terwijl hij over de verandaleuning hing en tussen de bladeren door omhoog tuurde. Die vrouw was krankzinnig, en als dat zo nog even doorging, zou hij het spoedig óók zijn! ‘Wat voor de drommel voer je daar uit?’


  ‘Het is niet gevaarlijk, Buck,’ riep ze fel terug.


  ‘Je hebt mijn vraag niet beantwoord!’ Buck greep een grote tak, trok zich over de leuning en begon te klimmen.


  ‘Ik heb een overzichtsfoto van de jongens nodig.’ Haar stem klonk harder naarmate hij dichterbij kwam.


  ‘Op het werkplan wordt geen opname vanuit een bóóm vermeld!’


  ‘Blijf waar je bent, Buck. Ik ben bijna klaar.’


  ‘O, nee, met mij ben je nog niet klaar, dame.’ Hij voelde de adrenaline door zijn aderen razen, terwijl hij haar tot op een meter naderde.


  ‘Hoe kan ik nou een foto maken als jij de boom zo heen en weer blijft schudden?’


  ‘Laat die camera hangen en hou je vast. Ik betaal je niet om je nek te breken.’


  ‘Hou op met dat gezwets, Rawlings. Ik ben een ervaren klimster en –’


  'Dat betwijfel ik, en op dit moment voel ik er weinig voor ervaring op te doen in het redden van vrouwen die zichzelf danig overschatten.’ Toen haar laars hem de weg blokkeerde, hield hij halt.


  ‘In vijftien jaar tijd ben je geen zier veranderd. Zet je voet opzij,’ zei hij bars, ‘anders schop ik je laars tot achter de bergen.’


  ‘Voordat je jezelf belachelijk maakt, Rawlings, moet je eens naar beneden kijken. Zie je die opening in het gebladerte? Die geeft me een perfect uitzicht op –’


  ‘Het kan me niet schelen wat je ziet. Je komt nu onmiddellijk met mij naar beneden. Voorzichtig, langzaam en veilig. Als je een ervaren klimster was geweest, had je gezien dat de tak waarop je staat door de storm verzwakt is! En dan had je beseft dat die opening in het gebladerte ontstaan is doordat er takken zijn afgebroken.’


  ‘Daar heb ik rekening mee gehouden, ik heb elke tak uitgeprobeerd voor ik er met mijn volle gewicht op ging staan. Ik vind dat er een overzichtsfoto van de stormschade in de catalogus moet komen om het verhaal overtuigend te maken.’


  ‘Het verhaal? We verkopen kleding, geen verhaaltjes, O’Malley. Je komt eruit, en wel onmiddellijk!’


  Ze leek te aarzelen.


  Met een laatste zwaai trok Buck zich op tot een tak tegenover de hare.


  Hij was niet voorbereid op wat hij zag. Ze had de camera beschermend in één hand en hield zich met haar uitgestrekte arm aan een boomtak vast. Het bovenste knoopje van haar karmozijnrode ribfluwelen blouse was losgeschoten, wat hem een onbelemmerd zicht gaf op haar roodkanten beha en haar volle boezem. Enkele losgeschoten lokken kastanjebruin haar golfden langs haar lieflijke, hartvormige gezicht omlaag naar haar borsten.


  Caitlins grote, goudkleurige ogen straalden rust uit. Niets wees nog op de woede die zich van haar meester had gemaakt toen hij haar boomfort had bestormd.


  Buck voelde zijn kwaadheid wegebben en plaats maken voor een onverwacht gevoel van vrede. In de intieme groene cocon van eikengebladerte leek ze bijna etherisch, een mythisch schepsel dat hem betoverde.


  ‘Wat moet ik toch met je beginnen, Cat?’ vroeg hij, met zijn duim de rand van zijn hoed naar achteren duwend.


  Ze keek door de zoeker van de camera en antwoordde zakelijk: ‘Nou, op dit moment zou je je laars een paar centimeter naar rechts kunnen schuiven, zodat ik de laatste overzichtsfoto kan maken.’


  Hij schudde zijn hoofd en besloot mee te werken.


  ‘Goed, maak die verdraaide foto dan maar. Hé, jongens,’ schreeuwde hij naar de mannen op de grond, ‘neem jullie positie weer in. O’Malley maakt een foto.’ Hij zag hoe ze, zich op haar werk concentrerend, haar wenkbrauwen optrok en op haar prachtig gevormde lip beet. Even later schoof ze het beschermkapje over de lens, hing de camera over haar schouder en vroeg: ‘En nu? Ga je me nu aan mijn haren de boom uit sleuren?’


  Secondenlang hield hij zijn blik op haar zelfvoldane grijns gericht, toen streelde hij haar satijnzachte wang.


  ‘Het lijkt wel of je op gevaarlijke plaatsen thuishoort, Caitlin O’Malley. Op rotsblokken, in hoge bomen en… op de allergevaarlijkste plaats: in mijn armen.’


  ‘Buck…’ smeekte ze. ‘De mannen…’


  ‘Die kunnen het dak op.’ Met zijn duim volgde hij de sensuele kromming van haar onderlip, en hij glimlachte toen hij haar goudbruine ogen donker zag worden.


  Onder de druk van zijn duim weken haar lippen uiteen. Haar houding veranderde, de manier waarop ze haar schouders en haar hoofd hield, drukte een bereidwilligheid uit die er eerst niet was geweest.


  Ook in hem veranderde er iets, een deel van zijn weerstand leek te smelten.


  ‘Ik bedacht vanochtend iets, O’Malley. Over ons.’


  Caitlin was als gehypnotiseerd. De verstandige zakenvrouw in haar wilde deze intieme ruimte van gebladerte en Bucks betoverende aanraking ontvluchten, maar een diep weggestopt vrouwelijk deel in haar wilde de rest van de wereld buitensluiten en zich overgeven aan die donkere man met zijn zwartleren vest.


  Leer en zijde. Misschien was dit het begin van een nieuw tapijt. Of het definitieve uiteenvallen van het oude. Ze nam zijn hand in de hare en keek hem zwijgend aan. Zijn ogen stonden uitdagend.


  ‘Ik was bereid verder te gaan dan een wapenstilstand, om te kijken of het iets kon worden tussen ons, maar toen klom je in deze boom.’


  ‘Moeten we het daar wéér over hebben?’ Ze liet zijn hand los. ‘Ik heb je toch gezegd dat ik elke tak eerst heb uitgeprobeerd.’


  ‘Een door een orkaan verzwakte brug probeer je toch ook niet uit door eroverheen te rijden?’


  ‘De storm van vannacht kun je geen orkaan noemen.’


  ‘Hij was in elk geval sterk genoeg om zichtbare schade te veroorzaken. Wat weet je van de onzichtbare schade?’


  ‘Bomen, afgebroken takken, gevaar. De storm is over Buck. Ik wil het over ons hebben, niet over de natuur.’


  ‘Gisteravond…’ hij nam zijn hoed af en streek door zijn golvende haar, ‘woedde er tussen ons ook een storm, Cat. Met zichtbare schade, en wie weet ook onzichtbare.’ Hij zette zijn hoed weer op zijn hoofd, en zijn mond vertrok tot een dunne streep. ‘En ik heb het gevoel dat elke keer als we het verleden ter sprake brengen, er opnieuw een zuidwester losbreekt.’


  ‘En nu?’


  ‘Ik ben bereid de gok te wagen, maar alleen als jij belooft geen risico meer te nemen.’


  ‘Geweldig! Nou, ik ben blij dat je me zeven jaar geleden hebt laten vallen, Rawlings, want als ik met je was getrouwd, zou ik nu een bijzonder veilige maar zeer gefrustreerde vrouw zijn!’


  Ze draaide zich om en zette haar voet een tak lager. Haar enige probleem was nu hoe ze de man die ze zojuist had beledigd kon passeren.


  Zonder waarschuwing trok Buck haar naar zich toe en drukte zijn mond op de hare, in een kus die alle herinneringen aan zijn vorige kussen deed verbleken.


  ‘Buck,’ kreunde ze toen hij zachtjes in haar onderlip beet. Een storm van gevoelens overviel haar, maar ze verzette zich en duwde hem van zich af. ‘Hou op,’ siste ze. ‘Ik laat me door niemand voorschrijven wat ik wel en niet mag doen. Dan maar zonder jou!’


  Buck wreef met zijn hand door zijn haar en hield haar stevig tegen zich aan. Zwijgend en met een ijzige blik in zijn groene ogen keek hij haar aan. ‘Goed, O’Malley, als jij het zo wilt. Maar vergeet niet dat ik je werkgever ben. Ik heb het recht eisen te stellen. Blijf dus uit mijn boom, dame, want de volgende keer sleur ik je er inderdaad aan je haren uit!’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Buck stak nog een olielamp aan en blies zuchtend de lucifer uit. Dit was stellig de langste dag uit zijn leven geweest. In zijn hoofd stelde hij een lijst van calamiteiten op: vroeg in de ochtend de reparatie van de generator, modellen waar nauwelijks mee te werken viel, een fotografe die erop stond in bomen te klimmen en hem tot op de rand van een zenuwinstorting bracht, de opnieuw losgebarsten storm en het verbreken van alle beloften die hij zichzelf had gedaan ten aanzien van Cat O’Malley.


  Tot overmaat van ramp had de generator het nu voor de tweede keer begeven, waardoor het huis opnieuw zonder stroom zat.


  Hij schonk zichzelf een kop koffie in en goot er een flinke scheut whisky bij. Even bleef hij bij de houtkachel staan peinzen.


  Die vervloekte kus had zijn ondergang betekend. Zijn hoop op hernieuwd contact was vervlogen. Weer op de grond, hadden ze nauwelijks nog een woord met elkaar gewisseld.


  ‘Hé, baas, de deur naar de speelkamer is afgesloten. Waar is de sleutel?’ Klyde stond ongeduldig in de deuropening van de keuken te wachten.


  ‘In mijn zak.’ Buck tikte op de achterzak van zijn zwarte spijkerbroek. ‘Er is genoeg gepokerd voorlopig. Jullie zoeken maar een ander tijdverdrijf bij slecht weer.’


  ‘Maar zonder elektriciteit hebben we geen radio of televisie, en het is te donker om te lezen,’ wierp Joe vanaf de andere kant tegen.


  ‘Op dit moment is Miss O’Malley in de huiskamer bezig gegadigden te zoeken voor een of ander groepsproject,’ fluisterde Klyde op samenzweerderige toon.


  ‘Een groepsproject? Werkelijk?’ Buck nipte aan zijn koffie. De troepen bezighouden. Was dat haar manier om zich voor haar gedrag te verontschuldigen ? ‘Nou, laten we dan maar eens gaan luisteren.’


  Buck ging in een donkere hoek bij de stenen open haard zitten en richtte zijn ogen op Caitlin. Haar tengere gestalte werd verlicht door de gloed van het vuur en de in de kamer verspreid staande stormlampen. Ze was iets aan het uitleggen aan Louie, Lester, Pete, Carlos en Rusty. Joe en Klyde schoven met een schaapachtige grijns dichterbij. Farley, de verrader, volgde met zijn glanzende bruine ogen al haar bewegingen.


  ‘Een wenscollage is gewoon een verzameling plaatjes en woorden die je dromen illustreren.’ Ze sloeg een tijdschrift open. ‘Je kunt er één aspect van je leven in verwerken, of een heleboel, zoals je carrière, je gezin en gezondheid. Zo’n project kan een heel verrassend effect hebben: persoonlijke ontwikkeling.’


  Wenscollages? Nee toch! Buck kon de weerzin en achterdocht op het gezicht van zijn mannen aflezen. Hoe verzon O’Malleys dochter het!


  In stilte prees hij zich gelukkig dat hij vanwege zijn positie vrijgesteld was. Liever wierp hij zich nog eens op die verdraaide generator dan dat hij zijn levensdoel en dromen in het openbaar bekend zou maken. Verdorie, de kus en de daaropvolgende koele sfeer waren al openbaar genoeg geweest.


  ‘Als jullie tijdschriften op jullie kamers hebben,’ vervolgde ze met zachte stem, ‘dan wil je die misschien wel inleveren. Ik heb hier lijm en scharen klaarliggen. Zijn er nog vragen?’


  De mannen waren met stomheid geslagen. Een paar van hen wierpen een smekende blik in Bucks richting. Hij verborg zijn glimlach door aan zijn koffie met whisky te nippen. Persoonlijke ontwikkeling met Caitlin O’Malley als gids leek hem een passende straf voor een nacht drinken en gokken.


  Lester stond op. ‘Ik wil Miss O’Malley bedanken voor het opzetten van dit project. Ik ben bezig met een bruidsjurk voor mijn dochter, die in het najaar trouwt, dus ik heb een stapel trouwtijdschriften die ik wel met dit stelletje vrijgezellen wil delen.’


  ‘Heb jij nog wat tijdschriften, Buck?’ vroeg ze even later, nadat de mopperende mannen duidelijk met tegenzin naar boven waren gegaan om op hun kamer leesmateriaal te verzamelen.


  ‘Er zijn in dit huis genoeg tijdschriften over vissen en sporten te vinden, O’Malley,’ zei hij zakelijk, terwijl hij uit de donkere alkoof naast de open haard stapte.


  ‘In de studeerkamer liggen nog wat oude exemplaren van Business Week en Time. Mijn abonnement op Roekeloze Vrouwen heb ik zeven jaar geleden opgezegd, dus ik kan je niets bieden voor jóuw wenscollage.’


  Beschermend hield ze een stapel tijdschriften voor haar borst. ‘Ik weet wel zeker dat ik ergens een wolf of beer kan bemachtigen voor jóuw kunstwerk, Rawlings.’


  ‘Doe geen moeite, ik doe niet mee.’


  ‘O nee?’ Ze zette haar gelaarsde voet op de verhoging rondom de haard en staarde in de vlammen.


  ‘Jammer dat je niet geïnteresseerd bent, het zou aardig van je zijn als je ook meedeed. Ik heb dit wel eens met mijn vrienden in New York gedaan en –’


  ‘Ik bén niet aardig, en ik lijk in de verste verte niet op die beschaafde vrienden van je. We zitten hier in de bergen om serieus te werken.’


  ‘Niet voortdurend. Kennelijk hebben we nog tijd over voor wat aangenamere bezigheden, Mr. Rawlings. Vandaag dacht ik even dat we het genot mochten proeven van een hernieuwde kennismaking, maar dat was voordat jij voorwaarden begon te stellen.’


  ‘Vandaag was een absolute rampendag.’ Hij keerde zich van haar af en liep naar de voordeur, ondertussen zijn hoed en zijn jasje van de kapstok pakkend.


  ‘Waarom moest je, om meer dan vrienden te kunnen zijn, voorwaarden stellen, Buck?’ vroeg ze vanuit de deuropening.


  ‘Dus nu zeg je dat we vrienden zijn?’ Hij zette de hoed op zijn hoofd en trok het sportieve jasje aan dat hij eerder had geshowd. ‘Vrienden. Nou, dan zijn we er sinds afgelopen nacht in elk geval op vooruitgegaan.’


  Caitlin liep terug naar de open haard en legde de tijdschriften op de koffietafel. ‘Dus jij smeert hem, terwijl ik je mannen beter leer kennen?’


  ‘Er staat daar een generator die het steeds begeeft. Als je morgen van je kopje koffie geniet, zul je dankbaar zijn voor het werk dat ik vannacht heb verzet.’


  ‘Zijn alle mannen in Montana zo arrogant, Rawlings, of heb ík alleen maar geboft?’


  ‘In zeven jaar tijd zijn we beiden veranderd, Caitlin.’


  ‘Nou, dat wordt me met de minuut duidelijker.’ Zijn opmerking maakte haar nijdig. Híj was degene die was veranderd, die verbitterd, afstandelijk en onbereikbaar was geworden.


  ‘Vertel me eens, maak jij een wenscollage, O’Malley?’


  ‘Waarom wil je dat weten?’ Ze keek hem gespannen aan en deed een stap achteruit.


  Buck greep een handvol catalogussen van Echo Creek van het tafeltje in de hal en wierp die op de eerste de beste bank in de huiskamer. ‘Als je nog wat plaatjes van ondergetekende nodig hebt, dan kun je hieruit kiezen.’


  


  Caitlin zette de laatste collage tegen de lambrizering, deed een stap achteruit en keek trots naar de resultaten.


  ‘Wie wil eerst?’ vroeg ze zo nonchalant mogelijk, trachtend de mannen niet nog meer te intimideren. Collages bespreken kon zeer riskant zijn.


  Louie deed een stap naar voren en wees op een afbeelding van een oudere man met op zijn schoot een stel kinderen. ‘Ik wil een beter gehoorapparaat, zodat ik naar mijn kleinkinderen kan luisteren. Ik wil geen woord van ze missen. Ze zijn mijn tweede kans, want met mijn eigen kinderen heb ik er weinig van terecht gebracht.’


  ‘Je hebt geweldige kinderen, Louie,’ zei Carlos, terwijl hij een hand op de schouder van de oudere man legde.


  ‘Ik heb kinderen die bereid zijn me te vergeven. Daarmee heb ik geboft.’


  Om de beurt spraken de mannen over hun levensdoel, hun dromen en hun vergissingen. Meer dan eens moest Caitlin een traan wegvegen of barstte ze in lachen uit. Nu begreep ze waarom Buck deze mannen niet kon ontslaan en vervangen door jongere, knappere modellen.


  Honkbalfanaat Joe droomde van een bezoek aan de Hall of Fame in Cooperstown. ‘Liefde voor honkbal is het enige wat ik met mijn vader deel. Ik zal hem dus maar meenemen, anders word ik misschien wel onterfd.’


  Lester keek de mannen aandachtig aan. ‘Het is goed als je altijd iets te wensen hebt. Wat ik wil? Ik zou dolgraag dameskleding ontwerpen voor Echo Creek Mode. Ik weet dat Buck Rawlings er weinig in ziet, maar ik geloof er absoluut in. En wat mijn gezin betreft, elk vrij uurtje besteed ik aan de trouwjurk van mijn dochter.’ De kleermaker wees op een foto van een lachende bruid. ‘Iemand loslaten van wie je houdt, die je hebt beschermd, dat geeft me een triest en leeg gevoel. Nooit zal ik mijn meisje nog in mijn armen houden.’


  Caitlin hoorde gekuch en ontdekte Buck in een donker hoekje bij de schouw. Ze vroeg zich af of de bekentenissen van zijn mannen hem net zo hadden geraakt als haar.


  Pete, die graag viste, had foto’s van vissersbootjes en water opgeplakt. Zijn donkere huid glansde in het lamplicht. Hij wees op het plaatje van een man achter een computer. ‘Ik ben een boek aan het schrijven over mijn grootvader, die soldaat was. Misschien wordt het ooit wel uitgegeven, maar daarvoor schrijf ik het niet.’ Hij zweeg, keek de mannen een voor een aan en glimlachte. ‘Ik kon zijn dagboeken toch niet op zolder laten wegschimmelen?’


  Rusty wilde zich opgeven voor een nationale vioolwedstrijd, en Klyde hoopte zich te verzoenen met zijn vrouw en kinderen, van wie hij vervreemd was.


  Carlos was de laatste van de mannen. Hij was van plan elke extra dollar die hij als technicus verdiende te besteden aan het vervolmaken van zijn vaardigheden als goochelaar. Met zijn kunsten wilde hij ernstig zieke kinderen gaan vermaken. ‘Ik weet hoe het is om bang en alleen te zijn. Daarom wil ik elk kind aan het lachen krijgen. En nu is, geloof ik, Miss O’Malley aan de beurt.’


  Caitlin wierp een blik op de donkere figuur op de bank aan de andere kant van de kamer, die in wat tijdschriften zat te bladeren. Ze voelde een lichte paniek in zich opkomen. Op Bucks aanwezigheid had ze niet gerekend. Hoe kon ze in vredesnaam de bruid en de kinderen op haar collage verklaren?


  Met zachte stem begon ze te praten over het beklimmen van bergtoppen en andere hoogtepunten. Ze noemde wat tijdschriften waaraan ze foto’s wilde verkopen en beroemdheden die ze ooit hoopte te fotograferen.


  ‘Jullie kennen allemaal mijn vader, Sean O’Malley, en jullie weten dat hij voor mij meer is dan een vader. Hij is mijn vriend en mentor. Een jaar geleden ben ik weer in Missoula gaan wonen om dicht bij hem en Montana te kunnen zijn. Nog even en dan zijn de rollen omgedraaid, dan ben ik van ons tweeën de sterkere. Een van mijn wensen is dat ik mijn vader mijn kracht kan bieden als hij die nodig heeft en dat ik hem zover kan brengen dat hij dat accepteert.’


  Toen wees ze op een foto van een moeder met een baby aan haar borst. ‘Ook hoop ik zelf mijn kind te kunnen opvoeden. Mijn moeder stierf toen ik nog heel klein was, en mijn hele leven heb ik ernaar verlangd door haar te worden gekoesterd.’ De kamer leek plotseling ver weg, en ze voelde haar keel samenknijpen. ‘Pap wilde altijd dat ik zijn dappere, onbevreesde maatje was. Maar ik ben niet onbevreesd. Ik mag dan wel graag risico’s nemen, toch heb ik ook mijn angsten en zwakke plekken. Zoals donder en bliksem, stormen, spookkastelen… eenzaamheid.’


  ‘Miss O’Malley,’ onderbrak Lester haar toen ze bleef zwijgen, ‘het lijkt me dat je een kind niet alléén opvoedt. Waardoor krijgt een knappe, intelligente jongedame als u het gevoel dat ze alles alleen moet opknappen?’


  Niet voorbereid op deze vraag, probeerde ze een omzeilend antwoord te geven. ‘Het is net als met het wassen van je haar, Lester. Sommigen vinden het heerlijk dat door een kapper te laten doen, maar ik doe het graag zelf.’


  ‘Maar haar is iets anders dan dat deel van u dat ernaar verlangt te worden gekoesterd.’ En hij voegde eraan toe: ‘U moet weten dat wij u altijd willen helpen als u ons nodig hebt, en dat zeg ik namens alle mannen hier.’


  Caitlin was ontroerd door het aanbod van de mannen. Ridderlijkheid bestond nog. Als die donkere ridder in de hoek nu maar…


  Ze zette haar problemen met Buck Rawlings van zich af en besloot de avond met een paar opmerkingen over het succes van het project. Terwijl de mannen naar boven liepen om de slaap van de vorige nacht in te halen, hoorde ze hen met elkaar praten, en ze besefte dat ieder zich meer bij de ander betrokken voelde.


  ‘Nou, dat was bijzonder interessant.’ Bucks zware stem galmde door de kamer.


  Caitlin stond met haar gezicht naar de collages gekeerd en hoorde hem dichterbij komen. In een poging haar visie op de toekomst af te schermen voor de man die zeven jaar geleden haar dromen in duigen had doen vallen, ging ze voor haar werk staan. Langzaam draaide ze zich om.


  Buck schrok van het ijzige masker op haar gezicht. Zat haar wrok zo diep dat ze niet bereid was de intieme details van haar leven met hem te delen, en wel met zijn mannen?


  ‘Probeer je iets voor me te verbergen, O’Malley?’


  ‘Je hebt ongetwijfeld meegeluisterd, dus je hebt me al over mijn levensdoel horen praten, Buck. De voorstelling is nu voorbij.’


  ‘Dat vraag ik me af. Ik zie daar een plaatje van een trouwjurk. Ben je soms van plan trouwpartijen te fotograferen, of wil je je gewoon graag in het wit steken?’


  Caitlin draaide zich om en wierp een blik op de foto die hij aanwees. ‘Ik wil ooit trouwen. Het is niet ongebruikelijk voor een vrouw – en zelfs niet voor sommige mannen – om van liefde en geborgenheid te dromen.’ Er klonk weemoed in haar stem, en hij aarzelde om verder te gaan.


  ‘Ik zie hier heel wat kleine mensjes.’


  ‘Ik wil kinderen,’ zei ze op vlakke toon. ‘Twee of drie.’


  ‘En laat je je fototassen lang genoeg staan om die hulpeloze bundeltjes vast te houden? Lang genoeg om de man vast te houden die je helpt deze kindertjes te verwekken?’


  ‘Een baby en een camera kan ik wel tegelijk vasthouden. En wat die man betreft, ik kan de camerariem wel even van mijn schouder laten glijden. Bij de meesten duurt het niet zo lang.’


  ‘Met uitzondering dan toch van dit exemplaar?’


  Ze wierp hem een geheimzinnig glimlachje toe. ‘Oké, met uitzondering van dit exemplaar.’


  Toch hoorde hij een bittere klank in haar stem. ‘Hoe vaak heb je na die zomer met mij de riem van je schouder laten glijden, Caitlin?’


  ‘Ik heb genoeg verteld. Als je meer antwoorden wilt hebben, dan moet je de collage maar bekijken.’


  ‘Ik zie mijn foto nergens. Ik gaf je toch een –’


  ‘Denk jij dat je in mijn dromen voorkomt?’ vroeg ze op felle toon. ‘Die man die je daar ziet, is een symbool.’


  ‘En dat plattelandshuisje, is dat ook symbolisch? Er is daarbinnen niet genoeg ruimte voor je baby’s of je symbolische man. En die vrouw op die bergtop… Ben jij dat, Caitlin?’


  ‘Ik hoop met mijn vaardigheden als fotografe de mensen bewust te maken van de prestaties van vrouwen die de natuur hebben veroverd.’ Ze draaide zich om en begon de her en der verspreid liggende tijdschriften te verzamelen.


  Geïrriteerd trok hij de collage los. ‘Denk je niet dat het verspreiden van dergelijk materiaal gevaarlijk is?’ Hij tikte met zijn vingers op de foto. ‘Vrouwen zijn voor de meeste situaties in de wildernis fysiek niet sterk genoeg.’


  ‘Er zijn genoeg mannelijke bergbeklimmers die halverwege tot de ontdekking komen dat hun conditie niet voldoende is.’ Ze legde een deel van de tijdschriften die ze bijeen had geraapt in ordelijke stapeltjes op de koffietafel. ‘Als kind ging ik wel eens met mijn vader mee als hij foto’s moest maken van nationale parken en natuurgebieden. We kwamen werkelijk ongelooflijke vrouwen tegen, Buck. Daarna ben ik begonnen over vrouwelijke avonturiers te lezen, en ik heb ze zelfs brieven geschreven. Ik denk dat het niet in mijn aard ligt mezelf beperkingen op te leggen. Of me door jou of wie dan ook beperkingen te laten opleggen.’


  ‘Als je mijn vrouw was, O’Malley, dan zou ik die filosofie niet goedkeuren.’


  ‘Maar voor mij is die opvatting van wezenlijk belang, Buck. Je kunt toch niet een mes pakken en de ideeën van mij die niet met de jouwe stroken, wegsnijden?’


  ‘Zo simpel ben ik nou ook weer niet.’ Hij liet de collage tegen zijn been op de grond zakken. ‘Ik wil gewoon zeker weten dat je in veiligheid bent. Dat moet je toch begrijpen, ik ben al twee vrouwen in mijn familie aan waaghalzerijen kwijtgeraakt, twee vaardige, fysiek sterke vrouwen.’


  ‘Twee?’


  ‘Ik weet dat Sarah en jij er grapjes over maakten dat jullie twee zielige, moederloze kinderen waren. Jullie waren elkaar tot steun. Maar ik was ook moederloos.’


  ‘Sarah heeft me verteld dat je moeder verdronken is. Ik meen me te herinneren dat het een ongeluk was.’


  ‘Het was roekeloosheid. Mijn moeder had de gewoonte met haar verjaardag op waterski’s te stunten, om haar familie en vrienden te tonen dat ze nog niet zo oud was. We waren aan het picknicken, iets ten noorden van Missoula. Ze raakte een onder water liggende boomstam.’


  ‘O, Buck, wat vreselijk.’


  ‘Ik was twaalf jaar. Ik heb het haar altijd kwalijk genomen dat ze zich zo nodig moest bewijzen. Het was puur egoïsme. Sarah was zeven en Chase pas vier. Hij kan zich haar niet eens herinneren, en dat is misschien maar goed ook.’


  ‘Buck –’


  ‘Ik wil dat je weer deel uitmaakt van mijn leven, O’Malley. Hoe belangrijk is het voor jou nog meer bergen te beklimmen of door Alaska te trekken? Je durfde zelfs baby’s op je collage te plakken.’ Hij duwde haar het werkstuk in handen. ‘Je praat over geborgenheid in je leven omdat je je moeder zo jong bent verloren, maar ben je bereid het risico te lopen dat jouw kinderen ook zo achterblijven?’


  ‘Dit is niet het juiste moment om daarover te praten, Buck.’


  ‘Wanneer dan wel? Nadat we fysiek en emotioneel zo afhankelijk van elkaar zijn geworden dat we elkaar niet meer los kunnen laten zonder elkaar kapot te maken?’


  ‘Het is al moeilijk voor me hier in het landhuis te zijn. Ik heb herinneringen aan gelukkige zomers hier, vóór mijn moeders dood. Sarah is er verongelukt, en haar as is over Medicine Bowl Lake uitgestrooid. Iedere rimpeling in dat water betekent een pijnlijke herinnering. Kun je begrijpen, Cat, dat ik niet nog een dwaze vrouw die verslaafd is aan avontuur, wil zien sterven?’


  Caitlin zag dat het verdriet hem jaren ouder had gemaakt. Wat zou ze hem graag troosten, hem haar begrip aanbieden. Ze was er nu echter zeker van dat een relatie uitgesloten was en alleen tot nóg meer pijn en wanhoop zou leiden dan jaren geleden het geval was geweest.


  Was de tijd nu rijp om Buck van Sarahs geheim op de hoogte te stellen? Zouden de brieven en het besef van de crisis in Sarahs leven hem troosten of juist een extra last betekenen?


  ‘Ik ga de honden uitlaten. Ik zal wel een tijdje weg zijn,’ zei hij op rustige toon.


  ‘Buck,’ begon Caitlin, ‘er is iets wat je moet weten –’


  ‘Zeg maar niets meer, O’Malley,’ onderbrak hij haar. ‘Je hebt gelijk, dit is niet het moment om beslissingen te nemen. Ga maar naar bed.’


  Caitlin was teleurgesteld. Was er wel een geschikt moment om de waarheid over Sarah te onthullen? Misschien als Buck terug was van zijn wandeling.


  ‘Je hoeft vannacht niet in de hal te slapen, Buck.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Je kunt bij de open haard in je kamer gaan liggen.’


  ‘Wacht maar niet op me,’ zei hij kortaf.


  Voor de tweede keer die avond zag ze hem zijn hoed en jasje pakken en zich van haar afkeren. Caitlin bleef alleen, luisterend naar het bonzen van haar hart. Haar onthulling zou alles veranderen… en niets. Ze was nog steeds niet bereid haar oude dromen op te geven. Zou ze de rest van haar leven blijven treuren en verlangen naar het lichaam en de ziel van een man die er voor haar niet meer was?


  Om weer rustig te worden, begon ze de tijdschriften die nog over waren op te ruimen. Op de bank vanwaar af Buck de groep had gadegeslagen, lagen wat losgescheurde bladzijden. Toen ze de glanzende blaadjes opraapte, schrok ze. Op het eerste plaatje stond de afbeelding van een sierlijk Victoriaans huis. Zo’n zeven jaar geleden hadden Buck en zij in deze zelfde kamer toekomstplannen gemaakt en foto’s van huizen bekeken. Toen ze haar keus had laten vallen op een Victoriaans huis, was de zo nuchtere Buck haar tot haar verrassing enthousiast bijgevallen.


  Op de andere bladzijden stonden eenzame mannen. De optimistische foto’s op haar collage stonden in schril contrast met de donkere, onheilspellende afbeeldingen die Buck had uitgekozen. Ze hield zijn foto’s, waaruit eenzaamheid en onafhankelijkheid sprak, in haar trillende handen en besefte dat de dromen van Buck en haar nooit zouden harmoniëren.


  Ze liet de foto van het Victoriaanse huis in haar zak glijden, wierp de overige losgescheurde bladzijden in het vuur en keek toe hoe de vlammen langzaam haar hoop op een toekomst met Buck Rawlings verteerden.


  


  Buck stond in zijn slaapkamer tegen de schouw geleund en nam een diepe trek van zijn sigaar. Hij had die uit de doos van Rusty genomen, die op de keukentafel was achtergebleven. Tijdens lange ritten door de besneeuwde bergen veroorloofde hij zich soms een dergelijke luxe, maar nooit in gezelschap van vrouwen. Hoe vaak deelde hij echter een slaapkamer met een vrouw als Cat O’Malley? Bijna was hij bereid de werklui uit de stad extra te betalen om wat langzamer te werken, zodat hij haar kon zien slapen.


  Hoe durfde ze symbolische mannen op haar collage te plakken, terwijl hij hier in levenden lijve rondliep? Toen hij terugkwam van zijn wandeling, was hij in de huiskamer gaan zitten om in alle rust haar collage nog eens te bekijken.


  Zeven jaar geleden had hij zich weinig aangetrokken van hun verschillende achtergrond. Die laatste zomer hadden hartstocht en optimisme overheerst. Nu vroeg hij zich af of Caitlins voorkeur voor verfijnde dingen en zijn behoefte aan ruimte elkaar in de weg zouden hebben gestaan als Sarahs dood geen eind aan hun relatie had gemaakt.


  Op de illustraties van haar collage vond hij de afbeeldingen van een huwelijk met een vrouw van standing: chic gedekte tafels met zilverwerk en kaarslicht, diamanten en kunstig gearrangeerde bloemstukjes, kanten lingerie.


  Was dat echt wat hij wilde? Lang had hij gedacht dat hij zijn leven zou delen met een vrouw van het platteland, een vrouw die tevreden was met borden van aardewerk, wilde bloemen en een eenvoudige ring uit de familie-erfenis. De kanten lingerie… Ja, die sloot wél bij zijn smaak aan.


  Hij liep naar het grote bed en wierp een blik op O’Malleys dochter. Zijn slaapzak lag daarginds, bij het haardvuur. Misschien zouden hun dromen vannacht samenvloeien onder de gewelfde balken boven zijn bed en zouden ze anders dan met praten tot een wederzijds begrip komen.


  Cat O’Malley was zijn vrouw. Toen hij bijna vijftien jaar geleden voor het eerst haar dartele tred en betoverende goudkleurige ogen had gezien, had hij haar met zijn blik gebrandmerkt. Acht jaar later had hij haar in dit bed opgeëist. Was het nu tijd haar opnieuw op te eisen, voor eens en altijd?


  Er klonken zware voetstappen op de trap. Farley gromde, maar Buck suste hem met een handgebaar. Instinctief ging Buck tussen het voeteneind van het bed en de slaapkamerdeur staan, als om Caitlin te beschermen.


  De sierlijk bewerkte deur ging open en daar stond, in het vage schijnsel van een olielamp, Chase Rawlings, wiens ogen donker werden toen hij het tafereeltje aanschouwde.


  ‘Waar ben jij in ’s hemelsnaam mee bezig?’ vroeg zijn jongere broer nors.


  Buck vloekte inwendig. Hij had gehoopt dat zijn problemen met Caitlin uit de wereld zouden zijn geholpen voordat probleem nummer twee zich zou aandienen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  ‘Is dit de manier waarop jij onze zakelijke belangen behartigt, grote broer?’ vroeg Chase bits nadat Buck hem naar de gang had gedirigeerd. ‘Ik ploeter als een gek om paarden en voorraden deze afgelegen berg op te krijgen, terwijl jij met O’Malleys dochter in oma’s bed ligt! Dat bed is praktisch een familie-altaar, Buck.’


  ‘Frappant om dat uit jouw mond te horen, Chase. Hoe vaak heb jij geen vrouwen mee naar hier genomen?’


  ‘Míjn bed is geen familie-altaar.’


  Buck glimlachte. ‘Je overdrijft weer, zoals gewoonlijk. Trouwens, we lagen niet te vrijen.’


  ‘O, ja. En die sigaar was je natuurlijk ook niet aan het roken!’


  ‘Ik ben jou geen verantwoording schuldig,’ beet Buck hem toe. Hij sloeg met zijn hand op de balustrade. ‘Laten we dit gesprek beneden voortzetten.’ Hij ging Chase voor de donkere trap af.


  Op de overloop bleef Chase staan. ‘Toen Sean O’Malley zijn been brak en ik Caitlin inhuurde, wilde je niet eens dat ze bleef. En nu ligt ze in je bed. Hoefde ze zich niet meer te bewijzen?


  ‘Ze heeft genoeg bewezen. Als jij het ermee eens bent, kunnen we haar dat morgenochtend vertellen.’


  ‘O, is dit een zakenbespreking?’ Onder aan de trap hield Chase stil, en hij keek Buck ontstemd aan. ‘Ik geloof niet dat ik mijn stem heb uitgebracht.’


  ‘Dat heb ik al voor je gedaan. Het was een unaniem besluit: Cat O’Malley blijft.’


  ‘Daar heb ik een kanttekening bij.’ Chase prikte met zijn vinger in Bucks schouder. ‘Caitlin staat op de loonlijst, en je bent altijd gekant geweest tegen een te informele omgang met werknemers.’


  ‘Dat geldt voor in de fabriek. Ik zal je geheugen even opfrissen, broertje. Jij bent degene die regelmatig de troepen inspecteert, op zoek naar een prooi. En denk aan die vaderschapsactie –’


  ‘Zeg, ik heb mijn onschuld bewezen.’


  ‘Ja, ten koste van het familiekapitaal.’ Buck beende de keuken in en zocht op de tast naar een olielamp.


  ‘Daar gaan we weer. Ik ben de laaghartige ellendeling die op onschuldige lopendebandarbeidsters aast, en jij bent de edele broer die de zuivere bergen in trekt om een vrouw te verleiden die hij acht jaar geleden harteloos aan de kant heeft gezet.’


  ‘Zeven,’ corrigeerde Buck, terwijl hij met een lucifer een stormlamp aanstak. ‘Het is zeven jaar geleden. Heb je trouwens de paarden al uit de trailer gehaald?’


  ‘Ik heb ze in de kraal losgelaten, daar kunnen ze de benen strekken. Dus je geeft toe dat het harteloos was?’


  ‘Wreed,’ zei Buck zonder aarzeling. ‘Wreed, maar niet opzettelijk wreed. En we zijn zolang ze hier is niet met elkaar naar bed geweest.’


  ‘Wat deed je dan naast het bed, met die dikke sigaar tussen je lippen, je laarzen onder het bed en die verliefde blik in je ogen?’


  ‘Die laarzen waren van Caitlin, Chase.’


  ‘Jij kunt met je laarzen aan nog wel de liefde bedrijven. Maar je ziet eruit alsof je al dagen niet hebt geslapen. Zijn er nog meer problemen dan O’Malleys dochter?’ Chase nam een plak rosbief van het bord dat Buck voor hem had neergezet en propte die in zijn mond. ‘Of heb je ontdekt dat je nog van haar houdt?’


  Bucks handen rustten een moment op de mosterdpot voor hij die opendraaide. ‘Misschien hou ik van de herinnering.’


  ‘Je hebt een vrouw van vlees en bloed nodig, kerel. Je hebt Caitlin O’Malley nodig.’ Chase stond met zijn armen over elkaar tegen de muur naast de houtkachel.


  Ze wisselden een blik die verdere bespreking van het onderwerp overbodig maakte.


  Buck concentreerde zich weer op de boterhammen die hij aan het smeren was.


  Uiterlijk hadden de mannen veel van elkaar weg. Beiden hadden het ravenzwarte haar en de donkere huid van hun moeder en de groene ogen van hun vader.


  Innerlijk zouden ze echter niet méér kunnen verschillen. Als Buck met een probleem werd geconfronteerd, ging hij erop zitten broeden, terwijl Chase het meteen uitte. De broers spraken zelden over de toekomst van Echo Creek Mode.


  ‘Hoe gaat het met de fotosessie?’ vroeg Chase.


  ‘De laatste dagen zijn zwaar geweest, Chase,’ zei Buck met een zucht. ‘Het heeft flink gestormd, en de tweede verdieping en een stuk van de veranda zijn behoorlijk beschadigd.’


  ‘Heb je werklui uit de stad laten komen?’


  ‘Ja, maar vanmiddag heeft de generator het voor de tweede keer begeven. Nu we het er toch over hebben: had jij die drie weken geleden niet een onderhoudsbeurt moeten geven?’


  ‘Sorry, grote broer. Ik had het op dat moment zo druk met het ontheiligen van het altaar, dat ik geen seconde aan dat onding heb gedacht. Ik zal er morgen naar kijken.’


  ‘Heel leuk. En als klap op de vuurpijl,’ ging Buck verder, terwijl hij plakjes tomaat op de rosbief legde, ‘hebben de mannen er gisternacht een drinkgelag van gemaakt en kwam Caitlin vanavond met dat… dat dwaze idee op de proppen. Wenscollages.’


  ‘Nee toch!’ zei Chase op ongelovige toon. Hij pakte een boterham van de stapel nog voor Buck die had kunnen doorsnijden. ‘Verdorie, wat heb ik een honger. Is de koffie al klaar?’


  Buck dacht aan de vele keren dat hij voor zijn moederloze broertje en zusje de lunch had klaargemaakt. Chases ongeduld was legendarisch, evenals zijn eetlust.


  Hij nam een hap van zijn boterham en zag hoe Chase met smaak zijn derde hap naar binnen werkte. Zijn broer bezat de gave zelfs van de eenvoudigste dingen in het leven te kunnen genieten. Buck was niet jaloers op hem, maar wel was hij verbolgen over de voorkeursbehandeling die Chase sinds Sarahs dood bij hun vader genoot.


  ‘Zo, dan is er nu koffie,’ kondigde hij aan nadat ze in alle rust hadden gegeten. ‘Toen ik Caitlin vertelde dat je deze week jarig bent, stond ze erop een feestje te organiseren. Doe alsof je verrast bent.’


  ‘Bedankt voor de waarschuwing. Is ze veel veranderd?’


  ‘Ze draagt nu kleren van Echo Creek, die heeft ze laten vermaken. Het is nog steeds een robbedoes met een rebels hart, Chase.’ Hij glimlachte.


  ‘Toch vind ik dat we een haalbaarheidsonderzoek moeten laten uitvoeren voor damesmode, Buck.’ Chases toon werd zakelijk. ‘Lester staat te popelen. Ik weet dat jij er bezwaar tegen hebt, maar we moeten er toch eens serieus over nadenken.’


  “‘Erover nadenken” is jouw manier om te zeggen dat we het moeten –’


  ‘Ik heb marketingervaring.’


  Buck vouwde zijn handen om de mok koffie. ‘En ik het gezonde verstand.’


  ‘Bekijk het nou eens reëel, Buck. Je bent niet echt meer in het bedrijf geïnteresseerd. Je wilt als gids trektochten begeleiden en –’


  ‘Ik wil een manier vinden om het allebei te doen! Ik heb alleen jouw medewerking nodig, Chase.’


  Chase wreef met zijn vingers langs zijn kin en zweeg. Een paar seconden keken ze elkaar aan, toen pakte Buck zijn mok op en nam een slok.


  ‘Als we hier klaar zijn, kunnen we ons met de paarden gaan bezighouden. Nog problemen met de trailer gehad?’


  Terwijl Chase op zijn vraag inging, dwaalden Bucks gedachten af naar de fotosessie van dat jaar. De problemen leken zich op te stapelen. Eerst en vooral moest hij het met Chase eens worden over de beleidsvoering. Het familiebedrijf stond op het spel. Zou zijn wens om als zelfstandig gids te gaan werken opnieuw op de lange baan worden geschoven?


  Hij stond op om koffie bij te schenken en legde daarna een hand op de schouder van zijn broer. ‘Je bent een lastpak, Chase, maar ik vind het fijn dat je er bent.’


  ‘Voor mij geldt hetzelfde,’ mompelde Chase, zijn handen aan de mok warmend. ‘Natuurlijk zul je er anders over denken wanneer O’Malley morgen beseft dat een jonger, knapper model haar werk een stuk gemakkelijker maakt. Waarschijnlijk wil ze dat ik al het ondergoed en alle badmode show. Bingo!’ Er verscheen een grijns op zijn gezicht. ‘En als jij dan toekijkt, terwijl ze mij fotografeert, zul je misschien, heel misschien, gaan beseffen hoeveel je om dat dartele veulen geeft… Of misschien doe je wel een stap opzij om mij de kans te geven O’Malleys dochter voor me te winnen.’


  ‘O, zie je het zo?’ Buck nam een slok koffie en staarde in een donkere hoek van de keuken. ‘Het is geen paardenrace, broertje,’ zei hij rustig.


  


  Caitlin trok het wollen vestje strakker om zich heen en liep de veranda op. Voordat ze de verweerde trap af ging, liet ze haar ogen even wennen aan de inktzwarte duisternis. Het was twee uur in de morgen.


  Twintig minuten eerder was ze door het geluid van een mannenlach uit haar slaap gerukt. Eén blik uit het slaapkamerraam en ze wist genoeg. Buiten stond de grote paardentrailer van de familie. Chase Rawlings was aangekomen met de paarden die ze voor de fotosessie nodig hadden.


  Gaf Chase haar ook de schuld van Sarahs dood? Waarschijnlijk niet, dacht ze. Hij had haar toegestaan voor haar vader in te vallen en haar daarmee de belangrijkste catalogus die Echo Creek Mode ooit had geproduceerd, toevertrouwd. Toch vroeg ze zich af of Chases levensvisie evenzeer door verdriet was aangetast als die van Buck.


  Toen ze de stal naderde, die op een steenworp afstand van het huis lag, hoorde ze een vaag gehinnik. Door de open staldeuren viel het warme lichtschijnsel van een lantaarn naar buiten. Ze stapte de drempel over en ging een wereld van warme houtkleuren, gepoetst leer en glanzend stro binnen. Bucks kastanjebruine hengst en Chases palomino-merrie staken hun neus omhoog toen ze de indringer gewaarwerden. De opvallende vos in de achterste stal kende ze niet, dat was ongetwijfeld een nieuwe aanwinst.


  Evenals de speelkamer in het landhuis bracht deze stal herinneringen aan heimelijke momenten van hartstocht met Buck tot leven. Beelden van zijn gebruinde, gespierde lichaam en zijn pezige handen flitsten door haar heen, en een moment beleefde ze opnieuw haar eigen vurige reactie.


  Toen ze echter, leunend over de box bij de ingang, haar vingers door de manen van Denim Hank, Sarahs grauwe vos, liet glijden, werd ze door intens verdriet overmand.


  Ze dacht aan de vele middagen dat ze met Sarah over de landweggetjes en ruiterpaden bij Missoula had gereden. In deze stal hadden ze uren doorgebracht met kletsen met Sarah, terwijl ze ondertussen hun rijdieren roskamden.


  Met pijn in haar hart dacht Caitlin aan Moonlight, haar zachtaardige palomino, die ze had verkocht toen ze naar New York verhuisde. Het leven was vol compromissen. Wat had ze allemaal niet opgeofferd om afstand te scheppen tussen zichzelf en Buck Rawlings, en wat was ze op dit moment bereid op te offeren om opnieuw een relatie met die man aan te knopen?


  ‘Hé, Hank,’ fluisterde ze met verstikte stem. ‘Ik heb je gemist, makker.’ Ze greep het paard dat eens van Sarah was geweest bij zijn manen en drukte haar wang tegen de zijne. ‘Zullen we nog eens een ritje maken naar het meer, net als vroeger?’


  Ze sloot haar ogen en zocht troost in de warme geur van het grote dier. Die tijd kwam nooit meer terug. Hoe lang zou het nog duren voor ze Sarah kon loslaten… en misschien ook Buck?


  Gedempt gelach bereikte haar vanuit de achterste hoek van de stal. Tussen de zoete hooigeur en de doordringende paardenlucht snoof ze het scherpe aroma van whisky op. Aan het andere eind van de L-vormige stal zag ze de donkere silhouetten van Buck en Chase Rawlings, leunend tegen de stijlen van de kleinere deur. Ze hadden een glas amberkleurige vloeistof in hun hand, en hun gelach werkte aanstekelijk.


  Snel veegde ze een traan uit haar ooghoek. Ze klopte Hank nog één keer tegen zijn wang en stapte toen op het middenpad, waar beide mannen haar konden zien.


  ‘Kijk nou eens, daar hebben we Caitlin O’Malley!’ Chase rechtte zijn rug en nam zijn hoed af. ‘Helemaal volwassen! Kom in mijn armen, lieve kind!’


  ‘Chase, hoe gaat het met je?’ Caitlin omhelsde hem vluchtig en deed toen een stap achteruit, haar armen voor haar borst geslagen. Ze was nog te emotioneel door het weerzien met Sarahs paard om herinneringen op te halen aan de jongere broer die eens deel had uitgemaakt van haar dagelijkse bezoeken aan het huis van de Rawlings in Missoula.


  ‘Ik dacht dat je Wall Street stormenderhand zou veroveren, maar gelukkig voor ons heeft Montana ook jou teruggeroepen.’ Ze zei het op luchtige toon.


  ‘Sommigen van ons kunnen nu eenmaal moeilijk weerstand bieden aan de roep van deze streek.’


  ‘Of aan de wensen van de grote August Rawlings,’ voegde Buck daar plechtig aan toe, zijn gezicht half verborgen in de schaduw van zijn hoed. Zijn desperadouiterlijk werd nog versterkt door zijn beginnende baard. Hij bracht het glas whisky naar zijn lippen en dronk het in één teug leeg.


  Caitlin keek gebiologeerd naar een druppel die aan zijn onderlip was blijven hangen. Plotseling verlangde ze ernaar zijn sterke armen om zich heen te voelen en die vochtige parel van zijn mond af te kussen.


  Alsof Buck haar gedachten had geraden, likte hij met zijn tong zijn lip af, en Caitlin voelde diep van binnen iets smelten. Buck had alles gedaan om de gloeiende kooltjes van hun hartstocht te doven, en zij had daar even hard aan meegewerkt. Er was echter één kooltje overgebleven, en dat was voldoende om het vuur weer aan te wakkeren.


  Wanhopig zocht Caitlin naar een veilig gespreksonderwerp. ‘Mijn vader vertelde me dat jullie drie jaar geleden hebben besloten afbeeldingen van paarden in de catalogus op te nemen. Dat past wel bij het ruige imago van Echo Creek Mode.’


  ‘Het stimuleert ook de verkoop van onze ruitersportartikelen.’


  Chase gaf zijn glas aan Buck, liep naar een stapel dozen en pakte uit één daarvan een pastelkleurige wollen deken. 'Dit najaar willen we dit Navajo-patroon op de markt brengen. Buck heeft het alleenrecht weten te bemachtigen, met Kerstmis zal het wel stormlopen.’


  ‘Schitterend!’ Caitlin drukte de paardendeken tegen haar gezicht. ‘Weet je al hoe je deze deken op de foto wilt hebben, Buck? Die pasteltinten kleuren prachtig bij Denim Hank.’


  Buck zag de zachte uitdrukking op haar gezicht toen ze de deken tegen haar wang drukte. Hij was vergeten dat ze zo van paarden hield en had – ten onrechte – aangenomen dat ze, na jaren in de stad te hebben gewoond, geen belangstelling voor dat soort dingen meer zou hebben. Nu pas besefte hij dat haar voorkeur voor Echo Creek-kleding méér was dan een gril.


  Zijn Ierse vriend Sean O’Malley was altijd gek geweest op paarden, berghutten en het buitenleven, en hij hechtte veel waarde aan ouderwetse begrippen als eer en plicht. Het was niet meer dan natuurlijk dat Caitlin diezelfde opvattingen en voorkeuren had.


  In dat geval moest Cat O’Malley zich in New York een bannelinge hebben gevoeld en gaf deze eenvoudige stal haar waarschijnlijk een heel vertrouwd gevoel. Misschien had hij het niet bij het rechte eind gehad toen hij aannam dat Caitlin met één voet in New York stond.


  ‘Je hebt gelijk, Hank is de beste kandidaat voor deze dekens,’ beaamde Buck, ‘maar Kodiak moet de juweelachtige patronen showen. Die komen op een kastanjebruin paard het best tot hun recht.’


  Chase rekte zich uit en gaf te kennen dat hij naar bed wilde.


  ‘Ga maar, broertje, ik ruim de boel hier wel op,’ bood Buck gul aan, terwijl hij Caitlin hielp de dekens terug in de dozen te doen.


  Caitlin stak haar hand uit naar Chase. ‘Nog bedankt dat je me dit werk hebt toevertrouwd, Chase.’


  ‘We willen natuurlijk dat je blijft,’ zei Chase op lijzige toon, Buck een veelbetekenende blik toewerpend. ‘Dat is officieel. Je kunt vannacht rustig slapen. Als je me nu wilt excuseren, ik ga mijn bed opzoeken. Tot morgen.’


  Met haar hand in haar zij ging Caitlin, rood van kwaadheid, voor Buck staan.


  ‘Hoe en wanneer is die beslissing genomen, Rawlings?’


  ‘Rustig maar, O’Malley.’ Hij bleef doorgaan met het opstapelen van dozen. ‘Ik heb mijn beslissing gebaseerd op je ervaring en de manier waarop je met de mannen weet om te gaan. Bovendien ben je erin geslaagd bij slecht weer door te werken, en in mijn vak betekent tijd geld.’


  Dit was niet helemaal bezijden de waarheid. Ze stopte haar handen diep in haar zakken en duwde met de neus van haar laars tegen een baal hooi. ‘Je denkt niet meer dat ik de kwaliteit in gevaar breng?’


  ‘Vergeet het alsjeblieft, dat had ik nooit mogen zeggen.’ Het viel hem duidelijk niet gemakkelijk zijn vergissing toe te geven. ‘Het spijt me, Cat,’ zei hij, zijn hand naar haar uitstekend.


  ‘Verontschuldiging geaccepteerd,’ zei ze na enige aarzeling.


  Toen ze haar rechterhand uit haar zak haaide, viel er een opgevouwen papiertje uit, dat aan zijn voeten neerdwarrelde. Ze keek er schaapachtig naar.


  Hij herkende onmiddellijk het plaatje dat hij uit een tijdschrift had gescheurd. Had zij het gevonden en kwaad tot een prop verkreukeld?


  ‘Wat deed dit in jouw zak?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb het in de huiskamer gevonden…’ antwoordde ze koeltjes. ‘Ik ben altijd al dol geweest op Victoriaanse huizen, en dit is wel heel bijzonder.’


  Buck aarzelde even, wetend dat hetgeen hij ging zeggen haar misschien diep zou kwetsen. ‘Het is een foto van mijn huis in Missoula.’


  Caitlin voelde haar maag ineenkrimpen. Hoe kon Buck een huis kopen waarvan ze samen hadden gedroomd? Hun verloren droom. Erger nog, hoe haalde hij het in zijn hoofd daar ooit met een andere vrouw te gaan wonen?


  ‘W-wanneer heb je het gekocht?’ stamelde ze.


  ‘Vijf jaar geleden.’


  ‘Het… Het is prachtig, Buck.’


  ‘Er moet nog wel het een en ander aan worden gedaan, maar ik ben ontzettend trots op de buitenkant.’


  ‘Ik begrijp niet dat je het huisje op mijn collage belachelijk kon maken, terwijl je zelf een kast van een huis hebt.’


  ‘Ik spotte niet, je had een Victoriaans huisje uitgekozen, Caitlin. Het deed me inzien dat we heel veel op elkaar kunnen lijken.’ Zijn stem klonk zachter. ‘Toen ik dit Victoriaanse huis kocht… Vaag hoopte ik dat je ooit zou terugkomen. Bij het opknappen heb ik rekening gehouden met de kleuren waarvan je houdt…’


  Kwamen deze woorden echt van de ruige Buck Rawlings? Mocht ze zich laten inpalmen door zijn verontschuldiging en zijn oprechte bekentenis? Zijn woorden klonken even teder en onthullend, even overtuigend als een kus. Hoe kon een man ernaar verlangen zijn huis te delen met een vrouw van wie hij vond dat ze schuldig was aan de dood van zijn zus?


  ‘Cat?’


  Zachtjes maakte hij haar hand van de deurpost los en trok haar in zijn armen. Ze sloot haar ogen en merkte dat ze van binnen smolt. Toch voelde ze dat haar onbeantwoorde vragen een wig tussen hen dreven.


  ‘Als ik me aan iemand bind, O’Malley,’ mompelde hij, met zijn vingers door haar haren woelend, ‘dan wil ik zeker weten dat die persoon zal proberen –’


  ‘Maar je hebt je zeven jaar geleden al aan me gebonden,’ wierp ze tegen, verrast door de bitterheid in haar stem.


  ‘Ssst.’ Hij hield het topje van zijn wijsvinger tegen haar lippen, en zijn aanraking deed haar sidderen.


  ‘Buck, ik kan niet vergeten wat er de laatste keer dat ik in Echo Creek was tussen ons is gebeurd.’ Ze greep zijn pols, maar hij ging door met het sensuele spel van zijn vinger. ‘Dat vergeet ik nooit meer.’


  Hij boog zijn hoofd en drukte een kus op haar oogleden. Zijn ongeschoren kaak schuurde langs haar jukbeen en herinnerde haar eraan dat hij niet zo’n gladgeschoren Newyorks type was met wie ze wel eens had geflirt. Buck Rawlings was een eenling met een geheel eigen stijl.


  ‘Nou, dan zal ik een manier moeten vinden om je dat te doen vergeten,’ fluisterde hij hees.


  Caitlin besloot het belletje dat in haar hoofd rinkelde te negeren. Toegevend aan haar verlangen, dat sinds haar aankomst alleen maar groter was geworden, nam ze zijn gezicht tussen haar handen en drukte haar mond op de zijne. Buck antwoordde met een diepe, wanhopige kus en omhelsde haar hartstochtelijk. Zijn zoekende tong vond de hare, en ze huiverde van genot.


  Terwijl Buck O’Malleys dochter in zijn armen hield en opnieuw kuste, woedde er een strijd in hem. Haar warme handen om zijn wangen toonden haar bereidheid en vervulden hem van het verlangen alle fouten uit het verleden goed te maken.


  Hij ging met zijn rug tegen de stalmuur staan en trok haar tegen zich aan, haar borsten tegen zijn borstkas drukkend. Toen liet hij zijn handen om haar ronde zitvlak glijden en drukte haar tegen zich aan.


  Caitlin wilde zijn naakte huid onder haar vingers voelen. Overspoeld door het vuur van haar hartstocht, maakte ze de knopen van zijn overhemd los en liet ze haar handen over zijn middenrif en zijn stevig gespierde borstkas glijden. Buck Rawlings was geen cadeautje dat je langzaam genietend uitpakte. Hij was bekend terrein, getest en goed bevonden, en ze wilde hem nu.


  Kreunend liet ze het wollen vestje van haar schouders op het stro glijden. Met beide handen pakte Buck haar billen beet, en hij trok haar wild tegen zijn heupen.


  Het gehinnik van een paard, de zachte gloed van een lantaarn, de bitterzoete lucht van hooi en haver, de brandende uitstraling van Bucks bedreven handen… dat alles kwam samen in een maalstroom die haar meesleurde en in opperste vervoering bracht.


  ‘Het is zo lang geleden, veel te lang,’ fluisterde ze in de holte onder zijn oor.


  Caitlin voelde hoe hij, door de dunne nachtjapon die ze in haar spijkerbroek had gestopt heen, met zijn vingers een cirkel om haar borst trok. Haar tepel werd hard onder de druk van zijn duim, en haar onderlichaam begon te tintelen. Zelfs in haar stoutste dromen had ze zich geen voorstelling kunnen maken van het genot dat zijn onderzoekende handen in haar konden opwekken.


  Buck voelde haar nagels in zijn schouders drukken en moest even glimlachen; Cat O’Malley had haar nagels altijd goed weten te gebruiken! Onder de koele, gedistingeerde buitenkant en de fijne maniertjes hield zich een zeer onfatsoenlijke vrouw schuil. De jaren hadden haar bepaald niet getemd en evenmin zijn verlangen naar haar wilde reacties onderdrukt.


  Het ging echter te snel. Buck ontspande zijn greep, maar liet zijn hand op haar borst rusten. Met de grootste zelfbeheersing hield hij zijn opgewonden zintuigen in toom. De overweldigende gevoelens die hem hadden overvallen, hadden voor even de grauwe sluier van bitterheid en verdriet, waar zijn ziel al zo veel jaren onder schuilging, van hem afgenomen. Maar was het wel eerlijk om zijn verlangen naar Caitlin te gebruiken om de demonen te verdrijven?


  Met die roze gloed op haar perfect gevormde jukbeenderen en haar licht geopende mond was ze mooier dan ooit. Hij haalde diep adem en bracht zijn hand teder naar haar wang, zijn blik op haar geelbruine ogen gericht.


  Jaren geleden had hij haar een gemeenschappelijke toekomst beloofd en vervolgens haar wereld doen instorten door zijn egoïstische behoefte aan een zondebok. Het was niet juist haar ook maar iets te beloven voordat hij zeker wist dat ze bereid was in te gaan op zijn eis haar leven niet meer in gevaar te brengen. Hij kon haar onmogelijk nogmaals teleurstellen.


  ‘Cat,’ zei hij kreunend, haar op een armlengte afstand houdend. ‘Ik kan niet verdergaan als ik niet weet… Zeg me, kun je me beloven geen risico’s meer te nemen?’


  Er verscheen een uitdrukking van ongeloof op haar gezicht. Ze rechtte haar rug en deinsde achteruit. Hij deed een stap naar voren om haar weer vast te pakken, maar ze trok haar armen los en deed snel nog een paar passen naar achteren. Naar adem snakkend boog ze zich naar het wollen vestje dat op het stro lag; woest stak ze, met haar rug naar hem toegekeerd, haar armen in de mouwen.


  ‘Je begint op een zakenman te lijken die een investering vooraf op zekerheid controleert. Waar was je zojuist mee bezig? Mijn activa aan het controleren?’


  ‘Caitlin, maak me alsjeblieft niet boos!’


  Sprakeloos van woede keek ze toe hoe hij met kordate bewegingen zijn overhemd dichtknoopte. Kwam het door de whisky, het late uur of onverschilligheid dat hij zo’n rust uitstraalde?


  ‘Voor mij is het ook niet eenvoudig, O’Malley,’ zei hij voordat ze haar mond had opengedaan. ‘Ik heb graag duidelijkheid.’


  Zijn arrogante houding had veel weg van de manier waarop zijn broer had aangekondigd dat ze in Echo Creek mocht blijven en maakte haar witheet van woede. Was dat besluit op dezelfde afstandelijke manier genomen? Nam Buck haar, privé of zakelijk, eigenlijk wel serieus?


  ‘Het lijkt me het beste dat je vannacht bij je broer gaat slapen, Rawlings.’ Ze liep achterwaarts naar de staldeuren, woedend en niet in staat hem met haar blik los te laten. ‘Je kunt je slaapzak en die ongehoorzame hond van je in de gang vinden.’


  ‘Niemand zet me mijn eigen kamer uit, dame!’ Als een roofdier sloop hij op haar af, en plotseling was ze ingesloten tussen de houten wand van een box en de nog minder meegevende muur van zijn borstkas.


  ‘Jij hebt het nu voor het zeggen. Ik zal je niet opjagen. Maar besef wel dat alles – werkelijk alles – van jou afhangt!’


  ‘Je vraagt me mijn aard te veranderen, Buck, mijn aangeboren verlangen op avontuur uit te gaan. Ik ben die ik ben.’


  ‘Ik wil alleen maar dat je voordat je een risico neemt, eerst even nadenkt over de gevolgen. Misschien egoïstisch van me, maar ik wil zeker weten dat je niet in gevaar komt, O’Malley.’


  Hij deed een paar stappen naar achteren tot hij met zijn rug tegen de tegenoverliggende muur stond. In de minuten die volgden, nam hij zich iets voor. Hij zou geen overhaaste relatie met haar aangaan, ook al verlangde zijn lichaam nog zo hevig naar haar.


  ‘Ik verlang nu zo naar je.’ Ze sprak de woorden langzaam fluisterend uit en wierp hem een weemoedige blik toe. ‘Dit is dus een heel slecht moment om een besluit te nemen. Ik kan me niet door hartstocht laten leiden, Buck. Maar er zit iets redelijks in wat je zegt. Misschien ga ik zelfs wel akkoord.’


  Buck ontspande zich, inwendig dankbaar dat ze tot bezinning leek te zijn gekomen. Zelfs als ze na zorgvuldige overwegingen tot het besluit zou komen dat hun relatie geen toekomst had, dan nog zou ze zich in elk geval zijn waarschuwingen herinneren telkens wanneer ze op een dwaze manier haar grenzen wilde verleggen.


  ‘Fijn,’ zei hij rustig. ‘En misschien heb je gelijk en kan ik vannacht beter bij Chase gaan slapen.’


  Caitlin wierp hem een verbaasde blik toe. ‘Dat is niet nodig. We zouden de regels wat soepeler kunnen hanteren zolang ik nog in de besluitvormingsfase verkeer.’


  Hij negeerde haar opmerking en vervolgde met lage stem: ‘Ik ga je het hof maken, Cat O’Malley. Bloemen, dansen, wandelingen in de maneschijn, naast elkaar in het vuur zitten staren.’


  ‘Jij en het hof maken?’ zei ze grijnzend. Ze ging voor hem staan en gleed in zijn armen.


  Buck keek recht in het decolleté van haar nachtjapon en zag de donkere vallei tussen haar borsten. Hij wendde zijn blik af en probeerde zich voor te stellen hoe hij haar op zijn manier het hof kon maken.


  ‘Morgenavond zadelen we twee paarden op en gaan we naar het meer, Caitlin. Er is daar een wei met wilde bloemen.’


  Ze pakte zijn hand van haar middel en legde die op haar billen. ‘Waar is die lichtzinnige man die me vannacht in deze stal probeerde te verleiden?’


  ‘O, die is er nog steeds, maak je maar niet ongerust. Maar nu doen we het eens rustig aan. We zijn hier in Montana, niet in het jachtige New York.’


  ‘Ik nam aan dat we verder zouden gaan op het punt waar we zeven jaar geleden gebleven waren,’ zei ze protesterend, met haar vingers aan een knoop frunnikend die hij zojuist weer had dichtgedaan.


  ‘Je had toch niet verwacht dat we vannacht al met elkaar naar bed zouden gaan?’ vroeg hij quasi-verbaasd.


  ‘Stop maar, zo is het genoeg, Rawlings. Ik weet dat jij hetzelfde wilt als ik.’


  ‘We zijn allebei sterk veranderd, O’Malley, en ik wil je opnieuw ontdekken, langzaam en veilig.’


  ‘Hoe langzaam?’ vroeg ze, niet in staat het verlangen in haar stem te onderdrukken. ‘Eén dag, twee dagen, een week?’


  Hij bracht zijn lippen tot vlak bij de hare. ‘Deze keer wil ik zeker zijn, Cat.’ Hij rechtte zijn rug en deed een stap naar achteren. ‘Wen maar aan het idee dat ik je het hof ga maken zoals mijn grootvader zijn vrouw het hof heeft gemaakt.’


  ‘En wanneer weten we dat je hofmakerij heeft gewerkt en het tijd wordt tot de serieuzere jacht over te gaan?’


  ‘Dat weten we gewoon,’ antwoordde hij schouderophalend.


  ‘Goed. Ga vannacht dan maar bij je broer slapen, Rawlings.’ Ze liep in de richting van de staldeur. ‘Zoals ik al heb gezegd, vind je je slaapzak en die ongehoorzame hond van je in de gang.’


  ‘Caitlin –’


  ‘Maak je geen zorgen. Als ik de deur met een knal dichttrek, doe ik het rustig… in Montana-stijl!’
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  Dat het nog zó moeilijk kon zijn een beslissing te nemen over een man die al vijftien jaar in haar hoofd en zeven jaar in haar hart zat, peinsde Caitlin toen ze de deur naar de bibliotheek op slot deed en haar adresboekje en koffiemok op het glanzende eikenhouten bureau zette.


  Buck had haar de hele dag door vurige blikken toegeworpen. Ze vroeg zich af of hij serieus was geweest toen hij het over de onschuldige picknick voor die avond had gehad.


  Ze nam een slok van haar koffie en zuchtte. Als je niet meer wist welke richting je moest inslaan, dan zocht je hulp, bedacht ze. Ze draaide het nummer van haar vaders kamer in het ziekenhuis en fronste toen ze zijn matte begroeting hoorde.


  ‘Pap, je klinkt als een man die bijna de top van een berg heeft bereikt,’ zei ze plagerig.


  ‘Een heel lage berg dan toch,’ zei hij dof.


  Caitlin had iedere dag een stukje gelezen in de boeken en artikelen over blindheid bij diabetici die ze had meegenomen, en ze voelde zich niet meer zo machteloos. Er was hoop. Ze noemde een dokter in Seattle die de ziekte met succes had weten te behandelen.


  Sean O’Malley werd nauwelijks vrolijker van haar nieuws.


  ‘Je gezondheid is niet het enige wat je dwars zit, pap. Vertel eens.’


  ‘Ach, ik heb wat opdrachtgevers aan de lijn gehad, en twee van hen wilden hun opdracht intrekken.’ Hij klonk geïrriteerd. ‘En daarnaast geneest mijn been niet goed.’


  ‘Dat is vast een tijdelijke terugval, de antibiotica zijn nog niet goed aangeslagen. Morgen kan alles –’


  'Behandel me niet als een angstig kind tegen wie je liegt om het gerust te stellen, een kind dat alle reden heeft om bang te zijn!’


  Caitlin beet op haar onderlip. Nooit in al die jaren had ze met haar vader over haar jeugd gesproken, over zijn vastberadenheid van haar een onbevreesd kind te maken.


  ‘Is dat wat je met mij hebt gedaan, pap,’ vroeg ze op zachte toon. ‘Loog je tegen me, zodat ik niet zou voelen dat ik een alleenstaande ouder tot last was? Wilde je mijn vrees onbelangrijk doen schijnen door me te vertellen dat iedere tienjarige het leuk vindt de nacht in een spookkasteel door te brengen?’


  ‘Caitlin Grace O’Malley, je hebt het tegen je vader!’


  ‘Ik heb respect voor je, pap, maar al dit gedoe met Buck Rawlings heeft me aan het denken gezet. Hoe komt het dat ik verslaafd lijk te zijn aan gevaarlijke situaties?’


  ‘Wil jij je arme vader als schuldige aanwijzen?’ brieste Sean O’Malley door de telefoon. ‘Ik heb veel voor je opgegeven, Cat. En ik heb je niet opgevoed om me door jou de les te laten lezen.’


  Ze wilde hem erop wijzen dat ze altijd een plichtsgetrouwe dochter was geweest, maar ze wist dat het zinloos was. In zijn ogen zou ze zijn kwaliteiten als opvoeder in twijfel trekken.


  ‘Rustig maar, pap,’ zei ze vlug. ‘Geloof me, ik hou zielsveel van je en beschuldig je nergens van. Ik wilde alleen maar weten of ik genoeg kan veranderen… om Buck te behagen.’


  ‘Als ik je niet op mijn reizen had meegenomen, Cat, dan had grootmoeder van moeders zijde een verwend nest van je gemaakt. Je zou je van me hebben afgekeerd.’


  ‘Nooit! Daarvoor lijken we te veel op elkaar.’


  Haar ogen gleden naar de muur, waaraan een topografische kaart van de omgeving hing. Vlak na haar aankomst had ze daarop naar mooie plekjes gezocht. Nu werd haar blik naar de bergkam bij Shepherd’s Rock getrokken.


  Ze draaide zich snel om en staarde naar het bureaublad. Sarah was inderdaad een waaghals geweest, maar de omstandigheden waren anders, hield ze zichzelf voor. Niemand zou ooit met zekerheid kunnen zeggen of haar ziekte haar tot wanhoop had gedreven, of dat ze gewoon pech had gehad.


  ‘Dus Buck wil jou veranderen?’


  ‘Hij wil dat ik de veiligheid constant in het oog hou. Een paar dagen geleden zei hij botweg dat ik niet in bomen mocht klimmen, maar dat kwam mogelijk doordat de situatie ietwat geëscaleerd was.’


  ‘Dat is klinkklare onzin. In ons vak móet je wel risico’s nemen, anders verlies je je voorsprong. Herinner je je nog die foto van een arend in de Rocky Mountains? Die had ik nooit kunnen maken als ik geen risico had genomen. Ik ben er beroemd mee geworden. Je zou me diep teleurstellen als je je niet meer op glad ijs zou durven te begeven, dochter.’


  Toen ze het gesprek hadden beëindigd, liet Caitlin zich met een moe gevoel in een pluche stoel achterover zakken. In plaats van haar te helpen, maakte haar vader het dilemma alleen maar groter. Als ze voor Buck haar impulsiviteit in toom hield, zou ze van haar vader vervreemd raken.


  Wat wilde ze eigenlijk zelf? Hoeveel was ze bereid voor Buck op te offeren?


  


  Buck nipte aan zijn wijnglas en strekte zich uit op het picknickkleed. Hij keek toe hoe Caitlin Kodiak en Denim Hank, de twee paarden waarop ze naar het weiland boven het meer waren gereden, een wortel toestopte. Hij had allang spijt van zijn voornemen haar het hof te maken. Voor een man die niet wist hoe het was om met Caitlin O’Malley de liefde te bedrijven, zou het geen punt zijn, maar hij wist het wél en was niet één detail vergeten. De tijd had de erotische beelden van zeven jaar geleden alleen maar sterker gemaakt.


  ‘Kom eens hier, O’Malley. Dit kleed is zonder jou zo koud.’


  Haar sneeuwwitte blouse, rode riem en indigo spijkerbroek gaven haar een hemelse aanblik, maar hadden ook iets uitdagends – de droomvrouw van elke cowboy.


  Caitlin ging naast hem op het kleed zitten en nam haar half leeggedronken glas wijn van hem aan. ‘Ik wist niets van deze plek af, Buck.’


  ‘Het is een geheim plekje, mijn opa nam me hier als kind mee naar toe. Uren hebben we hier gepraat, en hij zat altijd hout te snijden.’


  ‘Hij was belangrijk voor je, niet?’


  ‘Opa was een romanticus, een lid van een uitstervend ras.’ Buck keek gebiologeerd toe hoe de goudkleurige stralen van de ondergaande zon een zachte gloed op Caitlins gezicht te voorschijn toverden.


  ‘Hij is toch degene die Echo Creek heeft gebouwd?’


  ‘Ja, met de hulp van zijn broers. Ongelooflijk, vind je niet? Hij hield ervan met zijn handen te werken. Hij heeft mijn eikenhouten bed gemaakt en Sarahs wilgenhouten bed.’ Buck kon zijn ogen niet loslaten van de witte franje aan haar blouse, die bij elke beweging van haar borsten van plaats veranderde. Het was het opwindendste kledingstuk dat hij ooit had gezien.


  ‘Vannacht zei je dat hij je oma werkelijk het hof heeft gemaakt.’


  ‘Ja, op de ouderwetse manier.’ Hij zweeg even om zijn gedachten te ordenen. ‘In het begin wilde ze niets van hem weten, maar hij deed werkelijk alles om haar voor zich te winnen.’


  ‘Wat romantisch. Hoelang duurde het voor hij haar ervan had overtuigd dat ze met hem moest trouwen?’


  ‘Twee jaar. Maar daarmee was het niet afgelopen. Tot haar dood deed hij alles om het haar naar de zin te maken.’


  ‘Dat waren andere tijden, Buck. En wij zijn andere mensen.’


  ‘Niet zo heel anders.’ Hij nam Caitlins hand in de zijne en streelde haar satijnzachte huid. ‘Misschien is dat wel wat er mis is tegenwoordig. De mensen nemen geen tijd meer voor elkaar. Maar als je een probleem hebt, kun je dat niet even snel op woensdagavond oplossen. Je moet er alles voor laten liggen.’


  Hij bracht haar hand naar zijn lippen en kuste haar vingers. Haar lippen weken vaneen en haar goudkleurige ogen werden groter, maar ze zei niets en liet hem haar hand strelen.


  ‘Weet je, Montana wordt wel “de laatste goede plaats” genoemd.’ Hij zweeg een tijdje en peinsde toen hardop. ‘Niet vanwege het natuurschoon, maar vanwege zijn idealen. Die wil ik vasthouden.’


  ‘Ben jij zo iemand die geen buitenstaanders toelaat?’


  ‘Dat is onmogelijk. Er is hier trouwens genoeg ruimte. Nee, ik ben al gelukkig als ik iets van de eenvoud van mijn grootouders kan bewaren.’


  De inmiddels roodgekleurde zon overspoelde haar witte blouse met een sensuele roze gloed. De franje-strook nam een dieprode kleur aan.


  Buck liet haar hand los en pakte een sliertje van de franje. Hij draaide het zo lang om zijn vinger tot hij haar borst aanraakte.


  Caitlin lachte zachtjes. ‘Als mijn vader zou zien waarvoor je de franje aan de blouse die hij me cadeau heeft gedaan, gebruikt… ’


  ‘Fout,’ fluisterde Buck. ‘Mijn lippen zijn het enige wat ik vanavond zal gebruiken.’ Met die opmerking duwde hij haar zachtjes op het kleed en bracht zijn mond op de hare voor een lange, opwindende kus.


  ‘Ik kan mijn ogen vanavond niet van je afhouden, Cat,’ fluisterde hij, met zijn mond tegen haar jukbeen gedrukt. ‘Ik ben bang dat mijn plannetje me met enorme frustraties gaat opzadelen.’


  ‘Jou?’ Even sloot ze haar ogen, toen deed ze ze openen hield hem in de geelbruine diepte van haar blik gevangen. ‘Jij bent niet de enige die hartstochtelijk verlangt naar meer, Rawlings. Maar nu ik weet van wie dit romantische idee afkomstig is, ben ik bereid erin mee te gaan. Ik wil alleen geen twee jaar wachten.’


  Haar woorden maakten het hem onmogelijk nu nog van gedachten te veranderen en vannacht, op het grote, eikenhouten bed, verder te gaan waar ze zeven jaar geleden gebleven waren. Aan de horizon, boven de strepen avondrood, begonnen de eerste sterren te schitteren.


  ‘Heb je het niet koud? Ik wil je graag de sterrenhemel laten zien, Caitlin.’


  ‘Ik herinner me je met diamanten bezette hemel nog, Buck. Je hebt me je sterren al eerder laten zien. Zijn ze in zeven jaar tijd zoveel veranderd?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei hij rustig, denkend aan de kostbare tijd die ze hadden verloren. ‘Ik zie ze nu pas weer.’


  In de verte huilde een coyote. Caitlins spieren spanden zich, en ze schoof dichter tegen hem aan. Buck glimlachte. Er was veel onzekerheid tussen Caitlin en hem, maar hier, in de schoot van zijn geliefde Crazy Mountains, was één ding zeker. Dit was de plek waar ze beiden thuishoorden.


  


  ‘De Tush Push?’ Caitlin stond met één hand op haar heup. ‘Dit verzin je ter plekke, Lester Owen.’


  ‘Echt waar, Miss O’Malley, de Tush Push is een volksdans, en u móet hem leren voor Chases feest.


  ‘Goed dan, leer me de Tush Push. Staan er nog meer rare dansen op het programma?’


  ‘Dit zijn geen rare dansen, jongedame.’ Lester schoof wat stoelen opzij om op de betegelde vloer van de speelkamer ruimte te maken. ‘Noem eens wat dansen die u hebt geleerd toen u nog bij die grootmoeder woonde die niets van uw vader wilde weten.’


  ‘Dat is lang geleden, Lester.’


  ‘Dat maakt niet uit. U hebt mijn gevoelens gekwetst. Noem er maar een paar.’


  ‘Mambo, foxtrot, tango, wals, moderne jazz –’


  ‘Nou, die namen zijn veel belachelijker dan de namen van de dansen die ik u wil leren. Ooit de Ten Step gedanst, de Slap Leather, of de Honky-Tonk Stomp misschien? Iedereen heeft wel gehoord van de Achy Breaky, maar kent u de Sixteen Step?’


  ‘Ik wist niet dat er zo veel waren.’


  ‘Kijk, je hebt parendansen voor mannen en vrouwen, en je hebt individuele dansen, waarbij je geen partner nodig hebt.’


  Hij drukte de knop van de cassetterecorder in. Een langzaam country-deuntje vulde de kamer.


  ‘Goed, laten we beginnen met iets eenvoudigs, de Cowboy Motion. Het is een individuele dans. We gaan naast elkaar staan, hier. Nu rechts opzij en links opzij, één en twee, ja, dat is het.’


  Bij elke pas bewoog Lester zijn magere lijf met zoveel energie, dat Caitlin het gevoel kreeg dat ze in de aanwezigheid van een echte dansmeester verkeerde.


  ‘Hak en tik, hak en tik, andere voet en hopsakee, naar voren met die heupen… Nee, je moet je heupen naar voren gooien en je armen juist naar achteren.’


  ‘Dat is zo… suggestief.’


  ‘Dat komt omdat ik het doe. Mijn ex-vrouw heeft altijd beweerd dat vunzigheid bij mij een tweede natuur is. Probeer het nog maar eens.’


  Terwijl Lester haar de Cowboy Motion leerde, dacht Caitlin aan de laatste twee dagen. Vissen, lange wandelingen, bloemen bij haar bed; nee, Buck Rawlings maakte zich er bepaald niet gemakkelijk van af.


  Toch klopte het niet. Ze hielden zich niet bezig met de echte problemen: Sarahs dood en Bucks behoefte Caitlins drang naar avontuur in te dammen.


  Ze moest denken aan de danspartijen in het landhuis toen Sarah en zij nog tieners waren. Zelfs toen al had ze regelmatig met Buck gedanst. Zijn onafhankelijke gedrag en donkere verschijning hadden haar altijd gefascineerd.


  ‘Hoe zit het met Buck?’ vroeg ze Lester. ‘Gaat hij nog wel eens dansen in de stad?’


  ‘O, ja. Hij is de beste van allemaal. Een natuurtalent. Vreemd hè, voor zo’n gesloten type. Hij zal het op prijs stellen dat u deze dansen leert, Miss O’Malley.’


  ‘Ik had je hulp ook nog voor iets anders nodig, Lester, maar alleen als je het graag doet. Het feest is al over twee dagen.’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Zou je me willen helpen heel vrouwelijke kleding te maken? Een minirokje misschien, en daarboven een sexy, nauwsluitend topje.


  ‘O, dank u, Miss O’Malley, dank u voor uw vertrouwen. Ik heb al jaren ontwerpen op papier staan die niets liever willen dan uitgevoerd worden. Wilt u ruches en plooien of –’


  ‘Nee, Lester, ik wil er net zo ruig uitzien als Buck. Zelfs de zedigste vrouw wil zo nu en dan ondeugend zijn. Heel ondeugend.’


  


  Buck gaf een mep tegen een ballon die in de weg hing en dook onder een spandoek door. ‘Hang dit een paar centimeter hoger voor iemand de keel wordt afgesneden,’ riep hij naar Klyde, die op een ladder midden in de huiskamer stond. ‘Heeft iemand van jullie Lester gezien?’


  Hij voelde dat zijn mannen hem ergens buiten hielden. Caitlin en Lester hadden zich de afgelopen achtenveertig uur meer dan eens van de groep afgezonderd.


  ‘Proberen jullie iets voor me geheim te houden?’


  De mannen keek elkaar schaapachtig aan, schudden hun hoofden, en haalden hun schouders op.


  ‘En waar is Lester? Leidt hij soms de samenzwering?’


  ‘Ach,’ zei Rusty, die zijn viool aan het stemmen was. ‘Het is nogal gecompliceerd, Buck. We mogen in elk geval niets loslaten.’


  ‘Zoek je mij soms, baas?’ Lesters vertrouwde stemgeluid echode door de grote ruimte. Hij stond onder aan de trap, met om zijn nek een geel meetlint.


  ‘Lester, ik zoek die zwarte Sundance-spijkerbroek die ik laatst heb geshowd. Weet jij soms –’


  ‘Die moet hier ergens liggen.’ Lester keek peinzend om zich heen, terwijl hij zenuwachtig aan zijn speldenkussen frunnikte. ‘Heb je wel goed gekeken?’


  ‘Oké, ik zal nog eens een blik werpen in de voorraadkamer.’


  ‘Goed. Als ik hier beneden klaar ben, ga ik naar boven om me klaar te maken voor een welverdiend feestje. Als ik daar tenminste nog tijd voor heb!’ Hij snoof. ‘Werkelijk, een gekwalificeerd kleermaker zou niet mogen doorstaan wat ik twee weken per jaar moet doormaken. En dan stellen ze je ook nog vragen alsof je hun persoonlijke bediende bent!’


  ‘Het spijt me, Lester.’


  Verdorie, die hofmakerij had hem prikkelbaar gemaakt. Gelukkig waren zijn mannen bijzonder vergevensgezind. Vanavond kon hij het weer goedmaken, wanneer hij hun zou vertellen dat ze morgen allemaal een dag vrij hadden. Dank zij Caitlins efficiënte werkstijl en Lesters organisatorische talenten lagen ze bijna twee weken voor op schema.


  Nadat hij een Laredo-spijkerbroek, een zwart vest en een zwart overhemd had aangetrokken, hielp hij Joe met het opzijschuiven van wat banken en het oprollen van een aantal handgeweven kleden, zodat een groot deel van de hardhouten vloer vrijkwam om op te dansen.


  Samen met Klyde tilde hij de piano naar haar plaats en ging er toen, leunend op zijn elleboog, tegenaan staan. Klyde zette de eerste tonen van een ballade in, waarop Rusty’s viool onmiddellijk reageerde.


  ‘Wanneer verwachten we Chase terug, Carlos?’ vroeg Buck aan de gelegenheidsgoochelaar die zijn act aan het voorbereiden was. De drie honden volgden angstig zijn bewegingen. Met een grijns toverde Carlos een pingpongballetje uit Farleys oor en liet dat als bij toverslag weer verdwijnen, waarop de honden snuffelend de kamer doorzochten.


  ‘We hebben hem om vijf uur naar de stad gestuurd om koffie te halen, en Ed van de kruidenier zou hem een half uur aan de praat houden.’ Carlos keek op zijn horloge. ‘Over een kwartiertje zal hij er wel zijn.’


  ‘Mooi zo.’ Buck liep de kamer rond, controleerde wat laatste details en keek toe hoe Louie het buffet in orde bracht en de uit drie lagen bestaande taart versierde. Met een glimlach herkende hij het patroon dat zich jaarlijks op de eerste juni herhaalde. Na de dood van hun moeder kwam de organisatie van Chases verjaardagspartijtjes op Buck neer. Bij de vijfde, zesde en zevende verjaardag van zijn broertje had hij steeds geprobeerd een achtertuinfeestje op te zetten zoals zijn moeder dat ook altijd had gedaan. Haar afwezigheid was daarbij echter pijnlijk voelbaar geweest.


  Toen Chase acht jaar werd, was Buck vijftien. Hij had toen, met behulp van de moeders van twee vrienden, het feestje naar het plaatselijke zwembad verplaatst. Vanaf die keer verzon hij ieder jaar iets anders, maar nooit meer bleven ze tijdens het feest in het huis waar de geest van hun overleden moeder rondwaarde.


  Twintig jaren waren er sindsdien voorbijgegaan, en nog steeds was hij de oudere broer die probeerde het Chase naar de zin te maken. De afgelopen zeven jaar had Sarahs dood een nieuwe schaduw op de verjaardag geworpen en deze tot een gelegenheid gemaakt die Chase het liefst in stilte liet voorbijgaan. Eigenlijk wilde Buck van zijn broers verjaardag weer één groot familiefeest maken. Voor Chase en hem waren de vijf oudere modellen, de kok met zijn ruige haardos en de kleermaker familie. Buck betreurde het alleen dat Sean O’Malley er niet bij kon zijn.


  ‘Heeft iemand Caitlin gezien?’ vroeg Buck nadat hij het licht had gedempt. De mannen staarden naar een punt achter zijn rug, en toen hij zich omdraaide, zag hij haar op de overloop staan.


  Met haar goudbruine ogen keek ze hem verwachtingsvol aan. Haar haren golfden weelderig vanonder haar zwarte cowboyhoed. Ze was van top tot teen gekleed in dameskleren. Vrouwelijke, sexy, perfect passende kleding die in scherp contrast stond met de praktische, mannelijke kledij die hij zo van haar gewend was. Vaag meende hij de stijl van Echo Creek te herkennen, maar hij had onmogelijk kunnen zeggen waarin hem dat zat.


  ‘Je ziet er ongelooflijk goed uit, O’Malley,’ mompelde Buck voor iedereen hoorbaar, terwijl hij met zijn duim de rand van zijn hoed naar achteren duwde.


  Haar bovenlijf werd gestreeld door een aangepaste versie van een zachtgrijs, geribbeld herenhemd. De ronde hals was dieper gemaakt en liep door tot vlak boven haar borsten, die door het zwartleren vest nog eens extra werden benadrukt. Om haar smalle taille droeg ze een riem van zwart leer, die met zilverkleurige buffels was versierd.


  Onrustig verplaatste Buck zijn gewicht van de ene voet naar de andere, genietend van wat hij zag. Hij wist dat hij ongegeneerd stond te staren, maar dat liet hem koud. Caitlin was zijn vrouw, en dat was ze altijd al geweest. Door omstandigheden had hij haar nooit helemaal de zijne kunnen maken, maar dat nam niet weg dat ze de zijne wás.


  Zijn hunkerende ogen werden naar haar lange, welgevormde benen getrokken, die vrij spel hadden onder het minirokje van zwarte spijkerstof dat haar heupen zo verlokkelijk omhulde. Leren cowboylaarzen maakten haar provocerende verschijning compleet.


  Vaag hoorde hij de voordeur opengaan, en toen hij omkeek zag hij Chase in de deuropening staan, die – net als alle andere mannen – in vervoering naar Cat O’Malley staarde.


  Enkele seconden bleef het stil, toen lachte Caitlin naar Chase. ‘Verrassing! Mag ik je de eerste dans aanbieden, jarige Job?’ vroeg ze, en ze liep de trap af.


  ‘Verrassing…’ vielen de mannen net iets te laat in.


  Chase duwde zijn hoed naar achteren, rechtte zijn rug en liep op Caitlin toe, terwijl Rusty een ruige volksmelodie inzette. De mannen floten goedkeurend.


  Buck vouwde zijn armen voor zijn borst en glimlachte. Hij schudde verbaasd zijn hoofd toen Chase Caitlins hand pakte, zijn andere hand op haar schouder legde en in een pittige two-step met haar de kamer ronddanste.


  ‘Nou, nou…’ Lester voegde zich bij Buck aan de kant, ‘wat een geweldige vrouw is dat. Miss O’Malley is werkelijk een genot om mee te werken.’


  ‘Dus mijn verdenkingen waren terecht.’ Buck keek de kleermaker aan, die hij tevens als een goede vriend beschouwde. Lester droeg een karmijnrood overhemd met zwarte paarden, drie om precies te zijn, die over zijn ingevallen borstkas galoppeerden.


  ‘Heb je haar opzettelijk in een vamp in country-stijl veranderd, Mr. Owen?’


  ‘Een vamp? Nou, nee. Zo zou ik het niet willen zeggen. Zelf vind ik het woord “verleidster” beter op zijn plaats. Ik heb ervan genoten, Buck. Ik vind het heerlijk het beste in vrouwen naar boven te brengen.’


  Buck voelde vaag een steek van jaloezie. Caitlin had de laatste tijd veel weg van een bloem die aan zonlicht werd blootgesteld. Ze begon te ontluiken en was op zoek naar nog meer zon.


  De laatste dagen vertoonden haar goudkleurige ogen zelfs in het vaagste lichtschijnsel een bovenaardse glans. Haar energieke tred was nog energieker geworden, de keurige vlecht was verdwenen en had plaats gemaakt voor een paardenstaart of losse haren. Hij wilde graag geloven dat de verandering in O’Malleys dochter door hem was gekomen.


  ‘Wat,’ vervolgde Lester, ‘zei ze ook alweer? Ze wilde er… ondeugend uitzien, om ogen te openen.’


  Ondeugend? Buck vroeg zich af wat Caitlin van plan was. Had ze een beslissing genomen over hun toekomst?


  ‘Nou, Lester, ze heeft stellig haar doel bereikt.’


  ‘Herken je die Sundance-spijkerbroek die je zocht?’


  Buck vernauwde zijn ogen tot spleetjes en staarde, terwijl Caitlin opnieuw met Chase de kamer door zwierde, naar het korte spijkerrokje met zijn goedgevormde inhoud.


  Caitlin had verschillende keren een blik in Bucks richting geworpen, zijn hunkerende gevoelens naar het kookpunt opvoerend.


  Buck zou maar al te graag zijn broer willen aftikken, maar het was tenslotte Chases verjaardag. Hij mocht de eerste dans hebben, en misschien Lester de tweede.


  ‘Goed werk, Lester. Heel goed.’ Hij complimenteerde de man aan zijn zijde.


  ‘Ik beschouw het als mijn eerste damescombinatie voor Echo Creek Mode.’


  Buck knikte. Hij wilde niet ingaan op het gevoelige onderwerp van een kledinglijn voor vrouwen. Hij was van mening dat het voor een bedrijf dat zich richtte op ruige buitenkleding uiterst onpraktisch was frivole kleding als minirokjes te produceren.


  Wat hoopte Caitlin te bereiken? Was dit haar manier om vaart te zetten achter zijn avances? Of wilde ze hiermee aangeven dat ze tot een besluit was gekomen?


  Buck rechtte zijn rug, trok de rand van zijn hoed tot vlak boven zijn ogen en vroeg zich af hoe hij tot het einde van de avond kon wachten om uit te vinden wat Cat O’Malley van plan was.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Grootmoeder Covington zou een hartverlamming krijgen als ze haar welopgevoede kleindochter nu kon zien, dacht Caitlin, terwijl ze op een rockabilly-duet van Klyde en Rusty een onstuimige Cotton-Eyed Joe danste. Op Buck na had ze met alle mannen gedanst, ook met de twee werklui uit de stad. Buck had haar zijn mannen gegund, maar de hele avond zijn ogen niet van haar afgehouden.


  Rusty kondigde aan dat de musici pauze hadden en er een cassetterecorder zou worden aangezet. Een aantal mannen zocht een plekje op de dansvloer voor een rijdans.


  ‘Miss O’Malley,’ zei Lester, terwijl hij haar een plaatsje naast hem toewees, ‘als u nu in deze eerste rij naast mij gaat staan, dan kan ik helpen als u het niet meer weet. Klaar, jongens?’


  De mannen lachten en moedigden een paar uitvallers aan zich bij hen te voegen.


  ‘Laten we de Slap Leather doen!’ riep Joe.


  Het gelach van de mannen stierf weg toen de muziek begon, een ritmische ballade over de duistere kant van de romantiek, een kant waar Caitlin maar al te vertrouwd mee was.


  ‘Drie stappen naar achteren, hoog!’ Lester hielp haar toen ze het even niet meer wist. ‘Geweldig. Nu ronddraaien en de sterfiguur maken! Teen, voor, zij, achter, zij!’


  Toen iedereen zich een halve slag omdraaide om de rijdans voor de tweede keer uit te voeren, hoefde Caitlin niet meer bij de bewegingen na te denken. Chase stak zijn duimen naar haar omhoog.


  Bucks donkere ogen volgden al haar bewegingen. Lester had hem beschreven als zwart leder, tegenover haar witte zijde. Zijn beschrijving had niet raker kunnen zijn. Buck was gehuld in de schaduw van de nacht. Het licht, dat werd gedempt door de perkamenten lampenkappen, weerkaatste tegen de zilveren knopen op de band van zijn hoed en zijn vest en gaf hem een vervaarlijke en mysterieuze uitstraling.


  ‘Een, twee, drie, hoog.’ Caitlin keek naar hem, terwijl ze haar knie optrok.


  Hij schonk haar een geheimzinnig glimlachje en streek met zijn vinger langs de rand van zijn hoed alsof hij een lucifer aanstak. Caitlin voelde iets in zich ontvlammen. Die man wilde haar in rustig tempo het hof maken, iets wat een eeuw geleden heel gebruikelijk was, maar een halve week vond zij lang genoeg. Ter plekke besloot ze dat ze Buck Rawlings vanavond zou verleiden.


  ‘Draai! Hak en teen.’ Ze herinnerde zich Lesters instructies en sprak ze hardop uit om haar aandacht erbij te houden. Ze dacht eraan hoe Bucks blote borst onder haar vingertoppen zou aanvoelen en stak haar duimen dieper in de lusjes van haar riem.


  Buck kwam op haar toe gelopen. Eén blik op zijn sexy tred, en ze voelde zich verloren.


  ‘Ster. Teen, naar voren…’ Als een sensuele schaduw, met zijn gezicht naar haar gericht, danste hij mee. Haar stem begon te trillen en stierf weg.


  ‘…zij, achter, zij,’ viel Buck haar met zijn diepe, bevelende stem bij.


  De basgitaar en de hese stem van de zangeres echoden Caitlins verlangen. Een onzichtbare maar tastbare kracht verbond haar met Buck. De populaire rijdans was tot een paringsritueel geworden, met de ingehouden belofte van een erotische climax.


  Ze had verhalen over Bucks jeugd gehoord. Wanneer hij bij het Black Bear Café over de drempel stapte, werd er binnen de kortste keren gevochten. Iets dergelijks had ze nog nooit met hem meegemaakt, en ze vroeg zich af of die geruchten voortkwamen uit het feit dat wanneer hij ergens binnenkwam, alle vrouwenhoofden zich naar hem toe draaiden.


  De muziek begon weer. Zwijgend trok Buck Caitlin uit de voorste rij, nam haar rechterhand in de zijne en legde zijn andere hand op haar schouder. Terwijl de andere mannen in twee rijen bleven dansen, hielp Buck haar met een klassieke two-step. ‘Lester is een goede leermeester,’ fluisterde hij haar in het oor, ‘maar er zijn een paar bewegingen die ik je in eigen persoon wil leren, O’Malley.’


  Hij liet zijn hand onder haar arm glijden, bracht zijn eigen arm omhoog en trok Caitlin in de cirkel van zijn armen, met haar rug tegen zijn borst aan genesteld. Dat had Lester haar niet geleerd.


  De mannen applaudisseerden.


  ‘En hoe heet die beweging?’ vroeg ze.


  ‘Sommigen noemen haar de “knuffel”, maar ik geef de voorkeur aan de “kraal”; de kraal waarin ik mijn vrouw vasthoud.’


  Mijn vrouw? De kraal? Zijn woordkeuze ergerde haar. Ze wilde niemand toebehoren, alleen zichzelf. Geen enkele man kon haar volledig bezitten. Misschien had ze daardoor wel zo’n moeite zich bij Bucks voorwaarde over risico’s nemen neer te leggen.


  Om dat te demonstreren, liet ze zich uit zijn omarming glijden en danste even van hem weg. Toen ze weer recht voor hem stond, had ze haar kin trots omhooggeheven en haar armen beschermend voor zich uitgestoken. Tenslotte kon een vrouw geen man verleiden zonder hem in de ogen te kijken.


  Ze had echter geen rekening gehouden met de kracht en de intensiteit van Bucks ogen. Groen met gouden vlekjes. Wilde trots, vermengd met onuitsprekelijke droefheid. Ze wilde niet ‘zijn vrouw’ worden genoemd, maar hij kon haar met zijn smachtende blikken gevangen houden, en vanavond had het wilde vuur in zijn ogen onmiskenbaar een bezitterige uitstraling.


  


  Als kind al had hij problemen gehad met delen, peinsde Buck. Vanavond had hij ontdekt hoe weinig hij in vijfendertig jaar was veranderd. Het gaf hem een ongemakkelijk gevoel dat Caitlin zich zo vrij tussen zijn mannen bewoog. Tijdens Carlos’ goochelnummer had hij enthousiast geklapt, maar van binnen trilde hij van ongeduld. Bij het aansteken van de kaarsen op Chases verjaardagstaart had hij tot twee keer toe zijn vingers gebrand doordat hij zijn ogen niet van Caitlins begerige gezicht en diep uitgesneden halslijn had kunnen afhouden.


  Klyde en Rusty speelden een romantisch deuntje, en Buck leidde Caitlin door de openstaande deuren naar het zijbalkon. Weg was zijn verlangen om het in de country-stijl van weleer te houden; hij wilde met zijn bewegingen gehoor geven aan een primitief ritme dat ouder was dan de tijd. Hij trok haar lichaam ruw tegen het zijne, en terwijl ze zo innig omarmd dansten, wierp hij een blik op haar nauwelijks verhulde borsten. Toen liet hij zijn handen langzaam over haar achterwerk glijden.


  ‘O jee… te strak, te kort, te veel. Wat was je in vredesnaam van plan, O’Malley?’


  ‘We hebben een paar dagen jouw manier van verleiden geprobeerd. Ik vond dat het nu mijn beurt was.’


  ‘Jouw beurt waarvoor?’


  ‘Om er wat vaart in te brengen. Om je te laten zien wat ik voel, Buck.’


  ‘Heb je daarom deze schaamteloze, ondeugende kleding uitgekozen?’


  Zwijgend boog Caitlin haar hoofd, waardoor Buck alleen haar hoed nog kon zien. Langzaam kwamen ze tot stilstand.


  Buck trok de hoed van haar hoofd en wierp die op een rieten bankje. Zachtjes beroerde hij haar mond met de zijne. ‘Wat voel je precies, Cat?’


  Ze wierp haar handen in de lucht en liet ze op zijn borst neerkomen. ‘Ik heb het gevoel dat ik knap. Ik stort me met huid en haar op mijn werk om niet over… ons te hoeven nadenken.’


  Buck had niet het hart haar te vertellen dat er geen ‘ons’ bestond. Nog niet. Hij kon zich niet emotioneel aan haar binden voordat de weg vrij was voor een gezamenlijke toekomst.


  ‘Oké, Caitlin. De afgelopen dagen heb ik het voor het zeggen gehad, nu ben jij aan de beurt. Heb je een suggestie?’


  ‘Wel meer dan een.’ Haar lach klonk hees en sexy.


  Al vanaf het moment waarop ze boven aan de trap was verschenen, voelde Buck zich opgewonden, maar haar directe nabijheid en de verleidelijke welvingen van haar lichaam onder zijn handen maakten hem bijna gek.


  O’Malleys dochter had hem in haar macht. Hij had er genoeg van de charmeur te spelen. Zíj mocht de stemming bepalen, maar in geen geval zou hij toestaan dat ze de teugels uit zijn meer dan vaardige handen zou overnemen.


  


  Toen de muziek stopte, zag Caitlin aan Bucks gezichtsuitdrukking hoezeer hij worstelde met zijn emoties. Besefte hij dat zij vastbesloten was die avond het heft in handen te nemen? Voelde hij zich bedreigd door haar agressieve houding? Door de openstaande balkondeuren hoorden ze Lester een romantisch lied zingen.


  ‘Aangezien ik vanavond de leiding heb, beslis ik dat we een wals gaan dansen,’ fluisterde ze.


  Buck bracht zijn ene hand naar haar middel en pakte met zijn andere hand die van haar voor een klassieke wals. Met hun wangen tegen elkaar gaven ze zich over aan de krachten die hen bij elkaar hadden gebracht.


  ‘Wat heb je nog meer op je lijst staan, O’Malley?’ vroeg hij toen de muziek stopte. ‘Ik hoop dat het niet te lang duurt.’


  ‘Eigenlijk had ik een paar dagen in gedachte. Ik hoorde je tegen de mannen zeggen dat ze morgen een vrije dag hebben.’


  ‘Klopt.’


  ‘We zouden de paarden kunnen opzadelen en naar een alpenwei –’


  Buck legde zijn vinger op haar lippen. ‘Nadat we laat in slaap zijn gevallen.’


  Ze keek hem recht in zijn gezicht. Hij had een onverstoorbare blik in zijn ogen. Plotseling kreeg ze het warm. Dit verleidingsspelletje was leuk zolang zij de kaarten uitdeelde. Waarom moest hij nou weer voor zijn beurt spreken?


  ‘Je zegt het alsof we samen in slaap vallen, Buck. Dat zou beteken dat we samen slapen.’


  ‘Dat lijkt me wel logisch, ja. Er zijn natuurlijk variaties op dat thema mogelijk.’


  Caitlin aarzelde. Haar plannetje werkte sneller dan verwacht, maar er was nog een obstakel. ‘Ik zou toch eerst een beslissing nemen, voordat we… die stap nemen?’


  ‘Die discussie zullen we opschorten.’ Hij pakte haar hoed van het bankje en zette haar die op het hoofd. ‘O, ik vergeet helemaal dat dit jóuw nacht is. Jij mag het zeggen.’


  Ze glimlachte en knikte naar het rieten bankje. ‘Ik vraag me af of het ons allebei houdt.’


  Buck legde zijn hand tegen haar rug en begeleidde haar naar de balkondeur. ‘Je zegt de jongens goedenacht, gaat naar mijn kamer en wacht daar op me. Doe de haard aan, en een paar lampjes. En kleed je helemaal uit. Ik wil dat je op me ligt te wachten –’


  Caitlin werd rood van kwaadheid. Hoe durfde hij haar naar zijn bed te sturen. Die man was onuitstaanbaar! ‘Je hebt nog een hoop over het verleiden van vrouwen te leren, Rawlings.’ Ze draaide zich om. ‘Of ik maar even naar jouw kamer ga om me er te ontkleden en op je te wachten? Nooit van mijn leven zal ik zo’n bevel opvolgen!’


  ‘Jij kleine –’ Hij balde zijn handen tot vuisten. ‘Ik wil je alleen maar beschermen, O’Malley. Als we zonder omwegen aankondigen wat we van plan zijn en de trap op lopen, zou het niet zo gemakkelijk meer voor je zijn nog met de mannen te werken.’


  ‘Over je mannen hoef jij je geen zorgen te maken, Buck. Die leven niet meer in het stenen tijdperk, zoals jij.’ Kwaad schopte ze tegen een ballon die het balkon op was gezweefd. Het liefst had ze hem kapot getrapt.


  ‘Je bent een stijfkop, Caitlin.’ Buck deed een stap in haar richting.


  ‘Nee, ik ben voor de eerste keer sinds ik hier ben verstandig, en jij bent weer even arrogant als altijd.’ Ze deed twee stappen naar achteren en zocht met haar hand de balkonleuning.


  ‘Ik geef toe dat mijn benadering niet zo tactisch was, maar mijn bedoelingen waren zuiver. We willen hetzelfde, O’Malley.’ Hij kwam vlak voor haar staan, met zijn handen op zijn heupen. ‘Het enige verschil is dat ik er niet omheen draai. Ik ben eerlijk en direct.’


  ‘Je hebt gezegd dat ik de toon mocht aangeven, maar jij moest het zo nodig weer overnemen.’


  Met haar rug tegen de balkonrand sloot Caitlin enkele seconden haar ogen. Ze hoorde de regendruppels op de bladeren tikken. Buck was niet de enige die behoefte had aan eenzaamheid – een behoefte die haar nu overviel. Haar plannetje om hem te verleiden had een teleurstellende wending genomen. Ze had tijd voor zichzelf nodig.


  Was haar reactie overdreven? Misschien was het echte probleem wel de gedachte dat ze weer in zijn bed zou liggen. Na de paar nachten die ze er alleen in had geslapen, was ze ervan overtuigd dat ze de geesten uit hun verleden had verdreven.


  Er was echter zoveel onbesproken en onopgelost gebleven. Vanochtend nog had ze Sarahs brieven in haar handen gehad en zich afgevraagd of ze Buck de waarheid moest vertellen.


  Misschien was het maar het beste dat de zaken vanavond zo waren gelopen en dat ze gedwongen werd haar strategie te wijzigen.


  ‘Ik moet een luchtje scheppen. Ik wandel even naar het meer.’ Caitlin zwaaide haar been over de smalle leuning en keek, schrijlings zittend, naar beneden om de afstand naar het pad onder het balkon te schatten. Het regende pijpenstelen, ze moest rekening houden met een vochtige ondergrond.


  ‘Waag het niet om te springen, O’Malley!’


  Buck had een geschrokken en verslagen uitdrukking op zijn bleke gezicht en strekte zijn armen naar haar uit.


  Caitlin, die een nieuwe emotionele confrontatie uit de weg wilde gaan, trok haar andere been over de rand en sprong in de duisternis.


  


  In de angstige seconden voor Caitlin sprong, werd Buck teruggeslingerd in de tijd, naar de dag waarop zijn zus stierf. Opnieuw beleefde hij de afschuw van dat moment op Shepherd’s Rock. Sarahs kreet, de angst in haar ogen toen hij haar hand greep, het verscheurende gevoel toen haar zweterige vingers hem vastpakten en daarna geluidloos uit zijn wanhopige greep losschoten. De laatste blik die ze wisselden, en tot slot de wonderlijke berusting in haar ogen vlak voordat ze bijna dertig meter naar beneden viel, op de rotsachtige bodem.


  In die fatale seconden veranderde Bucks leven voor altijd. Voor altijd.


  Buck liet zijn ingehouden adem ontsnappen en rende naar voren. Aarzelend keek hij omlaag.


  O’Malleys dochter was stevig op haar voeten neergekomen, alleen haar handpalmen zaten onder de modder doordat ze daarmee haar val had gebroken.


  Opnieuw had Caitlin een bewijs geleverd van haar impulsiviteit, haar ellendige lef. Dit was precies waar hij zo’n hekel aan had. Had ze zich de afgelopen dagen, toen hij haar het hof maakte, alleen maar ingehouden?


  In zijn leven was geen plaats voor haar capriolen. Was ze bereid ermee op te houden? Vanavond zou hij haar de duimschroeven aandraaien en een beslissing uit haar persen.


  Hij leunde over de balkonrand. ‘Blijf waar je bent,’ beval hij met zo vast mogelijke stem, hopend dat ze zijn tranen niet kon zien.


  ‘Ik heb je toch al verteld dat ik me niet door jou laat commanderen, Rawlings,’ schreeuwde ze, terwijl ze haar handen aan het gras afveegde, zich niet bewust van de hel waar hij zojuist doorheen was gegaan. ‘In mijn vrije tijd doe ik precies waar ik zin in heb. En waag het niet me te volgen!’


  Woedend keek hij toe toen ze haar hoed oppakte en zich door het enkelhoge gras naar het pad spoedde dat naar het meer voerde.


  


  Op het pad achter Caitlin klonken voetstappen. Toen ze zich omdraaide, werd er een zware wollen doek om haar heen geslagen. Ze voelde het gewicht van handen op haar schouders en slaakte bijna een gil. Ze wurmde één arm los en trok daarmee de deken van haar kin, waarna ze opkeek.


  Buck torende boven haar uit, met zijn handen de randen van een grote deken bij elkaar houdend. ‘Ren nooit meer van me weg, O’Malley.’


  ‘Ik ren voor niemand weg, Buck.’


  ‘Je had je benen kunnen breken, en twee O’Malleys in het gips is wel het laatste wat we kunnen gebruiken.’


  Caitlin duwde de deken opzij en probeerde hem voorbij te lopen.


  Buck blokkeerde haar de doorgang. ‘Jij zult nooit veranderen, hè?’


  Ze stampte met haar voeten op het pad om te laten zien dat er niets met haar benen aan de hand was. ‘Niets gebroken. En alsjeblieft, ik heb geen deken nodig, Buck, en op het moment jou trouwens evenmin.’


  ‘Het is koud en nat, en je hebt bijna niets aan.’


  ‘Bemoei je met je eigen zaken.’ Ze glipte langs hem heen en liep het pad verder af naar het meer, hem met de deken in zijn hand achterlatend.


  Binnen enkele seconden was hij bij haar, een zich duidelijk aftekenende schaduw op het donkere pad. ‘Moet ik je als een brandweerman op mijn rug naar huis toe dragen?’


  Ze lachte minachtend. ‘Momenteel is er geen sprake van vuur. Nog geen vonkje. Je hebt alles bedorven. Ik voel er niets meer voor mijn plannetje uit te voeren.’


  ‘Welk plannetje?’ Hij leek oprecht bezorgd.


  ‘Om voor één keer de leiding op me te nemen.’ Ze aarzelde. ‘Om de dingen op mijn manier te laten gebeuren.’


  Met een zucht dook ze onder het afdakje van het verlaten schuurtje naast de oude kraal, ver weg van het rijzige silhouet van Buck Rawlings.


  Hij liep haar voorbij en ging het bouwvallige schuurtje in, dat al jaren niet meer in gebruik was. Sinds zijn kinderjaren hing daar de oude rode lantaarn van zijn grootvader, en met een lucifer stak hij het kousje aan. Omdat het schuurtje werd gebruikt als locatie voor de fotosessies, werd het van binnen schoon gehouden en lag er vers stro.


  Vanuit de deuropening keek hij naar Caitlin, en aan haar houding kon hij zien dat ze nog kwaad op hem was. Het was heel dom van hem geweest haar naar zijn kamer te sturen. Wat had hem in ’s hemelsnaam bezield?


  ‘Ik heb er vanavond een puinhoop van gemaakt,’ gaf hij toe, de regen overstemmend. ‘Kunnen we het niet vergeten en gewoon opnieuw beginnen?’


  Caitlin bleef als een eenzame schildwacht de regen gadeslaan en haalde één schouder op, alsof ze een lastige vlieg wegjoeg.


  Plotseling had Buck er genoeg van. Hij zou haar hooguit twee minuten geven, daarna zou hij de lantaarn doven en haar in de kou en het duister achterlaten. Met zijn duim duwde hij zijn hoed een beetje naar achteren. Hij zette de lantaarn op een richel en leunde tegen de deurstijl.


  ‘De afgelopen dagen heb ik je beter leren kennen, Caitlin. Je favoriete schrijvers, je politieke overtuiging en je ideeën over de toekomst van Montana. Maar ook kleine dingetjes, zoals de manier waarop je lacht en de liedjes waar je melancholisch van wordt. Ik heb je zelfs met de paarden zien communiceren zonder ook maar iets te zeggen.’


  Caitlin draaide zich half om, en de uitdrukking in haar ogen verzachtte zich. ‘Wat heb je nog meer geleerd?’


  ‘Een veld vol boterbloemen maakt je lyrisch, maar van boter hou je niet, evenmin als van glazuur op de cake, en je aardappels eet je naakt.’


  ‘Naakt? Ik heb nog nooit een –’


  ‘Ik druk me verkeerd uit, ik bedoel dat de aardappels naakt zijn, zonder saus.’


  Glimlachend liep ze op hem toe en stak haar handen onder zijn vest en om zijn middel. Hij trok haar tegen zich aan en kuste het haar bij haar slaap.


  ‘Beginnen we opnieuw, Buck?’ vroeg ze zachtjes.


  ‘Als ik het me goed herinner, waren we een wals aan het dansen op het geluid van de regen.’


  Hij pakte haar hand, sloeg zijn arm om haar middel en trok haar draaiend naar de open ruimte onder het afdakje, ondertussen hetzelfde melodietje neuriënd dat werd gespeeld toen ze hun dans bijna een uur geleden zo abrupt had beëindigd.


  Nadat ze zo vijf minuten dicht tegen elkaar aan hadden gedanst, leidde Buck haar de stal in.


  ‘Je kleren zijn doorweekt, Caitlin, en je rilt.’ Hij trok haar het leren vestje uit. Haar grijze topje was kletsnat. De dunne stof omspande haar borsten als een tweede huid. Toen hij haar harde tepels door de geribbelde stof heen zag, ging er een rilling door hem heen. ‘Je moet iets droogs aantrekken.’


  ‘Jij bent ook nat, Buck.’


  ‘Ik ben niet zo lang in de regen geweest als jij, maar ik heb het huis dan ook op een conventionelere manier verlaten.’


  Hij moest zich inhouden om haar niet voor haar roekeloosheid te berispen. Dit was daar niet het aangewezen moment voor.


  ‘Ik heb geen andere kleding bij me,’ zei ze, haar schouders ophalend.


  ‘Achter is een voorraadkamer waarin Lester attributen en reservekleren opslaat.’


  Hij zette de lantaarn op een plank, trok aan de deur, die krakend openging, en stapte naar binnen. ‘Eens kijken, overalls, hooischorten…’ Hij zag ondeugende beelden voor zich.


  Caitlin keek vanuit de deuropening toe hoe Buck een afzichtelijk overhemd met goudkleurige franje te voorschijn haalde.


  ‘Brandijzers, rijzweepjes, sporen, hoofdstellen, teugels,’ somde ze op. ‘Waarom heeft een rijuitrusting toch zo’n aardse, mysterieuze, bijna sexy uitstraling?’


  ‘Sexy?’ Buck draaide zich om en keek haar doordringend aan. ‘Je spreekt als een ware plattelandse.’


  Hij liep op haar af en drukte, met zijn voeten elk in een andere kamer, zijn lichaam tegen haar aan. ‘Eigenlijk zou ik je dat sexy leren schort moeten geven, maar laten we het maar bij dit overhemd houden.’


  ‘Wat een vreselijk ding!’ Haar lach veranderde in een kreun toen hij zijn hand over haar ribben naar boven bewoog en met zijn duim haar borst beroerde.


  ‘Zulke spullen staan niet in jullie catalogus, Buck.’ Haar adem stokte. Ze knikte naar het bonte kledingstuk in haar hand. ‘Wat doet het in de voorraadkamer?’


  ‘Daar hebben we Joe ooit een streek mee geleverd,’ fluisterde Buck met hese stem, terwijl hij zachtjes een kus op haar wang drukte. ‘Lester maakte het walgelijkste overhemd dat hij maar kon bedenken, en toen maakten we Joe wijs dat hij het moest showen.’


  ‘Arme Joe!’ Ze vocht om haar stem normaal te laten klinken, maar zijn hand, die zachtjes haar borst streelde, bracht haar van haar stuk.


  ‘En jij…’ Hij wierp het overhemd in de voorraadkamer zonder zijn ogen van haar af te wenden. ‘Jij weigert een origineel Lester Owen-overhemd te dragen?’


  ‘Ik draag liever helemaal niets…’ Haar hele wezen was gericht op de lichte druk van zijn duim, die als de vleugel van een kolibrie langs haar borst streek.


  ‘Niets, O’Malley’?


  ‘Hou op met plagen en streel me alsjeblieft, Buck.’ Ze nestelde zich tegen hem aan, haar borst in de palm van zijn hand duwend. ‘Streel me.’


  Buck reageerde op haar smeekbede door het doorweekte topje met een ruk over haar hoofd te trekken.


  ‘Lieve hemel,’ mompelde hij. Haar borsten gingen schuil achter rood satijn en kant.


  Caitlin maakte het haakje aan de voorkant los en liet de rest aan hem over. Buck schoof de dunne bandjes van haar schouders en trok toen het kanten niemendalletje van de zachte ivoren welvingen van haar borsten.


  Zeven jaar lang had Buck het met vager wordende herinneringen moeten stellen, maar dit was echt. Hij liet haar borsten in zijn handen zakken, verwonderde zich over hun perfecte vorm, wreef met zijn duimen over hun roze dopjes en genoot van het gevoel van haar harde tepels onder zijn vingers.


  Toen boog hij zijn hoofd en nam een van haar tepels in zijn mond, terwijl hij met zijn hand haar riem en rokje losmaakte. Met een zachte plof viel de spijkerstof op de grond. Met één hand streelde hij haar billen, zijn andere hand gleed over haar strakke, zijdeachtige buik naar beneden.


  Hij kon slechts vermoeden dat het driehoekige lapje satijn en kant net zo rood en doorzichtig was als haar beha. Bij die gedachte liet hij zijn tong over het puntje van haar borsten glijden. Caitlin kreunde zachtjes en wreef met haar vingers door zijn haar, hem dichter tegen zich aan trekkend. Ze kreeg een gekwelde blik in haar goudkleurige ogen.


  Buck besefte dat de deuropening van de voorraadkamer veel te smal was voor wat hij van plan was. Met een zwaai nam hij haar in zijn armen en droeg haar naar de box waarin hij de deken te drogen had gelegd.


  Caitlin schopte haar laarzen uit, en hij glimlachte bij het zien van haar vastberaden blik.


  Nadat hij haar zachtjes op de grond had gezet, deed hij een paar passen achteruit om haar schoonheid te bewonderen. Zonder nog een seconde te dralen trok hij vervolgens zijn vest en overhemd van zijn lichaam, trapte zijn schoenen uit en bracht zijn hand naar de ritssluiting van zijn broek. Het werd tijd zijn vrouw op te eisen.


  Caitlin voelde zich bedwelmd door zijn hongerige blik op haar bijna naakte lichaam. Toen hij zich uitkleedde, zag ze dat de jaren hem goed hadden gedaan, en nadat hij zijn spijkerbroek en slip had uitgedaan, vond ze dat het moment was aangebroken waarop hij goed voor haar moest zijn.


  Een vrouw kon onmogelijk de liefde bedrijven met een herinnering, maar toch was dat precies wat ze zeven jaar lang had gedaan. Naar deze man en dit mannenlichaam had ze al die jaren gehunkerd.


  Hoe was het in vredesnaam mogelijk dat hij ongekleed nog meer mannelijkheid uitstraalde dan met zijn zwarte kleding en cowboyhoed?


  Luttele seconden later zat hij naast haar op de deken, zijn mond tegen de hare drukkend. Caitlin gaf een gil toen hij met zijn ongeschoren kaak langs haar gezicht schuurde.


  ‘Buck…’ bracht ze hijgend uit toen hij met zijn dijbeen haar benen in de deken drukte. Zijn hand kroop over haar buik naar beneden, en zijn nagels krasten vurige sporen in haar vlees. Hij trok het slipje over haar heupen en ging overeind zitten om het over haar benen en voeten te laten glijden. Met haar been in zijn handen, kuste hij haar kuit. Langzaam bracht hij zijn mond naar boven.


  ‘Herinner jij je nog onze eerste keer, Cat?’


  Die vraag had ze verwacht. ‘Natuurlijk. Maar die vrouw bestaat niet meer.’


  ‘Je bent zeven jaar ouder –’


  ‘En zeven jaar wijzer. Ik ben niet meer het onschuldige meisje dat je zeven jaar geleden mee naar bed nam, Buck,’ zei ze rustig, zich ondertussen op haar buik draaiend. Het werd tijd dat zij de touwtjes weer in handen nam. ‘Ik weet wat ik wil en hoe ik dat kan krijgen.’


  ‘Wat bedoel je daar in vredesnaam mee?’ Zijn stem schoot plotseling uit.


  Caitlin lachte en kwam overeind. ‘Dat betekent dat ik vannacht de leiding op me neem. Jij hebt je daarmee akkoord verklaard.’


  ‘Dit is iets anders, Cat. Het is het beste als de man bij het vrijen de boventoon voert.’


  ‘Je bent nog minder beschaafd dan ik al dacht.’


  Speels duwde ze hem naar het midden van de deken. ‘Je krijgt nog genoeg kansen om me met je orders te vervelen, Mr. Rawlings. Je kunt natuurlijk ook doorgaan met me het hof te maken. Maar nu wil ik dat je op je rug gaat liggen en je aan mij overgeeft.’


  Buck hief zijn handen vragend in de hoogte en glimlachte breed toen hij haar bevel opvolgde en naar het midden van de deken schoof. ‘Waardoor krijg ik het gevoel dat je hier lang over hebt nagedacht, O’Malley?’


  ‘Je moet nu niet denken.’ Ze boog zich over zijn borst, liet haar tong over zijn tepels glijden en blies er toen zachtjes tegen. Hij wilde overeind komen, maar Caitlin duwde hem zachtjes weer terug.


  Haar tong en vingernagels trokken een spoor over zijn middenrif en zochten toen hun weg verder naar beneden.


  Buck gromde. ‘Zo is het wel genoeg, O’Malley.’


  Ze negeerde zijn woorden en liet haar mond nog lager glijden. Buck kreunde en klampte zich aan de deken vast. ‘Nee,’ mompelde hij zwakjes, smeltend onder de bedreven bewegingen van haar tong. Hij was haar eerste minnaar geweest, maar dit had nog nooit deel uitgemaakt van hun liefdesspel. ‘Waar heb je dit in vredesnaam geleerd?’


  Ze ging schrijlings boven op hem zitten en keek hem triomfantelijk aan.


  ‘Ik heb condooms bij me.’ Hij reikte met zijn arm naar achteren, trok zijn spijkerbroek naar zich toe en viste het pakje uit zijn broekzak. ‘Kijk eens aan, Cat. Ik wil dat we allebei goed weten wat we doen.’


  De vurige gloed in haar ogen sprak boekdelen. Met haar ogen nog op hem gericht, nam ze het pakje van hem aan, scheurde het open en beantwoordde zijn vraag met de kwellende bewegingen van haar vingers.


  ‘We hebben elkaar zo lang moeten missen, Cat. Ik wil je zo dicht mogelijk bij me hebben als ik je voor mezelf opeis.’ Hij nam haar tengere heupen tussen zijn ruwe handen en tilde haar daar waar hij haar wilde hebben.


  ‘Me opeisen?’ herhaalde ze, naar adem happend. Toen nam ze het weer van hem over en zette haar lichaam ritmisch in beweging.


  ‘Nooit,’ fluisterde ze, terwijl ze haar armen om zijn hals sloeg. ‘Nooit.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Caitlin genoot intens van het samensmelten van hun lichamen en nam hem de teugels volledig uit handen. Nu was het haar beurt, haar nacht, haar revanche.


  De nabijheid van zijn verhitte lichaam bracht haar in verrukking. Zijn ongeschoren kin schuurde langs haar schouder, en zijn mannelijke geur maakte haar bijna gek van verlangen. Ze bezat en werd bezeten, overweldigde en werd overweldigd.


  De regen gutste tegen de verweerde planken van de oude stal, maar ze hoorde het niet langer, zo ging ze op in hun vurige liefdesspel.


  ‘Caitlin, mijn Cat.’ Liefdevol mompelde hij haar naam.


  Ze duwde haar kin in zijn hals en probeerde er niet meer bij stil te staan wie de touwtjes in handen had. De scheidslijn vervaagde. Ze werden beiden gedragen door wat hen al die jaren al met elkaar had verbonden, een onderstroom van liefde en aantrekkingskracht.


  Caitlin streed om dit gelukzalige moment niet voorbij te laten gaan.


  ‘Laat je gaan, lieverd,’ drong hij aan. ‘Kom, kom bij me, Cat.’


  Zijn bevelende toon bracht haar tot aan de top. Met een kreet van vervoering viel Caitlin in een tijdloze vergetelheid.


  Buck sloot zijn ogen toen zijn eigen spanning een hoogtepunt bereikte en liet zijn hoofd tegen Caitlins bezwete voorhoofd rusten. Hij streelde wat vochtige haren uit haar gezicht en keek in haar wazige ogen, die een gekwelde blik uitstraalden.


  Nooit had hij durven denken dat O’Malleys dochter hem tot op zulke hoogten kon brengen. Die vrouw was betoverend. Onvergetelijk. Verbijsterend.


  Plotseling ging er een rilling langs zijn ruggengraat. Caitlins impulsieve aard, waartegen hij zich zo verzette, was precies datgene wat haar als vrouw zo aantrekkelijk maakte.


  Als hij haar gemoed zou temperen, wat zou er dan nog over zijn van dat meisje van lang geleden dat hem met haar buitensporige gedrag had gechoqueerd, en die wonderbaarlijk onvoorspelbare vrouw die ze was geworden?


  Er was nog een probleem. Hij had altijd verlangd naar een vrouw die afhankelijk van hem was – financieel, fysiek en emotioneel. Zijn hele leven had hij zich voorbereid op de rol van beschermer. Cat O’Malley had echter op overduidelijke wijze laten zien dat ze niemand nodig had.


  Plotseling sloeg de wind tegen de staldeur, en Caitlin kromp in zijn armen ineen.


  ‘Buck…’


  ‘Ik denk dat het weer gaat stormen.’ Hij streelde haar wang en trok de deken tot over haar schouders. ‘Hier zijn we veilig.’


  ‘Maar ik voel me niet veilig.’ Ze rilde.


  Haar woorden kwetsten hem. Zijn nabijheid en beschermende omarming waren kennelijk geen troost voor haar. Plotseling echter herinnerde hij zich haar angst voor stormen en wat ze bij haar wenscollage had verteld. Haar grootste angsten betroffen onweer, stormen en spookkastelen. ‘Caitlin, vertel me eens over dat kasteel. Wat heeft je zo bang gemaakt?’


  Aarzelend begon ze te vertellen over haar vaders opdracht foto’s te maken van spookkastelen in Ierland, en zijn verwachtingen ten aanzien van de moed van zijn tienjarige dochtertje.


  ‘Het laatste kasteel was het engst, Buck. We kwamen pas laat aan, het was al avond, en van buitenaf leek het wel een kwaadaardige vinger, afgetekend tegen de dreigende lucht. Aan die plek waren de onheilspellendste verhalen verbonden – geesten, onverklaarbare muziek, verschijningen van Ierse druïden, mensenoffers. Voor elk kind een nachtmerrie.’


  Buck trok de deken strakker om haar heen en streelde haar haren.


  ‘Toen we de houten poort naderden, wilde ik niet naar binnen gaan. Pap lag al achter op schema en probeerde me te kalmeren, maar er zijn nu eenmaal dingen waartegen niemand je kan beschermen.’


  Buck fronste zijn wenkbrauwen. Voelde Caitlin dat nog steeds zo? Bracht die overtuiging haar ertoe zichzelf te beschermen en zich niet open te stellen voor anderen?


  ‘Heb je de nacht daar doorgebracht?’ vroeg hij rustig.


  ‘We zijn er bijna een week gebleven! Maar die eerste nacht begon het te stormen. Pap was verrukt en wilde zowel buiten als binnen nog wat extra foto’s maken; de bliksem verhoogde het griezelige effect. Ik moest ergens in een afgelegen nis gaan slapen, maar natuurlijk was ik veel te bang. Ik kwam mijn bed uit en verdwaalde.’


  ‘O, nee toch, Caitlin.’ Buck trok haar nog dichter tegen zich aan. De storm nam in hevigheid toe, en de lantaarn begon te flikkeren.


  ‘Er kunnen in deze wereld echt vreemde dingen gebeuren, Buck. Daarvan kan ik getuigen.’


  Hij kuste haar wang. ‘Ik geloof je.’


  ‘Het was een donkere, koude doolhof, en ik raakte steeds verder weg van mijn nis. Ik probeerde tegen de muur te kruipen, maar die was klam en vochtig – net als de huid van een slijmdier. Ik huilde en huilde maar.’


  Buck voelde de slagader in haar hals tegen zijn arm als een waanzinnige tekeergaan, en hij begon zich ongerust te maken. ‘Je bent overstuur, Caitlin, misschien moet je maar niets meer zeggen.’


  ‘Ik wil mijn verhaal afmaken, Buck.’ Ze leunde tegen zijn borst.


  ‘Heb je de weg naar je kamer teruggevonden?’


  ‘Ik weet het niet. Plotseling zag ik een geestverschijning. Een kind. Ik was doodsbang, en op dat moment nam ik een besluit.’


  ‘Wat voor besluit?’


  ‘Ik besloot te praten met de beelden die ik zag, ze te tarten, te zeggen dat ik niet bang was.’


  ‘Verdorie, O’Malley. Je hebt het gewaagd geestverschijningen uit te dagen?’


  ‘Ik heb mezelf uitgedaagd.’


  ‘Wat gebeurde er toen?’


  ‘Wat ik al zei, ik herinner het me niet meer. Iemand van het personeel vond me de volgende morgen. Ik was bewusteloos en lag op de stenen vloer, niet ver van mijn kamer. Ik had hoge koorts en er werd een dokter gehaald. Een paar dagen heb ik op het randje van de dood gezweefd.’


  Er flitste een bliksemstraal, even later gevolgd door een donderslag. Buck voelde haar lichaam ineenkrimpen. Ze huiverde.


  ‘Hoe reageerde je vader, Caitlin?’


  ‘Schuldig. Hij heeft de hele tijd aan mijn bed gezeten en beloofde me een wei vol pony’s, maar toen we weer in de Verenigde Staten kwamen, verscheen grootmoeder Covington ten tonele. Ze had van mijn worsteling met de dood gehoord en was laaiend. Ze wilde het voogdijschap over mij, en er volgde een juridische strijd die bijna even angstaanjagend was als die nacht in het kasteel.’


  ‘Wat werd er beslist?’


  ‘Grootmoeder kreeg gedeeltelijk het voogdijschap. Wanneer pap voor zijn werk weg was, moest ik naar haar toe. Haar huis in Boston werd mijn tweede thuis.’


  Ze verstijfde toen er opnieuw een donderslag klonk.


  ‘Verdorie, Caitlin, wat ben je nog bang. Laatst dacht je tijdens een storm dat Farley een wolf was. Je was bijna buiten jezelf van angst.’


  ‘Maar die nacht heb ik wél meegeholpen de ramen dicht te spijkeren. Ik red me overal uit, Buck.’


  Ze klonk nog zo kwetsbaar, dat Buck haar in zijn schoot heen en weer wiegde. Die beweging en het zalige gevoel van haar naakte huid tegen zijn dijen deden hem opnieuw vurig naar haar verlangen. Hij liet de deken van haar schouders glijden en legde haar neer, zijn blik geen moment van haar naakte lichaam afwendend.


  ‘Ik vraag me af of we niet iets kunnen doen om je voortaan bij het geluid van donderslagen aan iets veel prettigers te laten denken.’


  ‘Er is maar één ding op tegen, Rawlings. Wat als ik de rest van mijn leven bij stormachtig weer niet aan zulke intimiteiten wil denken?’


  ‘Jij denkt bij slecht weer liever aan geesten en spookkastelen…’ er flitste een bliksemstraal en tegelijkertijd maakte hij haar tot de zijne, ‘dan aan vrijen met mij?’


  ‘Dit is een zeer ongebruikelijke therapie, Rawlings,’ bracht ze ademloos uit. ‘Maar wel heel prettig.’


  ‘Misschien is het de enige manier om je over je angst heen te laten komen.’ Hij kuste haar kaak en drukte zijn mond stevig op de hare, terwijl hun lichamen in een gelijkmatig ritme samensmolten. ‘Het is zuiver wetenschappelijk, weet je.’


  ‘Ik ben gek op wetenschap.’


  De wind beukte tegen het raam, en de bliksem knetterde vervaarlijk.


  ‘Mijn techniek werkt, O’Malley. Je kromp nauwelijks ineen.’


  ‘Maar er is nog meer waar ik bang voor ben, Buck.’


  ‘Zoals?’


  ‘De angst… door jou gekwetst te worden.’


  ‘Nooit. Ik zal je nooit kwetsen,’ fluisterde hij in het kuiltje in haar nek. ‘Nooit.’


  


  Het eerste morgenlicht, gefilterd door de eik voor Bucks slaapkamerraam, sijpelde naar binnen, en Caitlin, dicht tegen Buck aan genesteld, ontwaakte met een onbehaaglijk déja-vu-gevoel.


  Ze kon zichzelf nog zo goed wijsmaken dat ze Buck niet toebehoorde, dat ze niet zijn vrouw was, op dit moment had ze het gevoel op ontelbare manieren met hem verbonden te zijn, en in weerwil van zichzelf genoot ze van dat besef.


  Ze zuchtte toen hij, half slapend, zijn armen beschermend om haar heen sloeg. Ze zou hem niet wakker maken. Ze wilde ten volle genieten van dit vredige moment, beseffend dat het misschien snel voorbij zou zijn.


  Er waren nu eenmaal zaken die niet onbesproken konden blijven. De komende dagen zou ze Buck de waarheid moeten vertellen over wat er werkelijk met Sarah op de klif was gebeurd, en waarom. Het werd tijd dat ze dat verhaal eens van het begin tot het eind vertelde.


  Even flitste er een visioen vol hoop door haar heen: ze keek uit over Medicine Bowl Lake en zei haar vriendin Sarah vredig vaarwel. Naast haar stond Buck. Samen legden ze hun verdriet te ruste om daarna samen naar Missoula terug te keren.


  ‘Cat? Ben je wakker?’


  Ze schrok op.


  Hij boog zich over haar heen en kuste haar wang.


  De schaduwen van verdriet en achterdocht in zijn groene ogen hadden plaats gemaakt voor een vreemde, nieuwe gloed.


  ‘Alles goed met je?’ vroeg hij teder, terwijl zijn hand over haar buik gleed. ‘Het spijt me als ik vannacht een beetje ruw ben geweest.’


  ‘Dat wilde ik jou nou ook zeggen,’ zei ze, en ze liet haar hand eveneens vanaf zijn navel naar beneden glijden.


  ‘Pas op met die magische vingers van je, anders barst er weer een storm los.’ Hij kreunde. ‘Ik kan je niet zeggen hoe goed het voelt naast jou wakker te worden, Caitlin. Dat was lang geleden.’


  ‘Zeven jaar geleden was ik nog te jong om beslissingen voor het leven te nemen.’


  ‘En nu?’


  ‘Ik heb veel nagedacht over wat je hebt gevraagd, Buck. Maar ik kan pas een beslissing nemen als ik daar klaar voor ben.’


  Hij hield zijn hoofd omhoog en draaide met zijn vingertoppen haar kin naar zich toe. ‘Is er na vannacht niet iets veranderd?’


  ‘Alsjeblieft, begrijp me niet verkeerd. Het was zalig vannacht, maar we zijn nog op een punt waarop niets zeker is.’


  Zijn vingers gleden langs haar nek omlaag naar haar schouders.


  ‘Wil je dan in elk geval probéren geen onnodige risico’s te nemen zolang je hier bent?’


  ‘Is alles dan afhankelijk van jouw behoefte aan zekerheid?’


  ‘Je hoeft niets te beloven, Cat, probéér het alleen.’


  Caitlin dacht diep na. Dit was de gelegenheid om zijn voorwaarde te testen zonder zich helemaal vast te leggen. ‘Oké, ik zal het proberen.’


  ‘Hoe definiëren we “risico”?’ vroeg hij achterdochtig.


  ‘Dat bekijken we per geval.’ Caitlin trok het laken tot over haar borsten. Ze wilde hem niet afleiden.


  ‘Besefte je gisteravond, toen je van dat balkon sprong, hoe diep je moest springen?’


  Ze zuchtte geïrriteerd en draaide zich van hem af. ‘Dat wist ik, ja.’


  Buck drukte zich tegen haar rug aan en hield haar teder in zijn armen. ‘In dat geval won het risico het?’


  Caitlin kon een glimlach niet onderdrukken. ‘Nee, de wens om zo ver mogelijk bij jou uit de buurt te zijn won het.’


  Buck kuste haar schouderblad en beet er toen zachtjes in. ‘Ik heb de jongens vandaag vrijaf gegeven, Caitlin. Blijf je bij me?’


  ‘Ik neem aan dat ik dan ook een vrije dag heb, nietwaar?’


  ‘Ja, maar ik dacht dat we misschien konden uitslapen, of in bed konden ontbijten of –’


  ‘Ik meen het, Buck. Het is mijn enige kans de bergen in te trekken en die natuurfoto’s te maken.’


  ‘Ik betaal je genoeg voor deze opdracht.’


  ‘En elke cent daarvan gaat naar mijn vader. Als ik die foto’s deze week niet maak, heb ik in juli nauwelijks een inkomen.’ Ze ging op de rand van het bed zitten en pakte haar ochtendjas.


  ‘Het heeft vannacht geregend, weet je?’ Zijn stem klonk weer even bezitterig als voorheen. ‘Het lijkt me niet veilig,’ ging hij verder. ‘Dit staat me niet aan, Cat.’


  ‘Zeg, we hebben afgesproken dat ik het zou proberen, ik heb niets beloofd. Vertrouw me. Ik zal de veiligste route volgen en ik neem de honden mee. Als ik nu ga, ben ik tegen twee uur terug, misschien dat we dan nog samen iets kunnen doen.’


  ‘Ik zal als gids meegaan.’ Hij ging aan de andere kant van het bed staan, zich schijnbaar niet bewust van zijn naaktheid.


  ‘Nee, Buck. Ik heb geen gids nodig,’ zei Caitlin snel, haar blik van hem afwendend. ‘Ik wil graag even alleen zijn. Maar ik heb een sonisch alarm bij me. Als er iets gebeurt, zet ik dat aan.’


  ‘Als er iets gebeurt, dan ben ik nog niet met je klaar, O’Malley. En dat is een belofte.’ Hij pakte zijn ochtendjas en beende naakt de deur uit.


  Alle drie de honden renden de deur door en sprongen op het bed, Buck volkomen negerend.


  Zuchtend streelde Caitlin Burrito’s kop. ‘Vertel me eens, zie ik eruit als een vrouw die zojuist verraad heeft gepleegd?’


  De hond jankte en legde haar poot tegen Caitlins borst.’


  ‘Is het werkelijk zo erg?’ Caitlin sloot haar ogen en zag zichzelf in een slakkengangetje de berg op gaan, voetje voor voetje, en dat allemaal omwille van de liefde van Buck Rawlings.


  


  ‘Caitlin had al een uur thuis moeten zijn, Chase.’ Buck tuurde door de verrekijker naar de heuvels, op zoek naar een helderrode blouse. De lucht was blauw en de zon scheen, maar hij wist dat door de regen van die nacht de hoger gelegen paden glibberig en gevaarlijk waren geworden. Hij had haar minstens naar haar route moeten vragen. ‘Waar blijft ze, verdorie?’


  ‘Zocht ze iets speciaals, zoals arenden of mooie vergezichten op het meer?’ Chase hing lui in een van de twee lattenstoelen die hij uit de voorraadkamer had gesleept en in de zon had gezet. ‘Als je zou weten wat ze zocht, dan kon je je tenminste ergens op richten.’


  Buck voelde zich op zijn plaats gezet. Die vrouw was voor hem heel belangrijk. Hij had alles in het werk moeten stellen om haar veiligheid te waarborgen.


  ‘Kom op, Buck. Pak een pint en ga lekker zitten. Je kunt Caitlin O’Malley echt wel een wandelingetje in de heuvels toevertrouwen.’


  Buck plofte in de lattenstoel naast die van zijn broer, nam een slok bier en keek Chase toen doordringend aan. ‘We zouden kunnen gaan zoeken.’


  ‘Alsjeblieft zeg, laat haar met rust!’


  ‘Jij hebt O’Malleys dochter nooit van nabij meegemaakt, Chase.’ Buck knikte naar de eik voor het huis. ‘De dag na die zware storm klom ze daarin om een foto te maken. Ze is ook ooit boven op die rotsblokken aan de oever van het meer geklommen, en de laatste keer dat ze hier was, klom ze zonder helm Shepherd’s Rock op en jutte ze Sarah op hetzelfde te doen. Ze heeft me nu beloofd dat ze zou proberen geen risico’s meer te nemen, maar het zit haar in het bloed en –’


  ‘Shepherd’s Rock?’ Chase fronste en keek Buck aan. ‘Was dat niet de zomer dat Sarah verongelukte?’


  ‘Jawel, broer.’


  Chase ging rechtop zitten. Hij zette zijn bierflesje in het gras en wreef peinzend met zijn vingers over zijn kin. ‘Denk je dat er een verband is?’


  Buck schrok van de verdrietige uitdrukking op het gezicht van zijn broer. Al te vaak vergat hij hoezeer Chase leed onder de dood van zijn zus.


  ‘Chase, lange tijd heb ik Caitlin als hoofdschuldige aangewezen, maar nu denk ik dat het toch niet zo simpel ligt. Ik bedoel, mam was impulsief en roekeloos, en Sarah zag haar als haar grote voorbeeld. En ikzelf ben ook niet altijd een van de volgzaamsten geweest, dus wie zal het zeggen?’


  Buck nam nog een paar slokken bier. Hij dronk zelden, en nooit te veel. Vandaag had hij het koude brouwsel echter nodig om zijn ergste bezorgdheid weg te nemen.


  Fronsend nam Chase de verrekijker van Buck over en speurde de heuvels boven het landhuis af. ‘Als ze er binnen een paar uur niet is, zouden we met ons tweeën een opsporingsexpeditie kunnen organiseren.’


  Buck liet zich achterover vallen tegen de houten latten van de terrasstoelen die zijn vader jaren geleden had gemaakt. Hij zette zijn laarzen op de voetensteun en trok zijn hoed over zijn voorhoofd. ‘Bedankt voor je medeleven.’


  ‘Geen dank. Doe je T-shirt uit, dan word je lekker bruin.’


  ‘Ik krijg meer dan genoeg zon. Ik ben twee keer zo bruin als jij, knul, en het is pas juni.’


  ‘Jij moet ook altijd bruiner en ruiger zijn dan ik, nietwaar?’


  ‘Zeg Chase, zoek je soms ruzie?’


  ‘Alleen met jou, Buck. We veranderen allebei. Wees eens eerlijk, hoe graag wil je uit het bedrijf stappen?’ Buck wreef met zijn duim de condensdruppels van de hals van het bierflesje. ‘Zo eenvoudig ligt het niet. Ik hou van leidinggevend werk en –’


  ‘Maar je wilt geen kledinglijn voor vrouwen of andere noodzakelijke veranderingen.’


  ‘Niet voordat we een goede decemberomzet hebben gedraaid. Ik hoef jou toch niet te vertellen hoe onze winst gekelderd is, Chase? Waarom zouden we ons zoveel kosten op de hals halen voordat we daarvoor klaar zijn?’


  ‘Het heeft allemaal te maken met jouw ideeën over vrouwen en het buitenleven. Telkens weer kom je met dat nietszeggende argument dat we vrouwen niet mogen aanmoedigen hun nek te breken.’


  Buck sloeg zijn ene been over het andere en staarde naar zijn laarzen. Meestal escaleerden dergelijke meningsverschillen met Chase. Twee keer waren ze bijna met elkaar op de vuist gegaan, ware het niet dat Lester tussenbeide was gekomen en ze als twee stoute schooljongens ieder naar hun eigen kantoor had gestuurd.


  Nu was Lester met de mannen zwemmen in het meer, zodat ze het zonder hun scheidsrechter moesten stellen. Ze konden zich deze week echter geen blauwgeslagen ogen of boze buien veroorloven; het werk moest doorgaan.


  ‘Ik ben alleen maar voorzichtig, Chase.’


  ‘Wat wil je nu eigenlijk, Buck? Is het de bedoeling dat ik aan het roer blijf staan en jij trektochten gaat organiseren?’


  ‘Jij zou het bedrijf laten omkomen in kwaliteitsseminars met aanmoedigingsprogramma’s en quota’s en weet ik wat al niet meer. Die marketingdiploma’s verloochenen zich niet.’


  ‘Laat mijn studie erbuiten, wil je?’


  ‘Terwijl jij je graad haalde, werkte ik in de fabriek, Chase. Dat weten de arbeiders en dat respecteren ze.’


  ‘Pa zou me nooit een leidinggevende functie hebben gegeven als hij dacht dat ik die niet aankon.’


  ‘De enige reden waarom pa je mijn halve baan heeft gegeven, is dat hij mij verantwoordelijk acht voor Sarahs dood.’


  ‘Wat verwacht je van me, grote broer?’ Chase stond op en balde zijn vuisten. ‘Hoelang moet ik voor jouw haat en woede boeten? Ik heb er méér dan genoeg van. Ik ga naar de stad en –’


  ‘Vergeet het maar,’ zei Buck, terwijl hij langzaam overeind kwam. Hij had zó gehoopt zijn meningsverschil met Chase hier te kunnen uitpraten.


  ‘Zadel onze paarden,’ beval hij.


  ‘Paarden? Wat haal je je nu weer in je hoofd?’


  ‘Laten we rond het meer gaan rijden, Chase, net als vroeger. Laten we eens met elkaar praten, niet over het werk maar over onze levens. We drijven zo snel uit elkaar. Wanneer ik hier ben, voel ik pas goed hoezeer ik Sarah mis en onze vroegere manier van leven.’


  ‘Sorry, Buck. Zo snel ben ik niet over mijn kwaadheid heen, en bovendien word ik veel te oud om jouw bevelen op te volgen. Zoals gezegd, ik ga de stad in.’


  


  Met een extra blouse om haar middel geknoopt om de scheur in haar broek en haar topje te verbergen, sloop Caitlin tussen de bosbessenstruiken aan de zijkant van het huis door. Ze was verbaasd niemand aan te treffen op de open plek voor het huis.


  Ze rende de verandatrap op en borg haar statief en apparatuur in de gangkast op. Toen slipte ze de keuken in, snakkend naar een kop koffie.


  ‘Zo, daar bent u dus,’ bromde Louie. ‘De baas is in alle staten. Hij is met een handvol mannen de bergen in getrokken om u te zoeken, Miss O’Malley. Verdorie, wat ziet u eruit, uw broek is kapot en u zit helemaal onder de modder!’


  ‘Alsjeblieft, zeg het niet tegen Buck. Ik ben uit een boom gegleden en er zit een splinter in mijn onderrug, maar ik heb me niet echt bezeerd.’


  Hij gaf haar een dampende kop koffie en accepteerde brommerig haar dank-je-wel. ‘Zeg het niet tegen Buck. Hij doet me wat als hij weet dat ik u onder deze omstandigheden help,’ zei hij op vlakke toon.


  ‘Ik zwijg als het graf, Louie. Is Lester met Buck meegegaan?’


  ‘Nee, Lester had al meer dan genoeg zon gehad vandaag. Hij is thuis gebleven.’


  Caitlin liep naar de huiskamer. Een trouwhartige ziel als Lester zou haar kunnen helpen de splinter weg te halen.’


  ‘Miss O’Malley, u… Mijn hemel, wat is er gebeurd?’ Lester kwam de kamer in gelopen. Zijn grijze wenkbrauwen staken scherp af tegen zijn roodverbrande huid.


  ‘Lester, ik heb je hulp nodig. Wil je even naar deze splinter kijken?’ Ze knoopte haar broek los en stroopte die zo ver als nodig was naar beneden.


  ‘Lieve hemel, dat is geen splinter, dat is een balk!’


  ‘Lester, jij bent kleermaker. Je bent eraan gewend met naalden om te gaan…’


  ‘Vergeet het, dame. Ik werk met naalden, ja, maar er is een groot verschil tussen een lap spijkerstof en een tere vrouwenhuid. Ik zal Doc Morrow bellen.’


  ‘Lester, ik heb vertrouwen in je. Ik wil niet dat Buck hier iets van te weten komt.’


  ‘Ik heb geen zin daaraan mee te werken. Buck Rawlings is niet alleen mijn werkgever, hij is ook een goede vriend. Er is geen enkele reden dit voor hem verborgen te houden, Miss O’Malley.’


  Caitlin weifelde. Na haar gesprek die ochtend met Buck over risico’s had ze alle reden haar verwonding voor hem te verbergen. Voor die man was veiligheid, haar veiligheid, een obsessie.


  Ze keek nog eens goed. ‘Hm… met een beetje geduld zou ik hem er zelf kunnen uittrekken.’


  ‘Dat is onmogelijk, Miss O’Malley.’ Lester schudde zijn hoofd en keek naar de stenen vloer. ‘Maar het zou ook niet verstandig zijn het door Buck te laten doen, kwaad als hij zal zijn… Ik ga mijn naaispullen halen, Miss O’Malley. Over vijf minuten ben ik in de speelkamer.’


  


  Caitlin lag languit op de biljarttafel, met haar grotendeels ontblote achterkant naar boven.


  ‘Ik heb hier jodium,’ mompelde Lester nerveus, ‘naalden, een pincet, watten en gaas. En… whisky.’


  ‘Whisky? Die heb ik niet nodig, Lester.’


  ‘U misschien niet, maar ík wel!’ zei hij voordat hij de fles tegen zijn lippen hield en een paar stevige slokken nam.


  ‘Lester! Dat spul is sterk. Is alles wel oké?’


  Lester wankelde een paar stappen achteruit, haalde hortend adem en plaatste de fles naast haar lichaam.


  ‘Nu ben ik er klaar voor,’ zei hij met een klein stemmetje. ‘Ik begin met naald nummer negen.’


  ‘Je zult het prima doen, Lester, het is maar een splinter,’ zei Caitlin, de fles whisky buiten zijn bereik zettend. Toen sloot ze haar ogen en legde haar hoofd op het badlaken dat ze op de biljarttafel had gelegd.


  ‘O, jee,’ zei Lester met trillende stem. ‘Ik voel me zo raar. Ik ga even een luchtje scheppen op de veranda.’


  Caitlin keek hem na toen hij wankelend de kamer uit liep.


  De minuten gingen traag voorbij. Het lamplicht brandde op haar blote huid, en de warmte maakte haar soezerig. Als ze vanochtend die belofte niet had gedaan, had ze nu niet zo stiekem hoeven doen en had ze Buck gewoon kunnen vragen zelf de splinter te verwijderen.


  Nadat ze vanochtend het landhuis achter zich had gelaten, had ze haar gedachten over Buck Rawlings en hun wankele relatie laten gaan. In zijn hart was Buck een goede man. Té beschermend, te tobberig en een beetje een eenling, maar hij had een gezond gevoel voor humor en een heel romantische inslag, waarvan ze verrukt was.


  Ze hadden het vroeger altijd goed gehad met elkaar, en nu, zeven jaar later, was het goede eenvoudigweg nog beter geworden. Hoe kon ze in vredesnaam alleen naar Missoula terugkeren – zonder haar ridder? Ze wist nu met zekerheid dat ze van hem hield, en met nóg meer zekerheid dat het deze keer voor altijd kon zijn.


  In een door bliksemflitsen verlichte stal hadden ze een grens overschreden, een door Buck opgelegde grens. Ze zouden pas de liefde bedrijven als zij een besluit had genomen en op zijn voorwaarden was ingegaan. Nu de stoffen van hun leven – ongelooid leer en zijde – fysiek en emotioneel nauw met elkaar verweven waren, vond ze alleen de gedachte aan een dergelijke beslissing al belachelijk.


  Misschien zou Buck, als ze lang genoeg wachtte, haar verslaving aan gevaarlijke situaties als een soort moed gaan zien en zijn voorwaarden intrekken. Als hij op zijn strepen bleef staan, zou er alleen maar narigheid komen.


  Gaf ze hem zijn zin, dan zou ze haar baan, haar vrijheid en haar gevoel voor eigenwaarde op het spel zetten. Weigerde ze, dan zou ze de raadselachtige man in het zwart verliezen, de man van wie ze altijd had gehouden.


  Ze wist zelf niet goed of ze die ochtend, toen ze in de ceder was geklommen, werkelijk zo’n groot risico had genomen. Ook de voorzichtigste mensen kunnen pech hebben, maar Bucks waarschuwingen hadden haar overgevoelig voor gevaar gemaakt. Ze wist het nu zelf niet meer.


  Na haar val was ze een tijdje op de grond blijven zitten. Ze had haar apparatuur gecontroleerd en gekeken of ze zelf misschien gewond was. Terwijl ze een boterham at, had ze twee polaroidfoto’s van Medicine Bowl Lake vergeleken. De ene was vanaf een alpenwei genomen en de andere, die veel op de eerste leek, vanuit de enorme ceder.


  Wat ze op de foto’s zag – en hoe ze daar emotioneel op reageerde – beangstigde en verbaasde haar. Het bood een mogelijke verklaring voor haar risicovolle gedrag. Ze wilde Buck de foto’s laten zien en zijn mening vragen.


  Ze hoorde voetstappen op de tegelvloer achter zich en slaakte een zucht van opluchting. Buiten begon het al te schemeren.


  ‘Lester, we moesten maar eens opschieten. Buck kan elk moment terug zijn, en ik wil kost wat kost een confrontatie voorkomen.’


  Het volgende moment verstijfde ze, toen er een grote, zware mannenhand op haar rechterbil werd gelegd.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  ‘Ik sta te popelen om te horen wat er nu weer is gebeurd, O’Malley.’


  Buck voelde haar onder zijn aanraking verstijven.


  Ze keek op, haar ogen groot van verbazing. ‘Buck!’


  Hij wierp zijn zwarte hoed op het groene vilt.


  ‘Drie uur lang baan ik me een weg door de struiken om jou te zoeken, en dan vind ik je hier op de biljarttafel, met een fles van mijn beste whisky in je armen. Je hebt heel wat uit te leggen, Cat.’


  ‘Ik heb je niet gevraagd met hulptroepen de bergen in te trekken, Rawlings. Ga alsjeblieft weg en –’


  ‘Het hele huis staat door jou op zijn kop. Lester is in de huiskamer flauwgevallen, met in zijn ene hand een naald en in zijn andere een pincet. En Louie, die bij hem zit, vertelde me zojuist dat O’Malleys dochter uit een boom is gevallen en een enorme splinter in haar rug heeft.’


  ‘Als je niet weggaat, sta ik op en…’ Tevergeefs probeerde ze overeind te komen; haar jurk en het laken en de handdoek onder haar waren verstrikt geraakt.


  ‘Je zou om twee uur terug zijn. Je had zelfs gezegd dat we dan nog samen iets konden gaan doen.’ Buck stond met zijn armen voor zijn borst gekruist. ‘En daar stel ik me iets anders bij voor dan een splinter uit je achterwerk verwijderen. Waarom was je zo laat?’


  ‘Wanneer ik een fotocamera in mijn hand heb, is tijd niet meer belangrijk voor me. Ik dacht dat je dat wel wist. Dat tijdstip was alleen een ruwe schatting.’


  ‘Een ruwe schatting? Het lijkt erop dat ik nóg een voorwaarde moet stellen.’


  ‘Als het aan jou ligt, maak ik alleen nog maar foto’s van kinderen op pony’s. Opgezette pony’s, wel te verstaan.’


  Buck telde tot tien. Hij was nog niet helemaal hersteld van Louies schokkende mededeling dat Caitlin uit een boom was gevallen, ook al had hij er onmiddellijk aan toegevoegd dat het allemaal wel meeviel.


  ‘Lig stil en laat me eens naar je kijken.’ Hij richtte de lamp op de lange splinter in haar billen. Plotseling hing er een spanning in de lucht. De combinatie van kwaadheid en begeerte stoorde hem, maar wat kon hij ertegen doen?


  ‘Verdorie, gelukkig zit die splinter aan één kant, anders had je niet eens meer kunnen zitten,’ zei hij, terwijl hij probeerde de irritatie in zijn stem te onderdrukken. Niet alleen Caitlin baarde hem zorgen, maar ook Chase, die op dit moment ongetwijfeld in een of ander café rondhing en hard bezig was dronken te worden. Eigenlijk had hij zijn broer nu moeten zoeken in plaats van een splinter uit Caitlins onderlichaam te verwijderen. Hij voelde zich heen en weer geslingerd tussen plichtsbesef jegens zijn familie en zijn behoefte Caitlin in veilige handen te weten. Zijn handen.


  Caitlin keek angstig over haar schouder, en hij besefte dat haar strijdlustige houding louter een gevolg was van zijn barse toon. Als de rollen omgekeerd waren geweest en hij in die kwetsbare positie had gelegen, zou hij wat meer begrip ook op prijs stellen.


  Opluchting en woede. Sinds haar komst had hij voortdurend met tegenstrijdige emoties te kampen. Niets was simpel wanneer het erop aankwam uit de as van hun oude relatie een nieuwe band te smeden.


  Caitlin liet haar hoofd weer op haar armen zakken.


  ‘Het spijt me, Caitlin. Maar probeer je voor te stellen hoe ik me vanmiddag heb gevoeld toen ik je nergens kon vinden.’ Hij plukte een twijgje uit de kastanjebruine waterval op haar rug. ‘Ik was wanhopig, Cat.’


  ‘Buck Ze draaide zich om en keek hem hulpeloos aan.


  ‘Ssst, laat me uitpraten. Toen ik het huis binnen kwam, zag ik Lester bewusteloos op de grond liggen. Louie zat naast hem en vertelde me dat jij was gevallen. Mijn eerste gedachte was dat hij van zijn stokje was gegaan omdat er iets verschrikkelijks was gebeurd.’ Hij liet de palmen van zijn hand op de tafel rusten.


  Sinds zijn geboorte hadden generaties sterke Rawlings-mannen hem geleerd dat hij zijn vrouw hoorde te beschermen. Misschien had hij zijn les te goed geleerd en te vaak gefaald. Zijn moeder en zijn zus waren gestorven. Hij wilde niets liever dan zich met Caitlin in een veilige burcht terugtrekken, opdat haar niets kon overkomen. Zelfs een splinter was te veel.


  ‘Buck, ik wilde dit ongelukje voor je verborgen houden juist om je niet aan het schrikken te maken.’


  ‘En dacht je dat ik het ook niet zou merken tijdens het vrijen vannacht?’


  Bij zijn woorden begon ze te blozen. ‘Na onze discussie van vanmorgen wist ik niet meer zo zeker waar ik vannacht zou slapen. Een van de werklieden vertelde me dat mijn oude kamer op de tweede verdieping al een paar dagen klaar is. Ik neem aan dat je hebt vergeten me dat te vertellen.’


  ‘We hebben het nu niet over je kamer. Ik maak me zorgen over je val.’ Hij wierp een blik op de naalden, pincetten en watten die Lester op de rand van de biljarttafel had laten liggen. ‘Ben je op meer plaatsen gewond? Heb je blauwe plekken of zo?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze, iets te heftig haar hoofd schuddend. ‘Het doet niet eens pijn.’


  ‘Je zou toch niet tegen me liegen, hè?’


  ‘Die splinter had ik misschien voor je verborgen gehouden, Buck, maar ik zou nooit tegen je liegen. Zullen we nu maar beginnen?’


  ‘Oké, maar dan moet eerst die kledingprop hier weg.’ Hij trok het jurkje over haar hoofd en liet het op de grond vallen.


  Bij het zien van haar roomkleurige huid gingen zijn herinneringen terug naar die nacht, nu zeven jaar geleden, waarin hun biljartspelletje danig uit de hand was gelopen.


  ‘Is de deur op slot?’


  ‘Ja, er komt niemand binnen,’ zei hij, terwijl hij onder het kraantje in het keukentje zijn handen waste.


  ‘Zeg eens, is alles goed met Lester?’


  ‘Louie maakt wat soep voor hem, en daarna stoppen de jongens hem in bed. Lester heeft nooit tegen sterke drank gekund. Ook niet tegen bloed trouwens. Deze keer heb je voor je samenzwering echt de verkeerde persoon uitgekozen.’


  ‘De arme ziel.’


  Buck pakte een naald en keek naar het betoverende landschap onder zijn handen. Gisteravond had hij haar lichaam in al zijn schoonheid aanbeden, en hij vond het vreselijk er nu in te moeten prikken.


  ‘Goed, ik ga nu beginnen.’


  Ze gaf geen krimp.


  Enkele minuten werkte hij zwijgend door.


  ‘Mag ik een voortgangsrapport?’ vroeg Caitlin.


  ‘Het gaat goed, met een licht glijdende beweging kom ik gemakkelijker naar binnen.’


  Ze lachte uitbundig. ‘Heb je het soms over vannacht?’


  ‘Als ik over vannacht nadenk, dan kan ik de naald niet meer stilhouden, O’Malley. Praat alsjeblieft over iets anders.’


  Over haar blote schouder wierp ze hem een sexy blik toe. ‘Schiet op,’ fluisterde ze.


  ‘Er zit nog een stukje splinter van een centimeter. Ik moet je panty even uittrekken, ik kom nu bij het gevoeligste deel.’ Hij stroopte het dunne laagje textiel over haar benen en voeten naar beneden. ‘Ik denk dat ik die voor later bewaar,’ zei hij, de panty in zijn zak proppend.


  ‘Je maakt me gek met je handen,’ zei ze kreunend, terwijl ze haar gezicht tussen haar gekruiste armen stopte.


  ‘Ik hou er ook niet van als een geliefde me haar rug toekeert.’ Hij kuste de welving van haar schouder. ‘Geef me nog een minuutje, dan zullen we er iets aan gaan doen.’


  Geliefde. Buck stond van zichzelf te kijken. Ze was voortdurend in zijn gedachten, maar als het over zijn emoties ging, sprak hij zich zelden uit. Hij liet zijn vrije hand over haar rug naar beneden glijden. Tederheid. Bezitterigheid. Begeerte. Was het door gevoelens die nog dieper zaten dat hij haar had kunnen vergeven? Was hij opnieuw verliefd geworden op Cat O’Malley?


  


  Geliefde. Zijn bekentenis bracht haar aan het duizelen. Ze begon sneller adem te halen en kon slechts vermoeden wat er zou gebeuren als hij de naald en het pincet zou neerleggen.


  Met een schok besefte ze hoe vanzelfsprekend ze het vond naakt en vol vertrouwen voor hem te liggen. De wrok en de kwaadheid die zich al die jaren hadden opgestapeld, begonnen op te lossen.


  Ze keek over haar schouder en zag hem geconcentreerd werken. Het felle lamplicht wierp donkere schaduwen op zijn ruige, knappe gezicht. Het effect werd verzacht door de sensuele volheid van zijn mond, en door de woorden hij zojuist had uitgesproken: geliefde.


  Minder dan een week zou ze nog in Echo Creek zijn, en ze wilde nu met zekerheid weten of ze samen bij het meer afscheid konden nemen van Sarah en van het verdriet dat hun geluk en hoop had verdreven.


  ‘Klaar,’ deelde Buck mee. Hij legde het naaigarnituur en het pincet weg. Toen hij een in jodium gedrenkt watje tegen haar zachte huid drukte, siste ze tussen haar tanden.


  ‘Een verbandje is niet nodig, maar een kus zal wellicht helpen.’ Hij drukte zijn mond op de hare, eindelijk aan haar verlangen tegemoet komend.


  Plotseling werd er hard op de deur gebonsd.


  ‘Buck! Er is een ongeluk gebeurd! Doe open!’ schreeuwde Klyde vanaf de gang.


  ‘Verdorie, wat is er?’


  Buck kwam overeind en beende in zes grote passen naar de deur, terwijl Caitlin snel het laken tot over haar borsten trok.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Buck, de deur met een ruk opentrekkend.


  ‘Chase is tegen een boom gereden. We hoorden de klap en zijn erheen gerend. Carlos heeft hem goed onderzocht voordat hij hem uit de auto trok, maar –’


  Buck vloekte luid. ‘Hoe is hij eraan toe? Waar is hij, zeg op?’


  Het lijkt erop dat hij alleen een hoofdwond heeft. De jongens hebben hem op een oude deur gelegd, en ze dragen hem nu de trap op, maar hij doet nogal raar, Buck. Doc Morrow is al onderweg.’


  Met trillende vingers trok Caitlin haar jurk over haar hoofd. Ze schoot in haar schoenen en rende Buck en Klyde achterna.


  De mannen kwamen net de voordeur binnen, de deur met daarop een verdwaasde Chase Rawlings tussen zich in dragend. De opgewonden heen en weer rennende honden vergrootten de verwarring, en Caitlin bracht ze naar buiten.


  Toen ze weer in de keuken kwam, probeerde Buck net zijn broer in een liggende houding te houden.


  ‘Er is niets met me aan de hand!’ schreeuwde Chase.


  ‘En waar komt al dit bloed dan vandaan?’ vroeg Buck, op het van bloed doordrenkte overhemd van zijn broer wijzend. ‘Er moet méér aan de hand zijn dan een simpele snee. Als de dokter er maar snel is.’


  In het schelle licht van de keuken hield Carlos een kompres tegen Chases hoofd en probeerde hij zijn broer te kalmeren. Er lagen bloedspetters op de tegelvloer, en Caitlin vroeg zich af hoe ernstig de wond was. Ze legde haar hand op Chases schouder.


  ‘Raak me niet aan!’ viel Chase uit. ‘Als jij er niet was geweest dan –’


  Caitlin trok haar hand terug en deed een stap achteruit.


  ‘Rustig, Chase, je weet niet wat je zegt.’


  Caitlin, die pijnlijk getroffen was door Chases woedende uitval, nam aan dat iedereen aan koffie toe was. Toen ze de blauwe emaille pot op de kachel zette, zag ze Lester in de deuropening staan, met een gezicht dat ondanks de zonnebrand grauw was. Ze herinnerde zich dat Buck had gezegd dat de kleermaker slecht tegen bloed kon en sloeg haar arm om hem heen.


  ‘Ga maar naar de huiskamer, Lester,’ zei ze zachtjes. ‘Ik hou je wel op de hoogte.’


  ‘Nee.’ Lester schudde zijn hoofd. Dit is anders, Buck en Chase zijn als mijn zonen, ik heb ze in ernstiger situaties meegemaakt.’


  Carlos, die Chase vluchtig had onderzocht, kwam overeind. ‘Ik denk niet dat er iets gebroken is, maar hij zal wel heel wat hechtingen krijgen. Het is aan Doc Morrow om dat te bevestigen. Verzet je niet zo tegen ons, Chase. Je bloedt behoorlijk.’


  Toen Caitlin de kamer rondkeek en voelde hoe opgelucht iedereen was, besefte ze hoezeer deze groep een familie vormde. Plotseling drong het tot haar door hoe wanhopig graag ze bij de mensen wilde horen die voor Buck zo belangrijk waren.


  


  Buck wreef peinzend met zijn vingers over zijn kin. Hij had er onderhand genoeg van de wijze oudere broer uit te hangen. Terwijl Doc Morrow zeven hechtingen in Chases hoofd aanbracht, had hij de mannen naar de speelkamer gestuurd voor een verplicht spelletje poker. Caitlin had hij gevraagd in de keuken te blijven; haar aanwezigheid zou wel eens kalmerend kunnen werken.


  Caitlin had zich omgekleed en droeg nu haar vermaakte Echo Creek Buckhorn Special en een grijze lange broek.


  Buck voelde het stukje paarse kant in zijn broekzak branden. Het liefst had hij zijn helende handen over Caitlins lichaam laten glijden, maar dat kon hij nu wel vergeten.


  Hij voelde zich schuldig. Zijn vader zou hebben gezegd dat hij geen prioriteiten wist te stellen, en daarin zou hij gelijk hebben gehad. Als hij eerst voor zijn familie had gekozen, dan had hij zijn broer in Twodot opgehaald en hem veilig thuis gebracht.


  Buck hielp Chase van de deur omhoog te komen en zette hem in de stoel die Doc Morrow had klaargezet.


  Terwijl de dokter nog eens naar Chases borstkas luisterde en zijn bloeddruk mat, pakte Buck een rek mokken en ging aan tafel zitten. Hij schonk de dampende koffie in en zette één beker voor zijn versufte broer en één voor de dokter. Ten slotte nam hij een slok uit zijn eigen kop en liet zich achterover vallen.


  Het was Buck opgevallen dat Chase verschillende malen een minachtende blik in Caitlins richting had geworpen, en hij vroeg zich af wat dat te betekenen had. Was zijn broer gewoon jaloers? Waren er boze woorden gevallen tussen Chase en Caitlin? Kon Chases kwaadheid iets te maken hebben met hun gesprek van vanmiddag?


  ‘Oké, Chase, je zult nu wel wat helderder in je hoofd zijn. Kun je me vertellen wat er is gebeurd?’ vroeg Buck rustig. ‘Je hebt duidelijk gedronken en –’


  ‘Twee biertjes, ik heb twee biertjes op, Buck, en een hamburger, dus ik had geen lege maag. Ik was niet dronken, hè, Doc?’


  Dokter Morrow keek Buck over zijn halve brillenglazen aan. ‘Ik denk niet dat hij een alcoholvergiftiging heeft, maar bij drank weet je het nooit. Iedereen reageert anders. Ik kan je wel vertellen dat zijn bloeddruk véél te hoog is voor zo’n jong iemand.’ Hij legde zijn hand op Chases schouder. ‘Als je zo geschrokken bent van het ongeluk, jongen, dan kan ik je wel iets kalmerends geven.’


  ‘Op dit moment kan niets me kalmeren. Ik werd gek, stapelgek, Buck, en hoe dichter ik het landhuis naderde, hoe woester ik werd.’


  Chases bekentenis bracht Buck in verwarring. Er hing iets onheilspellends in de lucht. ‘Zeg, we mogen vanmiddag akelig eerlijk tegen elkaar zijn geweest, maar we hebben zo vaak woorden over het familiebedrijf. Dat stelt weinig –’


  ‘Het bedrijf staat erbuiten. Het is om wat je over Sarah hebt gezegd, dat blijft maar door mijn hoofd malen.’


  Inwendig kromp Buck ineen. ‘Ik heb alleen gezegd dat ze misschien mama’s of mijn voorbeeld heeft gevolgd, Chase. Waarom wind je je daarover zo op?’


  ‘Hou nou eens voor één keer je kop, Buck, en luister.’ Chase liet zijn blik van Buck naar Caitlin glijden. ‘Het is om wat je hebt gezegd over Caitlins roekeloosheid, over haar uitdagende gedrag op Shepherd’s Rock vlak voor Sarah viel. Sarah kon zich niet meten met Caitlin. Dat heeft ze nooit gekund. Hoe kan ik dat vergeten?’


  ‘Buck, wat heb je hem verteld?’ vroeg Caitlin met gebroken stem.


  Buck sprong woest uit zijn stoel omhoog, klaar om haar te beschermen tegen de wrede woorden van zijn broer.


  ‘Je bent wél dronken, Chase, en ik waarschuw je! Voor één nacht heb je al genoeg chaos veroorzaakt!’ Chase sloeg met zijn vuist op tafel. ‘Ik probeer je verdorie een eerlijk antwoord te geven!’


  ‘Nou, misschien stel ik dat antwoord niet op prijs. Je slaat de plank volkomen mis!’


  ‘Nee, Buck.’ Caitlin hield met haar vingers krampachtig de stoelleuning vast. ‘Laat hem praten. Ik weet niet wat Buck je heeft verteld, Chase, maar hou je niet in. Ik kan overal tegen.’


  ‘Wees daar maar niet zo zeker van, dame.’ Chase staarde naar de vloer en haalde diep adem, zijn handen tot vuisten ballend. ‘Toen ik in die bar zat, moest ik aldoor aan jou en mijn zus denken. Sarah kwam altijd alleen maar in de problemen als jij er was. Hoe kan ik dan aannemen dat er geen verband is tussen jou en Sarahs dood?’


  Buck zat op het puntje van zijn stoel, ziedend van woede. ‘Dat is niet fair, Chase. Caitlin en ik hebben hier al over gepraat. Ikzelf heb de fout begaan haar te beschuldigen, en daar heb ik nu spijt van.’


  ‘Hoe kun jij in vredesnaam objectief zijn? Je slaapt met haar!’


  ‘Wacht even,’ protesteerde Caitlin. ‘Wat je te zeggen hebt, is iets tussen jou en mij, Chase. Hou je heethoofdige commentaar over iets wat alleen Buck en mij aangaat voor je! Nou, wat wil je van me weten?’


  ‘Waarom was je niet op Sarahs begrafenis, Caitlin?’


  ‘Jongeman.’ Doc Morrow liep op Chase toe. ‘Misschien moet ik je iets kalmerends geven.’


  ‘Geef antwoord, Caitlin!’ Chase schreeuwde en ontweek de grijpende arm van de dokter. ‘Als je zo verdraaid onschuldig was, waarom was je er dan niet?’


  ‘Buck wilde het niet!’ schreeuwde Caitlin. Tranen welden op in haar ogen en haar lippen trilden, maar er klonk een vastberadenheid in haar stem door die Buck verbaasde. ‘Je broer gaf me van alles de schuld, Chase. Daarom heeft hij me zeven jaar geleden uit zijn leven gezet.’


  ‘Ik had je nooit je vaders plaats moeten laten innemen. Je hebt het recht niet je opnieuw hierbinnen te dringen!’


  ‘Je hebt genoeg gezegd, Chase.’ In twee stappen stond Buck bij Chase. ‘Toen ik het vanmiddag over Caitlins roekeloosheid had, wilde –’


  ‘Stop. Jullie hebben genoeg gepraat,’ onderbrak Caitlin hem op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘Buck, Chase, Doc Morrow… ik wil dat jullie allemaal gaan zitten en naar me luisteren.’


  Wat had Buck zijn broer eigenlijk verteld dat hij zo woedend was geworden? Toen ze een week geleden in Echo Creek was aangekomen, had ze één aanklager het hoofd moeten bieden. Nu waren het er twee.


  De broers staarden haar met wijd open ogen aan, kennelijk uit het veld geslagen door haar bevel.


  ‘Ik vroeg jullie te gaan zitten,’ herhaalde Caitlin zachtjes, met haar hand naar de keukentafel wijzend.


  ‘Wat jij te zeggen hebt, interesseert me niet.’ Chase sprak de woorden langzaam en duidelijk uit.


  ‘Doe wat ze zegt.’ Buck vloekte en duwde zijn broer ruw in een keukenstoel naast Doc Morrow. Toen liet hij zichzelf in een stoel neerploffen, zijn ogen op haar gericht.


  Waar moest ze beginnen? Een ijzige kilte maakte zich van haar hart meester, en ze dacht even na. Toen ging ze tegenover de drie mannen zitten. ‘Vlak na Sarahs dood heb ik geprobeerd jullie familie de waarheid over Sarah te vertellen, maar niemand wilde luisteren. Mijn brieven kwamen ongeopend terug.’


  Doc Morrow beet op zijn lip, nam zijn bril af en staarde naar zijn handen.


  ‘Die laatste zomer dat ik in Echo Creek was, vielen mij een paar dingen aan Sarah op. Ze was sneller moe, maar weet dat aan een griepvirus. Ik zag medicijnen in haar tas, maar ze maakte zich ervan af door iets over allergieën te mompelen. Als ik destijds meer aandacht aan haar had besteed, had ik misschien bepaalde conclusies getrokken, maar die zomer was ik nogal op Buck gericht.’


  Nu Caitlin met haar verhaal was begonnen, wilde ze niets liever dan haar spullen pakken en Echo Creek verlaten voordat de herinneringen aan haar liefdesnacht met Buck en haar hoop op een gemeenschappelijke toekomst door deze bittere confrontatie werden verstoord. Ze moest echter doorgaan, het probleem voor eens en altijd uit de wereld helpen.


  ‘Toen ik weer terug was in Missoula kreeg ik twee brieven van haar. Daarin deelde ze haar geheim met me. Terwijl ze in Seattle voor haar doctoraalexamen studeerde, kreeg ze last van hoofdpijn.’ Caitlin stopte even en haalde diep adem. ‘Onderzoek in het ziekenhuis wees uit dat ze kanker had. Sarah had een niet te opereren hersentumor. Er was geen overlevingskans.’


  ‘Nee.’ Buck stond langzaam op. Zijn gezicht was tot een grauw masker vertrokken. ‘Ze zou het hebben gezegd.’


  ‘Sarah vroeg me het geheim te houden. In haar familie was iedereen zo gezond en sterk, dat ze bang was op onbegrip te stuiten. Ook vond ze dat jullie het al druk genoeg hadden. Chase studeerde, jullie vader was drukbezet en Echo Creek had net nieuwe producten uitgebracht.’


  ‘Dat is absurd.’ Verslagen liet Buck zich in zijn stoel vallen. ‘Natuurlijk zouden we het hebben begrepen. Ik zou zelf voor haar hebben gezorgd. Verdorie, daar zou ik tijd voor hebben vrijgemaakt.’


  Hoeveel moest ze vertellen? Caitlin wilde niets liever dan verlost worden van de last die al jaren op haar drukte. Buck en Chase moesten zelf maar beslissen wat ze wilden accepteren en wat ze wilden negeren. Zij zou er vanaf zijn, en dan kon ze eindelijk afscheid nemen van haar vriendin.


  ‘Buck, toen Sarah zei dat jouw leven druk genoeg was, bedoelde ze jouw relatie met mij. Je had trouwplannen en een mooie toekomst voor je, en ze wilde geen storende factor zijn. Ik heb de brieven hier bij me…’


  Caitlin kon de verslagenheid van zijn gezicht aflezen. Ongetwijfeld dacht hij aan de ironie van het lot. Want uiteindelijk had Sarah onbedoeld hun toekomstplannen in de war gestuurd. Haar dood had hen uit elkaar gerukt.


  ‘Wat was ze dan van plan?’ vroeg Chase toonloos. ‘De tumor en de waarheid verbergen? Wat wilde ze in vredesnaam.’


  ‘Sarah was wanhopig. Nadat ik haar eerste brief had ontvangen, heb ik haar gebeld en haar gesmeekt iedereen de waarheid te vertellen. Ze leek heel depressief.’


  ‘En waarom deed jij dan niets, O’Malley?’ vroeg Buck, terwijl hij over de tafel leunde. ‘Waarom –’


  Doc Morrow onderbrak hem. ‘Miss O’Malley deed wél iets, Buck. Ze belde mij op en vroeg me Sarah in de gaten te houden. Ik wist van de tumor omdat Sarah ’s nachts een keer bij me had aangeklopt voor pijnstillers. Ik heb ook met haar arts in Seattle gesproken, en de situatie was inderdaad hopeloos.’


  De dokter stond op om nog een keer koffie in te schenken; zijn mond was tot een grimas vertrokken.


  ‘Sarah wilde de natuur niet haar gang laten gaan. Ze was jong, sterk en mooi, en wilde zó in ieders herinnering blijven.’ Doc Morrow pakte zijn koffiekop in zijn hand en ging tegen de kachel aan staan. ‘Bovendien maakte jullie zus zich ongerust over Echo Creek Mode. Het ging niet zo goed met het bedrijf, en de medische kosten baarden haar zorgen. Kennelijk had ze geen ziektekostenverzekering.


  ‘Nee!’ Chase vloekte en schopte met zijn laars tegen een tafelpoot.


  ‘Lieve hemel.’ Buck bracht zijn handen voor zijn gezicht.


  ‘Ik kwam iedere dag langs, zogenaamd om bij Medicine Bowl Lake te gaan vissen,’ ging de dokter verder. ‘Ik hield haar stemming in de gaten en adviseerde haar telkens haar familie in te lichten. Ook gaf ik haar iets tegen de hoofdpijn en de vlagen van misselijkheid.’


  Hoewel Caitlin akelig werd toen ze bedacht wat er nu door de twee broers heen moest gaan, voelde ze zich ook mateloos opgelucht. Ze had er goed aan gedaan het nu te vertellen. Als Doc Morrow er niet was geweest, hadden ze haar misschien niet geloofd of het haar kwalijk genomen dat ze hun niets had verteld. Nu zouden ze beseffen dat ze al het mogelijke had gedaan om hun zus te helpen.


  ‘Verdorie, Doc. U had het me moeten vertellen.’


  ‘Sarah had recht op privacy,’ zei Doc Morrow, zijn hand op Bucks schouder leggend.


  Buck haalde zijn handen voor zijn verslagen gezicht weg, vouwde ze om de kop koffie en staarde in de donkere vloeistof. ‘Dus jullie twee denken dat Sarahs val van Shepherd’s Rock geen ongeluk was?’


  Caitlin keek Doc Morrow aan, wiens toch al treurige bruine ogen nu donkere poelen van ellende waren geworden.


  ‘Dat durf ik niet te beweren, Buck,’ zei hij zachtjes. ‘Niemand van ons weet met zekerheid wat er die ochtend door haar heen ging. Misschien was het een ongeluk. De dag daarvoor had ze aan één kant van haar lichaam uitvalverschijnselen.’


  ‘Iemand had het mij moeten vertellen,’ zei Buck met doffe stem. ‘De rest van mijn leven zal ik me blijven afvragen of ze zich van het leven wilde beroven, of dat haar hand uit de mijne gleed… omdat ze niet meer verder wilde. Als ik dit had geweten, had ik haar nooit meer bij klimpartijen meegenomen.’


  ‘Je zus was drieëntwintig jaar, Buck. Ze wilde als een volwassene worden behandeld, maar met een overbezorgde vader en broer ging dat moeilijk. Privacy was voor Sarah het hoogste goed. Je moet begrijpen dat Caitlin en ik ons in een moeilijke positie bevonden.’ Peinzend nipte de dokter aan zijn koffie. ‘Het geheim van jullie zus bewaren is een van de moeilijkste dingen in mijn hele leven geweest.’


  Caitlin zag Buck in zijn stoel naar achteren leunen en een blik werpen op zijn broer, die naast hem zat. Met zijn bebloede wang en nek en zijn verwilderde haardos zag Chase er eenzaam en verloren uit.


  ‘Jij was er die zomer niet, Chase.’ Buck draaide zijn benen een halve slag en trok zijn stoel tegen die van Chase aan. Met een vriendelijke uitdrukking op zijn gezicht legde hij zijn hand op de schouder van zijn broer. ‘Jij was met je studie bezig en had helemaal niets kunnen doen.’


  ‘Het duizelt me. Eerst hoor ik dat jij Caitlin de schuld van Sarahs dood hebt gegeven en om die reden zelfs je relatie met haar hebt verbroken, en dan die hersentumor…’ Hij draaide zich naar Buck toe. ‘Ik vind het vreselijk dat Sarah zich zorgen maakte over geld en over de last die ze zou veroorzaken. Ze dacht aan alles en iedereen, behalve aan zichzelf.’


  Buck schoof dichter naar Chase toe en sloeg een arm om zijn schouder. Zijn gebaar was vol medeleven. Caitlin wendde haar ogen af en tuurde in haar kopje.


  ‘Toen ik vanavond besefte dat ik de truck niet meer onder controle had, voelde ik me ontzettend wanhopig bij de gedachte dat ik zou doodgaan en de mensen van wie ik hield zou achterlaten… En nu ik dit over Sarah heb gehoord, kan ik de gedachte niet verdragen dat ze zich zó alleen en wanhopig voelde, dat ze zich opzettelijk liet… vallen.’


  ‘Dat weten we niet met zekerheid, jongen,’ zei de dokter rustig. ‘En het is het beste niet te lang stil te staan bij zaken waar niemand een antwoord op heeft. Laat ze voor wat ze zijn.’


  Het was enkele minuten stil. Toen zei Chase: ‘Caitlin, het spijt me van vanavond. Ik was kwaad en gefrustreerd en zocht wanhopig naar antwoorden.’


  ‘Het is goed, Chase. Het is voor ons allemaal een lange dag geweest. Misschien kunnen we maar het beste naar bed gaan.’


  Caitlin voelde hoe de spanning haar maag deed samentrekken. Bucks gezicht droeg nog de sporen van zijn pijn en woede, en zijn mond was een dunne witte streep. Op welke manier zou haar mededeling hun hernieuwde relatie beïnvloeden?


  Terwijl Buck Doc Morrow uitliet, liep Caitlin naar de gootsteen en maakte een papieren handdoekje nat, dat ze aan Chase gaf. ‘Je hebt wat opgedroogd bloed op je wang en je nek.’ Na die woorden draaide ze zich om, pakte de mokken van tafel en deed ze in de afwasmachine, dankbaar voor elk karweitje dat haar gedachten even van Sarah deed afdwalen. Toen ze weer opkeek, zag ze Buck over zijn broer gebogen staan; hij praatte zachtjes en veegde het gedroogde bloed van de wang van zijn broer.


  Peinzend over de geheimen van broederliefde, keek Caitlin even toe. Daarna sloop ze de keuken uit en liep naar Bucks slaapkamer om wat noodzakelijke spulletjes te pakken. De reparatiewerkzaamheden in Sarahs slaapkamer waren voltooid. Vannacht kon ze Buck het beste met zijn gedachten alleen laten.


  Hij had voor haar de bliksem verjaagd en ze verlangde er vurig naar in zijn armen te liggen, maar de last die ze vannacht van zich had laten afglijden, rustte nu op zijn schouders. Pas als hij eraan gewend was die last te dragen, zou ze hem vragen verder te gaan.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Buck zat in een oude schommelstoel op Chases kamer en keek naar zijn slapende broer. Na de dood van hun moeder was het zijn taak geweest zijn jongere broertje en zusje in te stoppen. Vierentwintig jaar later zou Chase het bespottelijk vinden om ‘ingestopt’ te worden; daarom hield Buck zijn motieven verborgen. Met een glas whisky in zijn hand en een sigaar tussen zijn tanden had hij Chase ervan overtuigd dat hij gewoon graag even bij hem wilde zitten.


  Ze hadden de gebeurtenissen van die dag kort aangeroerd, maar niet over de familietragedie gesproken. Chase had de technische details van het auto-ongeluk doorgenomen, en Buck had Caitlins uitstapje en de splinter in haar onderrug ter sprake gebracht. Dat laatste had Chase een paar onfatsoenlijke maar vergeeflijke opmerkingen ontlokt.


  Misschien, peinsde Buck, waren die opmerkingen vergeeflijk omdat het er eigenlijk niet toe deed waarover ze praatten. Het open staan voor elkaar en de glimlach die ze af en toe wisselden, wezen erop dat de kloof tussen hen niet meer zo diep was als eerst.


  Uiteindelijk was Chase onrustig ingeslapen.


  Buck dacht aan Caitlin. Zou ze de broers hun onterechte beschuldiging kunnen vergeven? Ze had Sarah op Shepherd’s Rock inderdaad uitgedaagd, maar hoe vaak hadden hij en Chase haar niet aangemoedigd hen op de steilste hellingen achterna te klimmen? Sarah vond het heerlijk uitgedaagd te worden.


  De brieven. Hij wilde dolgraag de brieven van zijn zus lezen, maar dat kon wachten. Eerst moest hij zich met Caitlin verzoenen.


  In het schemerlicht van de kamer van zijn broer bekeek hij aandachtig de amberkleurige vloeistof in zijn glas. De kleur deed hem sterk aan Cat O’Malleys ogen denken. Vanavond waren die mooie ogen donker van verdriet geweest. De onverkwikkelijke scène in de keuken, waarbij Chase zo fel naar Caitlin was uitgevallen, zou hem altijd bijblijven. In de kwaadheid van zijn broer herkende hij zijn eigen kleingeestige oordeel. Zelf was hij zeven jaar geleden nog veel wreder geweest, toen hij de liefde had verwoest die ze samen hadden opgebouwd.


  Hoewel, verwoest… De afgelopen tijd waren zijn oude gevoelens in verhevigde vorm teruggekomen. Hij hield van die vrouw. Vanavond, in de speelkamer, had hij die woorden bijna hardop uitgesproken. Hij moest het haar maar eens gaan vertellen.


  Hij sloeg de laatste slok whisky naar binnen, drukte zijn sigaar uit en liep naar zijn slaapkamer. Tot zijn verbazing was daar niemand. Dacht Caitlin soms dat hij boos was?


  Hij liep de trap op naar de tweede verdieping, haalde diep adem en stapte Sarahs kamer binnen.


  Caitlin, gewikkeld in een handdoek, kwam juist de badkamer uit. Haar weelderige kastanjebruine haardos werd met een blauw lint boven op haar hoofd in bedwang gehouden. Een paar loshangende slierten kringelden om haar blozende gezicht.


  ‘Ik had je hier vanavond niet verwacht,’ zei ze rustig.


  ‘Ik heb een tijdje bij Chase gezeten.’


  ‘Hoe gaat het met hem?’


  ‘Gelukkig heeft hij een grote truck en een hard hoofd. Ik hoop dat je het niet erg vindt, maar ik heb de honden bij hem achtergelaten.’


  ‘Dat is prima. Het was een ongelooflijk zware dag, Buck.’ Ze leunde met haar heup tegen een van de wilgenhouten palen. Door de manier waarop de onderkant van de handdoek over haar dijen viel, leken haar prachtig gevormde benen ongelooflijk lang en sexy. Wat verlangde hij ernaar die benen om zich heen te voelen.


  ‘Na zo’n dag verwacht ik je in mijn slaapkamer, Caitlin. Waarom ben je hiernaar toe gegaan?’


  ‘Ik wilde lekker gaan liggen weken in dit oude bad.’


  ‘Maar iedere badkamer hier heeft een bad!’


  Ze glimlachte vaag. ‘Dat weet ik, maar deze badkamer is het prettigst. Ik wilde uitgebreid genieten.’ Met haar hand hield ze de handdoek boven haar borsten bijeen.


  Buck hield zijn adem in, zijn ogen strak gericht op de lichte zwelling van haar borsten boven de samengetrokken handdoek. ‘Misschien kan ik u helpen met genieten, dame.’ Met zijn duimen nonchalant in de lusjes van zijn broekriem gestoken, deed hij een stap in haar richting. Bij het zien van haar uitdagende houding en de subtiele bedekking voelde hij een golf van begeerte in zich opkomen.


  Caitlin trok een wenkbrauw op. ‘Ik ben allang klaar met baden.’


  ‘Dat betwijfel ik ten zeerste. Een dame is pas klaar met baden als ze van top tot teen is afgedroogd.’ Buck liet zijn vinger over haar borst glijden. ‘Je hebt een natte plek op je schouder.’


  ‘Ik geloof niet dat je mijn schouder aanraakt.’


  ‘Nou, ik heb deze handdoek nodig, eventjes maar, om die bewuste plek af te drogen.’


  ‘In de badkamer staat een kast vol handdoeken.’


  ‘Maar niet zulke bijzondere als deze.’ Met die woorden trok hij met een ruk de handdoek omlaag.


  Bij het zien van haar schoonheid en het verlangen in haar geelbruine ogen, schoot er een vlam in hem omhoog. Hij boog zich voorover en kuste haar.


  Schuldgevoel en berouw welden in hem op.


  ‘Cat, laat me je vasthouden, laat me je even vasthouden,’ fluisterde hij, terwijl hij zijn armen om haar heen sloeg en haar teder omhelsde. Hij wreef met zijn hand door haar satijnzachte haar en liefkoosde zachtjes haar hoofd. Hij sloot zijn ogen, zuchtte en verzette zich tegen de neiging zijn handen over haar nog vochtige rug naar beneden te laten glijden.


  Gedurende enkele tergende seconden vocht hij om duidelijkheid te krijgen in zijn gevoelens. Was zijn verlangen naar Caitlin de afgelopen dagen het gevolg geweest van de behoefte zijn wrede houding goed te maken? Zou hij ooit zover komen dat hij geen zondebokken meer nodig had?


  ‘Ik heb je zoveel aangedaan. Kun je me vergeven?’


  ‘Sst.’ Ze legde haar vinger tegen zijn lippen. ‘Geen woord meer over deze avond of het verleden. Toen ik net in het bad lag, heb ik mezelf voorgenomen al die pijn te vergeten, Buck.’ Ze trok hem tegen zich aan. ‘Morgen wil ik met je naar het meer wandelen en op de plek waar je Sarahs as hebt verstrooid afscheid nemen… voorgoed. Ik wil een nieuw begin, zonder complicaties.’


  Ze verplaatste haar handen behendig van zijn middenrif naar de gesp van zijn riem.


  ‘Dus vannacht,’ vervolgde ze, ‘wil ik geen zoete woordjes, maar wil ik in de ruwe armen van een bandiet liggen!’


  Ruw? Sprakeloos keek Buck toe hoe ze zijn broekknoop losmaakte. Hij was naar Caitlin toe gegaan om zeven jaar onrecht goed te maken, maar zij wilde niets weten van zijn tedere strelingen en verontschuldigingen.


  Zijn spijkerbroek en slip vielen op de grond. Hij stapte uit het hoopje kleren, en nog voordat hij haar op het bed kon tillen, liet ze zich door haar knieën zakken om hem met haar mond te liefkozen.


  Buck werd door een hartstochtelijk verlangen overvallen. Hij trok Caitlin tegen zich omhoog en genoot van het gevoel van haar onbedekte lichaam tegen zijn naakte borst.


  ‘Cat, mijn grootvader heeft dit bed niet voor niets zo hoog gemaakt.’ Hij tilde haar op en gooide haar op de veren matras. Zijn ogen twinkelden. ‘Dit is voor een bandiet de beste manier om met een vrouw als jij de liefde te bedrijven.’


  Wat bedoelde hij daarmee? Ze had hem speels uitgedaagd met haar opmerking over een bandiet, maar de manier waarop hij haar naar zich toe trok, had niets speels meer.


  Buck boog zich voorover en kuste haar tepels.


  Oneerbiedig grijnzend streek hij met zijn vingers langs de binnenkant van haar dijen. Plotseling begreep ze hem, en zijn ruwe aanraking maakte haar wild van verlangen.


  Toen ze hem verrukt in zich verwelkomde, kreunde hij waarderend en verscheen er een brede grijns op zijn gezicht. Zijn vingers zochten en vonden haar gevoeligste plekje, en ze kronkelde wanhopig.


  ‘Zal ik je helpen alles te vergeten, Cat? Is dat wat je wilt?’ vroeg hij op onbeschaamde toon, terwijl hij steeds sneller bewoog.


  ‘Buck!’ Ze kreunde van genot.


  ‘Ik ga je zo hartstochtelijk beminnen, dat je alle lelijke dingen die ik ooit tegen je heb gezegd, zult vergeten, dame.’ Met die woorden trok hij haar aan haar middel naar zich toe om een met haar te worden.


  Caitlin raakte buiten zinnen toen ze zo volledig in bezit werd genomen en schreeuwde het uit.


  Niet veel later riep Buck haar naam, waarna hij zich voorzichtig op haar lichaam liet zakken en haar teder kuste en met zijn stoppelige kin haar hals beroerde.


  ‘Ik hou van je, Buck,’ fluisterde ze, terwijl ze langzaam bijkwam. ‘Meer dan ooit.’


  Hij liet zich van haar af rollen en nam haar stevig in zijn armen. ‘We beginnen opnieuw, Caitlin. Alles is nieuw, fris en volmaakt.’


  Caitlin vlijde haar hoofd tegen zijn borst en liet de betekenis van deze woorden tot zich doordringen. Hoewel hij haar niet zijn liefde had verklaard, betekenden zijn woorden een nieuw begin, een nieuwe toekomst. Ze dacht aan de afbeeldingen op haar wenscollage: huwelijk, baby’s, carrière, de kans om haar dromen te verwezenlijken.


  Met pijn in haar hart dacht ze aan de bladzijden die hij had uitgescheurd: een eenzame visser, één tentje… en zijn eenzame Victoriaanse huis.


  Toen ze zich in zijn armen nestelde, leek de verweving van hun dromen iets dichterbij. Zeven jaar lang had Buck in een mist van verdriet en onverwerkte woede geleefd. Zij had hem waarheid gebracht waar geheimzinnigheid had geheerst, en gelach waar stilte en pijn waren geweest. En hopelijk had ze hem liefde gebracht.


  Nieuw, fris, volmaakt. Kon ze hem deze keer geloven? Tegen de melkwitte ondergrond van het dekbed leek hij met zijn gitzwarte haren, zijn stoppelige kaak en zijn door de zon gebruinde huid een opgejaagde, onvolmaakte engel die voor een tukje de hemel was ingeslopen.


  Ze strekte zich tevreden uit en kroop toen weer terug in zijn armen. Wanneer de fotosessies achter de rug waren, zou ze hem vragen met haar naar het meer te gaan, afscheid van Sarah te nemen en het wantrouwen dat zeven jaar lang tussen hen had bestaan, te begraven. Die gedachte had haar moeten opvrolijken, maar om de een of andere onbegrijpelijke reden voelde ze haar maag angstig samentrekken.


  


  ‘Meisje, je had me al jaren geleden over Sarah moeten vertellen.’


  Ze had haar vader zojuist door de telefoon het hele verhaal uit de doeken gedaan.


  ‘Pap, ik heb je niets gezegd omdat ik bang was dat je het Bucks vader zou vertellen.’


  ‘Het is ontzettend triest,’ zei haar vader aangeslagen. ‘Heeft iemand August Rawlings al op de hoogte gesteld?’


  ‘Chase is van plan hem vanochtend te bellen. Ik vond dat jij het meteen moest weten. Je bent zijn beste vriend, en misschien heeft hij jouw troost nodig.’


  ‘Wat Buck aangaat, ik hou van hem als van een zoon, maar ik zal hem niet gauw vergeven wat hij jou heeft aangedaan.’


  Ze staarde naar de familieportretten op de tegenoverliggende muur. Ze kon nu met minder pijn in haar hart de groepsfoto’s van Buck, Chase en Sarah gadeslaan. De gebeurtenissen van de afgelopen nacht hadden een zuiverende werking gehad. Ze begon de pijn van het verleden los te laten en de vrijgekomen ruimte op te vullen met dromen over een leven met Buck.


  De afgelopen nacht had hij erop gestaan voor de tweede keer de liefde te bedrijven. Ze had hem liever over liefde en toewijding horen praten, maar in dat opzicht was ze teleurgesteld. Misschien zou hij wat gemakkelijker over zijn gevoelens en hun toekomst praten als hij de emotionele brokstukken had opgeveegd.


  ‘Je zult ermee moeten leren leven, pap. Ik heb het gevoel dat we naar Missoula terugkeren met plannen voor een gezamenlijke toekomst.’


  ‘O, zijn jullie weer zover?’ Haar vader reageerde verrast op het nieuws van hun hernieuwde relatie. ‘Wat heeft Buck je deze keer beloofd, meisje?’


  ‘Nog niets… Hij wil opnieuw beginnen. Genoeg over mij gepraat, pap. Kun je je in huis een beetje verplaatsen met die krukken?’


  ‘Uitstekend. En ik heb ook goed nieuws over mijn ogen.’


  ‘Ik heb het gehoord. Toen ik het ziekenhuis belde voor jou, kreeg ik dokter Leahy aan de lijn. Hij vertelde dat de specialist in Seattle bereid is volgende maand laserchirurgie toe te passen.’


  ‘Het ziet er veelbelovend uit. Maar toch wil ik niet dat je Buck Rawlings hierover iets vertelt voordat we weten of de operatie geslaagd is.’


  ‘Maar hij is toch je vriend, pap? Hij heeft het recht het te weten.’


  ‘Nee. Ik betwijfel of hij me voor nog een jaar zou contracteren als hij van het probleem afwist. Stel je voor dat ik uit de verzekering word gezet!’


  ‘Pap, die operatie slaagt, echt waar.’ Ze hoorde de wanhopige klank in zijn stem toen hij over de verzekering sprak.


  ‘O ja, als jij niet met me mee kunt, dan wil Doris me naar Seattle vergezellen.’


  ‘Doris?’


  ‘Ze was mijn verpleegster in het ziekenhuis, een heel opgewekt typetje.’


  Nadat Caitlin haar vader in rap tempo over de roodharige verpleegster die hem zo bewonderde, had horen vertellen, hing ze op. Onmiddellijk daarna werd er op de deur geklopt.


  Toen ze opendeed, stond Buck voor haar met een stuurse blik in zijn ogen. Hij was nog maar half aangekleed en had alleen een spijkerbroek aan.


  ‘Wat is er verdorie aan de hand, O’Malley?’ vroeg hij, een stapeltje boeken dat ze meteen herkende in de lucht houdend. Hij kwam naar binnen en trapte met zijn blote voet de deur achter zich dicht. ‘Deze boeken vond ik vanochtend naast het bad.’


  Hoe had ze zo onvoorzichtig kunnen zijn? Caitlin voelde zich plotseling doodmoe.


  ‘Je moet ze hebben gelezen toen je vannacht in bad zat. Sinds wanneer ben jij geïnteresseerd in oogziekten?’


  ‘Buck, dat is privé.’ Caitlin dacht aan het verzoek van haar vader dat haar nog in de oren naklonk. ‘Over een maand of zo kan ik je alles uitleggen.’


  ‘Weer een geheim? Heb je dan niets geleerd van de jammerlijke gevolgen van je eerste vergissing?’ Hij vloekte luid. ‘Je gaat de kamer niet uit voordat ik weet wat er aan de hand is.’ Hij ging tussen haar en de deur staan. ‘Is er iets met je, Caitlin, iets wat ik zou moeten weten?’


  ‘Nee. Luister, Rawlings, ik moet de fotosessie van vandaag voorbereiden.’ Ze tikte op haar horloge en probeerde hem voorbij te lopen.


  Toen ze haar arm uitstrekte om de deur te openen, liet Buck de boeken op de grond vallen en greep, zacht maar vastberaden, haar arm vast. Hij tilde haar bij haar middel op en zette haar met een plofje op het eikenhouten bureau.


  Caitlin was even met stomheid geslagen. ‘Echt, meteen toen ik hier aankwam, had ik je dit al willen vertellen, maar ik heb moeten beloven het geheim te houden. Ik kan niets zeggen, Buck. Je zou je nodeloos ongerust maken. Het lijkt er misschien op dat ik er een gewoonte van maak geheimen te hebben –’


  ‘Het gaat niet alleen om mijn zus en haar brieven, Caitlin. Gisteren wilde je het incident met die boom ook al verzwijgen.’


  ‘Het was niet nodig je ongerust te maken, Buck.’


  ‘Het was niet nódig? Vertel me eens, O’Malley…’ Hij pakte haar bij haar schouders en keek haar recht in de ogen. ‘Zou je in de toekomst ooit een ziekte of verwonding voor me verbergen, vooral als je bang zou zijn dat ik je in je activiteiten zou beperken?’


  ‘Jij arrogante, eigenzinnige…’ Haar adem stokte van woede. Ze draaide zich met een ruk om, zwaaide haar benen aan de andere kant over het bureau en sprong eraf. ‘Ik zou simpelweg nooit toestaan dat je me in mijn activiteiten beperkte! Ik heb geen beschermer nodig, Rawlings, ik heb een vriend nodig, iemand die mijn gelijke is.’


  Woest trok ze de deur open, rende de keuken door, de gang in, stopte om wat lay-outvellen en haar rode honkbalpet van het gangtafeltje te pakken en beende de veranda op.


  Buck rende achter haar aan en floot de honden bij zich. Buiten gekomen zag hij haar schrijlings op de rand van de veranda zitten, met een lay-outvel in haar handen. Hij dacht aan de nacht van Chases verjaardagspartijtje, toen Caitlin over het zijbalkon was gesprongen. Nu voelde hij geen angst, alleen een dringende behoefte alle onbegrip tussen hen op te lossen.


  Hij ging tegenover haar op de rand van de veranda zitten. ‘Leg die vellen neer, O’Malley.’


  ‘Ik heb werk te doen.’


  ‘Ik was nog niet klaar met praten.’


  Ze keek op, maar de schaduw van haar pet viel over haar ogen. ‘Ik kan me vandaag niet op mijn werk concentreren als we nog meer privé-zaken bespreken.’


  Hij trok de lay-outvellen uit haar hand en liet ze van de veranda dwarrelen. ‘We blijven hier zitten, Cat, totdat we uitgepraat zijn.’


  ‘Ik dacht niet dat we aan het praten waren. Buck Rawlings beval me hem iets te vertellen wat ik niet kan vertellen.’


  Er was een tijd om te praten en een tijd om te luisteren. Buck vouwde zijn armen voor zijn borst en besloot te luisteren.


  ‘Het is niet eerlijk, Buck. Ieder schrammetje op mijn huid moet ik verantwoorden, en je wilt dat ik beloften aan andere mensen verbreek.’


  Hij knikte alleen en probeerde neutraal te kijken. Caitlin droeg haar glanzende haar vandaag los over haar schouders. Het was moeilijk niet aan de nacht die achter hen lag te denken.


  ‘Bovendien,’ ging ze verder, ‘wil je precies weten hoe laat ik thuis kom als ik op expeditie ben. Hoe zit het dan met mij, Buck?’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Jij wilt trektochten gaan organiseren door gebieden waar op iedere hoek gevaar dreigt. Over risico’s gesproken.’ Ze sloeg met haar hand op haar knie. ‘Tochten waarbij je niet een of twee uren, maar een of twee dagen te laat kunt zijn. Toch heb ik niet de behoefte voorwaarden te stellen, Buck. Om de een of andere vreemde reden vertrouw ik je.’


  Buck fronste en liet zijn armen zakken. ‘Caitlin, wanneer besef je nu eens dat je verslaafd bent aan gevaar? Hoe kan ik je ooit vertrouwen?’


  ‘Heb je het nu weer over het incident bij Shepherd’s Rock? Ik dacht dat we dat al lang en breed hadden besproken.’


  Buck draaide zijn hoofd om en keek naar het grote weiland dat afliep naar Medicine Bowl Lake. ‘Ik ben nog niet klaar om met je naar het meer te wandelen en afscheid te nemen van Sarah,’ zei hij zacht. ‘Op dit moment ben ik nergens meer zeker van.’


  ‘Buck –’


  ‘Ik ben opgevoed met de gedachte de vrouw van wie ik hou te beschermen. Jij maakt dat onmogelijk voor me.’ Hij sloeg zijn been over de rand terug en stond op.


  Over vier dagen zouden de fotosessies voorbij zijn. Misschien zouden ze dan op dezelfde manier naar Missoula terugkeren als ze waren gekomen: eenzaam en alleen. Liever ging hij samen met haar naar de stad, liet hij haar de werkzaamheden aan zijn Victoriaanse huis zien en leefde hij voortaan in het besef dat ze voorgoed zijn vrouw was.


  De voordeur kraakte, en toen Buck opkeek, stond Chase voor hem.


  ‘Ik ga pa bellen om hem… alles te vertellen, Buck. Ik dacht dat je er misschien bij wilde zijn.’


  Buck voelde zijn hart sneller kloppen. Zou er een einde komen aan de lange periode van vervreemding van zijn vader als ze de waarheid over Sarah zouden onthullen? Zou zijn vader hem niet meer beschuldigen en hem weer als een volwaardig lid van de Rawlings-familie gaan beschouwen?


  Hij schoof die gedachte opzij. Zijn grootste zorg was nu het verdriet van August Rawlings. Twintig jaar geleden had hij zijn vrouw verloren, en zeven jaar geleden zijn enige dochter. Was het wel eerlijk in naam van de waarheid de wonden weer open te rijten?


  ‘Vind je echt dat we het hem moeten vertellen, Chase?’ Buck leunde tegen een van de massieve houten pilaren naast de bovenste tree en keek zijn broer vragend aan.


  ‘Hij heeft het recht het te weten,’ antwoordde Chase. ‘En mogelijk kan het de kloof tussen jullie dichten. Dat is voor jullie allebei van belang.’


  Buck staarde in de ontspannen gelaatstrekken van zijn broer en wendde toen zijn ogen af om zijn tranen te verbergen. Zijn jongere broer had een nieuwe, een rijpere uitstraling, die hem met trots vervulde.


  ‘Bel hem,’ zei Buck op vaste toon. ‘Ik pak wel een extra toestel.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Met gevoel voor dramatiek. Caitlin herinnerde zich haar vaders advies over de keuze van de omslagfoto. De broers stonden in de oude kraal, met als dramatische achtergrond het blauwe meer en uitlopers van het rotsgebergte.


  Het ware drama zat hem echter in de mannen zelf. Met hun lange oliejassen en zwarte cowboyhoeden konden Chase en Buck zó uit de Australische binnenlanden zijn gestapt. Hun ongeschoren kaken en gebruinde trekken gaven hun een erotische uitstraling.


  Al vanaf het begin wilde ze met haar foto’s vooral het vrouwelijke publiek lokken. Met deze omslagfoto en de rest van haar werk meende ze dat doel te hebben bereikt, of Buck het er nu mee eens was of niet.


  Ze had de indruk dat de band tussen Buck en Chase hechter was geworden. De relatie tussen Buck en haar was echter opnieuw gespannen. Waren ze dan toch in een impasse geraakt? Konden ze de resterende drie dagen hun meningsverschillen nog bijleggen? Voorgoed?


  Lester kwam met een verzameling attributen uit de stal gelopen. ‘Miss O’Malley, wat denkt u van deze spullen?’


  Brandijzers, riemen, sporen, een leren hooischort. Caitlin herkende enkele van de attributen die aan de muur hadden gehangen toen Buck en zij in de oude stal de liefde hadden bedreven.


  Buck schraapte zijn keel, pakte een rijzweepje op en wierp, met een wrang lachje om zijn lippen, een blik in haar richting.


  ‘Moet je zien wat ik hier heb,’ zei Lester gniffelend. Hij hield het overhemd met de goudkleurige franje omhoog dat Buck haar die avond had willen laten dragen.


  ‘Herinner je je nog die grap die we met Joe hebben uitgehaald?’ Lester schaterde het uit, waardoor hij bijna zijn tandenstoker inslikte.


  De mannen lachten hartelijk, maar Buck leek in diep gepeins verzonken. Toen draaide hij zich om en liep weg.


  Caitlin dwong zichzelf elke fotografische scène nog eens goed te bestuderen. Voordat ze de verschillende taferelen op film vastlegde, bekeek Buck eerst de polaroidfoto’s. Telkens echter voelde ze zijn blik naar haar afdwalen.


  Toen de fotosessie voor de omslagfoto beëindigd was, deed hij behoedzaam de lange jas uit en gaf die aan Lester. Hij maakte de teugels van Kodiak van het hek los en hees zich in het zadel.


  Caitlin liep op hem toe om iets over de opstelling te vragen, maar hij nam de lay-outvellen van haar over, vouwde ze netjes tot een vierkant en gaf ze haar terug.


  ‘Ik wil dat je iets voor me doet zolang ik weg ben,’ zei hij rustig.


  ‘Zolang je weg bent?’


  Hij boog zich voorover en stopte een stukje kwarts in haar hand. ‘Bewaar dit voor me.’


  Het steentje kwam haar bekend voor. Ze sloot haar vingers eromheen en keek hem vragend aan. ‘Ik begrijp het niet. We hebben veel te doen, de kajakscènes –’


  ‘Die vertrouw ik jou en Chase toe.’


  ‘Waar ga je heen, Buck? Hoe laat kom je terug?’


  ‘Ik wil in mijn eentje de bergen in, Cat. Vanochtend heb ik Louie gevraagd wat proviand voor een tweedaagse trektocht klaar te maken. Ik neem Farley mee.’


  Caitlin was met stomheid geslagen. Ze was graag met hem meegegaan, maar ze voelde hoe hij ernaar hunkerde alleen te zijn. Ze begon hem te begrijpen, voor zover dat tenminste mogelijk was.


  ‘Goede reis,’ zei ze zacht, en ze keek hem na toen hij het pad op reed, terug naar het landhuis vanwaar hij zijn tocht zou beginnen.


  


  Drie dagen later lag Caitlin in Bucks slaapkamer naar de bliksemflitsen te kijken. Opmerkelijk rustig wachtte ze de donderslag af, ondertussen trachtend haar honden met sussende geluidjes te kalmeren. Waren haar dieren bij onweer altijd zo van slag geweest? Misschien was het haar door haar eigen paniek nooit opgevallen. Nu voelde ze echter geen paniek.


  Ze wilde maar al te graag geloven dat haar hartstochtelijke nacht met Buck haar definitief van haar angst voor onweer en bliksem had afgeholpen. Telkens wanneer het onweerde, dacht ze aan zijn sensuele strelingen.


  Nu werd ze echter door een andere angst bevangen. Buck was te laat. Hij zou vanmiddag zijn teruggekomen. Bleef hij opzettelijk weg tot zij de volgende dag vertrokken zou zijn, om haar bij zijn afwijzing niet te hoeven zien in te storten? Hoe langer hij wegbleef, hoe vaker het scenario van zeven jaar geleden zich voor haar ogen afspeelde. Gebroken dromen.


  Nadat die middag de laatste fotosessie was voltooid, was Caitlin bij het meer blijven rondhangen in de hoop Buck uit de optrekkende mist te voorschijn te zien komen.


  Toen ze er een uur doelloos had rondgelopen, keerde ze terug naar het landhuis, waar de mannen Lester aan het helpen waren met het inpakken van de garderobe. Ze feliciteerde hen met het goede verloop van het werk.


  Tegen etenstijd was Buck nog niet terug. Iedereen leek gespannen. Louie stond voortdurend bij het raam te kijken, en Chase had als een eenzame schildwacht op de veranda post gevat.


  Caitlin was alleen in Bucks kamer en controleerde haar apparatuur. Aarzelend pakte ze haar camera’s in. Ze zou ze nodig hebben voor haar volgende opdracht, een tweedaags tochtje naar het oostelijke deel van Montana.


  Er werd zachtjes op de deur getikt, te zacht voor een Rawlings. Caitlin trok haar nachthemd recht. ‘Kom maar binnen.’


  ‘Miss O’Malley…’ Lester stond in zijn nachthemd voor haar, met in zijn handen een dienblad met daarop twee dampende mokken. ‘Nog niets van Buck gehoord, maar hij zal wel een schuilplaats voor de storm hebben gezocht. Hier hebt u een mok warme chocolademelk, ik heb er ook wat marshmallows bij gedaan.’


  ‘Dank je. Je bent een echte vriend.’ Caitlin pakte een van de mokken en snoof het rijke chocolade-aroma op.


  ‘Dag, Caitlin. Hé, Lester,’ riep Carlos vanaf de gang. ‘Ik heb hier een doos met amandelkoekjes voor u. Ik dacht dat u met al dat onweer misschien wakker zou liggen.’


  Caitlin wenkte Carlos naar binnen.


  Hij ging op het voeteneind van het bed zitten. ‘Heb ik u ooit verteld van die keer dat Buck en Chase het landhuis bijna hadden platgebrand?’


  ‘Zeg, niemand vertelt dat verhaal in mijn bijzijn, begrepen!’ Chase slenterde in zijn zwartsatijnen ochtendjas de kamer in. ‘Ik heb wat CD'tjes met countrymuziek voor je meegenomen, zodat je het onweer niet zo goed hoort.’ Hij legde ze in Bucks CD-rekje. ‘Nou zeg, wat een bliksem. Gaat het wel, Caitlin?’


  ‘Met mij is het goed, Chase.’ Ze nipte aan haar mok en keek de kamer rond. ‘Het begint hier op een slaapfeest te lijken,’ zei ze verbaasd.


  ‘Mannen houden geen slaapfeesten,’ gromde Louie vanaf een hoek van het bed.


  ‘Muziek, eten, drinken, pyjama’s, ochtendjassen…’ Caitlin stak bij het opsommen haar vingers in de lucht, ‘en we zitten op of naast een bed. Waarom zouden we dat geen slaapfeest noemen?’


  ‘Miss O’Malley, ik heb een vraag voor u,’ zei Klyde rustig. ‘Bent u volgend jaar ook weer hier, met uw vader?’


  Caitlin dacht aan het goede nieuws over haar vaders ogen, maar aarzelde even. Wat als Buck niet wilde dat ze nog terugkwam?


  ‘Klyde, als ik terugkom, dan is dat als papa’s assistente.’


  


  Buck zat in zijn slaapzak en keek naar de schaduw van een zwiepende boomtak tegen zijn tent. Zat O’Malleys dochter op de tweede verdieping van het landhuis angstig te wachten tot het noodweer voorbij was, of had zijn speciale therapie gewerkt en lag ze te genieten van de herinnering aan hun liefdesspel in de stal?


  Eén ding was zeker. Hij zat in de bergen vast tot de storm over was, zonder de vrouw die hij liefhad.


  Het enige wat hij bij haar had achtergelaten als teken dat hij naar haar zou terugkeren, was een stom steentje. Die vrouw had een medaille verdiend, zoals ze zijn stemmingen doorstond. Die vrouw had een betere man verdiend.


  De regen striemde tegen zijn tent, en Farley lichtte zijn kop op en jankte. De hond lag, kauwend op een handdoek, naast Buck uitgestrekt. Buck dacht aan de nacht waarin Caitlin de retriever voor een wolf had aangezien en glimlachte.


  Het was de eerste keer geweest dat hij zich in staat had gevoeld haar zijn bescherming te bieden, en een van de vele keren dat zij die had geweigerd.


  Had hij ooit een sterkere, bekwamere vrouw ontmoet? Caitlin had het uithoudingsvermogen en het atletische talent van haar vader geërfd, en wat Sean O’Malley haar niet over overleven in de natuur had geleerd, had ze zichzelf aangeleerd.


  Chase had gelijk. Sarah had altijd moeite gehad Caitlins tempo bij te houden. Hoezeer Buck het ook verafschuwde, zijn vrouw had lef. Als ze een man was geweest, zouden de woorden ‘vastberadenheid’ en ‘doorzettingsvermogen’ in hem zijn opgekomen.


  Het bliksemde opnieuw, en Buck voelde zijn onderlichaam tintelen. Verdorie, misschien was Caitlin van haar angst verlost, maar door hun experiment zat hij nu te kijken met een enorme lichamelijke reactie op onweersbuien. Wonen in een staat die bekend staat om zijn stormen, zou wel eens een zware fysieke belasting kunnen betekenen!


  Met Cat O’Malley aan zijn zijde kon hij met dat ongemak echter wel leven.


  Wat haar voorliefde voor risico’s betrof was hij nog bang. Kon hij echt met een vrouw samenleven die verslaafd was aan gevaar? Waren zijn voorwaarden wel helemaal eerlijk?


  Buck sloot zijn ogen en voelde zijn lichaam op het onweer reageren. Als hij zich niet aan die vrouw bond, kon hij misschien maar beter naar een andere staat verhuizen. Een waar het nooit onweerde.


  


  De volgende ochtend gooide Caitlin een stok op de met rotsen bezaaide kust en keek toe hoe haar collies erachteraan holden. Chase en de andere mannen waren hun spullen aan het inpakken en zouden, als Buck tegen het middaguur niet terug was, een zoekjacht beginnen.


  Vanochtend had ze August Rawlings aan de telefoon gesproken, enkele gedetailleerde vragen over Sarah beantwoord en hem van haar liefde voor hem verzekerd. Het speet Bucks vader enorm dat hij zijn oudste zoon verkeerd had ingeschat, en hij wilde niets liever dan de verloren jaren weer goedmaken.


  De verloren jaren. De oude droom die ze met Buck had gedeeld, was vervlogen, maar er was een nieuw perspectief. Zou Buck een échte partner zijn of zou hij haar opnieuw teleurstellen?


  In de verte achter zich hoorde ze hoefslagen, en met een ruk draaide ze zich om. Onder de populieren zag ze Buck het pad af rijden en zijn paard inhouden. Ze begon te rennen. Hijgend kwam ze aan bij de populieren en bij de enige man die er, voor zover zij wist, met een baard van drie dagen goed uitzag.


  ‘O’Malley, je bent er nog!’ Buck stapte af en bond de teugels van zijn paard aan een boomtak. ‘Kom hier, Cat.’ Zijn woorden ruisten als een satijnzachte belofte.


  Ze kwam in zijn armen, genietend van de beschermende warmte van zijn omhelzing.


  ‘Buck, is alles goed met je?’


  ‘Alleen een beetje hongerig, moe en nat. Ik heb je zo vreselijk gemist, Caitlin. Laat me je nog even vasthouden.’


  Even? Ze wilde hem voorgoed in haar armen sluiten. ‘We hadden je gisteren thuis verwacht.’


  ‘Wijt het maar aan de wilde bloemen… en aan mijn behoefte om alleen te zijn en na te denken.’


  ‘Chase staat op het punt een zoekjacht te starten. Ik zal hem gaan vertellen dat je terug bent.’


  ‘Vergeet Chase even, Caitlin. Er is iets veel belangrijkers, iets waarmee ik nog veel meer te laat ben.’


  Buck zette zijn hoed af. Hij nam haar gezicht tussen zijn handen. ‘Ik wil je vertellen hoeveel ik van je hóu, hoe graag ik je de rest van mijn leven bij me wil hebben.’


  Hij boog zijn hoofd en kuste haar hartstochtelijk.


  Als in een roes hoorde ze hem de woorden uitspreken waarnaar ze al zo lang verlangde.


  Hij onderbrak zijn kus en liet zijn voorhoofd tegen het hare rusten. ‘Laten we naar het landhuis gaan, Cat. Laten we de verloren tijd inhalen.’


  ‘Nee, nog niet,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Ik heb ook nagedacht, Buck.’ Ze pakte de twee polaroidfoto’s uit haar sweater. ‘Ik wil dat je deze twee foto’s eens bekijkt.’


  ‘Foto’s van het meer?’ Buck wierp er nauwelijks een blik op en probeerde haar weer in zijn armen te trekken. ‘Kan dit wachten totdat ik heb gedoucht en we samen, eh… wat leuks hebben kunnen doen?’ Hij liet zijn hand op haar rug onder haar trui glijden. ‘Hoe is het met je splinter?’


  ‘Nee, ik ben heel serieus, Buck. Een paar dagen geleden kreeg ik ineens een ingeving.’ Ze lachte toen hij haar opnieuw vastgreep en sloeg zijn hand weg. ‘Kijk eens, wat vind je van deze twee foto’s?’


  ‘Meer, bergen, een wei met wilde bloemen.’ Hij ging achter haar staan en trok haar tegen zich aan. Zijn ongeschoren kaak schuurde tegen haar wang. ‘Laat me eens even kijken. De linkerfoto is vanaf een iets hoger punt genomen dan de andere, maar in feite zijn het dezelfde foto’s.’


  ‘Welke vind je het mooist?’


  ‘De rechter.’ Buck wees er met zijn hoofd naar en kuste toen haar wang.


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ik er nu eenmaal een moet kiezen en ik zo snel mogelijk de liefde met je wil bedrijven, Cat O’Malley.’ In een onmiskenbaar gebaar trok hij haar bij haar heupen tegen zich aan. ‘Kom, ik wil een begin maken met de rest van ons leven.’


  ‘Voor altijd kan nog wel één minuutje wachten.’ Caitlin stak de linkerfoto in de lucht. ‘Ik word automatisch door deze foto aangetrokken. Die heb ik genomen vanuit de boom waar ik later uit ben gevallen.’


  ‘Caitlin, ik moet absoluut controleren of die splinter geen vervelende wond heeft achtergelaten.’


  ‘Later.’ Ze schraapte haar keel. ‘Toen ik deze foto’s maakte, waagde ik mijn leven, Buck. Toen ik later die dag de foto’s bekeek, kwam ik tot een inzicht.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Hoe meer werk en risico’s een foto met zich meebrengt, hoe meer het me een kick geeft.’ Ze stopte de foto’s weer in de zak van haar sweater en streelde de stevige mannenhanden die haar stevig om haar middel vasthielden.


  ‘In feite is er niet zoveel verschil, maar voor mij is het een gróót verschil.’


  ‘Je vader heeft er weleens over gesproken.’ Buck drukte zijn kin liefkozend tegen het haar bij haar slaap. ‘Hij zei dat er, telkens wanneer hij een blik werpt op die adelaarfoto’s die hij in de Rocky Mountains heeft genomen, een rilling door hem heen gaat.’


  ‘Precies. Snap je het nou?’


  ‘Het is belangrijker dat jíj het begrijpt, Caitlin. Inzicht is de eerste stap op weg naar verandering. Ik hou nu van je zoals je bent.’


  ‘Met risico’s en al?’


  ‘Ik was niet van plan de bergen achter me te laten en jou voorwaarden te stellen, Caitlin. Ik moet een vermoeid paard borstelen, en jij moet een vermoeide man opvrolijken.’


  ‘We zouden afscheid nemen van Sarah, Buck.’ Caitlin pakte Sarahs steen uit haar broekzak. ‘Ik weet niet of dit het geschikte moment is.’


  Even versomberde zijn gezicht, maar toen verscheen er een zachte blik in zijn donkere ogen. ‘Dit is het ideale moment.’ Hij liet haar los en staarde naar de steen in haar handpalm. ‘Dit was Sarahs wenssteen. Ze zal hem al die jaren wel hebben gemist. We moesten hem maar eens aan haar teruggeven. Maar laten we eerst samen een wens doen.’ Hij nam haar hand in de zijne.


  Caitlin sloot haar ogen en dacht aan de plaatjes op haar wenscollage. Ze voelde Bucks strelende vingers om haar hand. Er welden tranen op in haar ogen, en uit haar keel ontsnapte een snik. Toen ze haar ogen weer opendeed, zag ze Buck zijn vingers om de steen sluiten en langzaam zijn arm opheffen. Met een krachtige zwaai gooide hij hun verdriet voorgoed van zich af.


  Op de landtong in het meer hief een witte reiger zijn kop op en koos het luchtruim.


  ‘Laten we naar huis gaan,’ fluisterde Buck, terwijl het water aan hun voeten kabbelde. ‘Kom op, O’Malley.’
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  Alle in dit boek voorkomende personen zijn ontleend aan de fantasie van de schrijver. Elke gelijkenis met bestaande personen berust op toeval.
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